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Ile regit dichs animos. Virgil. 
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P Mafż Czytelniku drugą część , i ra~ 


: zem dokończenie Dzieiów ro- 

cznych Tacyta ,. które on pod i- 

mieniem Annales, w fzefnaftu 

kfięgach: zamknął.. Mówiłem w przemowie 
do pierwfzego Tomu; iż z.pomienionych fze- 
fnaftu kfiąg, znaczna część zginęła , zacho- 
wuiąc fobie na Tom ofobny, głównieyfzey, iż 
tak rzekę , przerwy wypełnienie, to ieft całe 
panowanie: Kaja Kaliguli, i kilka lat Klau- 
dyufza : teraz tylko , ażeby iedenafta Autora 
nafzego kfięga wftęp jakikolwiek maiąc, bez 
fenfu fię nie zaczynała, wytłomaczyłem z 
Brotiera kilka Rozdziałów, dla złączenia i cią- 
gu hiftoryi. Uczyniłem toż famo na końcu 
kfięgi XVI, niechcąc zoftawówać cżytaią- 
cych -w niewiadomości ,. jakie też. miał doko-- 


DO CZYTELNIKA 


nanie ów Neron, który w przeciągu czterech 
kfiąg, o panowaniu iego przez Tacyta napifa- 
nych , tyle naświecie złego nabroiwfzy, po- 
winien też był przykładnym ukaraniem ucie- 
{zyć czytelnika ; oraz iawnie pokazać , iż jef 
rządząca światem, abaczna na łzy i krew nie- 
winną Opatrzność , która dopufzczaiąc przez 
czas nielaki ziemfkim tyranom łud uciemię- 
żać , famych nakoniec na fprawiediiwą poda- 
ie zgubę. Do tego wfzczęte , przy oftatkach 
panowania Nerona, w prowincyach zachodnich 
przez Windexa i Gaibę rozruchy , famego 
Galby wybranie na mieyfce wygafłey familii 
Cezarów , iego dowcip, dworfkich wyzwo- 
leńców i zaufzników przemoga, toruią nieia- 
ko drogę do hiftoryi- Tacyta; w których Woy- 
ny domowe, a fpokoyne na potym Wespazy- 
ana rządy, pięknieyfzym iefzcze, acz „podobno 
nie tak zwięzłym opifał piórem. Aże fię w 
przeciągu dzieła tego , częfta nader. okrólach 
Partów , Ormianów , -Zydów i innych naro- 
dów czyni wzmianka, imiona tu ich dla ia- 
kieykolwiek ciekawości i potrzeby kładnę. 


"PORZĄDEK 
KROLOW PARTOW... 


RSACES T, okotóR. przed C.P. 256Z. 
R, '498. oderwał fię od Antyocha Ib 
krola-Syryi., zakonfulatu L. Mavliufza 
Wuifona,.i M. Artyliufza,Regula. Ten 
3 ufundował  króleftwo Partów: naftes: 
RAR nazywali fię odniego ARsacipm. Tacyt. II, 
1. XL, 13. 
ARSACES II, fyn pierwfzego, według Polibiufza X, i Jus- 
ftyna XLI. 
PRIAPATIUS, nazwany także Arfaces, iak į dru dzy kró- 
lowie, panował lat 15 według Juftyna XLI. R 
PRRAATES: |,.fya: Pryapata zwoiował Mard-$w. Ju- 
ftyn XLII, 
MITRYDAT I, fyn Pryapata, król cnoty. znakomitev. Ju- 
yn XLi; 
Ei I[, fyn Mitrydata I, zabity od Żołnierzów. 
Juftyn XLIL - 
AR TABAN I, Phraata IT-ftryi, umarł z rany wziętey na. 
Woyaie, jutyn. XLII. 


PORZĄDEK 


MITRYDAT I, nazwany wielki, Artabana I fyn. Ju- 
ftyn XLII. ad 

MNASCYRES, żył łat 96 według Lucyana Tom III o 
ludziach długoletnich de MacRoBns XVI. 

SANATRUCES, czyli SINTRIcus, SINTRUCES zaczął 
panować w roku Życia 80. Licyan XV. Appian in 
MITHRIDATIC, 

PHRAATES IL, fyn Sanatruka, nazwifkiem Bóg Dsus 
Appian in MrrmRip, Photius Codice 91, 

MITRYDATIII, Phraata III fyn, wygnany z pańftwa za 
okracieńftwo, potym od brata zabity. Juftyn XLII. 
Appian in PaRTmic. 

ORODES I, Mitrydata TII brat, Kraffa z iedenaftą pul- 
kami Rzymfkiemi zabił, R.Z.R. DCCI, przed C.P.33. Ju- 
ftyn XLI. Florus III. Appian in Parra. Tacyt Il, 2. 

PHRAATESTIV, Oroda fyn, dziki okrutnik i zbrodzień, 
po zabiciu oyca i go braci wftąpił na tron: Antoniee 
go Tryumwiraz ró pułkami wygnał R.Z.R. DCC XVII. 
przed C. P. 36. Juftyn XLII. Appian in Panra.. Ta- 


cyt II, 2. 

PHRAATACES , Phraata IV bękart i zaboyca, wkrótce 
z króleftwa wygnany. Jozef Zydowin ANr1Qv. Ju- 
parc. XVIII, 2. Tacyt II, 2. 

« ORODES II, zfamilii Arfacydów, wkrótce wygnany. ]J0- 
zef Zydowin Ant. Jub. XVII, 2. Tacyt II, 2, 

WONONES I, Phraata IV fyn, dla zbytków i obyczaiów 
Rzym(kich od poddanych wygnany Tacyt II, 2. 

ARTABANII, zekrwi Arfacydów, przyzwany od Partów 
gh tron wfadzony Tacyt II, 3. około R. Z.R, 752. 

.P, 2. 

PHRAATES V, Pbraata FV fyn, pofłany od Tyberyu- 
fza przeciwko Artabanowi lI, około R. Z. R. 788. C. 
P. 35. umarł w Syryi z choroby. Tacyt IV, 31, 32. 

TYRYDATES, Phraata [V wnuk, a podobnoWonona fyn, 
pofany od Tyberyufza, Artabanowi II pańftwo odbie- 
ra, Wkrótce wygnany. TacytlV, 32, 37, 44. 

ARTABAN Il powtórnie, Jozef Zydowin ANT. Jun. 
XX, 3 CYN- 


KROLOW PARTÓW. 
CYNNAMUS panuie po wygnaniu Artabana II. Jozef 


tamże. 

ARTABAN II potrzecie. Jozef tamże. 

GOTARZES, zabiwfzy brata fwego Artabana II,'wftę- 
puie na tron Tąc. XI, 12. 

BARDANES, fyn Artabana II, z Gotarzem opańftwo u- 
mowę czyni, około R. Z. R. 800. C.P.47. Tacyt. XI, 
12, 13. 


GOTARZES, po zabiciu Bardana znowu panuie. Tacyt 


E, 14. 
MEHERDATES, Phraata IV wnuk, Wonona I fyn, Gota- 
rza fpolnik, od niego zwyciężony. Tacyt XI, 14. XII, 


IO, I4. 
WONONES II, po śmierci Gotarza na tron wezwany, 
wkrotce po nikczemnym panowaniu umarł. Tacyt 
J + 14. > 
WOLOGEZES I, Wonona II fyn, z matki nałożnicy 
Greczki, za zezwoleniem braci na tron. wezwany. 
Tacyt XII, 14, 44. około R. Z. R. 804. C. P. 51. 
WARDANES , Wologoza I fyn i fpolnik króleftwa, Ta- 
cyt XIII, 7. około R. Z. R. go7. C. P, 54. 
PAKORUS Partów król pod Trajanem. Pliniufz młod- 
fzy X -w Liście 16. 
CHOZROES. wfpomina go Dion LXVII. 
WOLOGEZES II zaczął panować około R. Z, R. 886. 
C. P. 133, Dion LXIX. 
MONNEZES, Wologeza II fpolnik około R. Z. P. 919» 
„ P. 166. 
WOLOGEZES HI powtornie. 
WOLOGEZES III, w/pomina o nim Dion LXXV. 
ARTABAN T, oftatni król Partów , zaczął panować 
przed R. Z. R. g58. C. P. 215. Dion LXXVIII. lecz 
zwyciężony we trzech potyczkach od Artaxerxa, za- 
bity R. Z. R. 986. C. P. «33. Narozwalinąch Partów 
powftało króleftwo Persów , odnowione przez Arta= 
xerxa, Dion LXXX. Herodyan IV, 2. Obacz o królach 
Partów zbiór Medalów Pelleryna i Frelicha, 


om I], , )bq PO- 


PORZĄDEK KROLOW 


PORZĄDEK KROLOW AR.1ENII 
WIĘKSZEY.. 


ARTAXIAS I; oderwawfzy fię od Antyocha III wiel- 
kiego, króla $yryi, założył krolefttwo Armenii wię» 
kfzey około R. Z: R. 565. przed C. P. igt. zwycię- 
Żony i poimany od Antyocha Evifana R. Z: R. 5594 
przed C. P. 165 , Strrabo XI. Diodór Sycvl yfki ın Exe 
CeRPT. Appian rNSYRtaeis . Moyżeiz Choreneniis w 
hiftoryi fwoiey Ormiaaów i Partów, innym fię auto- 
rom fprzeciwia. 

©RTOADISTES, podobno ARTAWAZDES, któremu: 
Mitrydat II, Partów król woynę wypowiedział. Ju- 
ftyn XLII. 2: 

TYGRANES I. wfpomińa o nim Appian in SvRracrs. 

TYGRANES II wielki, fyn- Tygrana I, ze krwi Artaxye 
afza I, zył łat 85. Juftyn XXXVIII. Appian in Svxrac. 
Lucyan T.T in Macross. Strabon XI. 

ARTAWAZDES I: wedłag Appiana inPaRrauicrs Arta- 
bazes; Tygrana W. fyn, więziony od Antoniego Try- 
umwira , zabity od Kleopatry R. Z. R. 724, Dion XLIX,- 
Strabo XL. Täcyt II, 3. Plutarch w życiu Antoniego; 

ARTAXIAS II, według Diona XLIX raz Artaxes, dra- 
gi raz LIV Artabazes; zginął zdradą krewnych.. Tacs 
II,3. około roku Z. R: 734. C. P. 20, 

TYGRANES I. według Paterkula IT, gs; Arttawazdes; 
fyn Artawazda I, dany za króla Ormianom od Augu= 
fta, a od Tyberyufza na pańftwo zaprowadzony o= 
koło R. Z: R. 734. C. P. 20. Dion LIV, Tacyt II; 3. 

N..N.fynowie Tygrana IE, którzy nie długo pano- 
wali. Tacyt II, 3. Zónaras-T. I. 

ARTAWAZDES IL; z rozkazu Auguftą od Ormianów za 
króla wzięty i zrzucony. R..752. przed C. P.2. Tacyt 
II, 3. Zonaras Tom. I. 

ARYOBARZANEŚ, rodem z Medyi, za zgodą Ormianów 


ARMENII WIĘRSZEY. 


*na tronie od Kaliguli pofadzony. Tacyt II, 4 Zanaras 

_ "Pom I. około R. Z. R. 752. C. P. 2. 

ERATO riewiafta, wkrótce wygrana. Tzcyt IT, 4. 

MONONES, Pbraata 1V fyn, niegdyś Fartów król. 
Facyt II, 3, 4. 

ZFNO, nazwany od Ormienów Artaxi+s III, Pelemona 
króla Pontu i Pithorory fyn, ukaro: owany od Ger- 
r.anika. Tac. Il, 56. VI, 31. ckoło R.Z. R. 77. C 
P 18. 

ARSACES, Arrabara II, Partów króla fyn nav'a'fzy 
Lg speq na tron, Tacyt Vi, 31. około R. Z. R. 778. 

A 35 

MITRYDAT, radem z Iberyi, od Kaliguli więziony, od 
Klaudyufza przywrocony. Tacyt VI, 32. XI, 12. 
XII, 44. około R. Z. R. 788. C. P. 35, 

RADAMIST, fyn Farazmana króla Iberów,-'po zabi- 
tym ftryiu fwym Mitrydacie, fam od oyca zabity. 
Epe XIL 44.47. XII, 37. około R. Z. R. 804. C. 


+ 5L. 

TYRYDAT, Wologoza T, Partów króla brat; wkrótce 
wygnany. Tacyt XII, 51. XIII,37. XIV, 26. ckoło 
R. Z. R. 805. C. P. 52. 

TYGRANES ,Archelaa , Kapadocyi króla wnuk, od Ne- 
fona dany za króla Orm:anom. Tacyt II, 42. XIV, 
26. XV, 24. około R. Z. R: g13. C. P. 60. 

TYRYDAT, dawniey wygrany, wziął koronę od 
Nerona. Tacyt.XV, 28, 29. około R, Z. R. 816. 
C. P. 63. 


EXEDARES, Pakora Partów k S 
PARE 20 Artowikrols yn, afiępii z tronu. 


PARTHAMISTRIS, Fxedara brat,którego wygnał z kró- 
leftwa Traian Cefarz. Armenia w prowincyą Rzym- 
fką obrocona R. Z. R. g57. C. P. 159. Dion LXVIIIL. 
Kotym przywrocone kroleftwo , lecz to do nafzego 
przedięwzięcia nie należy. Kto chce zupełną o kró= 
leftwie i narodzie Ormiańfkim mieć wiadomość, niech 
czyta zękopifm W. J. X. Jozefa Epifaniufza Minafo- 

)bz( wi- 


FAMILIA 


wicza', Kanonika Kiiowfkiego, Sekretarza I. K. Mci; 
który u zacnego Autora nie raa.fam. widziałem zu: 
kontentow aniem i pożytkiem. 


— — n 


FAMILIA HERODOW. 


ANTYPATER Pan Tdumei (DysasTa), ociec Heroda 
wielkiego. Jozef Zydowin AvTręv. Jubatc. XIV, r. 
Żona iego: CYPROS Arabka, mstka tegoż Heroda . 
HEROD wielki, fyn Antypatra i Cypros. Nanrzód G4+ 
lilei, Celefyryi,iSamaryi rządzca: Jozef ANTIQU.: Ju- 
paic:XIV, 17: Wziął króleftwo Judzkie z rady Sana: 
tu R. Z. R..7r4. Jozef tamże*w R. 26. Po wzięciu 
Hierozolimx, i zbiciu Antygona, znowu królem od Se- 
natu: ogłofzony R. Z. R. 7r7: Jozef tamże w R. 28. 
Dion XLIX. Tacyt'w-H..V, 9. umarł R. Z. R. 650; 
czterma laty 'przed'zwyczayną Ffą Chrześciafńfka. Jo- 
zef ANT: Jup: XVII,.ro;. Zona iego r MARYAMNE,. 
córka: Alexandra,. wnuczka Hirkana- Jozef o wOoYNIE: 
Zynów: I, 10. 2 MARYAMNE, córka Symona: 3 MALe- 
THACE. 4 KLEOPATRA. 

ARYSTOBUŁ, fyn Heroda; W. i Marvamny;, zabity od' 
oyca. Jozef ANTIQu: Juparc XVI, wR, ofłat sim. Zona 
iego BERENICE. córka Kaftobara i Salomei fdamey= 
czyków, przyiaciołka'wielka: Antonii, matki Klaudy* 
ufza Cefarza.. Jozef tamże XVI,. 1. XVIIL g: 
AGRYPPA WIELKI, fyn Aryftobula i Bereniki, wnuk- 
Heroda W, którego S. Łnkafz Acr: XII. 1. nazywa 
Herodem, wfadzony od Tyberyufza: do: więzienia. 
Kaligula wrócił mn'króleftwo . przydawfzy Te- 
trarchie Filipa, Lizaniafza i Heroda 'Antvpv. Kląudy< 
ufz pomnożył iego pańftwo Zydowfką ziemią i Sa- 
maryą . umarł R. Z. R. 797. C. P. 44: panowawfzy lat 
14 pod Kaligula; 3 pod Klaudynfzem:. Po iezo śmier« 
ci Zydowfka ziemia do Syryi przyłączona. Jozef AN* 
TIQU. JEDAxc XIX; 7. Tacyt XII, 23. Zona iego CY- 
BROS, córka Phazaela i Salampfyi. Jozeftamże XVLI 


HERODOW. 


7. nazwana też była Junią, iako widzieć na me- 
dalach Agryppy Il, Brat iego HEROD, król Chalcy- 
dy, umarł ofmego roku panowania Klandyufza. Jo- 
zef tamże XX, 3. miał dwie Żony, t BERENIKE fo- 
ftre Azryppy II. rodzoną fwoię fynowice, Żonę po- 
tym Polemona króla Cylicyi, kochankę ffławhą Ty- 
tufa. 2 MARVAWNĘ, córkę Jozefa i Olympiady. Z 
tev. fyn ARYSTOBUŁ od N=rona nad Armenią mniey= 
fzą przełożowy. Jozef tamże XX, 5. Tacyt XII, 7. XIV 
=; 26. Sioftra HERODIAS o którey niżey.. 


AGRYPPA II, fyn Aeryppy Wi i Cypros, utracił oyca 


w fiedmn>ftym: roku wieku fwego.. Ponieważ nie 
miał lat zdolnych do panowania, przyłączona Zy- 
dowfka ziemia do Syryi. W pięć lat potym, to ieft 
R. Z: R: go2: C: P.49. gdy ftryi iego Herod król Chal- 
cydy umarł ,udzrowany tym króleftwem'. Jozef ANT. 
Jun. XX, 5. we cztery potym lata Klaudynfz ode- 
brał mu: Chalcydę;, a dał Tetrarchią Filipa i Betaneę, 
także Frachonitydę z Abilą Tetrarchią Lizaniafza .. 
Jozef tamże 17: Neron pierwfzego roku panowania 
fwego przydał mu Galileg, Jaliadę , miafto Pereg z 
z okolicami: nadto Tyberyadę i Tarycheę. Jozef 
tamže 8. Przed tym to Ayrvppą S. Paw=ł Apoftoł miał 
fprawę: Acronum XXV, XXVI. Panowawfzy lat 4, ü+ 
marl za:Trajana R. C, P. roo- Photius Codice XXXIIL- 
Brat iego DRUZUS umarł w pacholęcym wieku. Jo-- 
zef tamże XVIII, 7. Siora: iego BERENICE» o 
którey wyżey .. Druga Sioftra DRUZYLLA żona na» 
przód AZYZA krola Emezanów ,.potym Felixa rządz= 
cy Judzkiego , brata Pallafa, wyzwoleńca Klaudyufza. 
Zginęła ta Druzylla z fynem Agryppą, którego mia- 
ła z Felixa, podczas požara Wezuwiafza, za panowa*=- 
pia Tyta, Jozef tamże XX, 5. 


POTOMSTWO. HERODA WIELKIEGO Z 


'MARYAMNY SYMONA. 


HEROD, którego S. Marek VI, 17. nazywa Filipem. Zo- 
na iego HERODYAS, fioftra rodzons Ag'yppy wiel- 
kiego. a zatym fynowica fwego męża. Corka iego 

( _SaLomE, która prola, za namową matki, o głowę 
S. Jana.Chrzciciela, 


————— mp W W, 
s 


POTOMSTWO HERODA WIELKIEGO 
Z- MALTHACĘ, 


e—a 


JHERODÐ „ nazwany Antypas, Tctrarcha Galilei, któ- 
ry fię z Chryftufa Pana nagrawał. Zona iego taż fa- 
ma HERODYAS, która była”za bratem iego Hero- 
dem Filipem . Oboie Kaligula wygnał do Lugdunu. 
Jozef tamże XVIIL, 11. 


) | -NOUEOENAGEONEKNE) E 
POTOMSTWO HERODA WIELKIEGO 
Z KLEOPATRY, 


p 


FILIP, Tetrarcha Tturei 1 Trachonitydy. Jozef tamže 
XVII, 3. S. Łuk. IT, r. umarł roku parowania (wego 
37.a Tyberyufza 20. lego Tetrarchia;p nieważ z zedł 
bez potomitwa, przyłączona do $yryi. Jozef żawże 
XVIII, 6. i 


PO- 


PORZĄDEK SOHEMOW. 


SOHFM I; Itureyczyk ,przyiaciel naprzód Heroda W. 
potym wpadł w podeyrzenie, i zabity od niego R. Z. 
R. 726 przed C, P. 48. Jozef ANriQq. JuD. XV,-10, 1t 
XVII, 5; 

TOLOMEUS fyn Sohbema I, a podobno Pan gory Libas 
nu. Jozef tamże XIV, 14. 

WARU5 , wnuk Sohema, który około Libanu Tetrar= 
chią otrzymał. Jozef w Życiu XL 

SOHEM II, król Tturei, uczyniony od Kaliguli R. Z. R, 
791. Dion LIX..umań przed R..Z. R. 8o2. Tacyt 
XII, 23: 

AZYZUŚ, fyn Sobema II króla Emezanow, który ażeby 
fẹ mógł żenić z Druzyllą córką Agryppy W. a fio- 
ftrą Agrypppy Il, dał fię obrzezać. umarł pierwfze- 
go roku panowania Nerona, zoftawuiąc dziedzićtwo 

_bratu fwemu Sohemowi III. Jozef tamże XX. 5. 

SOHEM II, brat Azyza, po'iego śmierci król Eme- 
zanow: Neron przydał mu do pańftw»Sophenę w.Ar*- 
menii. Tacyt XIII, 7.Jozef tażme XX, 5. 


KAIA KORNELIUSZA 


TAGCGYTA 


_DZIEIOW ROCZNYCH 


CZĘSC DRUGA I DOKONCZENIE. 
PANOWANIE KLAUDTUSZA 
I NERONA. 


TRESC KSIĘGI JEDENASTET. 
W którey V. początkowych Rozdziałów ieft 
dopełnionych przez 


GABRTELA BROTIERA S$. J. 


Z Tawione na początku roku cuda. Klaudyufz Cen. 
forem. II. Poliba wyzwoleńca zucbwalftwo ikara. 

III. Aulowi Plaucyufzowi, zwyciężcy Brytannów 
uchwalony tryumf mnieyfzy. . Wefpazyana cnota, Ty- 
ta ku oycu miłość. IV. Odnowione prawo maieftatu. 
V. Mejjalina w/zeteczna kobieta coraz zucbwaljza ró- 
znych obywatełów o śmierć przyprawia, VI. Walery 
Azyatyk zdradą Witelliufza ; Poppea Mefaliny ginie. 
VIII. Rycerfiwu Rzymlkiemu [ny przyczyną zguby. IX. 
Pofkromione zdzierfwo Patronów. XII Niezgoda 
Partów,  Bardanes ginie, Gotarzes panuie. XV. I. 
grzyfka fluletnie. XVI. Meffaliny i Syliufza miłości. 
XVII Klaudyufz zapowniaw/zy. na obowiązki małżeńń. 
Jkie, cały fig urzędem_Cenfora zaprząta. XIX. Rada 
Senatu 0 wiefzczkach. XX. Cherufkowie profzą o kró- 
ła z Rzymu. XXII. Korbulo Chauków gromi; Gan- 
nfku płofzy, Klaudyufz dalfzym icgo zwycięztwom 
przefzkadzaa XXV. Rufa podłość i wzrofi. XXVI. 
Kncius Nowius z puinałem na Klaudyufza zebwytany. 
Kw fiury początek i odmiany. / XXVII. Rada odo- 
pełnieniu Senatu. Gallowie otrzymaw/zy dawniey pra- 
wo obywatelfiwa, domagaią fie o przypufzczenie do u- 
rzędow. Cezar ich ządania fkutecznie w/piera, XXIX. 

Tom II. A 


Popis Ludu, XXX. Meffalina Syliufza iawnie za mat- 
Zonka bierze. Klaudyufz fig trwoży; eśmielony ie. 
dnak od wyzwoleńców żonę, i icy rozpuf pofługaczów 
śmiercią karze. XLII, Uchwałone dla Narcy/fa Kwe- 
fiorfkie ozdoby. 


To fię dziąło w przeciągu dwuch lat pod 
Konfulami. 


R Z. R. C.P. 
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Dziwnemi przypadkami wiławił „u 

7 % fię przy fwych pierwiaftkach R.C.P.47 
rok ten ftuletni (1), którego Klaudyufz Ce- 7 33% 
zar, nowym dlapanuiących przykładem, Sur- 
A ij 


m — m mM i 17 ——-—... 
Çı) Od śmierci Tyberyufza|aż do fiódmego roku panowa 
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rogat (3), z Lueyufzem Witelle Konfalow- 
fki obięli urząd. Pierwfzego dnia Stycznia, 
tey fimey nocy , kiedy fię zaćmił kfiężyc, 
«wynurzyłafię na morzu Egeyfkim, miedzy Te- 
rą i Terazyą (4) nowa wyfpa. - Pomnożone 
baśniami te dziwy, przyniefieniem do miafta 
i ukazywaniem na placu publicznym Fenixa 
(5). Co lubo rozumnieyfi za faz poczytali, 
znalazło fię atoli wielu, którzy fię mu cieka- 
b 


5 


ZA m ŘS R O, 
nia Klaudyufza zginęły Dzie-| dział po części dopełnił. 
ie Tacyta, to iet kfięgi VII,| (4) Thera teraz Santorino 
VIII, IX, X i kilka *Rozdzia-|na Arcypelagn. +Therafia ma- 
łów XI. * Nie zdawałomi fię za-|ła wyfepka na zachód Santo- 
czynać kfięgi tey iedenaftey,bez j rynu. O tey, iinnych podobnych 
dopełnienia utrąconey od fta- |wynurzonych wyfpach obacz Pli 
rożytności drobney cząftki. Re-|niufza z, $7; Frańcifzka Ry- 
fztę kfiąg zagubionych będziefz|charda w opifaniu wyfpy Sant- 
miał w Tomie IV. Erini; . Senekę , Kaffyodora i 
(2) Annus Jacularis. Sacu-| Memoires pour l Hujloire des 
fum znaczy ‘fto lat. O Igrzy-|/crences © des beans Arts Ros 
fkach ftuletnich, Zudi Sacu/a-| ku 1708, 1715. 
res, będziefz miał niżey pod R,] (5) O Fenixie obacz K. 6, 
15. R. 2$g. Ze zaś tego Fenixau- 
(3) O Konfulach Surrogatach | kazowano, iako mówi Tacyt, ¿» 
obacz K.*5, R29: "© Konfu:| Comirżo, obiaśnić należy, co-to 
lu tym naznaczonym i zmar-qbyło u Rzymian Forum, do któ- 
łym, którego mieyfce zaftąpii|rego należało Cosfitium , dla 
Klaudyufz , nie wfpomina Swe. | zrozumienia oboygm 
toniufz, zkąd Brotier ten Roz. 


FORUM I COMITIUM W RZYMIE. 
LJ 

Forum dwoidkiemiało uRzy|gdzie ryby ; of/orium , gdzie 
mian znaczenie: raz fię brało|jiarzyny ; vfnarium, gdzie wi- 
za rynek, plac publiczny, tar-|1no; czpedłnis, gdzie przyfmaki 
gowifko, gdzie fię rozmaite rze-|przedawane. Tewfzyftkie po- 
czy do żywności przedawały.| tym w iedno złączono , któs 
Takich było kilka, iako to: Fo-| re fię zwalo Macelfum, iako pi- 
rum fuarium, gdzie Świnie; bo-|fze Warro de Ke Ruflica. W 
arium, gdzie woły; pifcarium,| drugim znaczeniu brano ie za 
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wie przypatrzywfzy, cudo to w akta pu- 


bliczne włożyli (6). . Trofkliwy o rzeczy głó- R.C.P.47 
F | Z.R:800. 


wnieyfze Klaudyufz, przyiął na fiebie wefpó 


z Konfiulatem Cenforftwo „, zaniedbane zgoła 
od czafów Pawła i Planka (7), ażeby nierzą- 
dem i laty chylącą fię do upadku Rzeczpofpo- 
lita podźwignął. Rufzono kilku: z Senatu , 
których zbytek w nędzę i pogardę podał. Ry- 


R i MM 
Ratufz, dom fądowy, gdzie fię 
jurysdykcye fądowe odprawo- 
wały; plac publiczny, kędy fię 
lud na obrady zchadzał. Ta- 
kowych domów .i placów było 
u dawnych Rzymian 3. Forum 
Latium, Romanum naydawniey- 
fze ze wfzyftkich. Forum Ceza- 
ra Dyktaątora, gdzie fobie pofąg 
zbroyny poftawić dopuścił. Fo- 
yun Augujli, który wefpół z gma 
chem MarfaMściciela zbudował. 
Forum nazwane od nofzenia (a 
ferendo ),że fię do niego i żywno- 
ści ifprawy niofły. Forum ró- 
Żniło fię & fubfellits, bo w nich 
fądziły fię fprawy, a zaś śm 
foro interefa publiczne odpra- 
wowały fię. Forum brało fię 
iefzcze za miafto Rzymfkie w 
prowincyach z juryzdykcyą f4- 
dową, takie były Forum Ap- 
Pii, Julii, Livii, Cornefir, zna” 
iome- nam teraz pod imieniem 
Cale nove, Frejus, Forli, Imo- 
ta. - COMITIUM , mieyfce w 
Rzymie przy gorze Palatynu i 
Forum Romanum, kędy fię zbie- 
rał lud podzielony na Kurye 
€ Comitia curiata) dla decydo- 
wania fpraw głównieęyfzych wię 
fzością głofów. Placten, we- 
lug wfzelkiego podobieńftwą 


był tylko otoczony murem ze 
dwóygiem wrot, przez iedne 
wychodziła "Curia, gdy dru- 
ga na iey mieyfce drugie- 
imi wrotami pafopowają , We- 
dług -porządku zachowanego na 
polu Marfowym, w Septa i'w 
Ovitia. Dopiero Roku Z: R. 
545 nakryto go, dla wygody lu- 
du; porobiono chodniki (por- 
ticus); poftawiono pofągi. Na 
tym to mieyfcu był PZuteać ti 
bonis, czyli ołtarz , gdzie U- 
rzędnicy (Magiflratus) przy- 
fięgali; Ficus Ruminalis/ figa 
dzika, pod którą wilczyca kar- 
miła Romuła i Rema, Sadzców 
Rzymu; wielki kamień czar- 
ny, który fobie Romulus za ży- 
cia obrał za grobowiec. Na tym 
mieyfcu karano złoczyńców ; 
fmagano gwałcicielów Wefta- 
lek,palono kfięgi, iako'pifze Ta- 
cyt w życiu -.Agrykoli. Miey- 
fce to leży teraz miedzy: Ko- 
ściołami 5. Marta Liberatrizis 
i S. Teodora. Comifium na- 
ELA według Fefta i Warro- 
na. a Coeundo ód zgromadzenia. 

(6) O Aktach Rzymfkich o- 
bacz K. 5, R. .4. 

(7) O ich Cenforftwie bę- 
dzie fię mówiło biżey pod R. 29. 


R.C. 
Z.R. 


P.47 
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cerftwo liczbą i doftatkami ubeśpieczone u. 
fzło furowości urzędowey. Refzta fię wie» 


soo. lością praw popfuła. 


" 


Il. Szydzono z niewczefney gnuśnego 
Cezara pilności, który gdy Rzeczpofpolitą 
nowemi coraz prawami ciemiężył, tym cza- 
fem dom iego włafny, wychodzącą za brzegi 
wyzwoleńców potęgą (8), fzkodliwfzemi nie- 
równie wyftępkami ginął. Długą cierpliwość, 
a z boiaźni raczey, niżeli z pofzanowania do= 
tąd trwaiącą, przerwała nakoniec fama rze- 
czy niegodność. Gdy pewnego czafu na tea- 
trum kuglarz wierfz ów powiedział: ciężko 
znofć [zczęśliwych fmagańców (9), obróciły fię na- 
tychmiaft wfzyftkich oczy na Poliba' ;: który 
złośliwiey iefzcze tegoż famego rymodzieia 
wierf(zem odwrzafhął : wielu Królami zofłało z 
koziarzów. Nie porufzyło tak bezwftydne zu- 
chwalftwo Klaudyufza: lecz Meffalina uczy- 
niła zadość publicznym żądzom, nie tak z mi- 
łości cnoty , iako raczey dla fumnienia fpólni- 
czych zbrodni, kiedy Poliba, gamrata fwe- 
go, zabić kazała; godnego zaifte chwały, zna- 
uk i dowcipu, gdyby'iey był haniebnie naby, 
tą fortuną nie fkaził (10). 

IU. Lecz żeby fię uftawicznemi wfzete» 


A w A w, _—m 
(8) Za panowania Klaudyu- |zwoleńcom , którzy z niewol- 
fza, żony z wyzweleńcami pań- | niczego ftanu ród prowadzili, 
ftwem kierowały. Trzeba zaś wiedzieć, że rodo= 
(9) Tę okoliczność, i oba wier-| witych Rzymian nigdy rózga= 
fze Greckie ma:Dion w R. 60.|mi nie fieczono, ale ta kara 
Majligia, Terbero, u Łacińni- | byfa tylko na pacholftwo nie- 
ków toż fame, co wyfmagany, |wólnicze. 
fmaganiec, Przymówka tuwy-| (10) Ludzi z podłego rodu 
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czney Meffaliny rozpuftami umyfł czytaiących 
nie odrażał, przerwać go tu nieco uczciwfzą 
powieścią o Brytannach należy. Aulus Plau- 
cyus, októrym wyżey mówiłem (11), Rzym- 
fką potęgę powoli, leczpewnieyfzą rozfzerzał 
radą. Próżno fię barbarzyńcy z nienawiści ku 
obcemu panowaniu , zaufani w znaiomości 
kraiu, na nafzetargali woyfka: zawfze im ro- 
ftropna Hetmana czułość, anieuftrafzone We- 
fpazyana męftwo, waleczny dawały: odpór. 
Wydała też na iaw niebeśpieczna okolic ność 
fynowfką Tyta miłość, i umyfł iego żadnym 
przypadkiem niezłamany ; kiedy nie tyiko 
za ofwobodzenie oyca zrąk nieprzyiacielfkich, 
zachowanego obywatela dank odniofł , lecz 
złamawfzy im fzyki, uciekaiących znaczną po- 
raził klęfką. Tyle niepomyślnych lofów, od- 
ięło zwyciężonym wfzelką otuchę; a Plaucy- 
ufz,łagodnym z niemi poftępowaniem,bardziey 
iefzcze umocnił panowanie. Gdy te rozru- 
chy trwały, pofłany do Brytannii Oftoryufz 
Skapula Podpretorzy (12), na dokonanieprzed 
fięwziętych zamyfłów : Plaucyufzowi uchwa- 
lony tryumf mnieyfzy (13).  Wyiechał na- 


a w w A 
wydźwignionych, fame dofta-|dze we Con ji 
tki fą nienawiśne, których po- | «vr. CAERE EE PGH 
fpolicie nieprzyzwoitemi dro-| (11) Zginęło to z kfięgami 
ami, zuchwalftwem, pochleb-| Tacyta, ale będziefz miał w 
wem, udawaniem niewinnych, | Dopełnieniu K. X, R. 5. 
mianowicie u gnuśnych są (13) Obacz o nim w życiu 
rzez zgubę cudzą nabywaią.| Agrykoli i niżey'w K. 1a, R. 
bacz fzóftą Satyrę Horacyu- | 31. 
fzą. O.dowcipie inaukach Po-| (13) O tryumfie mnieyfzym 
libiufzą pifze Seneka w Kfię-|( Ovatio) obacz K. 3. R.-11. 


R.C.P. 
Z.R. 
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przeciw wieżdżaiącemu do Rzymu fam Klau- 


R.C.P.47 dyufz, i do Kapitolium idącemu fzedł przy 
Z.R.800. boku, z upodleniem podobno Cefarfkiey do- 


ftoyności, lecz nie nad zafługi Planka, grze- 
czność ku niemu pokazuiąc. 

IV. Tym czafem znowu fię wznieciła fta- 
rodawna w mieście zaraza, pozwy 0 ma- 
ieftat, pod pozorem bronienia pańfkiego ho- 
noru, w rzeczy famey dla zyfku z cudzey nie- 
doli. Ofkarżono wielu: podły motłoch wła» 
fna od kaźni zafłoniła nikczemność, zdaniem 
famegoKlaudyufza,który powiadał „iż zepchły 
» i zwierzęcia zemfty fznkać nieprzyftoi. y% 
Tu kres łafkawości. Wywarto okrucieńftwo 
na fzlachtę i bogatych, którzy fami zdali fię 
być doftateczni do nafycenia łakomftwa nie- 
litościwych łupieżców..  Potłumieni potWwar= 
czą: złością, nie. mieli nawet zwykłey pod 
przefzłemi Kfiążęty folgi, aby fię mogli, przy 
zgonie przynaymniey, na frogość panuiącego 
śmiele pożalić : każdy tylko na upętany żeń- 
fką niecnotą gnuśnego Klaudyufza umyfłubo- 
lewał. 

V.. Jedna tylu i tak niefłychanych klęfk 
fprawczyni Meffalina. Kobieta nałogiem wfze- 
tecznych fochów, apofługą Witelliufza, wfze- 
lakich zbrodni narzędzia, zbeftwiona, życiem 
i maiątkami obywatelów bezkarnie frymarczy= 
ła. Miafto wyftępków były niewieście gnie- 
wy. Z tego powodu Pompeia agi. 4); 

t 


ŘÁD e o M A 
(14) Syna Kraffa i Skrybo- dyufza: 
nii, męża Antonii córki Klau- į 
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którego wyfoka ródowitość,i z domem Ceza- 


rów pokrewieńftwo, w nienawiść iey podało, RC. 


o zgubę przywiodła. W krótce na Poppeę 
(15) przez zazdrość piękney urody, a na Wa- 
lerego Azyatyka, dla wielkich bogaćtw , i mi- 
łości ku Poppei, oboygafobie niemiłych, podo= 
bne wywarła zdrady. 


TU SIĘ POCZYNAJĄ DZIEIE. TACYTA. 


zn, 


Miała albowiem porozumienie, że Wa- 
lery, po dwakroć Konful, (16) był niegdyś iey 
fryierzem: zayrząc mu przytym ogrodów, 
od Eukulla zaczętych, a od niego znakomitą 
wfpaniałością ozdobionych, pofzczwała Sui- 
lego, (17) aby na Oboie żałobę zanió. Przy- 
dała mu Sozyba, nauczyciela Brytannika, aby 
on, wrzkomo z poufałości, Klaudyufza prze- 
ftrzegł: „ iak fą niebefpieczne dlapanuiących, 

kredyt i bogaćtwa poddanych: że Azyatyk, 
herfzt niegdyś fpifku na Kaligulę, śmiał w 
publicznym ludu Rzymfkiego zgromadze- 
„niu, ze zbrodni chluby fzukać: Że ziedna- 
wfzy fobie ztąd miłość w mieście, a'w dal- 
fzych prowincyach fławę, wybiera fig do 
woyfk Niemieckich: że urodzony w Wie- 

Tom. H. B 

(15) Córka Poppeufza Sabi-| (16) O jego Konfulatach bę- 
na, Konfula R. Z. R. 762. żo-|dziefz miał w Dopełnieniu K, 
na Tyta Olliufza, matka fła-|X. R. 26. Ę 
whey Poppei Sabiny żony Ne-| (17) O tym nayzłośliwfzym 
rona, maypięknieyfza fwoiego |nikczemniku obacz wiele w Ks 
kę niewiafta. Obacz K. 13113. R. 42. 
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„ „dniu (18), a licznym tam i potężnym powi: 
„ .Aowaćtwem wfparty „łatwo narodowe du- 
„chy do buntu wzrufzyć może. „ Słyfząc 
to Klaudyufz, bez długiego aamyfłu, wyfłał na- 
tychmiaft Kryfpina Pułkownika Pretorya- 
nów. z żołnierzami, ped pozorem zatłumienia 
wfzczynaiącey fię woyny;: który dognawfzy 
Azyatyka u Baiow (19) okuł go, i do miafta 
odprowadził. 

VI. Niedawfzy winowaycy, aby fię przed 
Senatem fprawował, kazano w -pokoiu Cefar- 
fkimodpowiadać przed Meffaliną i Sutliufzem, 
który mu „, buntowanie woylka, nęceniem 
„ żołdackich umyfłów pieniędzmi, .rozpuftą i 
y wfzelkich zbrodni fpółeczeńftwem, cudzo- 
„ łoftwo z Poppeą, nakoniec wfzeteczne pfo- 
„ ty zarzucał. „ Na eo przerwawfzy mil- 
czenie, z gniewem zawołał Azyatyk: „,pytay 
„ fẹ fwych fynów Suillu, przyznaią mi, żem 
» mąż prawdziwy. „ Potym wkroczywizy 
w dalfzą odpowiedź, tak fię dzielnie bronił, że 
Klaudyufza porufzył, i Meffalinie łzy z oczu 
wycifnął: na których omycie wyfzedfzy z po- 
koiu, rozkazała Witelliufzowi mieć pilne oko 
na więźńia, aby nie ufzedł; fama zaś dla przy- 
Śpiechu zguby ARpA namówiła niektórych, 
ażeby ią groźbą katownť do dobrowolney: 
śmierci nakłonili. O czym tak Klaudyufz nie 
wiedział, że zaprofiwfzy po.kilku dniach na o- 


(18) FiennaAllobrogum,Wie-| (19)..Teraz Caflello di. Baja 
deñ Francuzki, ftolica Delfina. |w Kampanii W łofkiey. 
tu nad Rodanem. 
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biad Scypiona, pytał fiè go, czemu zfóbą Żo- 
ny nie przyprowadził? i dopiero go Scypion o 
śmierci iey uwiadomił. 

VIL. Gdy fię radził Witelliu/za, ieśli miał 
winowaycę od kaźni uwolnić? zalawfzy fię 
łzami ów fzalbierz (20) przypomniał naprzód 
dawną fwą przyiaźń z Azyatykiem, i iako obą 
ftateczne mieli do Antonii matki Cefarfkiey 
przywiązanie: potym przebiegfzy wfzyftkie 
iego zargi w Rzeczypofpolitey, świeżą prze- 
ciwko Brytannom wyprawę, oraz cokolwiek, 
mu tylko litość fprawić mogło, powiedziawfzy, 
dopuścił wolnego śmierci obrania; i na tę ta- 
fkawość zdańie Cezara pociągnął. Radzili 
potym przyiaciele Azyatykowi, aby fię gło 

em, iako naylekfzą śmiercią zamorzył:: lecz 
on gardząc tym dobrodzieyftwem i nic ze 
zwykłych fpraw nie odmieniaiąc, fzedł do ta- 
Źni i iadł fmaczno: nakohiec powiedziawfzy: 
„ uczciwieybym poległ chytrością Tyberyu- 
» fza, albo fzaleńftwem Kaliguli, niżeli teraz 
» zdradą niewieścią,a wfzetecznym Witelliu- 
„. {za pyfkiem ginąć mufzę, „ dał fobie żyły o- 
tworzyć: oglądał iednak pierwey ftós przy: 
gotowany, i kazał go na drugą ftronę prze- 
nieść, ażeby” wybuchaiący płomień buyńym 

IJ 

(zo) Nie profił -zdrayca o ży- | browolną, iakoby wina prze- 
cie Azyatykowi, bo go Mefail nyia zafługi, a wzgląd na 
lina: inaczey* nabechtała: wyli-|nie żaden miany być nie po~ 
czał' wielkie" zafługi, aby fię | winién Tacyt to ftowó Za/ka- 
nie zdawał potępiać winoway- |wość położył , iak mówią Retoa 
cy, i całą rzecz na Klaudyn- | rowie, /Zronżce. 
fza zwalił ; radził. śmierć. do- 
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blifkichsdrzew liściom nie zafzkodził. -Z ta 
kim to on umyfłu ftatkiem na oftatni kres 
życia patrzał! 
VIII. Zavółano potym Senatnaradę: Su- 
illi kończył five dzieło, fkarżąc na dwu cel- 
nieyfzych z Rycerfkiego ftanu, nazwanego Pe- 
tra (21). Miano im to za wyftępek gardłowy, 
' żefię wich domu zchodzili Walery i Poppea. 
Lecz iednemu z nich zadał potwarca, iakoby 
widział we śnie Klaudyufza w pfzenicznym 
wieńcu, z kłofami w tył obróconemi,i z tego 
widzenia głód rokował: drudzy mówią, że fię 
mu przyśnił uwieńczony blufzczem liści biała- 
wych, i że mu ztąd Śmierć na fchyłku iefieni 
wróżył. Cożkolwiek bądź, to rzecz pewna, 
Że fny owe, iemu i bratu iego zgubę przynio= 
fly. Uchwalił Senat dla Kryfpina pułtora mili- 
ona Seftercyów , (22) i Pretorfkiemi-go ozdo- 
bami zafzczycił; Witelliufz Sozybowi milion 
Seftercyów darował, że Brytannika nauką, a 
Klaudyufza radami wfpierał,  Profzony o zda- 
nie Scypio, odpowiedział: „, ponieważ toż 
» famo trzymam o wyftępkach Poppei, co 
» wfzyfcy, tak rozumieycie o mnie, że toż fa- 
„mo mówię, co wfzyfcy. „ Piękny zaifte 
fłów pomiar między miłością małżonka, a po- 
winnością Senatora. 


p O O TĄ 
C21) Co byli //lufłres Equż-|w Kumberlandzię. Obacz Gru- 

tes obacz K. 2, 59. Z tego Ry-|tera. 

cerftwa wybierano f(zwadronia-|- (22) Pułtora miliona, na na~ 

zdy; nazwancy Æla Petrina, olfzę monetę 27,790 Czer: Ził: 

którey Tacyt po dwakroć wfpo- | Milion, nanafzę monetę 18,527. 

mina w Hiftoryach L. 70. IV. 49, | Czer: Złot: 

a świadczy kamień znalezit, | 
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IX. Od tąd Suiliufz cały fię wylał na o- 
rutne obżałowania, ciągnąc złośliwym przy- 
kładem mnóftwo plotkarzów do podobnego 
rzemiofła. Ponieważ Klaudyufz. zagarną- 
wfzy. do, fiebie wfzyftkie urzędów i praw po- 
winności, otworzył pole łotroftwu. * Nie by- 
ło na ow czas fkupnieyfzego towaru, nad nie- 
Wierność Patronów; tak dalece, że Samius 
Rycerfkiego ftanu, dawfzy. znaczną pieniędzy 
fummę (23), Suiliufzowi, gdy fię fzalbierza o- 
wego zdrada wydała (24) mieczem fię w do- 
mu iego przebił. Przeto za powodem Kaia 
Syliufza, naznaczonego Konfula, o którego 
poedel zgubie w czafie powiem, ozwał fię 
Senat, domagaiąc fie o wfkrzefzenie prawa 
Cyncyufza, (25) które zdawna warowało, aby 
żaden ftawaiący w fprawie, pieniędzy i poda- 
runków brać nie ważył fię. 
- . 4. Gdy na to poczęli wrzefzczeć, któ- 
rych ta obelga czekała , rozgniewany Syliufz 
naftąpił oftro na Suilego , ftawiąc przykłady 
ftarożytnych mowców, którzy zyfk prac fivo- 
ich na piękney w potomnych wiekach fławie 
zakładali, „„ Ze tym nikczemnym ięzyka fry- 


T AND aż PANA WDWAIZZAAE 


* (23) Na nafzę monetę 3,76 
Czerw: Złot: i "EZ 

(24) Tacyt w tey fprawie na- 
zywa Suiliufza Psavaricator , 
£o znaczy tych Patronów, któ- 
rzy broniąc fprawy, taią pra- 
wdziwe wyftępki, chcąc łafkę 
uczynić obwinionym przeciwko 

tórym ftawaią. 

(5) To prawo o podarunkach 


poftanowił Marek Cincius Ali- 
mentus,Trybun gminny,zaKon- 
fulów Semproniego i Cetega R. 
Z. R. 550. Auguft ie odnowił R. 
732, i'procz tego poftanowił, ae 
by przekupionyPatron we czwo- 
ro wzięte pieniądze wrocił. 
Klaudyufz furowość iego ułago= 
dził iako będzie niżey w R. 11.. 


4 


14 _ TACYTA DZIFIÓW ROCZNYCH 


„ markiem, traciła cenę królowey. hauk wy- 
„ zwolonych znakomita doftoyność: truduo 
o. „, tam niefkażoną zachować wiarę, gdzie fię 
„ umyfł licznych zyfków nadzieią karmi: 
» zmnieyfzeią kłótnie z umnieyfzeniem na- 
» grod. Teraz fię nieprzyiażni, pokrzywdze- 
„ tia fkargi, i gniewy krzewią, kiedy, iako 
„ choroby łekarzów, tak ta zagęfzczohych 
s fpraw fądowa zaraza Patronów pienięży. 
„ .Wfpomniycie fobie na KaiaAzyniego i Mef- 
„, falę, a ze świeżych, na Aruncyufza i Ezer- 
„. nina (26) na naywyżfze doftoieńftwa wy- 
a mową i życiem niefkażonym wyniefiońych: 
ŻA tym naztjaczonego Konfula zdaniem gdy 
inni pośli, i iuż gotowano wyrok, aby prze- 
ftępców prawem na zdzierców urzędowych 
poftanowionym (27)karać; Suilius, Koflucyan 
Łinni widząc, Że na nich bez fądu, iaKó na o- 
czewiftych winowayców karę wkładano, o- 
toczyli Cezara, profząc o darowanie winy; na 
eo gdy ón zezwolił, w ten fpofob mówić po- 
częli. 

XI. „ Ktoż ieft tak hardy, aby nieśmier- 
telność fławy pewną uprzedzał nadzieią ? 
potrzeby. prywatne, i pożytek publiczny, 
znayduią: pewny” w. ltrafomowftwie ratu- 
nek, ażeby w niedoftatku obrońców, zau. 
fana, w fwey wielkości potęga, góry nad 
fłabfzemi nie brała. Atoli żaden bez nagro- 
dy Krafomawcą nie zoftał. Rzucamy na 

i Pen a” 7 
6y o Arruncyafzu i Ezepnie | (27) Lege repetundąrum , 
nie obacz K. 3. Re 11. | 
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ftronę domowe zabawy, cudze nafiebie cię- 
Żary przyimuiąc. . Jedni fię żołnierką, dru- 
dzy rolnićtwem, inni innemi fprawami ba- 
wiąc, kłopotliwy wiek pędzą: nikt iednak 
nic takiego przedfiębrać nie chce, -gdzieby 
‘pierwey pożytku z pracy nieupatrzył, ła 
cno było Azyniemu z Mieffalą, których do= 
mowe Antoniego'z Auguftem rozterki ob- 
ficie zpanofzyły; łacno Ezerninom i Arrin- 
cym, obfzernych włości dziedzicom wyfo- 
kie nafię wdziewać umyfły. Lecz nie zby- 
wa ina przeciwnych przykładach: wiemy 
iak drogo Klodyufz z Kuryoneim prace fwe 
w obronie fpraśv fzacowali. My doftoy- 
ność Senatorfką bez znakomitych piaftuiąc 
dochodów, czymże ią, profzę, w pokoiu, 
ieśli nie tym zyfkiem, który pokoy przy- 
nofi, utrzymać możemyś Patrz, Cezarzu, na 
, wielu z gminnego rodu, którzy w pokoiu 
do wielkich przyśli doftatków. Upadną 
zaifte nauki, ieśli należyte onym uftaną na*. 
» grody. „. W tey, lubo mniey uczciwey, 
odpowiedzi” znayduiąc cożkolwiek prawdy 
€zar, użył tego Śrzodka, że określiwizy mia- 
rę podarunków do tyfiąca Seftercyów , (28) 
rofkazał, aby biorący nad przepis, prawu na 
zdzierców publicznych podlegali. 
XII. Około tegoż czafu Mitrydat, o któ- 


rym wyżey pifałem (29) że nad Ormianami 


w e A w OO 
(28) Na nafzę monetę 186 Cz: | Obacz Dige/;fib: L. Titufo 13 de 

Złotych . Tę iednak miarę nie |extraordinariis coguitionibus. 

we.wfzyftkich fprawach zacho-| €29) To zginęło w Tacycie, 


wywano , ponieważ w walniey- | ale będziefz miał w Dopełnieniu 
izych więcey brać wolno byfo. | K. 5, R. 38. 
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panował, i do Kaliguli był przyiechał, za radą 
Klaudyufza powrócił do króleftwa, ufaiąc mo- 
cy Farazmena. Ten będąc Królem Iberów, 
(30).a bratem Mitrydata, oznaymił mu: „, że 
fię Partowie miedzy fobą waśnią; że w tym 
roźróżnieniu na głównieyfze rzeczy mało 
baczenia, a o mnieyfze żadnego ftarania nie 
malz., Ponieważ z boiaźni Gotarza, któ- 
ry, miedzy innemi okrucieńftwy, brata fvego 
Artabana z żoną i fynami iego zamordował, 
przyzwali do fiebie Bardana. Ten że miał fer- 
ce do wielkich rzeczy pochopne, upadfzy we 
dwa'dni, trzy tyfiące Sładyow (31), przeftra- 


fzonego 


(30) o Iberach obacz K 6.[R. 36. 
a STADTACH. 


(31) Stadium, ftowo Greckie, 
po nafzemu, /łąte w powfzęch- 
nym znaczeniu wyraża toż famo, 
co curriculum zawod, mieyfce 
zapafów, na którym zapaśnicy, 
biegunowie fił fwoich podczas 
igrzyfk doświadczali. Staroży- 
tność twierdzi, że Stadium Her- 
kules uftanowił, i że fwoiemi 
ńogami wymierzył ów plać, któ- 
rybył w Pizie przy bożnicy Jo- | 
wifza Olympiifkiego, dlugi naj 
ftop 625. Potym od drugich bo- 
hatyrów w Grecyi inne fadia fa | 
wymierzone, nieco mnieyfze dla | 
rożnicy ftopy Herkulefowey z 
ftop ludzi pofpolitych. Jedne zi 
nich były profte od 125 ftop Ge- 
ometrycznych; drugie podwoy- 
ne, toieft przebieżone dwakroć 
od 250. Hippodrom Nemeyfki 
zawierał w fobie 750 ftop Geom; 
Nayfławnieyfze ze wfzyftkich w 


icon, kfztałtu iaykowatego, oto- 
czone 1:4 koło pagórkąmi, iakby 
od famego przyrodzenia na to u- 
myślnie fporządzonemi ; ozdo- 
bione ftopniami z białego mar- 
muru, dla wygody patrzących. 
Adryan Cefarz wyprawił tam 
dla Ateńczyków igrzyfko myśli- 
wfkie z 1000 zwierzów dzikich. 
Paufaniafz o tym /fadrum po- 
wiada, że niemożna go było wi= 
dzieć bez podziwienia: rozwali- 
ny iego dotąd-fię iefzcze poka= 
zuią;... Cenforyn troiakie kła- 
dzie /ffadium; Włofkie ftop 625, 
Olimpiifkie 600, Piteyfkie 1000. 
Plininfz Łacińfkiemu dzie 625 to 
ieft ftop Ge: 125, albo cfmą część 
mili Włofkiey- Licząc zatym 
Radiutm po 125 ftop Geom:; a na- 
fzę milę Polfką po 4000, to ieft 
32 ftaiów, ubiegł Bardanes 93 
miłe i trzy ćwierci we dwa dni. 


Atenach, nazwane Panathena-4Tyleż rail, i w tymże przeciągu 
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fzonego nad mniemanie Gotarza poraził, i w 


i , mam 
krótce pobliżfze prowincye opanował. Oparli R.C.P.47 
fię mu fami Seleucyanie (32), niechcąc go u~ Z-R.$0e. 


znać za pana: na których, bo równie i oyca 
iego zdradzili, gniewem raczey, niżeli potrze- 
bą obecną porufzony, trwonił czas'na oblęże- 
niu miafta, które rzeką i murami otoczone, 
we wfzelką obfitowało żywność. Tym cza« 
fem Gotarzes zmocniony. pofiłkami Dahów i 
Hirkanów (33), odnowiwfzy woynę, przymu* 
Gł Bardana do odftąpienia od Seleucyi, i do 
cofnienia fię z woyfkiem ka Baktrom (34). 
XIIL- W takowym fit wfchodnich rozer- 
waniu, i niewiadomości na kogo'fię obrócić 
miały, użył Mitrydat okazyi do opanowania 
rmeni, za pomocą Rzymfkiego. żołnierza, 
który zamków na wyfokich fkałach dobywałz 
a Iberów , którzy mu kray równy podbiiali. 
Trudno było Ormianom daley fię opierać, po 
rozgromieniuDemonakta rządzcy, który śmiał 
pole ftawić. Kotys król (35) mnieyfzey Arme- 
nii, uczynił nieco trudności, że fię niektórzy 
Z celnieyfzych ftrony iego trzymali: lecz gdy 
Wziął liftowne upomnienie od Cezara, obróciło 
Tom. II, C 


— 


ezafu upadł Annibal zwyciężo: | 42, 44. 

ny cd Scypiona, za świadettwem| (33) Dahowie teraz Dańr/ax, 
Appiana in Bell. Punico. Rzecz | narod Scytyi, blifso morza Ka- 
iefzcze dziwnieyfza, że Tybery- ; (piifkiego, i rzeki Oxus. Hirka- 
ufz chcąc odwiedzić choruiące- | nia teraz Mazanderani Korkan. 
go w Niemczech brata fwegoj - (34) Baktra niedaleko rzeki 
Druza, uiechał za ieden dzień il Oxus, teraz Kńorazan. 

noc, trzema wczami, 5o mil na-| (35) Kotys wziął Armenią 
fych, to ieft według Pliniufza|mnieyfzą od Kaliguli, iako bęe 
200,060 ftop Geo: dziefz miał w Dopełnieniu K. 7. 

(32) o Seleucyi obacz K. 6,; R. 30. 
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fię całe fzezęście do Mitrydata, który fobie o- 
krutniey poczynał, niżeli na nowe przyftało pa= 
- nowanie. Tym czafem wodzowie Partów; 
nim przyfzło do boiu, uczynili z fobą nagłe 
przymierze, dociekfzy zdrady, którą Gotar- 
zes brata fwoiego fynowi(36)otworzył. Weśli 
naprzód w rozmowę ożięble, lecz w krótce; 
dawfzy fobie ręce, zaprzyfięgli u ołtarza zem- 
Ścić fię nad nieprzyiaciołami, i zfobą żyć wie- 
dności. Bardanes, iako zdolnieyfzy do rzą* 
du, pańftwo otrzymał. Gotarzes, ażeby mie< 
dzy nim a bratem żadnego nie zoftało podey* 
rzenia, udał fię w głąb Hirkanii. Za powro- 
tem Bardana poddała fię Seleucya w fiedm lat 
po podniefieniu buntu, nie bez obelgi Partów, 
których iedno miafto tak długo potęgę wftrzy- 
mywało. 

XIV. Rzucił fię potym na opanowanie 
naycelnieyfzych prowincyi, i Armenią (37) 
naiechać zamyślał, gdyby go od przedfięwzię- 
cia Marfus Wibius, Legat Syryi, grożąc woy= 
ną, nie hamował, Tym czafem Gotarzes, ża- 
łuiącuftąpionego tronu,wezwany od Szlachty, 
którey w pokoiu twardfze ciężyło iarzmo, ze- 
brał woyfko. Zafzedł mu drogę Bardanes u 
rzeki Eryndu (38), kędy gdy fię długo o prze- 
prawę zbiiali, zwyciężył król, i pomyślnym o- 
rężem wfzyftkie Śrzednie krainy zhołdował, aż 


o a O A e w AN, 
(36) Bardanowi, brata fwo- |mego tylko Tacyta wzmianko- 
iego Artabana fynowi. wana, podobno taż fama ieft, ce 
(37) Którą Mitrydat opano- |teraz Efter, która do morza Ka- 
wal. fpiifkiego wpada. 
(38) Ta rzeka Hirkanii od fa- 
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do rzeki Syndes (39), która Aryów od Daków 
dzieli. Tam mu lofy kres fzczęścia założyły; 
bo Partowie; lubo zwyciężcy, przykrzyli fobie 
w odległym żołdowaniu. Przeto wyftawi- 
wfzy tryumfalne znaki, któremi chełpliwie 


_ potęgę fwą wynofił, iż żaden przed nim zAr- 


facydów z tak dalekich narodów daniny nie 
wziął, wrócił fię nazad. Nabyta fława wprae 
wiła: go w nieznośną poddanym dumę i zu- 
chwałość, którzy uknowawfzy nań Śpifek, 
zamordowali nieoftrożnego na łowach (40), 
w pierwfzym wprawdzie młodości kwiecie, 
lecz który fławą imienia wieluby fzędziwych 
królów zrównał, gdyby fię tak ufilnie o miłość 
ludu, iako o poftrach między nieprzyiaciołami 
ftarał. Smiercią Bardana znowu fię wzru- 
fzyli Partawie, nie wiedząc komu berło oddać. 
Jednifię przychylali do Gotarza, drudzy chcie» 
li Meherdata wnuka Fraatowego, który w 

zymie był zakładnikiem. Przemogł nako- 
niecGotarzes, i opanowawfzy króleftwo, przy- 
mufił Partów marnotraftwem i okrucieńftwem 
Wyprawić doRzymu taiemne pofelftwo, zproź» 

€ ij 


w a A OO WZ 

(39). Syndes rzeka podobno | fiadłym wiademości, na ifał po- 
teraz Ferirud albo Herat... Aryo- |łacinie W. Jmć X. Joze Epifani 
wie miefzkali na wfchodDahów. | Minafowicz Kanenik Kftedral- 

(40) ] ezef Zydowin powiada, |ny Kiiowfki, Sekretarz ]. K. M. 
Żego zabito z tey przyczyny, iż| Zyczę aby to fzacewne dzieło, 
woiował zIzatem, i że woynę;dla pożytku narodu, a dla do- 
wypowiedzieć Rzymianom za- | pełnienia fawy zacnego pifarza 


myślał. Hiftoryą Armenii wiel-! znalazło dobrodzieia, za które» 
ce uczoną i godną czytania, tak|goby pomocą wyniść mogło fis 
dla ciekawey ftarożytności, iako publicum. 

dla wielu potrzebnych o tym na-| (41) Syn Wenona, © którym 
redzie, w króleftwie nafzym o-|częfto w K. 2. 


= ER Z 
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bą, ażeby Meherdata na oyczyftym tronie wi- 
R.C.P.47 dzieć mogli. 

XV. Pod temiż Konfulami wyprawione 
igrzyfka ftuletne (42), roku od założenia Rzy- 


O IGRZYSKACH STULETNICH. 


(42) Igrzyfka ftuletnie ( Zzdź | rami, i tam ofiary czynił. Naftę- 
Jzculares) nazywano u Rzy-|powały swiątki i igrzyfka po 
mian, które fię po fkończonym | wfzyftkich teatrach, przez trzy 
wieku ( Szcułum ) od założenia|dni'i trzy;nocy. Odprawowały 
Rzymu, z wielką uroczyftością | fię modły ( Supplicationes) de 
odprawowały, za trwałość i|Junony, nazwaney Matrona. 
fzczęście ludu Rzymfkiego. O; Nakoniec trzeciego dnia w Ko- 
pooackach ich pifze Warro, u |ściele Apollina Palatini, wybie- 

enforyna de die natali cap, 17. |rano.27 chłopiąt,i tyleż dziew= 
że gdy w Rzymie różne fię zia- |cząt,do śpiewania pieśni,nazwa- 
wiały cuda, i w wieżę z murem ney Carmen Sæculare, za całość i 
miedzy bramami Cof//nai Efgui- | pomyślność Rzymfkiego Pań- 
lina piorun uderzył , Kwinde- | ftwa. Uftanowienie tych igrzyfk 
cymwirowie _ poradziwfzy . fię|iedni Numie, drudzy Waleremu 
kfiąg Sibilfkich oznaymili, aże- | Publikoli, po wygnaniu Tarkwi- 
by Plutonowi i Prozerpinie I-|nów, przypifuią. Tarkwin py= 
grzyfka na placu Marfowym |fzhy dla dozoru ich poftanowił 
(Campus Martius ) były fpra- Dwumężów (Duumviri) Sylla 
wione, i czarne bydlęta na ofiarę | Piętnaltu mężów (Quindecim- 
zabite; to fię zaś dziać miałofwiri ) naznaczyt. Z dzieiów 
zawfze po upłynieniu ftu lat. A- | Kwindecymwirów, pierwfzy raz 
toli_ z kfiąg Kwindecymwirów |igrzyfka były wyprawione R. Z. 
maiących dozor gc igrzyfk, tu- | R. 298 za Konfulatu M. Walere- 
dzież z wierfzów Horacyufza |go Maxyma i Sulpicego Wirgi- 
in Carm. Şæculari, Certus unde- niafza Prykofta: drugie R.Z.R. 
nos decies per annos,pokaznie fię, 408 za M. Walerego Korwina i 
że frę one odprawowały w ftoj Kaia Petyliufza: trzecie 518 za 
dziefięć lat; lubo potym Cefarzej Publiufza Korzelego Łentula i 
według woli fwoiey czas onym | Kaia Licyniego Wara: czwarte 
wyznaczali, iako uczynił A -|626 za M. Emiliufza Lepida i 
guft, Klaudyufz i Doraicyan. | Lucyufza Aurelego Orefta: pią- 
Nim ten dzień naftąpił, woźny | te (prawione od Augufta iAgryp- 
(Praco) wzywał lud ną igrzy- | py 737, za KaiaFurniufzai Kaią 
ika ftuletnie, guos nunguam | Janiufza Sylana Konfulów: fzo- 
quifquam /pettafjet, nec /peitatu-| fte za Klawiyufza o których mo- 
rus effet. Potym naycelnieyfzyw|wa: fiódme za Domicyana R. 
mieście( Princeps Ctoitatis) fzedł | 841. 
do Kapitolium z Kwindecemwi- 
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mu ośmfetnego, a fześćdziefiątego czwartego 
od wyprawienia onych przez Augufta. Omi- 
iam rachubę lat, od obu tych Cefarzów uczy- 
nioną, ponieważ o niey doftatecznie mówiłem 
w dzieiach Domycyana (43) który podobne 
igrzyfka dał na widok, i którym fam byłem 
przytomnym, iako ozdobiony kapłańftwem 
Kwindecymwira: co nie dla chluby wfpomi- 
nam, lecz że dozor i ftaranie około widoków 
owych, należało z dawna do zgromadzenia 
Kwindecymwirówz i wfzyftkie fię obrządki za 
ich powodem odprawowały. Gdy Klaudyufz 
fiedział w Cyrku (44), a fzlachetne chłopięta 
w towarzyftwie Brytannika fyna Cefarfkiego, 
i Domicyufza,który w krótce dziedzicem pań: 
ftwa i imienia Neronów naznaczony, igrzyfko 


Troiańfkie (45) odprawowały, wzięto za godło 
przyfzłegofzczęścia,żywize gminu chęci kuDo= 
micyufzowi: głofzono też, „, że podle kolebki ie- 
» g0 widziano naftraży dwu fmoków: baieczne 


(43) Auguft wyprawił igrzy- 
fka R.Z.R. 737, podebno ftofuiąc 
fię do ich pierwfzey uftawy. 

andyufzowi zatym nie należa- 
ło onych wyprawować,ponieważ 
przypadłyby aż na rok 848, a C. 
Pana 95, rokiem przed śmiercią 
Domicyana. On jednak ftofniąc 
fię do roku założenia Rzymu, 
kazał ie wyprawić, R. Z. R. 800 
daiąc exkuzę, według Swetoni- 
ufza, anticipatos ludos ab Augu- 


flo nec legitimo tempori referva- 


tos. Domicyan, pofzedł za Au- 
guftem; atoli, iako mówiBrotier, 


Anticipatum tempus, ne fegnis 
voluptas -veniret fześcią laty 
przed czafem zwyczaynym i- 
rzyfka wyprawić kazał Ztąd 
ię wnofi, że Klaudyufz z Domi- 
cyanem nie zachowali dawnych 
zwyczaiów : Klaudynfz po Au- 
guście w 64, a Domicyan po 
Klaudynfzu we 41 rok one wy- 
prawili. 
(44) O Cyrku obacz K.1, R.15. 
(45) Ten rodzay igrzyfk dzi- 
wnie pięknie opifał Wirgiliufź 
w K, V, wierfzu 545. 
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zaifte i Greckim (46) óbyczaiem zmyślone po- 
wieści; ponieważ fam Nero, który fobie nigdy 
nie uwłaczał, o iednym tylko wężu, widzia« 
nym w pokoju fwoim zwykł był powiadać. 
XVI. Leczta ludu kuNeronowi przychył= 
ność pochodziła z miłości Germanika, które- 
go on (47) oftatnim z męfkiey płci był po- 
tomkiem: przydawało Agryppinie matce iego 
politowania okrucieńftwo Meffaliny, któralu- 
bo iey zawfze nieprzyiazna, nie mogła iednak 
złości {wey na nią i potwarzy wywrzeć, za 
przątnioma na ów czas nowym, a do fzaleń- 
ftwa pudobnieyfzym kochaniem. Tak fię al- 
bówiem ku Syliufzowi, (48) naykraśnieyfze= 
mu z młodzi Rzymfkiey, lubieżnym zatliła O- 
gniem, że małżeńftwo iego z Junią Sylaną, 
fzlachetną niewiaftą ztargać potraiiła, aby fię 
z wolnym od ślubnych obowiązków gachem 
` befpieczniey kumać mogła. Poznawał w pra- 
wdzie Syliufz fzkaradę zbrodni i niebefpie» 
czeńftwo; lecz że mu wftręt pewną groził zgu. 


———L_L„L))o>—————-—>„>„>„> — amaia 
(46) Nie było narodu fkfon- |cinnicy idąc ich torem, też fame 
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bą; nadzieja ofzukania męża, bogate podarki, 
otucha ukazowaney na dał fortuny, a z obe- 
cney iftotna korzyść, były mu za pociechę. 
Tu iuż Meffalina nie ukradkiem, lecz z licz- 
nym dworem do domu iego uczęfzczać po- 
częła; wiefzała fię przy nim; fzafowała mu 
honory idoftatkiz takdalece, że iakby fię iuż 
zupełnie naywyżfza doń przeniofła fortuna, 
fładzy, wyzwoleńcy, wfzelka okazałość Cefar- 
fkiego domu w progach fię gacha dawała wi- 
dzieć. 

XVII. Tym czafem nie baczny na fwe 
małżeńftwo Klaudyufz, famym fię tylko Cen- 
forftwem zaprzątaiąc, wydawał furowe wy- 
roki na pofkromienie gminney po teatrach 
fwywoli; która na Publiufza Pomponiego 


przefzłego Konfuła (49) autora tragedyi, tu- 
dzież na fzlachetne białogłowy, złośliwe rzu- 
cała potwarzy. Powściągnął prawem frogie 
łakomftwo kredytorów, ażeby za Życia ro- 
dziców fynom pieniędzy na lichwę, w nadzie- 
ię dziedzićtwa, nie dawali (50). Wody z pa- 
gorków Symbruińfkich (51) do miafta zprowa- 


ES O m m R A R a o 


mieyfzego do zabobonów i zmy- 
ślania baiek, iako Grekowie. 
Świadkiem fą tego wfzyfcy pra- 
wie ich pifarze, hiftorycy nawet, 
gdzie prawda w zvpełney fwey 
rzetelności mówiona być powin- 
na. Pełno w ich pifmach orłów, 
fmoków,i innych rzeczy tym pe- 
dobnych,. wielkość przyfzłych 
bohatyrów w pierwiaftkach wie- 
ku «niemowlęcego oznaczaią- 
cych Tak io Alexandrze wiel- 
kim zmyślili , że Matka iego O- 
tympia, ze (moka poczęła. Ła- 


bayki przyfobili. Rzecz dziwna, 
że fam Tacyt, mąż wielkiego ro- 
zumu „od tey przywary nie ieft 
częftokroć wolny. Swetoniufz 
w R. 6. powiada, iż tey baśni da- 
ły początek znalezione przy ie- 


|go podufzkach zwłoki węża: 0= 


bacz tego Autora i Xyfilina. 
(47) Urodzony z Agryppiny 
iego Córki. Obacz Tablicę Ce- 
zarów, i w Tomie I. kartę 347. 
(48) Dbacz wyżey R. roo tym 
Syliufzu; także Juwtnalifza Sa- 
tyrę X. 331. 


(49) Był Konfulem, ale tylko 


Surrogatem. O iego pochwa- 
łach obacz Pliniufza, Kwintyli- 
ana. 


cedoniano Digeft: L. XIV. Tit: 6. 
Leg: 1 zUlpiana. Za Nerona 
znowu fię wzmogła łakoma zy- 
fku chciwość, którą Wefpazyan 


(50) Marnotrawftwo fynów| przytłumił, iako będzie niżey w 
pofkromił dawniey prawem Lu- | Dopelnieniu K.V. Hiftoryi 


taryus, iako świadczy Cycero w 


(51) Te pagórki widzieć mię: 


K. o Powinnościach i ryfcyan |dzy Świętą iafkinią, teraz :/ Mo- 
w K. 8, gdziefię zakazuie , aby |naffero del facro /peco i Sublaque- 
nie maiący lat 25 nie ważył fię|«m teraz Subiaco. O zprowa= 
RW To prawo odnowił |dzeniu tych wód,nazwanych da- 

udyufz Senatńs Cox/witó Ma-|wniey fontes Curtius, Carwlens, 


pkd. ZE Z Z O EE a RANA | m 
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dził: przydał de obiecadła niektóre litery, 
R.C.P.47 wiedząc dobrze, że i Greckie pifino nierazem 
Z.R.800. fię poczęło i wydofkonaliło. przypifuią. Po nich Fenikowie (43), potężni 
XVIII. Pierwfi Egipcyanie wyrażali my- owego czafu na morzu, wnieśli pifmo doGrecyi 

śli obrazami zwierząt (52), czego fą dowodem Tom lI. 
ftaroży= 


oraz o wfpaniałości Akweduk-|[tego dzieła wyfypat Klaudyufz 
tów, które potym Wefpazyan z ph x y 
Tytem odnowili, obacz Piranezi CANA L.V.D, to ieft na na~ 
Antichita Romane. Pliniufza| S A Zło” -928:343 Czerwo» 
w K. 36. R. 15. Na wykonanie | 77 <totych. 


ftarożytne ludzkiey pamięci Ślady na kamie- 
niach wyryte: ciż fobie wynalezienie liter 


= DZIE EARL x 00 PRZ ZCCE 
kiem, niepodobna w niedoftę- | przez Nabuchodonozora używać 
pnych grubey ftarożytnościcie-|poczęli. Z tych charakterów 
mnotach prawdy doścignąć. Je-| Afyryifkich wziąwfzy pochop 
dni to Fgipcyanom i Merkuryu-! pifmo, rozefzło fię po wfzyftkiey 
fzowi, za świadeftwem Grlliufza| ziemi: iak zaś z nich powoli 
i Higina; drudzy Syryiczykom, kfztałtowały fię innych naro- 


O POCZĄTKACH PISMA. 


(52) Pifanie ieft to fztuka, |dło zwyczayne tzeczy widzial- 
nauczaiąca dawać farbę, ciało, i|nych. TaK kto chciał wyrazić 
że tak rzekę, bytność myślom |konia, człowieka, nagryzmolił 
przez pewne znaki, które maią | poftać koniai człowieka: umia- 
w fzczegulności fwoie nazwifka, | no zatym pierwey kryślić niżeli 
a zmiefzane razem wyrażaią |pifać. Takim fpofobem pifali 
ftów dzwięki rozmaite. Dwoia- Mexykanie, iako mamy w hi- 
kim fpofobem człowiek udzielaj ftoryach pielgrzymfkich Gemella 
drugim ył fwoich: raz przez | Carreri, X. Azofła,i Thevenotą, 
pośrzedniłtwo dzwięku uftnego; | Atòli zachodząca trudność, z 
drugi raz przez figury, Rf o-|niezmiernego kfiąg takowych 
brazy, ręką na materyiiakiey,|ogromu, dała -pochop dowci- 
drzewie, papierze &c. wyraże- ' pnieyfzym narodom do fzukania 
ne. Uftawiczne w towarzyftwie krórzych fpofobów. Wynale- 
ludzkim okoliczności wyciągaią | zione zatym litery, które roze- 
tego, ażebyśmy myśli nafzych |branych na cząftki fwoie ftów 
odległym od nas, bądź wiekiem, | dzwięki,pewnym kfztałtem wy- 
bądź mieyfcem ofobom uży- |rażaiąc, przez rozmaite pomie- 
czali: a że dzwięk uftny-w mo- i fzanie, otworzyły dofkonalfzy 
mencie ginie, i daleko nie za- įfpofób do zamykania w iednym 
chodzi, dowcipna ftarożytność | wierfzu więcey myśli,niżeli czę= 
wynalazfzy dzwięki,dla wyraże- | ftokroć wielka malowideł iiczba 
nia rzeczy pod zmyfły podpada- |dokazać mogła: ponieważ ma- 
iących. wynalazła potym figury jlowidła, fame tylko rzeczy wi- 
i charaktery rozmaite , na wyra- |dzialne, drzewa, zwierzęta, pta- 
żenie tych famych dzwięków ,;ki, reprezentniąc, w drobnych 
tym umyfłem, ażeby myśli ludz |fię nader fenfach kończyć mu- 
kie daley fię rozchodziły, i ry-|fały, i wielkiego do ich pozna- 
chło nie uftawały. Spofób wy-|nia domyflu i trudności trzeba 
rażania myśli przez znaki i fi- było. Ktoby zaś tego tak za- 
gury, było na początku malowi-|cnego wynalazku był począte 


iako Klemens Alexandryifki; 
inni Fenikom, iako Lukan; in- 
ni nakoniec,z który: hliczby ieft 
Pliniufz, Affyryiczykom przy- 
pifnią. To tylko ieftpewna, że 
nayftarożytnieyfze charaktery 
były ftare Hebrayfkie.albo Sa 
marytańfkie, daleko różne od 
tych, których Zydzi od zburze- 
nia Kościoła jJerozolimfkiego 


0 LITERACH 


Klaudynfz Cefarz' zdaniem 
Swetoniufza, negue infacundus, 


dów litery, pokaznie to tablicą 
Edwarda Bernarda w dziele 
| pod tytułem Orbis eruditi litera= 
‘zura , O Hieroglifach Fgipfkich 
obacz Warburthona, Leonarda 
des Malpeines, Memoires de l Aca- 
demie Royale des lInfcription$s 
Tom XXXII, kartę 212, Ency- 
klopedyą pod Tytułem Zsriture.. 


KLAUDTUSZA.. 


Kfztałt iey )(:: wyrażała zaś 
Grecką literę PS. Tak podług 


neque indoflus,imo etiam pertina- | Klańdyufza to fowo IPSE pifa= 
citer liberalibus fłudiis deditus,| to fię [D(E. Trzecia miała fi- 
wiele kfiąg wydał. o których gurę,ile dochodzić można zWel- 
tenże Swetoniufz z Pliniufzem| liufza Longa de Ostograpńia, i 
wzmiankę czyni. Miedzy.inne= į Kwintyliana /x/, Orat. 1, 4. po- 
mi, będąc iefzcze prywatnym; | dohną do Afpiracyi Greckiey F, 
napifał kfiążkę o pożytku w Ła= | albo po nafzemu do połowy H. 
cińfkim języku trzech liter od | Jakie zaś było oney używanie, 
fiebie wynależionych. Ten ie- | niechay Grammatycy dochodzą, 
go wynalazek chwali Kwinty-j ponieważ w tym nie wiele cie- 
lian Inf: Orat: 1,7. Jedna z tych kawości i potrzeby. 

liter wzięta od Eolczyków tyłaj (53) Ktokolwiek litery Fe- 
J toieft F wywrocone, iako to |nickie widział, łacno powie, iż 
widzieć w ftarożytnych napi: |one nie z Fgipfkich ptaków i 
fach, cytowanych od Grutera; i, zwierząt, aleiakom wyżey mó- 
wyrażała dzwięk litery Łaciń- | wił, z Samarytańfkich, czyli Af- 
fkiey V. naprzykład POMERI- Ilyryifkich charakterów fą wy- 
UM AMPIAJIT TERMINA- | kfztaltowane., Oc 

ĄIT. Druga ża świadeftem Pry- | z napifów i pieniąd 

(cyana nazywała fię Antefigna: | tnych. 
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inabyli fławy z eudzego wynalazku. Wieść 
albowiem niefie, że Kadmus zawinąwfzy z o» 
krętami Fenickiemi, grubym iefzcze Greczy» 
nom (54) fztukę pifania podał. Niektórzy 
mówią, że Cekrops Ateńtki (sg), albo Linus 
Tebańiki (56), łab za czafów oblężenia Troi 
Palamedes z Agrów (57) fzefhaście liter, po 
nim drudzy, a mianowicie Symonides inne 
wynaleźli. We Włofzech zaś Etrufkowie od 


zp A KN 
(54) Około 600 lat” przed |Rzymem. 
założeniem Rzymu. | (57) Palamedes fzefnaftu 
(55) Zaľożyciel króleftwa A- | tych liter nie wynałazľ, lecz zą 
teńfkiego około goo lat przed |świadeftwem :Pliniufza do nich 
zalożeniem Rzymu: podobniey-| pod czas woyny Troiańfkiey 
fza do prawdy, że tam Aiter nie | przydał cztery, które mafz ni- 
było, ale tylko profte RY w obiecadle. Troia zburzo= 
gryzmiolenia, iako u Mexyka- |na około 400 lat przedRzymem. 


nów. Ze zaś przed ADA Troiańfką 


(56) Linus niebył wynalazeą | było.znaiome Grekom pifmo po- 
pifma, ale wier(zów i muzyki u|znać to z Homera. itery te 
Greków, iako świadczy Dyponi- | początkowe w liczbie fzefnaście 
zy:u Diodora yk go w K. |były u Greków. 

3. Linus żył okolo 500 lat przed] 

Kfztałt Nazwifko 

Ac Alpha 
BR Beta 
Ty Gamma 
Aò Delta 
Ee Epfylon  Ehrotkiee 
I Iota li 
Ky Kappa KCQ 
LA Lambda Ll 

Mu My Mm 

Ny Ny Nn 


Waga. 
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Demarata z Koryntu (48); Aborygenowie od 
Ewandra (59) z Arkadyi pifać moce ZĘ: a 
1) 
Oo Omicron. O kròtkie œ 
Iz f Pi 
Pp Rho 
Żos Sigma 
TT Tau 
Tv Ypfylon 
Litery Palameda. 
Theta 
Xi 
Phi 
Chi 
Litery Symonida. 
Zeta Zy 
Eta E długie e 
Pfi Ps 
Omega Oo dfugie 


Aryftoteles w tymże Pliniufzuj którą wydał-i objaśnił Gori. żw 
Thetai Chi wynalazek przyzna- | Mu/æo Etrw/co. Potwierdza te 
ie Fpicharmowi niePalamedowi. | Pliniufz wK. 16, R.44. Pets- 
Nim wynaleziono literę H nży- | fior autem urbein Faticano ilex, 
wała fiarożytność miafto oney | ín qua titulus arefs lfterfs Etrite 
litery E. iako fię ze fiarożytnych /e45, religione” arborem tam tum 
pieniądzów pokazuie. dignam fuiffe gnifcat. 

(58) Ten Demarat daleko iet] (59) Około fześciudziefiąt lat 
dawnieyfzy: od Demarata z Ko- | przed wycięciem Troi, Ewander 
ryntu, Qyca Tarkwiniufza ftare-|7 Arkadyi do Włoch przywę= 
go (Pri/fcus) Króla Rzymikiego, | droy al, dokąd daleko- dawniey 
© którym Pliniofz w K, 35, R. 3,! przybyli A borygenowie, którzy 
i12.. Mało'ce przed Troiafńfkz |od KEwandra.pifać nauczyli fię. 
woynią Etrufkowie wzięli litery |Przeto przed wviściem Abory- 
od „Demarata, czego dowieść | ginów iefzcze fię pifmo w Arka» 
można z tablicy Eugubińfkiey, | dyi nie pokazało. 


R.C.F.47 
Z.R.30e. 


| ———| 
R. .P.47 
Z.R.300. 
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kfztałty liter Łacińfkich fą też fame, co Gre- 
ków ftarożytnych (60). My fami Rzymianie 
nie wiele ich mieliśmy na początku (61); i z 
czafem dopiero drugie przydano (62). Z tego 
powodu Klaudyufz trzy litery dodał, które 
za panowania iego były w używaniu; potym 
zaniedbane, daią fię widzieć dotąd na plaćach 
publicznych, w uftawach gminnych na mie- 
dzi ryte (63). 

XIX. Wniófł potym do Senatu, wzglę« 
dem Towarzyfiwa Wiefzczków (64) ażeby ftaro- 


LOONES KRZ E N > PRAGA da 6. 
(60) Pliniufz w K. 7, R. 57 i prawie ftarożytnym pri/cćs liten 
przyświadcza Tacytowi, iako| fs verb//que fcripta, i świadczy 
Świadek oczewifty, kiedy mówi: | razem, że tego czafu, to jelt oko= 
Gentium confenfus tacitus pri- fo R. Z. R. 394,a przed Chryftu- 
mum omnium cou/pirawit, ut Jo-| (em Panem 363 rzadkie było na- 
num literis uterentur,  Veteres, der pifmo rara per ea tempora 
Gracas fuiffe easdem pene, qua | fiterax 
nunc funt /atine, indicio erit (62) Które zaś z tych liter 
Delphica tabula, qua eji hodie in były przydane, mocno o tym, 
Palatio. Herodot w Terpfichore |lecz nieużytecznie dyfputuią 
powiada, iako oczewifty także | Grammatycy: obacz Bouhiera o 
świadek, że ftarożytne litery |Greckimi Łacińfkim obiecadle. 
Greckie tenże fam kfztałt maią,, (63) Pod Cezarami nawetnie- 
co i Fenickie Kadmeyfkie. Fe-|uftały Plebr/cita, albo uchwały 
nickie zaś litery, iako na ftarych |ludu, jako pifze Tacyt w K, 1z, 
pieniądzach widzieć, pochodzą | R. 41; i dowodzi prawo królew- 
od Samarytańfkich: „co łącno|fkie (Zex Regia) o którym bẹ- 
widzieć na Tablicy Edwarda|dziefz miał w K. IV. Hiftoryi R. 
Bernarda, wydaney przez Mor-l16. Tytuły tych Plebifcitów na 
tona. , Z Samarytańfkich zatym | miedzi wyryte, a dle wiadomości 
czyli Affyryifkich pofzły Fenic-|ludu po | ppc publicznych ż 
kie, z Fenickich Greckie, z Gre- | kościołach bywały przybiiane. 
ckich Łacińfkie, a z Łacińfkich| (64) W Łacińfkim Haru/pi- 
wfzyftkich prawie narodów Eu-|ces, do których należało trzewa 
ropeyfkich. |bydlęce, pioruny, błyfk vice, 
(61) Y mało ich było, i profte | dziwotwory tłomaczyć. Obacz 
nader, iako w owych wiekach, ; Cycerona de Divinatione 1, 18. 2, 
gdzie fię Rzymianie więcey fza- | 22. Wiefzczbiarfka nauka, była 
blą, niżeli piorem bawili. Li- |jnaydawniey u Etrufków, i u nich 
wiufz w K. 7, R, 3. wipomina o|naybarziey kwitnęta. Nim Ro- 
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Żytna we Włofzech nauka przez niedbalftwo 
Nie znifzczała. Powiadał: „ że częfto, w nie- 
» pomyślnych Rzeczypofpolitey okoliczno- 
>» Ściach, przyzywano ludzi, których poradą 
» odnawiały fię zaniedbane obrzędy, i lepiey 
» napotym kwitnęły: Żecelnieyfi zEtrufków, 
bądź z dobrey woli, bądź z przykazu Sena- 
tu Rzymfkiego (65) zachowali tę naukę fa- 
mi, podaiąc onę w dziedzićtwie potomkom: 
co fię teraz, przez gnuśność publiczną o- 
koło zwyczaiów ftarożytnych, z pamięci 
wytarło, przez zafińakowanie fobie w ob- 
cych zabobonach (66). Wfzyftko fię nam 
dotąd pomyślnie działo; lecz za to dzięki 
bogom winniśmy. czynić, ftaraniem około 
zachowania dawnych obrządków, ażeby 
kwitnąc w czafie trwogi, fzczęśliwym po- 
wodzeniem w zaniechanie nie pofzły. O- 
głofzono zatym z Rady Senatu, ażeby Ar- 
cykapłani weyrzeli, co fię ma zatrzymać i 
obwarować w obrządkach Wiefzczków. 
XX. Tegoż roku Cherufkowie profili o 
króla z Rzymu, ftraciwfzy pod czas wnętrz- 


A ANN 

mulus założył miafto , wezwał, cum /lorebat imperium, decrevit , 
za świadećtwem Plutarcha, u- ut de principum filiis Jex, fingulis 
ezonych Etrufków, za których| Errurie populis in difeiplinane 


poradą w fzytko czynił. traderentur, ne ars tanta propter 

(65) To mieyfce Tacyta obja- | zenuiratem hominum a religio- 
Snia Cycero de Divinatione w K.|n?s aufloritate abduceretur: ad 
1.R.41. Etruria autem de cælo mercedem ntque quafłum, Obacz 
tafa fcientifime animadvertit : | Waleryufza Mazyma w K.1.R.r. 
eademque interpretatur, guidqui-| (66) To Klaudyniz rozumieo 
bufque ofłendatur monfirts, atque | Religii Zydowfkiey, którą z iey 
portentis. Quo circa bene apud | nauczycielami zRzymu wygnał, 
wajores nofłros, Senatuy tusk, Liako pilze Swótoniufz. 
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» nad wfzyftkiemi ziemiany górę bierze. Dar- 

» mo fię chlubi Italik z pokrewieńftwa Ar- Rap % 
» iminiufza, którego gdyby fyn włafny (68) Z:R-goa 


nych zamiefzków wielu ze Szlachty, z któ. 
R.CP.47 rey fię tylko ieden zoftał królewfkiego rodu, 
Z.R.800 imieniem’ łzalsk. Szedł po oycu z Flawiue 


fza (67), brata Arminiego: matka zaś iego uro- 
dziła fię z Katumera kfiążęcia Kattów. Sam 
był urody piękney, a do władania: koniem i 
orężem po Rzymfka i fwoiemu dobrze wy» 
ćwiczony.  Zatym Cezar opatrzonego w 
ftraż i w pieniądze wyfłał do Niemiec, daw- 
fzy mu wprzód upomnienie, „ ażeby wfpa* 

niałym umyfłem przodków fwych doftoy= 

ność ofięgał, pomniąc na to, że w Rzymie 

wychowany, nie zakładnik, lecz obywatel 
» obce obeymuie rządy. „ Tym milfzy był 
Niemcom na początku przyiazd Italika, iż ża- 
dną nie tchnąc prywatną niechęcią, równie 
ze wfzyftkiemi poftępował.. Chwalono go 
wfzędy z pofzanowaniem , iuż to dla grzecz- 
nych obyczajów i wftrzemiężliwości niena- 
ganney, iuż że fię umiał barbarzyńcóm podo- 
bać, częfto fię rozpuftą i opiftwem gwoli fwo- 
iakom bawiąc. Szerzyła fię coraz królewfka 
fława po fąfiedzkich i dalfzych kraiach, kiedy 
rzucaiąc podeyrzliwym okiem na iego potęgę, 
którzy w zaburzeniu rzeczy pewnieyfzy mie 
li obłów, udali fię do pogranicznych narodów, 
utyfkuiąc „ na upadek ftarożytnych fwobod, 
» na zbytnią Rzymian przemogę: Że iakby 
„ nie było iuż miedzy rodakami zdolney do 
„ rządu głowy, potomek iednego odmieńca 


(67) O Flawiufzu obacz w T. | niufzu częfta wzmianka wK. L 
ŁK. 2, R, 9. i daley. O Armi-ji IL 


$ w nieprzyiaźney wychowany dziedzinie, 
» obcym wytuczony pokarmem, niewolni: 
„ Ctwemi zwyczaiamiobcemi napoiony wft3- 
„ pił na pańftwo, byłoby fię kogo lękać; do- 
» pieroż dziedzica obyczaiów takiego Qyca, 
» nad którego żaden zapalczywiey przeciw: 
s» ko oyczyznie i domowym bogom oręża nie 
5» użył. 

XXI. Temi, i tym podobnemi mowami 
zciągnęli wielkie woyfka: nie mnieyfze pofzły 
za ltalikiem, powiadaiąc: „ żefię nie gwał- 

tem wdarł na pańftwo, lecz wezwany do- 
browolnie:, doświadczyć, mówili, należy 
cnoty, ieśli celuiąc urodzeniem drugich, go« 
dnym fię ftryia Arminiufza, a dziada Katu. 
mera ukaże naftępcą. Nie przynofi mu 
hańby ociec, że poprzyfiężoney Rzymia* 
nom, gwoli Niemcom, wierności nigdy nie 
ztargał. Próżnym fię wolności zafłaniaią 
» pozorem, którzy w prywatnym Życiu gnu- 
» Śni, a dobru publicznemu nienawiśni, iedy= 
» ną nadzieię w zakłoceniu oyczyzny kła. 
» dną. »  Pokrzykiwał gmin na to wefoło, i 


pz Ů— 

(68) Wzięty w niewolą odRzy- 
mian, i w Rawennie chowany. 
Obacz K. 1. R. 58, gdzie Tacyto- 
biecuie wczafie o nim dać wia- 
domość, lecz te kfięgi zgiręły, a 
Brotier w Dopełnieniach nawet 
nic o nim nie położył, oświad- 
czaiąc fig w Tomie I. na kar: 50, 
Bam m 


—————— z 
Że o iego rożnych fottuny łofach 
nigdzie nie czytał, procz tego, 
co Strabon pifze w K. VII. że 
ten fyn *Arminiufza nazywał fig 
Thumelicus,i że podczas tryumfu 
Germanika z Niemców, maiąc 
trzy lata, był przed wozem zwy- 
cigżcy wieziony, 
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po ztoczoney krwawey miedzy barbarzyńca« 
mi bitwie, król zwycięftwo otrzymał. ` Atoli 
wkrótce przyiaźnym fzczęściem nabrawfzy 
dumy, wygnany z kraju, i znowu mocą Lan- 
gobardów (69) przywrócony, równie w pomy- 
ślnym powodzeniu iako w przeciwnych lofach 
potęgę Cherufków wątlił. 

XXII. Około tegoż czafu Chaukowie (70) 
fpokoyni w domu, nabrawfzy ferca ze śmierci 
Sankwina (71), nim Korbulo przyiechał, wpa- 
dli do niżfzych Niemiec, za powodem wodza 
Gannaska. Był on rodem Kańninefat (72); 
ftużył} długo w woyfku nafzym pofiłkowym, 
zkąd uciekfzy rozbiiał z kilką. mnieyfzemi 
ftatkami, napadaiąc mianowicie na brzegi Gal- 
bów (73) o których wiedział, że fą bogaci a fta- 
bi do odporu.. Przybywfzy Kerbulo do pro» 
wincyi (było to: pierwfze pole dzieł iego ry- 
cerfkich) z wielkim ftaraniem i fławą , iednym 
ftatkom: Renem, drugim, ieśli były zdatne, 
przez wylewy morfkie i przekopy (74) cią- 
gnąć kazał, i zatopiwfzy łodzie zboieckie fa» 
mego herfzta wypłofzył. Po ufpokoioney ną 
czas Prowincyi, zależałe próżniaćtwem, i tyle 
ko łotroftwem bawiące fię pułki, w dawną ry- 
zę wprawował, poftrzegaiąc, aby Żaden w cią- 

gnieniu 


| OOOO EE R ORA n_a 
(69Y Teraz Brandeburg. Baravia teraz dawna Dyecezya 
(70) Naród miedzy rzekami] Utrechtu. 

Amifia Ems i Albis.Eibą leżące] (73) Teraz Zelandya, Bra- 

nad morzem, bancya, Flandrya. 

(71) Rządzcy. niżfzych Nie-| (74) Pełno takich wylewów 
miec. miedzy vyściami rzek Scaldis, 
(72) Kaninefetowie miefzka- | F/cauf, Mozy Menfe, i Renu. 

li: w zachodniey, ftronie wyfpy 
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gnieniu nie wykraczał, bitwy bez rozkazu nie 
zaczynał: rozłożone warty, placówki; żadna 
fię powinność bądź w nocy bądź za dnia bez 
broni nie-odprawiała. Powiadano, iż dwu 
Żołnierżów, ieden Że bez korda:(7$), drugi że 
tylko przy puginale wał fypał, Śmiercią uka- 
rać kazał. Co czyli faz, czyli niepewno, po- 
czątek fwoy atoli z furowości -hetmańfkiey 
w zięłoz i wnofić można, iak to był mąż pilny 
w urzędzie, a nie zbłagany w karaniu głów= 
nych przeftępców, który ku mnieyfzym prze- 
winieniom tyle oftrości pokazywał. 

XXIII.. Atoli tak furowa w obozie kar- 
ność różne w umyfłach żołnierfkich i nieprzy= 
iacielfkich fprawiła fkutki: nafi ferca nabraliz 
barbarzyńcy z dumy zpuścili. Narod też 
Fryzów (76),.który po klęfce Aproniego (77 
bunt podniófł „niewierny dotąd, lub iawnie nie- 
chętny , dawfzy zakładników ofiadł w kraju 
od Korbulona fobie wyznaczonym. Uftano- 
wil wnim wódz Rzywmfki Senat, wyznaczył u- 
rzędników „przepifał prawa: i Żeby fię zpod- 
dańftwa nie wyzuli, zbudował twierdzę (78), 
wyfławfzy ludzi, którzyby więkfzych Chan 
ków (79) do pofłufzeńftwa nakłonili „a Gan- 
nafka zdradą zprzątnęli. Nie były daremne 

E 


(75): O tym Rzymian BD ponada, 


czaiu obacz Wegecyufza w K.! (77) O'którym obacz K: IV: 
3. $. którego X. Francifzek Pa-| R. 74. 75. 
procki S. J. na oyczyfły: ięzyk| (78) Gdzie teraz miafto Gros 
Świeżo teraz przełożył. ninga, 

(76) Fryzowie narod Niemie-| (79) Więkfi Chaukowie mie- 
eki kraie* nadmorfkie miedzy) fzkali miedzy Wezerem ( /i/ure 
kysciami rzek. Ems i- Renem gós) is Amizyą (Ems) 


——— | 
R.C.P.47 
Z.R.3800s 
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ani mniey godziwe takowe zafadzki na iedne- 
go zmiennika i wiary daney zkazcę. Wfzak= 
że mordem iego wzrufzyły fię barbarzyńfkie 
duchy, a Korbulon przyfzłego buntu nafiona 
wrzucił; co lubo mu iedni chwalili, drudzy 
przeciwnie za złe poczytali mówiąc: „„, Poco 
» nieprzyiaciela rufzać € cóżkolwiek  ztąd 
» przeciwnego wyniknie, wfzytko fię na 
„ Rzeczpofpolitą zwali; apomyślne fzczęście 
„,iwyfoka cnota (amego wodza w podeyrzenie 
s» gnuśnemu panu niechybnie poda. „, Przeto 
Klaudyufz-unikaiąc nowey z Niemcami woys 
ny na tę ftronę Renu wfzytkie woyfka prze- 
prawić kazał. 

XXIV. Już był Korbuło zataczał oboz w 
nieprzyiaźney dziedzinie, kiedy mu lifty z 
Rzymu przyniefiono. Zadum ony niefpoe 
dzianym rozkazem, lubo mu wiele razem na 
myśl przychodziło, boiaźń Cefarza, wzgarda 
u barbarzyńców , pośmiech u fprzymierzeń- 
ców, atoli to tylko wyrzekfzy, /zczęsłńwi dawni 
wodzowie Rzym/cy! dał znak na odwrot. Zeby 
iednak Żołnierz próżniaćctwem nie gnuśniał, 
rofkazał bić przekop miedzy Renem i Mozą, 
długi na (80) dwadzieścia i trzy mile, dla ście- 


Cso) Dion powiada, iż ta fr ffa 
była navwięcey fto fiedmdziefiąt 
ftadyów; cow n efieokoło pul- 
fzofty mili nafzey, albo Wto- 
fkich , o których tu mówi Tacyt 
23. Obacz o Stadyach wyżey 
pod Rozdz: 12. Fofla zaś taczyfi 
przekop Korbulona,nieieft Zeck, 
iako fię niektórym zdało; ani 
tenże Zeck aż do Lexmund iako 


mówi Ryck; ale'ieft fofa. pro- 
wadzona od Leydy (Lug in twm 
Batavorum) do Mozy rzeki przy 
Geerf'iet. Ta zaś fofla ieft śwież- 
iza, która idzie od Leydy przez 
Delft do Maesłand-Siuis. Fofa 
Korbulona od dawnych Niem- 
ców nazywała fię Miet. Obacz 
Alcinga i» Notitia Gexmania. 
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ku wód rzecznych wczafie wezbrania morza. 
Fozwolił muCezar ozdob tryumfalnych, lubo 
dalfzym woiennym. dziełom drogę zagrodził. 
W krótce potym- Kurcyufz Rufus doftypił te- 
goż honoru za otworzenie na gruntach Mat- 
tyackich (81) frebrnych krufzczyzn, zkąd 
małoco i nie długo pożytkowano.: Uciemię- 
Żcne żcłnierfiwo frogą a nie użyteczną pracą, 
przez dobywanie wody i ziemi z owych pie- 
czarów, co na. wierzchu: nawet trudno ro» 
bić, ponieważ fię równe trudy'i w innych po- 
deymowały prowincyach ,„ napifało' taiemny 
lift imieniem woyfka: z proźbą do Cefarza, 
„. ażeby pierwey, niżeli komu z wodzów da 
» nad nim władzę, honorami go tryumfalne= 
,, MI ozdobit.. 

XXV. O'urodzeniu tego Kurcyufza (82), 
o którym wieść niefie że był fynem wyfieka- 
cza, niechciałbym baśni pifać, a prawdę wftyd 
mi powiadać.. + W młodzieńczych leciech wy- 
iechawfzy z Kweftorem do Afryki, gdy raz 
w Adrumecie (83) przechadzał fię o południu 
fam ieden po galeryi, ftanęła mu w oczach o- 
gromrieyfza nad. ludzką urodę niewiafty po- 
ftać, i ufłyfzał głos: ., Tyś ieit Rufie, który 
» do tey prowincyi: Prokonfulem: przyie- 
„. dziefz. „ Tym godłem pokrzepiony w na- 
dziei wrócił fię do Rzymu; gdzie wfparty hoy=- 

E ij 


m n Z ZA WANE ZZA AA a w ŘŮĀ 
(81)* Teraz Blanckenflein w| (82) Nie ieft to ów fiawny 


wyżfzey Haflyi. Hubner w Geo. Kurcyufz Rufus, który pifał His 
grafii świadczy, że dotąd fię iefz- | ioryą Alexandra wielkiego. 
cze znayduią krufzczyzny fres}; (33) Teraz: Hammamet w 
brne przy Gladenbach. króleftwie Tunetańfkim. 


| —— 
R.C.P.47 
ZR. 800, 
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nością przyiaciół, za powodem byftrego do- 
wcipu, naprzod Kweftury, potym, uprzedzi- 
wfzy fzlachetnych fpolników, Pretoritwa z 
łafki Tyberyufza dopiął, który podłość uro- 
dzenia iego temi fłowy pokrył: „ zdaiemi fię 
» iż Kurcyufz z famego fiebie rod prowadzi. 
Domierzywfzy potym fzędziwego wieku be- 
zecny ftarfzyznie pochlebca , hardy ku niž- 
fzym, w równości nie degodny, konfuałowiki- 
mi i tryumfalnemi honorami, a naoltatek 
rządem Afryki ozdobiony, dokonał w niey 
Życia, fatalney o fobie wróżki dcpełniaiąc. 
XXVI. Tym czafem w Rzymie bez Żae 
dney iawney i napotym docieczoney przyczy» 
ny, Knejus Nowius Rycerfkiego ftanu poftrze» 
Żony z puginałem, gdy Cezara z drugiemi 
witał.  Szarpany od katów, lubo winę na fie- 
bie wyznał, nie wydał iednak fpolników, nie- 
wiadomo czyli imiona ich chcąc utaić. Pod 
temiż Konfulami Publius Dolabella radził, 
aby corocznie wyprawiono izrzyfko z wyfie- 
kaczów kofztem nowych Kweftorów. Za 
ftarożytności była to nadgroda cnoty; a wfzy- 
fey obywatele, którzy w poczciwym fiu mnie- 
niu zaufanie mieli, mogli fię ftarać o urzędy. 
Nie czyniono nawet braku w leciech, do po- 
fiadania Kenfulowfkich i Dyktatorfkich krze- 
fet. IŃweitorowie za czatów iefzcze króle= 
wfkich byli uftanowieni, iako to opiewa prae 
wo nazwane Curiata (84) wzniecone od Lucy- 


p A NN, >>> 

(84) To ieft prawo od Królów |świadczy; że Romulus podzie- 
jefzcze poftanowiene. Pomponi  lił ludRzymfki na 30 części, któ- 
de Orig. Jur: Digeft: 1, Tit. 2. 1. [re nazwał Curie, ztey przyczy* 
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ufza Bruta. Moc obierania Kweftorów zofta- 
ła przy Konfulach, poki iey lud nie przyfobił. 
Pierwfi od niego naznaczeni Walery Potitius 
i Emili Mamerkus fześćdziefiątego trzeciego 
roku po wygnaniu Tarkwinów, dla dozoru 
Żołnierfkiego fkarbu. (Gdy za czaiem publi- 
czne potrzeby wzroft brały, przydano dru- 
gich dwóch do fprawowania interefów miafta, 
a nakoniec podwoiona liczba, kiedy podbite 
Włochy zinnemi prowincyami podatki płacić 
zaczęły. Sylla naznaczył dwadzieitu ($$) na 
dopełnienie Senatu, któremu fądy oddał. A 
łubo fię one potym do ftanu Rycerfkiego wró- 
ciły „iednak Kweftury zawfze były darmo albo 
dla ząfłaz kandydatów „albo z łafki fzafuiących 
urzędami rozdawane, poki ich Dolabella fwym 
zdaniem na targ nie wyftawił (86). 

XXVII. Za Konfulatu Aula Witella (87) i 
Luciufza Wipfaniego, po wniefieniu do rady 
względem dopełnienia Senatu, gdy przednieyfi 
obywatele Gallii nazwaney Comata (88), zda- 
wna fprzymierzeni i do ipolnego Rzymian 
prawa przyięci (89) domagali fię wftępu do 


aaa a aali AZ. W ŘĖĖÁ 
ny że za ich radą ftaraniem (Cu-} (86) Jeśli maią być urzędy 


ra) fprawy Rzeczypofpolitey n- krpne, obacz Mentesquieu E/prit 
łacniał: atak prawa od Królów |des Loix V 19. 
i ludu poftanowione nazywały| (87) Który potym po Ottonie 
fię Leges Curiata. na pańftwo wftąpił. 

(55) R. Z. R. 674. Za świa-| (588) Gallowie tak nazwani 
dettwem Dyona Juliufz Cezar |że włofow-nie ftrzygli. Obacz 
40 Kweftorów kreował. śPliniufza X1, 37. 


O RZYMSKICH INDYGENATACH, OSADACH, MIA- 
STACH I NARODACH WOLNYCH. 


(89) Rzymianie po zakoń-|woynie, uczynili pokęy pozwa- 
*zoney z Latynami długiey laiąc im, aby pofpołu z niemi w 


R.C. 
Z.R. 


i 
s 
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urzędów, wfzeze!v fie z tey okoliczności roz. 
maite tak w mieście, iako i u famego Dworu 

- przeciwnych duchów: zdania. Jedni mówili: 
„, nie tak iefzcze fą ubogie Włochy, ażeby 
w ftolicy fwoiey Senatorów dbftarczyć nie 
zdołały.. Dawni Rzymianie i fobie i pokre= 

, wrym narodom niegdyś dawali prawa, ani 


ak EEE NEA SRZENODEJ EAZA a czaaPOz 2. 
pułkach Rzymfkich żołdowali „| fzkania fobie zakładali. Te o- 
i tam fię woyfkowych dofiugiwa: | fady- Rzymfkie nazywały fię 
li urzędów.. Nie pozwolono ie- | Cofonie ,. które fẹ prawem 
dnak dawać krefek na Seymach | Rzvmíkim rządziły. Tednym 
obierczych i fprawować maci:!zać z tyeh ofad dawano prawo 
ftratur mieyfkich,To fẹ nazywa- Włofkie //alicum jusz drugim 
ło u Rzymian Jus Latit; aże było | Łacińfkie Jatium ius; innym 
nayftarożytnieyfze ze wfzytkich | Rzymfkie Civitas Romana. 
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fię teraz onych potomność wftydzi. O- 
» wfzem pamiętne nam fą dotąd dzieł znako- 
» mitych przykłady, które enotliwa i chwa- 
» lebna ftarożytność naftępnym do naśŚlado- 
» wania podała wiekom.  Małoż natym, Że 
,„, Weneci z Infubrami (90) do Senatu fię 
„ wdarli? chyba Że tą przybyfzów zgraią 
» krew rodowitą do fzczętu zatłumić przed- 
» fięwziętoć Nie zoftanie nic fzlachetnym 
» rodakom; ubodzy z Liacyum Senatorowie 
» w oftatnią poydą pogardę; napełnia fię 
„ krzefia owemi bogaczami, których przod- 
„ kowie nieprzyiacielikim hetmaniąc orfza- 
„ kom, woyfka nafze gwałtem i orężem po- 


przywilejów nadanych obcym, 
przeto miało nazwifko Jas ansi- 
guum latii. 

Za czafem nadano Ľatynom i 
prawo. dawania. krefek, i zdpł- 
ność: do piaftowania: Magiftra- 
tur; tudzież” inne“ przywileje 
Rzymianom finżące:'a to ieft 
Sus. Civitatis Romana; civitas 
Romana; Donare cłvjtate. Da- 
ley pozwolono wfzytkiego, co fię 
tykale prawa fzczegulnego albe 
ofobiftego Rzymian: iakieu nich 
były wolność, familia, małżeń- 
ftwa, prawo Oycowfkie; poffe- 
fya c. to fię zwało Jus Quiri- 
tinm: 

Nie tylko zaś Latynowie, ale 
nawet Włofi ( /raf) to ieft ci, 
którzy miefzkali miedzy oboim 


Munieipia albo Municipes byli 
to obywatele Rzymfcy włafne- 
mi prawy rządzący fę, i tylko 
| z ludem Rzymfkim fpołeczność 
bonoruw: maiący,. albo muneris 
rze participes, do Żadney 
[w Rzeczypofpolitey powinności 
inie obowiazani. 

Wolni ludzie, Ziberi popuft, 
mieli fwoie prawa, i lekko fię 
tylko do potrzeb publicznych 
przykładali, tak iako i fprzy- 
mierzone narody Poput? Fede- 
rati: Zaś Immunes, wolni byliod 
wfzytkich publicznych cięża= 
rów: Sypendłarii płacili veewne 
Jesi które Cycero w mowie 
|na Werrefa nazywa: Quod flis 


ria pramium, ac pænam belli 


pendiavium dicitur , quaf vioza 


2) 
2 
2 
» 
» 
» 
» 
» 


tłukli, a Juliufza Cezara u miafta Ależyi(91) 
opafali. Swieże to fą iefzcze krzywdy: 
cóż kiedy fię przypomną owe(92), któreś- 
my od ich poprzedników fzturmem do zam- 
ku Kapitolikiego ponieśli? Niechay używa- 
ią pozwolonych fobie praw obywatelfiwa3 
lecz honorów nafzych i doftoieńftw urzę- 
dniczych fzargać tak nie należy. 

XXVIII. Temi i tym podobnemi flowami 


niewzrufzony Klaudyufz, popieraiąc przeciw- 
ne zdanie, tak przed zgromadzonym Senatem 
n.ówić począł. ., Przodkowie moi, (z któ- 


morzem Stzodziemnym iAdry- Godny zaifte panować nad cae 
atyckim aż do rzeki Rubikonu,!łym światem narod, co tyle pię= 
otrzymali prawo Rzymfkie na-=lknych i rozuninie oomiarkowa= 
zwane Jus ltalicum. nych praw wynalazł , któremi- 

Ściśniony Rzym fzcznpłemi| by tyle różnych od febie oby- 
granicami , wyfyłał obywatelów | ezajami i zafługami narodów, 
i żołnierzów na różne fobie na- iakoby w ieden dom 1 familią 
znaczone mieyfta, aby tam mie-, ziączonych , rządził į 


(go) Wenetowie, Gallii na-|z Gallami VII, 68. Alezia nie» 


Zwaney 7ogara obywatele, mie- „gdyś flawne miafto Fdwow, te- 
fzkali gdzie teraz Marchia Tre- raz wiefka w Burgundyi ////e. 
Wizanika i część znaczna Rze-| (92) O woynach Gailów z 
Czypofpolitey Weneckiey ... In- Rzymianami i o fzwankach 
ubrowie gdzie teraz Xięftwo Rzymfkich, obacz Flora, Liwi- 
ledyolańfkie. ufza, 

(91) Obacz Cezara o woyn: 
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bkd 
29) 
39 
9) 
29 
» 


rych naydawnieyfzy Klauzus, rodem Sa- 
bińczyk (93), obywatelftwem i zafzczytem 
Patrycyufzów razem ozdobiony) fą mi po- 
wodem., ażebym ich radą Rzeczpofpolitą 
fprawował, zafzczepiaiąc w niey, cokol- 
wiek w ftarożytności mogło być naylepfze- 
go. Wiem o tym, że julowie z Alby (94) 
Korunkanie z Kameryum, Porcyufzowie z 
Tufkulum, a iż dawnieyfze pominę czafy, 
inni z Ktruryi, Lukanii i ze wfzytkiey 
ziemi Włofkiey do Senatu wezwani. Gdy 
fię potym Rzeczpofpolita ku Alpom pom- 
knęła, nietylko fzczegulne ofoby, lecz całe 
kraie i narody znafzymfię (poiły imieniem. 
Na ów czastrwały panował w domu pokóy, 
a przeciwko pogranicznym potężne mie- 
liśmy fiły, gdy Zapadanie do równości praw 
przyięci, gdy pod pozorem rozłożonych po 
ziemnym okręgu pułków (95), przydawfzy 
im. lud w prowincyach naybitnieyfzy, zwą- 
tlonemu pańftwu należyty dano zafilek. 
Ktoż fię tego wftydzi., iż Balbowie z Hifz- 
panii, iż inni równie zacni mężowie z Gallii 
Narbońfkiey do nas prześlić Kwitnie do- 
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dało pochop do zguby, waleczney zkądinąd 


Sparcie i Atenom, ieśli niewzgardai odrzut R.C.P.4$ 
zwycicżonych od praw fpołeczeńftwa na- Z-R.8or. 


rodów? Mędrfzy w tey mierze fadzca tey 
ftolicy Romulus, który nieprzyiacioły fwo- 
ie iednego dnia obywatelami zrobić potrafił. 
Przychodniowie u nas panowali (96): wy- 
zwoleńczym fynom (57) poruczać magi- 
ftraty, nienowy to,omylnym zdaniem, wy- 
nalazek, lecz ftarożytny zwyczay. Aleś- 
my z Senonami (98) woiowali: alboż Wol- 
fkowie z Fkwarmi.nigdyv przeciwko nafzym 
nieprzyiaźnych nie ftawili tzeregów $ Byli- 
śmy w niewoli u Gallów <99), leczi Tufkom 
daliśmy zakładników, i zelżywe Samnitów 
fochy fchylone karki nafze pamietnią. Atoli 
ieśli wfzytkie na pamięć woyny przywie= 
dziem, Żadna fię prędzey (100), iako z Gal- 
lami, nie fkończyła: od tąd ftały i wierny 
naftąpił pokoy.. Niechay: raczey' zpoieni 
z nami ścifym praw, obyczaiów i krewno= 
ści wezłem, złoto i doftatki fwoie tu prze- 
Tom lI: F 


tąd ich plemie, a miłością ku tey Oyczy- 
znie nikomu z nas kroku nie cofnie. Cóż 


R PE ai 
(93) O Famihi «laudyufzów 


obacz. Śwetona w życiu Tybery- 
ufzą .. Sabina, teraz część Um- 
bryi i Abrnzzo, 

(94) Alba 'miafto Latynów 
ftarożytne nie daleko teraźniey- 
fzego Albano, kędy iey iefzcze 
widzieć gruzy. Camerium biilko 


dało 


Alby teraz do fzczętu zginęło. 


Tufułum teraz Frefcati. Luca- 
nia teraz częśćKalabryi dalfzey, 
Transpadani którzy miefzkali 
za Padem, tóraz Wenetowie i 
Medyolańczycy. 

(95) O tym pulków rvzłożee 
niu obącz K, IY. R. 5. 


(96) Numa z Sabiny, Tar- 
win ftary z Ftruryi 
(97) Obacz naganę niewia- 
domości Klandyufza, którą mu 
W tey mierze przypifnie Sweto- 
niufz jn Claudio XXIV. 
(18) Senonowie; narod Gal- 
lii ugduńfkiey naywaleczniey- 
Zy, teraz Dyecezye Sens, An- 
zerre, Wolfkowie, teraz część 
południowa Kampanii Rzym- 
iey, a pułnocna ziemi Laġoris 
W Król: Neapolitańfkim. 


Janikulum przez Porfennę Kró. 
la Tusków, i daniu mu zakła- 
dników obacz 1 iwiufza II, 13... 
|O “klefce Rzymian * ad furcas 
| Caudinas obacz tegoż Liwivfza 
1 IX, 56. Knaufki fowo łacińfkie 

| gagam ttomaczy przez fochy zel- 

Żywe. Były totrzy drewna na* 
' kfztalt fzubienicy, przez które, 
naznak niewoli, brańców prze- 
ganiano, którzy mufieli grzbiety 

|i karki przechodząc uchylać. 

(100) Juliniz Cezar w prze- 


(99) u Gailów * Senonów:; ciągu 10 lat Gallów podbił. 


obacz Floral, 13... O'wzięciu 


I 
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nofzą, niżeli odftrychnieni u fiebie ie maią. 

Wfzytko , Prześwietny Senacie, co fię dziś 

ftarym nazywa, było nowym. Mieliśmy 

na urzędach po fzlachcie ftan gminny, po 
gminnym Latynów, po Latynach, wfzyt- 
kich innych Włofkich powiatów miefzkań: 
ce. „Toż famo, o co gra teraz, z czafem ze- 
ftarzeie: a co przykładami ftarożytności po- 
pieramy; będzie przykładem dia potom- 

nych (101). 

XXIX. PomowiekKlaudyufza, i zafzłey ztey 
okoliczności radzie Senatu, pierwfi Edwowie 
(102) otrzymali w Rzymie prawo Senatorfkie. 
Pozwolono im tey łafki, dla ftarożytnych fo- 
jufzów, i że fami z Gallów imienia Braterfiwa 
z ludem Rzymfkim używaią (103). Tegoż 


czafu wpifał Cezar w poczet Patrvcyufzów 
naydawnieyfzych Senatorów, oraz tych; co 
fię ze fzlachetney krwie porodzili; atodładro- 
bney nader liczby owych domów, od Romula 
majorum gentium (104), a od Bruta minorum na- 
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zwanych; zwłafzcza że i te iuż wygalły, któ. 
re Cezar Dyktator (105) prawem Cafia, Auguft 
zaś prawem Sana, na mieyfce drugich wybrali. 
"Te nowe, a pożyteczne dla. Rzeczypofpolitey 
poftanowienia czynił zofobliwą radością Klau- 
dyufz Cenfór. lecz nie mniey trofkliwy; ia- 
kimby fpofobem oczyścił Senat ziawnych zło=- 
ezyńców , użył łagodnieyfzego , niżli ftaroży= 
tna niofłafurowość, frzodka, oftrzegaiąc: „aby 
» każdy o fobie radził, i profił dobrowolnie 
» o złożenie doftoiefńiftwa: Że tołaeno otrzy» 
»- mać może: że ich uftąpienie z krzefła i ex- 
„, kuzy razem ogłofiz ażeby fąd Cenforfki i 
» wftyd uftępuiacych dobrowolnie, wefpół 
„ złączone, znośnieyfzą obelgę uczyniły. s, 
Z tego powodu whióft do rady Wipfani Kon- 
ful, „p aby Klańdyufza nazwać ©ycem Senatu, 
„ iakoby imie Oyca Oyczyzny zpowfzechniało; 
».a nowe dla Rzeczypofpolitey przyfługi o” 
1] 


* z + " re 
rum gentium. Tenże Liwiuf]hez braku do Senatu żołnie- 


pzp WPP > ZPAP 
(ror) Zły to zaifte i niego- 


dziwy pfzykład« Tym albo- 


wiem fpofobem zpodłała Rzym- | 


fka godność , zginęła cnota. 
Zbogacił fię wprawdzie Rzym 
doftatkami ludzi obcych, ale 
fię z niemi wkradły wyftępki. 
Lepiey uczynił Auguft, który 
nie bogatych, ale poczciwych 
cudzoziemców nadawał obywa- 
telftwem i honorami Rzymfkie- 
mi. Klaudynfza, który wfzyt- 
kich Greków , Gallów, Hifzpa- 
nów, Brytanów, chciał poczy- 
nić 5enaterami , wyśmiewa Se- 


neka in Apocolocuntofi. Obacz 
tegoż © Dobrodzieyfłwach VI, 19. 
(102) Teraz Dyecezye d'Aus 
tun, Nevers, Macon, Chalon. 
(103) Obacz Pliniufza IV 18, 
Cezara l, 11, 43 
| (104; Romulus kreował 200 
Senatorów, którzy fi. nazywali 
Oycami Patres. Od tych pocho- 
dzące familie zwanoOvczycami, 
Familia Patritie albo majorum 
gentium. Tarkwm Prifcus Krol 
Rzymfki , według Liwiu'za, 
przydał ftu do dawney liczby, 
[których potym nazwano móinoe 


przydaie w K. IT, r. że po r- 
mnievfzenin morderftwamiTar- 
kwina pyfznego liczby Senato- 
rów, Brútus wybrawfzy z rycer- 
fkiezo tanu zdolnych ludzi , ©- 
nemi kole Sewatorfkie znowu do 
trzechfet dopełnił. A tak nie- 
tylko od Bruta, ale i od Tarkwi 
na kreowani byli Senatorowie 
minorum gentium; co Tacyt dla 
zwykłey fobie krotkości opn- 
Gcił, Wybrani do -nowego Se- 
natu nazywali fię Con/cripti. 
(105) Dion w K. 43. świad- 
czy, że Cezar chcąc'i liczbą i 
podłością urodzenia znikcze 


rzów i fynów wyzwoleńczych ; 
takdalece, że za niege liczba Se- 
natorów do g60 ofob urofła. Po 
|zabiciu fuliufza Cezara więcey 
ich iefzcze nakreowano. Swe- 
toniufz mówi, że ich było więcey 
tyfiąca, EF quidem śndigni/Fznt., 
poft necem Cofarts per gratiam 
S premium allei, lecz ich na- 
ftępca Cezara Auguh ad inodum 
,przfinum E fplesdorem redegit, 
Prawo Ca/fa nazwane od Kon- 
fuia  Surrogata Kaffyufza; a 
Senia od Konfula Seniufza tak 
| Że Surregata, iako fię domyśia 


| Brotier, 


mnió ftan Senatorfki, wybierał | 
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„ fobliwfzym nazwifkiem oznaczone być mia 
„ ły. „ Sprzeciwił fię Konfulowi fam Cezar, 
Że w pochlebftwie miarę przebrał, i wkrótce 
uczynił popis ludu (106), na którym 5,984,072 


O POPISACH RZYMIAN. CENSV/S, .ŁUSTRUM, 
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obywatelów naliczono. Ten był koniec nie- 
Wiadomości iego, cofię działo w domu; ponie- 


S A S w z wy 
R.Z.R.- 245 PowygnaniuKró- j Salinatora i K. Klaud: Nerona 
lów pod Konfulami Walerym i| naliczono z temi, co byli w woy- 
Lukrecyufzem 130,000, fkach różnych 214,000. Pomno- 
R.Z.R. 258 naliczył Qwin-| żyła fię przytym liczba fprzy” 
tus Konful 124,515 procz fierot | mierzonemi i Latynami, którzy 


(106) Servius Tullius, Król 
Rzymfki, około R. Z. M. 180 
uftanowił popis ludu, ( Cenfus) 
rzecz dla kraiu nayzbawien- 
nieyfzą. Ponieważ po uczy- 
nionym na fwoie Klaffy, przez 
Kurye i Collegia, podziale ludu 
i fpifanych wiernie każdego w 


nie z urzędu i godności, prawe 
publiczne i prywatne, nako- 
niec dochody ludu Rzymfkiego 
należały. O czym świadczy Li- 
wiufz w K. IV. R. g. 

Nad tę chwalebną uftawę nic 
zaifte nie było -pożyteczniey= 
fzego dla wzraftaiącey i zrofiey 


fzczegulności <dzierżawach, go-| Rzeczypofpolitey: na niey fa- 
dnościach,urzędach,rzemiofiach | mey Ratby zaw(ze Rzym nie- 
i kunfztach,wiedziano o każdym | porufzony, gdyby dzieła śmier- 
co ma, umie i może.  Ztąd u-|t«lne mogłyjbyć wiekuifte, a 
czyniony poniiar woiennych ilnieodwrotnym iakimfi lofem lu- 
pakoiowych «powinności, *nie] dzie od.dobrych uftaw nie odftę- 
przez głowy, iak dawniey, alefpowali. Atoli częfto albo za- 
według każdego maiątku. Aże- |niedbywano Cenfury-, abo fame 
by zaś lud Rzymfki wiedział ,|wyftępki barwę na fię pozorną 
że ma za Oyca i opiekuna Mar- cnoty i potrzeby wdziewały. 
fa, po zakończonym popifiei Mówiąc zaś po prawdzie, źadna 
wfzyfcy obywatele iezdni i piefi, | rzecz CenufryRzymfkiey, i mia- 
na fwoie centurye podzieleni | fta obyczaiów tak frodze nie po» 
ftawali na placu Marfowym, ; pfuła, iako zbytni praw obywa- 
gdzie czyniono ofiary bożkowi telfkichĄ/ur/sCiviratis fzafunek, 
z wołu, świni i owcy ( Suoverau- które potym bez braku przyby= 
vitid’) a to fię nazywało Lufłrmm, | (zom obcym i wfzetecznym lu- 
które co piątyrok odnawiano. jdziom nadawano. Ażeby zaś 


Popifu tego dozor sGorzód| 
był przy Królach, potym przy 
Konfulach. Lecz gdy potym 
Konfulowie bądź woynami bądź 
głownieyfzemi w domu fprawa- 
mi byli zabawni, ażeby tak po- 
żyteczny zwyczay nie ginął, 
kreowano R.Z R. 310 Cen/orow 
Do tego zaś ftopnia godność ich 
urofła, iż do nich poprawa oby- 
czaiów , dozor Senatu i Rycer- 


lepiey poznać, iak fię R. P. w 
obywatelów w poftępie cza- 
fów pomnażała, nie zawadzi tu 
położyć wfzytkie popify od po- 
czątku tey uftawy, ażdo iey za- 
niedbania zupełnego, wybrane 
z Rzymfkich pifarzów, a miano- 
wicie z Ksiąg Kapitolińfkich 
Fafti Capitolini. 

R ZR. 1x0 zaSerwiufzaTul- 
la Króla naliczono ebywatelów 


ftwa, fzacunek ich zafiug, rufze- j 70,000. 


oboiey płci. | 

R.Ż R. 294 Za KK. Q. Fabi- 
ufzs i L. Kornelego 132,049 

R.Z.R. 310 Cenforowie pier- 
wfi Papiris Mugillanus i Sem- 
pronius Atratinus uczynili Lu- 
firum XI. Liczba fię nigdzie, 
nie wymieria. 

R.Ż.R. 304 Wzięty Rzym, 
kiedy w nim liczono głów wol- 
mych 152,572 

R.Z.R. 4-9 Za CenforówKor= 
nelego Arwina i K. Marcyufza 
Rutyla naliczono 262,322. 

R.Z.R 473 Knejus Domicy | 
Cenfor naliczył 278,222. 

R.Z.R 485 ZaCenforówKorn: 
Blazyonai K. Marcyufza Rutyla 
naliczono 292,334. 

R.Z.R. 51 Za CC. Walerego 
Meffali i SemproniegoSopha na- 
liczono 297,797. 

R.Z.R. 506 Za CC. Atyliufza 
Kalatyna i Manliufza Attyka 
naliczono 251,222. 

R.Z.R. 533 Za CC. Fmilego, 
Papy i Kaja Flaminiufza nali- 
czeno 270,213. 3 

R.Z.R. 544 Za CC. Kornele- 
go Catega i Senproniego Tudy- 
tana naliczono 137,108. Tyle to 
krwi Rzymfkiey natoczył Anni- 
bal. Można atoli wnofić z na- 
fiępuiącego popifu, że tego roku 
nieliczono obywatelów w woy- 
fku zoftaiących. 

R.Z.R. 549 Za CC. Liwiufza 


przybyli do Rzymu. 

R.Z.R. 559 Za CC. Fliufza 
Peta i Cornelego Cetega naliczo- 
no 143.074. 

R.Z R. 564 Za CC. Tita Kwin- 
kcyufza i M. Klaud; Marcella li- 
cząc Łacinników i fprzymie- 
rzeńców: którzy fię do Rzymu 
przenieśli, naliczono 258,308. 

R,Z.R. 579 Za CC. K» Ful- 
wiufza Flakka i A. Poftuma Al- 
bina naliczone 260,015. 

R.Z.R. 589 Za CC Fmilege 
Pawła i Kwinta Marcyufza Fili- 
pa naliczono 327,45 2. 

R.Z.R. 594 Za CC. Scypiona 
Nazyki i M. Popiliufza Leny 
naliczone 328,314. 

R.Z.R. 599 Za CC. Walerego 
Meffali i Kaffyufza Longina nali- 
czono 324;000. Po tym popifie 
wprowadzone do Rzymu Tea- 
trum, i wftyd tanieć począł. 

R.Z.R. 6r1 Za CC. Scypiona 
Emiliana i Lucyufza Mummiu- 
fza naliczono 329,342. -Za'tego 
popit po zburzoney Kartagi- 
nie pokazały fię w Kapitolium 
pozłacane firopy , a w krótce i 
po domach prywatnych. Tuiuż 
zbytek począł panować, a oby- 
czaie profte zuboftwem powoli 
gafnąć, 

R.Z.R. 617 7a CC. Appinfza 
Klandyufza Pulchra i Fulwiufza 
Nobilior naliczono 323,000. 
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waż po chwili mufiał zbrodnie żeńfkie fądzić i 


R.Z R. 622 Za CC. za Kwin- 
ta Pomęeja1 Kw: Metella pier- 
wfzych CC. z'pofpolftwa kreo- 
wanych naliczone 313,823 procz 
wdów i fierot. 

R.Z.R. 624 za: CC: Serwile-- 
go Cepiona-y Longina Rawilla 
naliczono 390, 736. 

R.Z.R. 638 Za CC. Cecylego 
Metella i Domicego Ahenobarba 
naliczono 394,336. 

R Z.R: 683 Cenforowie Kne- 
jus Lentulus. i Lucius Gellins 
oftro fwóy urząd (prawuiac, wy- 
gnali z. Senatu 64 Senaforow, a 
naliczyli głów wolnych 450,000 


TEN POPIS WLIEZBIE LXVII. 
Był OSTATNIZA RZECZYPO- 
SPOLITEY. 


ZIE O | izy 

R.Z.R. 703 CC. Appius Klau- 
dyufz -Pulcher i Kałpurniufz Pi- 
zon. Cenforyn  rufzyli z Senatu 
fiawnego Dziejopifa Rzymfkie- 
go Sallaftyufza Kryfpa: liczba 
nie wiadoma. | 

R.Z.R. 727 Auguft Cezar za- 
garnąwfzy do fiebie z innemi n- 
rzędami navwyżfzemi Cenfor- 
ftwo, po 42 leciech zaniędbane- | 
go popifa naliczył obywatelów 
Rzymfkich- 4.063,000. Świad- 
kiem tego naleziony kamień w 
Ancyrze z napifem, iako świad- 
czy Chishull tn. Antiguitaribus 
hiatiris, 

R.Z.R. 731 Uczynił wpra- 
wdzie Auguft dwóch Cenforów 
Pawła Fmila Lepida i Munace- 
go Planka, lecz według Pater- 
kula alteri vis Cenforts, alterivi- 
ta deerat Tym, Angufa forte- 
lem źle i niezgodnie pofzło Cen- 
fortwo, a oba ci Cenforowie by- 
li oftatni z prywatnych obywa- 


AE BZZ BOY DA 
telów: odtąd albowiem Cefarze 


i władzę i imie fobie Cenforów 
przywłafzczyli. 

R.Z R. 745 Uczynił Auguft 
drugi popis,ną którym, za Świa- 
delftwem kamienia tegoż Ancy- 
rańfkiego, naliczono, obywate- 
lów 4,203,000. 

R.Z. R766 Uczynił Auguft 
trzeci popis,na którym, za świa- 
deftwem tego kamienia, nali- 
czono 4,137,000. FKuzebiufz w 
Kronice liczbę pomnożył do 
9,300,000. 

R.Z.R. gor Klaudynfz Cezar, 
oczym teraz mowa naliczył za 
świadeftwem Taevta 5,984,072, 

R.Z.R. 827 Wefpazyan zTý= 
tem Cefarze i Cenforowie uczy- 
nili popis LXXV i oftatni. O 
liczbie nigdzie wzmianki nie 
mafz: wnofić ićednak można, 
że była iefzcze więkfza niżeli 
za Augufta, ponieważ Nero. z 
Kłandyufzem bez pomiarkowa- 
nia obywatelftwem Rzymfkim 
fzafowali. Od tego czafu nie 
czyniono więcey popifów, za 
świedeffwem Cenforyna de die 
Natali Cap.18. Chciał wpra= 
wdzie Decynfz Cefarz w R.Z.R. 
1004 wznawić Cenforftwo, i na 
to z wielkim przygotowaniem 
wyznaczył Waleryana, ale fię 
to nie udało ;- ponieważ då- 
wniey Antonin Karakalla wfzy= 
tkich świata Rzymfkiego miefze 
kańców ,. obywatelami Rżym- 
fkiemi. uczynił... Co mamy- w 
Pwangelii u S. Łukafza. Ftrie 
editum a Cafare Augufo ut 
defcriberetuv univerfus Orbis to 
fię nie ma rozumieć 0 popifach 
Lufirum Cenfus, 


t eS - 
*dzonego Klaudyufza. 
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karać ,'aby fię w krótce kazirodnym do wła- 
fney fynowicy pożarem zatlił (107). 


XXX. Już Meffalina żmierziwfzy fobie ZR. 


łacne nader z gamratami fochy, fzukała no- 
wych w nieznaiowey rozpuście przyfmaków. 
Sam Syliufz (108), -czy przez fatalną iakąś 
Ślepotę, czyli że rozpacz w niebefpieczeńftwie 
łekarftwa z famego niebefpieczeńitwa fzuka, 
nalesał żwawo, aby iuż zrzuciła mafzkarę. 
» Tradno, powiadał, ftarości Cefarfkiey cze- 
» kać, Niewinne fumnienie powolne przed- 
„ fiębierze rady: w oczewiftych zbrodniach 
» z odwagi ratunek brać należy: fą w pogoto- 

wiu fpolnicy zamyłłów, którzy fię równie 

ham boią. Nie mam ni żony, ni dzieci, zkąd 

łacnieyfze zamęście, a Brytannika (109) za 

fyna przyfpofobienie. Zoftaniefz przy tey- 

że, lecz befpiecznieyfzey powadze, kiedy 

fię fprzątnie, iako na zdrady niebaczny, tak 
» do gniewu pochopny Cezar. Przyięła O- 
zięble te rady Mefialina, nie tak z miłości ku 
mężowi, iako fię boiąc, aby Syliufz dopią- 
wizy berła, nie wzgardził nierzadnicy ; a ulu- 
bioney w trwodze zbrodni, fprawiedliwym na 
potym gwichtem nie odważył: Żądała atoli 
imienia małżonki, dla frogości obelgi, która 
pofpolicie ludziom bezecnym za oftatnią po- 
ciechę ftaie. Jakoż nie zwlekaiąc daley, aż 


w —— 


(107) Ku Agryppinie uro-|Galli o których w K. IV, 18, 
dzoney z Germanika brata ro: |19. fyn. 
(109) Syn Klaudyufza i Mef 
(108) Kaja Syliufza i Sozyi | faliny. 


qen 
R.C. P.48 
Z.R.$o1. 
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Klaudyufz wyiechał do Oftyi (110) dla czy- 
nienia ofiar, (prawiła wefele ze wfzelką wfpa- 
niałością.. 

XXXI. Nie ieden podobno za baykę po- 
czyta takowe w umyśle ludzkim befpieczeń- 
ftwo , ażeby w. pośrzodku ftolicy, kędy fię 
wfzytko. widzi, a nie nie tai, nie prywatny 
człowiek, lecz: naznaczony Konful, umówi- 
wfzy-dzień, zwoławfzy- świadków, poymował 
Cefarfką Żanę, iakby: dla zoftawienia potom- 
ftwa:- ażeby: mniemana: owa oblubienica po 
fpełnionych wiefzczych i ofiarnych bogom o- 
brządkach, ufiadfzy-w gronie godowniczym, 
piefzcząc fię publicznie z mężem, na zwykłey 
potym małżonkom fwobodzie noc-p:'zepędzić 
ważyła fię.. Nicem tuiednak dzikiego niepo- 
wiedział, idąc za powięścią.i podaniem na pi- 
fmie ludzi ftarożytnych.. 

XXXII.. Zdrętwiałnatakowy widok dom 
Cefarfki,. mianowicie-owi, którym obecny u 
dworu kredyt z'odmianą rzeczy niechybnym 
upadkiem groził; przeto: rzaciwfzy potaie- 
mne fzepty iawnie:fzemrano:' „ póki ieden 
» błazen (111) Cefarfką tzargał łożnicę, byłać 
» to wprawdzie*rzecz frotnotna, lecz przecie 
„, mniey. niebefpieczna:: teraz kiedy fzlache= 
„ tny młodzieniec, urodą i dowcipem znamie- 
„ nity, blifkim . Konfulatem: do naywyżfzey 
„,. zmierza władzy , iawna rzecz, co po takin 

„„ małżeń- 
(110) Teraz Oftia, prawieprzy | (nm) Mnefter wyzwoleniec 
uyściu Tybra. . Tę ofiarę, we- pierwfzyMeffaliny gamrat, któ- 


dług Dyona, czynił Klaudyufz |remu ona, iako świadczy Dion, 
za pomyślne żniwo. pofąg wyftawiła. 


KSIĘGA IEDENASTA, 


„ małżeńftwie ma naftąpić (112). Nie mniey- 
fzey dodawała trwogi gnufność Klaudyufza, 
którym powodniąc: żona, tyle krwi obywatel- 
fkiey nacadziła: atoli fama Cefarfka łacność 
czyniła otuchę, żefię frogością wyftępków da 
nakłonić do zgładzenia zbrodnicy , nimiefzcze 
fadowa każń naftąpi; w tym tylko zachodzi- 
ła boiaźń, aby, gdy fię wyftępna bronić:zechce 
i winę wyznawać, ucha iey Cezar dawać nie- 
raczył, 

"XXXHI.. Naprzod. tedy Kalifty,. wfpo- 
mniony odemnie wyżey (113), gdzie fię o-za- 
biciu Kaliguli mówiło, związawfzy fię z Nar- 
eyffem, fprawcą Śmierei Appiufza (114), i Pal- 
lafem, przemożnym na ów czas u dworu; we» 
śli w radę, ,, ieśli taiemnemi groźbami mie- 
„ li odwieść Meffalinę od miłoftek- z Syliu- 
„ fzem, wfzytkie inne rzeczy -pominąwfzy. 
Eecz w Krótce; boiąc fie zguby dobrowolnev, 
poprzeftali, Pallas przez thorzoftwo ,- Kali- 
fty biegły w obyczaiach przefzłego nawetdwo» 
ru, a baczny na to, że fię kredyt lepiey oftro- 
Żnością, niżeli gwałtownemi radami utrzymu= 
ie. Sam tylko Narcys. dotrwał w przedfię= 
wzięciu „tego fię iedynie lękaiąc , ażeby wiatr 
iaki, o naftawionych fidłach, Meflalinę nie za- 
leciał. Upatrzywfzy zatym okazyą, kiedy fię 
Cezar dłużey w Oftyi bawił, namówił dwie 

Tom II. G 
(112) Zaboyftwa, wygnania, | nia K. VIII R. 74. 
zem fra, (114) O tym zabóyftwie fze- 
(113) Ta część dzieiów ro-|roko mówi Śwetoninfz w życiu 


<zmych Tacyta zginęła. Bro- | Kland: 37. Brotier w Dopeinie- 
tier o tym mowi w Dopełnie-|niu K. IX, 33, 34: 
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małpy,do których fięKlaudyufz naybarziey na- 
łożył, zładziwfzy upominkami, obietnicami i 
nadzieią więkfzego kredytu po iprzątnioney 
żenie; żefię obie donieść Meflalinę podięły. 

XXXIV. Pierwfza zatym Kalpurnia (by 
ło to imie iedney z tych kobietek) upatrzy= 
wfzy porę, przypadła do nóg Cefarzowi woła: 
iąc, 3,że Meffalina pofzła za Syliufza, „ ira- 
zem Kleopatry, która na to umyślnie czeka- 
ła „ieśli to iey wiadomo? ,, pytała fię: a po 
przyświadczeniu, profiła, aby Narcyffa przy- 
zwano. Począł naprzod Narcys od przepro. 
fin, że Tycyulzów Wekcyów, i Plautów nie 
doniofi, przydaiąc (115), „ że nie tym umyż 
„„ flem ofkarza cudzołożnika, aby przywła- 
„ fzczone fobie miefzkanie, fłużalców i inne 
» doftoieńftwa Cefarikiego fprzęty panu wró- 
s» ciłą owfzem niech trzyma to wfzytko, a 
„, żonę tylko famą odda, i Ślubne z nią zer- 
„ Wie obowiązki. łzaliż niewiefz ,, rzecze 
„ O twoim rozwodzie? patrzało nań pofpol- 
„, ftwo, patrzało woyfko z Senatem: ieśli ry- 
„, chło złemu nie zabieżyfz, będzie bez po- 
chyby miafto w ręku nowożeńca. 

XXXV. Przyzwawfzy więc nayponfal- 
fzych przyiaciół, mianowicie Turaniufza,prze= 
łożonego nad żywnością, i LluzyufzaGetę puł- 
kownika Pretoryanów, pytał fię, ieśli to pra- 
wda? a gdy ci przyświadczyli, poczęli wnet 


» 


(115) To mieyfce ałbo.od nie-| pfute poprawił Brotier, które- 
biegłych pifarków przekopiio- |goia poprawy trzymając fię, one 
wane, albo ftarożytnością ze- |wytlomaczylem. 
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drudzy nalegać, „ ażeby fzedł do obozu, u- 
» pewnił fobie Pretorfkie roty, a pierwey o 
„ ubefpieczeniu włafnym, niżeli o: kaźni wi- 
„ nowayców myślił. „= Rzecz ieft pewna, że 
,„omiefzany trwogą Klaudyufzczęfto fię pytał; 
„» ieśli iefzcze panował? ieśli muSyliufz pań- 
„ ftwa niewydarł? „„ Tym czafem Meffalina 
puściwfzy wolnieyfze, niżeli kiedy, rofpuście 
cugle,udawała w pałacu na fchyłku iefieni Wino. 
branie.  Krecono prafy, lały fię ryczałtem wy- 
tloczone foki; odziane w zwierzęce zwłoki 
kobiety, latały na wzór fzaleiących podczas 
iutrzni. Bachufa kmofzek; fama rozczochra- 
wfzy ploty, ztyką w ręku, maiąc podle w kor- 
kowymobuwia(116)uwieńczonego blufzczem 
gacha, potrząfali oboie głowami, opafani do. 
koła rofpufinym wrzafkliwey gawiedzi orfza= 
kiem.. Powiądaią, że Wekcyufz Walens(117) 
wgramoliwfzy fię z puftoty na wyfokie drze- 
wo; gdy go fpytano ',; coby widział? ,, odpo- 
wiedział: „, burzę frogą od O%yi powftaiącą s 
czy mu fie tak w rzeczy famey zdało, czyli 
Wwypadłe trafunkiem fłowo za godło wzięto. 
XXXVI. Tym czafem z'nielada odgłofu, 
lecz z publicznych zewfząd gruchnęło wieści, 
że uwiadomiony o'wfzytkim Cezar, iedzie na 
ukaranie winowayców.  Mieffalina do ogro- 
dów Lukulła -(118),. a Syliufz kryiąc boiaźń, 
G ij 
(6) PoTacinie Co/furme Ra: |. (118) Obacz wyżey Roz: 5- 
chufa j iego towarzyfzów fzalo- | Lucius Lukulłus wojenną chlu- 
Bych obuwi „o czym Wirgiliufz | bą, a potym zbytkami i rozpuftą 
W-Ziemiańfwie 11, 7. fiawny, po fzczęśliwie odpra- 


„G) Lekarz,.o którym: Pli-|wionych woynach, niezmierne 
Niufz. 29, 1, 5 bogaćtwa, zebrane na: nich o- 
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fam ofiarował. Ażeby za$ Klaudyufz nie dał 
fię w drodze zmiękczyć proźbami Publiufza 
Witella i LargaCecyny, uprofił, aby mu miey- 
fca na fwym powozie dozwolił. 


do publicznych interefów -fprawowania udali 
R.C.P.48 fię: refzta fie rozfypała; a których przyfłani 
Z.R.s. Setnicy albo na iawie, albo ukrytych doftać 
mogli, w kaydany okuli. Lecz Meffalina, 


lubo w takowym razie rady iey nie ftawało, 
poftanowiwfzy wyniść na przeciw małżon: 
kowi, i ftanąć mu w oczach, bo tym częfto* 
kroćwygrywała, kazała, aby Brytannik z Oke 
tawią (119) ną fpotkanie oyca ipiefzyli. Pro- 
fiła też Wibidii, nayftarfzey z Weftalkich pa- 
nien, aby fię za nią u naywyżfzego Kapłana 
(120) wftawić raczyła: fama zaś w towarzy: 
ftwie trzech 'tylko ofob (do tey to puftyni 
dwor iey przyfzedł!) przemierzywfzy piefzo 
znaczną część miafta, wfiadła na kolafę, którą 
fię gnoie ogrodowe wywożą, iadąc gościńce'n 
ku Oftyi, bez żadney ku fobie patrzących lie 
tości, bo fprofność zbrodni popełnionych Żal 
potłumiła. 

XXXVII. Obawiał fię z tym wfzytkim 
fam Cezar, nieufuiąc lekkości pułkownika Ge- 
ty, równie do rzeczy uczciwych, iako ido złych 
pochopnego. ` Przeto Narcys wziąwfzy z fo- 
bą kilku, którym także o głowy chodziło, 

rzełożył Panu, „ żeniemafz innego ratunku, 
„„chyba kiedy władzę woyfkową na ten dzień 
„iednemu z wyzwołeńców poruczy „ inato fig 


REEDA" ŻA AE (RE Š 
bróci! na pałace, łaźnie, RE (120) U Klaudyufza, który 
dy, które Plutarch miedzy nay- |byl naywyżfzym  Kapłanem 
wfpanialfzemi kładzie. Byty|( Pontifex Maximus ): bo Cefa- 
zaś one in Clivocollis kortulo-|rze panwiący .wfzytkie, ducho- 
sum teraz fa Trómta de monti. |wne i świeckie urzędy pod fwą 
Obacz Donata o Rzymie HI, 23. |moc zagarnęli, 
(119) Potomitwo Klaudyufza. 


XXXVIII. Powiadano o tym gęfto, że 
gdy fie Cezar, w rozmaitych rozmowach, raz 
na żeńfkie wyftępki żalił, drugi raz przywo- 
dził na pamięć małżeńftwo i nied orofłe dzieci, 
W itelliufz to tylko powtarzał, o zbrodni! o fzka- 
rado? Nalegał nań wprawdzie Narcys, aby, 
puściwfzy te ogrodki (121) prawdę powie- 
dział; lecz on hieprzełomany, zawfze oboiętną, 
i-na- którą chcefz ftronę, giętką dawał odpo- 
wiedź; co też i Cecyna za przykładem iego 
czynił. "Tym czalem nadieżdzała Meffalina 
wołaiąc na męża, „ aby matki Brytannika i 
» Oktawii pofluchał „ Narcys zaś tłumił głos 
wołaiącey opowiadaniem wefela z Syliufzem, i 
razem wetknął w ręce Klaudyufzowi zpifa- 
be na karcie iey fromoty , aby czytającego 
oczy odwrócił.  Wieżdzaiącemu do miafta, 
gdy fpolne dzieci drogę zachodziły, oddalić ie 
kazał; niemogąc iednak odegnać Wibidii We- 
ftalki, która żałośnie nader profiła, „, aby nie- 
» wyfluchaney Żony gubić: nie chciał, „ od- 
powiedział, „„, żeC'ezar damieyfce wyfłuchaniu 
» i obronie: „ a tym czafem radził, „, aby fię 
» do zwykłych wróciła zabaw. 


NN, (LM M—M——<+->--L> ee deca R 
(121) Aby Klaudyufzowi ia- | trony, iakiby kolwiek los wy- 
Wwnie powiedział, co miał z żo-|padł, tłomaczone być mogły, 
ną czynić: ponieważ Witelliuf |boiącfię i Natcyffa urazić, i na 
zy scel ay, takie tylko | Meffalinę fkarżyć, 
owa powiadał, które na obie 
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XXXIX, Dziwne w tym razie zachował 


R.C.P.48 milczenie Klaudyufz : Witelliufz niewiado- 


Z.R.801. 


mym fię czynił; wfzytko fzło za wolą wy: 
zwoleńca. Kazał otworzyć dom cudzołożcy 
1 tam Cezara zaprowadzić; gdzie mu ukaza- 
wizy naprzod w przyfionku pofąg-oycowfki 
Syliufza, z rofkazu Senatu niegdyś obalony, 
(122); tudzież dziedziczne Druzów z Nerona: 
nami zbiory: (123), zbrodnia niewierney Żo- 
ny za pfóty zfryterzem przefrymarczone, roz- 
Zarzonego gniewem, a: groźby miotaiącego 
do obozu. zawiodł.  Klaudyufz zaftawfzy 


.._ 9 . . T y 
iuż zwołane koło, za natchnieniem Narcy Ta; 
krótką rzecz uczynił, bo dłużey mówić, lubo 
fprawiedliwie zażalonemn, wftyd nie dopuścił 


Qzwały fię roty wrzafkliwemi głofy, profząc o 
wydanie na karę winowayców: ftawiony przed 
trybunałem (124) Syliufz, zaniechawfzy obro- 
ny, profit aby mu bez odwłoki gardło brano, 
Z równym ftatkiemi drudzy rycerfkiego ftanu 
pretkiey Śmierci żądali. Tvcyufza Prokula 
przydanego- Meffalinie-za ftróża (125) od no» 
7 p 
wego męża, Wekcyufza Walenfa, który fię 


(122) O tym-Sylinfzu obacz] dane. 
K. IV. R. 18. Pofag iego z rady, (124) O Trybunale mowione 
Senatu obalony kazał przywró- | wK. I, R. 18. - 
cić Sylinsz fyn. (125) O przydawaniu Żononą 
(123) To ieft pałac, finżalców, |ftrażów od mężów wfpominaią 
fprzęty domowe, zebrane od|częfto Tibullns, Probercy, Mare 
przodków Klaudyufza, teraz od cialifzjuwenalifz, w Satyrze LV, 
Meffaliny: cudzołożnikowi od- 245. 
Słyfzę nie raz-przeftrogę przyiaciół ufilną, 
Zamkni żonę na kłódkę, przyday iey ftraż pilną. 
Lecz od kogeż ftrzeżeni będą fami frożę 2 
Sztuczna: żona. ich naprzod. na fwe wabi loże. 
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do wyznania wfzytkiego ofiarował i wyznał, 
Pompeia Urbika i Saufella Troga, iako ucze- 
śników taiemnic, na ftracenie porwać kazano. 
Po nich Decyufz Kalpurnian rotmiftrz ftra- 
Żników nocnych (126), Sulpicy Rufin dozorca 
igrzyłk (127), Junkus Wirgilian Senator, na 
tęż famę karę fkazani. 

XL. Zatrzymano fię nieco zfamym Mne- 
ftorem (128), który zdrapawfzy na fobie fza* 
tę wrzefzczał: „ patrz Cezar na pozoftałe 

od fmagania dęgi; przypomni fobie dane 
rofkazę , abym we wfzytkim Meffalinie był 
na fkinienie: inni dla podarunków i nadziei 
wzroftu, iam z mufu zgrzefzy!: gdyby Sy- 
liufz panem zoftał, pierwfzego by mię nie- 

„ fzczęście potkało. „ Temi fłowy wzru* 
fzonego, a z przyrodzenia do litości fktonnego 
Cezara przymufili wyzwoleńcy, „aby po ftra- 
conych tylu znakomitych mężach wyzwo- 
leńica nie żywił: mało na tym, czy kto z do- 
brey woli, czy zmufu frodzenabroił; ginąć 
mu trzeba, „„ Nie przyjęto nawet obrony 
raula Monrana, rycerfkiego ftanu, dziwney 
kromności i urody młodzieńca, którego Mef 
alina zwabiwfzy, po pierwfzey nocy wygna* 
ła, kobieta iak do zapałów lubieżnych pocho- 
pna, tak w nich nieftateczna. Suila Cezonina 
z Plancyufzem Lateranem darowano gardłem: 
laucyufza dla znakomitych zafług ftryia (129), 


= e m 
(126) Obacz K. T, R. 7. ru kredyt maiący. Obacz Swe- 

d 127) [grzyfk na Cyrku i|toniufza w życiu Kaliguli. 

8 Zle indziey odprawowanych.| (129) Aula Plaucyufza, któ 

mias) Wyzwoleniec, za Kali- | ry Brytannią podbił. Obacz Ta- 
t1 Klaudyufza, wielki u dwo-|cyta w życiu Agrykoli, 


e] 
R.C. P.48 
Z. R.801+ 


zz 0 i 
p 


sza 
R.C.P 
Z.R.3 
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Cezonina włafne pokryły zbrodnie, że fię, w 


248 owym wfzeteczników chlewie, dał przeci» 


wnym płci męfkiey niewftydem zelżyć. 

XLI. Tym czafem Meffalina w ogrodach 
Lukułla przewlekała życie, pofyłała lupliki, 
luż fię nadzieią. karmiąc iuż gniewem: paląc, 
przy oftatnim nawet życia krefie, w dumie 
nie okrocona niewiafta. Jakoż gdyby był 
Narcys zguby iey nie przyfpiefzył, runęłoby 
bez pochyby nagłowę fprawcy niefzczęście; 
ponieważ Klaudyufz za powrotem do domu, 
wcześną biefiadą ukoiony, roziurzywfzy fię 
winem, rofkazał oznavmić nędznicy, (posvia= 
daią że tego fłowa użył) aby'fie nazajutrz do 
fprawy ftawiła. Co gdy ufłyfzał Narcys, bo- 
iąc fię, aby po fpłonionym gniewie, za nadey= 
Ściem blifkiey. nocy, pamięć żeńłkiego łoża mi- 
łości nie zwabiła; wyleciał z pokoju, i obe- 
cnemu Trybunowi z Setnikami, Że tak chce 
Cezar, zabić Meffalinę kazał. Rufzył zatym 
fpiefznie Ewodius. wyzwoleniec, przydany za 
ftroża i świadka do ogrodów Imkulla, gdzie 
znalazł porzuconą na ziemi, a podle niey fiedzą- 
cą. matke Lepide (130), która w kwitnącey 
córki dobie, niezgodnym na nią patrząc ok iem; 
przy zgonie litością rozrzewniona, radziła nie 
czekać ceklarfkiey dłoni, a za niechybnym iuż 
zguby widokiem, chluby raczey z dobrowol- 
Ņey śmierci fzukać. Atoli w zepfutey fro- 

motami 
(130) Walerya MeffalinaAn- [fali Barbata i Domicyi Leidy, 
gufta, albo iak iąnazywa Juwe-|która fię urodziła z Antonii 


nalifz w Sat: IV. Meretrix. Au- | więkizey, fieftrzenicy Augufta 
guia byta córką W alerego,Mef-.| Cezara. k wm Td 


KSIĘGA IEDENASTA. 


motami dufzy nie było fzczątku uczeiwych 


a 


chęci: ięczała tylko, gnuśne łzy wylewaiąc,. R.C.F.48 
kiedy po wyfadzonych pędem wchodzącego» Z.R.śor. 


żołnierftwa podwoiach, ftanął fkromnie Try- 
bun, a wyzwoleniec g: bę na podłe i obelżywe 
łaiania rozwiązał -(13 

XLII. Na ów czas dopiero niefzczęfną 
poiąwfzy dolę, porwała Żelazo, które gdy 
trwożliwą reką prożno ku gardłu i pierfiom 
mierzy, Trybun ią mieczem przefzył;. ciało 
matce zoftawicne. DoniefionoCezarowi pod- 
czas biefiady o zgubieNieflaliny,bez przydatku, 
fwoią czy cudzą fprawą poległa: ani fię on o 
to pytał, i kazawizy fobie podać kielich, koń 
czy? iedzenie poftaremu. Dni nawet naftę= 
puiących z Żadnym fie gniewu; radości, fmu= 
tku, zgoła wfzytkich ferca ludzkiego chęci, 
znakiem nie wydał, bądź na wefele ofkarży* 
cielów , bądź na łzy włafnych dzieci poglądał, 
Pomogł mu do tey na żonę niepamięci Senat, 
rofkazuiac, aby imiona iey i obrazy ze wfzyt- 
kich mieyfc prywatnych i publicznych były 
zgładzone; uchwalono: dla. Narcyfa: ozdoby 
Kweftorfkie; fzczupły nader honor; ieśli fię 
z kredytem dworfkim, którym nad Pallafa 
i Kalifta wvgurował (132), porowna.. Wfzak=- 

Tom: II. H 


o 


(131) Pięknie Brotier: Digna lity i Narcys. Pallas należał 
Vtrogue perfona.. Inter has prin- do rejeftrow. Kalifty za Kaligu- 
tipum calamitates; filent prin-|li i Klaudynfza przemagał. Se- 
<tpes viri, fervi infofefcunt. neka w Liście 47 powiada, że 

(132) Za panowania Tybery- | widział Klaudyufza ftoiącego u 
ùfza naywiękizy u dworu mieli| drzwi tego wyzwoleńca. Nar- 

redyt wyzwoleńcy Pallas, Ka- | cyfa Klaudyufz zażywał do. pi- 
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Żete Wlzytkie, fprawiedliwe zkąd inąduftano« 
ena (133), nayfzkaradnieyfzym zbrodniom, 
a irogiey napotym żałobie pochop dały, 


S a a p a 
Falera liftów. O iego niezmier- ufz, Swetoniufz, Seneka, |uwe- 
ych bogattwach pifzą Plini- | nalifz w Sat: 14. 
Nec Cræfi fortuna unquam, nec Perfica regna 
Suficient anim, nec Divitise Narciffi, 
Paoli ogan cui Claudius omnia, cuius 
s > iu fus 
(133) Zabicie Meflaliny aj nodare juflus. 
wyniefienie Narcy fa, pochop zotat s 
dały nowym zbrodniom i żałe. tronn 
ści, ponieważ Klaudynfz wziął | godzi 
za żonę Agryppinę, rodzoną fy-|rona pofadził. 


Koniec KsięGi JEpENASTAY. 


OEE IEAI ZRT EERI NERES TADEN 
eee e e ee M M a e a e 


araea RW AE e 


TRESC KSIEGI DWUNASTET. 


* Laudyufz namysla fie o małże: fiwie. Spor Wy: 

zwolesńicow o Łollią Paulinę, Julią Agryppinę i Flią 

Petynę. III. Staraniem Pallafa a fwoiemi pochleb- 
fwy przemaga Agiyppina, Senat uznaie Jprawiedli- 
bym ożenicnie firyia zfynowicą. VIIE Sylan smierć 
fobie zadaie. Kalwina fiofira iego wygnana ze Włoch, 
Anneus Seneka zwygnania powraca. IX. Oktawia, cors 
ka Klandyuf(za, Neronowi poslubiona. X. Partowie pro 
Jzą w Rzy mie e Krila Meberdata, który ztoczyw(zy 
Dirwę z. Grturzem, przegrywa. Śmierć Gotarza. Wo- 
non naffępuie, a po mim Wologczes, XV. Mitrydat 
ufiłuie odebrać królefitwo Pontu; lecz zwyciężony do 
Rzymu w niewolg rdzie, XXII. Lollia z Kalpurnią 
nienawiscą Aeryppiny giną. XXIII. Przywrócona 
brozżka Salutis. Zamurze (Pomerium) miafła roz. 
Jzerzonc: fiarożytny iego okres. XXV. Neron od Klau: 
dynfza za (yna przy/pofebieny. XXVII. ©fada zapro: 
badzona do Ubiów, dla fławy imienia Agryppiny. Kat- 
tówię łotruiący zwyciężeni. XXIX. Wannius Król Svea 
kow wyrmany zparfwa: XXXI: Ojłorynfza w Brytan. 
Mi (prawy, i zwycięztwo odwiefione nad Karaktakiem, 
Na micyfce zmarłego Ofloryufza nafępuie A; Didius. 
XLI. Suknią męską wdziewa Neron, i (ztukami Agryp- 
piny Brytannikowi prym bierze. XLIII: W Rzymie 
Cudowne ziawienia i głód, XLIV, Woyna Iberów z Or- 
mianami daie pochop do frogicb miedzy Partami i Rzy- 
mianami zamiejzków. LH. Furyus Skrybonian iwy- 
rany. Matematycy ze Włochwypędzeni. LII. Rada 
Senatu wzg/ędem ukarania niewiaf, któreby fie z fłużal: 
<amiłączyły. Pallafowi, zktórego powodu rzecz ta wnice 

H ij 


fona do Senatu wyznaczone nadgrody. LIV. U/pokoie- 
na Judzką Ziemia ukaraniem Kumana. LV. Klstów za” 
miefzania u/pokaia Antyoch. LVI- Klaudyufz iezioro 
> ucyufkie [pufzcza,w yprawiwfzy wprzód nanimwodney 
eby igrzyfko. LVIII. Neron ftawa w [prawie Ilien. 
fów ż Bonońiczyków. Ofadzie Bonoufkiey pożarem znifz- 
czoncy dana pomoc. Przywrócona Rodyanom wolność. 
Apamenowie od daniny na pięć lat uwolnieni, LIX. A- 
g”yppina Statylego Taurapognebia. LX. Prokuratorów 
władza w Prowinęyach utwierdżona. LXI. Obywatele 
wyjpu Kos uznani zawolnychod podatków. Bizańtynów 
od daniny na pięć lat uwolniono. LXIV. Częste cudowne 
P wenos yy n E E N 
f > grzybach truciznę zadaje. 
LXIX. Brytannik ofzukany: Neron Imperatorem wy- 
krzykniony: Klaudyu[z miedzy Bogi policzony. 


To fię działo w przeciągu lat iześciu pod 
in Konfulami. 


DAR (K. POMPEIEM Longin: G 
OCKWINTAM Wasi uż 


DECCIIL zo. ANrrsrym Weterem. 


(M. SuiLLkm Nerwilianem. 


DCCCIV. zgx(T1B- KLAUDYUSZEM Cezarem y. 
(Ser. KoRNŁeLiIM Orfitem. 


Koch, zal”. KoRNELIM Syllą Fauftem. 
(L. SaLw1M Othonem Tacyanem. 


DCCCVI, gz(DecyMeEM JuNruszeM Sylanem. 


(Kw. HaTreRvm Antoninem. 


54(M- AZYNIM Marcellem. 
(MANIUSZEM AcyLim Awiolą, 


KKK 


BCCCVIT. 


DZIEIOW ROCZNYCH 
KSIĘGA XI. 


o zgładzeniu Mieffaliny wzrue 
fzył fię dwor Cefarfki fporem 
wyzwoleńczym, kto znich miał 
obrać żonę dla pana, który 
wdowczemu ftanowi nie rad 

będąc, na żeńfkich zdaniach chętnie polegał. 
7 równym ambitem ubiiały fię kobiety: każda 
fwe urodzenie, gładkość i doftatki na targ iio- 
fa, mieniąc fię być godną Cefarfkiego zamęścia. 
Naymocniey fie chwiano miedzy Lollią Pauli- 
ną (1), córką Lolliufza, dawnego Konfula,a 


(1) Była niegdyś żoną Kali-|z nią rozwiodł. O iey boga» 
pu, którą on Memmiufzowi ftwach i kleynotach, które z po- 
egulowi wydarł, a potym fię darunków męża, a łakomftwa 


— 
R.C.P.48 
Z.R.go1. 


c 


"A 


3 
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Julią Agryppiną (2) urodzoną z Germanika: 
tey Pallas, tamtey Kalifty dziewofłębił; a Eli 
Petynie (3) z domu Tuberonów Narcys do- 
pomagał. Klaudyufz, iako go Kto naftroił, 
ważącfię iuż natę, iuż na ową ftronę, wezwał 
nakoniec'do rady niezgodnych wyzwoleńców, 
i każdemu z nich fwe zdanie otworzyć, a do» 
wodami popierać rofkazał. 

II. Narcys przywodził „ pierwfze z Pe. 
„ tyną małżeńftwo, zpłodzoną z:niey córkę 
» Antonia: przekładał, żefię tym związkiem 
» żadna do domu nie wniefie nowość; a zna- 
„ joma żona „na blifkie krwi fwoiey pafierz- 
» bięta, Brytannika i Oktawią, nie tak zawi- 
„. Śnie,macofzym okiem patrzać będzie. „, Do» 
wodził przeciwnie Kalifty, „, że powtórne z 
» rozwodką, długim oddziałem wzgardzoną 
» Śluby, wprawią ią w niepochybną dumę ; że 
„ fię nierównie beśpieczniey ożenić można z 
„ Lollią, która nie maiąc ani dzieci, ani 
„, pochopu do zazdrości, prawdziwą potom- 
„„ ftwu Cefarfkiemu ftanie fię matką. „ Lecz 
Pallas naywięcey ztąd wynofił Agrvppinę, 
„ że zfobą wnuka Germanikowego (4) w Ce- 
„ farfkie wprowadzi progi, godnego zaifte 
„ naywyżfzey fórtuny, i któryby rodowitą 


e a a 
dziada fwego, zdziercy wfcho- | Obacz Swetona w życiu Klau- 


dnich Prowincyi miała. Obacz,dyufza 26. Bvła ta Pani córką 
Bliniufza 1X, 35. Swetoniufza| Kwinta- Fliufza Tuberona Kon- 
w życiu Kaliguli, Diona. fula R.ZR. 743. 
(2) Matką Nerona Cefarza. (4) Nerona Cefarza, którego 
(3) Flia Petyna pierwfza żo-i matka Agryppina była córką 
na Klaudyufza, z którą fię dla | Germanika. 
płochych przyczyn rozwiodi. l 
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» zacność ze krwią Klaudyufzów złączył: że 


» fama pani i gładka i płodna, doitoyności R.C.r.4s 
» Cefarfkiego plemienia w obcym nie złoży 28-801. 


» domu, 

HI. Przemogły Pallafa namowy,wfparte 
pochlebftwem Agryppiny, która uczęfzcza- 
iyc do ftryia, pod pozorem krewności, taką nad 
nim wzięła górę, że ukochana nad inne, lubo 
iefzcze nie żona, iuż fercem przyfzłego zupeł- 
nie władała męża. Wkrótce ugruntowana 
W nadziei zamęścia, poczęła fię głębiey zawo- 
dzić, myśląc, iakby fyna Domicyufza (5), któ- 
rego miała z Kneiem Enobarbem, z Oktawią 
córką Klaudyufza złączyłaz nie bez iawney 
atoli zbrodni, ponieważ Cezar iuż był zarę- 
czył Oktawia ł ucyufzowi Sylanowi, a zacne- 
go zwielu miar młodzieńca ozdobiwfzy: hono- 
rem tryumfałnym, i wfpaniałe za niego igrzy= 
fko z wyfiekaczów wyprawiwfzy (6) miłość 
mu u ludu ziednał. Nic iednak nie czyniło 
wftrętu w umyśle gnufhego pana (7), który 
rozum i ferce cudzym podmuchom zupełnie 
poddał. ; 

IV. Przeto Witelliufz imieniem Cenfora 
flużebne (8) mataćtwa barwiąc, a zdala, na 


(5) Domicyufz, który potyn (8) Ten nikczemny pechleb= 
pod imieniém Nerona panował. | ca pierwfzy radził, aby Kaliguli 
Obacz iego familią w K. IV. R.|Bofką cześć oddawać. Widząc 
oftatnim. wielkie Klaudynfza do Meffali= 

(6) Była to powinność Pre- |ny przywiązanie, profil u niey, 
torów.’ O Sylana zacności i'aby mu pozwoliła zdiąć fobie 
Przywiązania ku niemu.Klan-|z nogi trzewik, za navwiękfzą 
dyufza ebfzerniey pifze Dion|to poczytaiącłafkę. Pończofzkę 
WK. 40. iey w zanadrzu nofif, i częfto cas 

(7) Klaudyufza gnuśnego., |łował. Narcyfa i Pallafa wy” 
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iakie fię panowanie zanofiło, przepatruiąc, a- 
Żeby łafkę Agryppinv pozyfkał, począł fię w 
iey zamyfły wprzęgać, potwarzy na Sylaną 
rozfiewać, którego fioftra Junia Kalwina (7), 
nadobna, lecz pełną puftoty kobieta, mało co 
przedtym Witelliufza była fynową. Zkądon 
biorąc powod do żałoby, nieoftrożne miedzy 
rodzeńftwem, acz niewfzeteczne miłoftki (10) 
kazirodztwem: czernił, tym pochopnieyfze 
maiąc' do plotek ucho Cezara, iż w nim zbyte- 
czna ku córce: Oktawii miłość, podeyrzenie 
ku zięciowi natężała. Tak tedy niewiedzący 
o niczym Pretor Sylan, wyrokiem Cenforfkim 
Witelliufza,nagle zSenatu, lubo-po uczynioney 
iuż dawno luftracyi (11) wyrufzony; a Klau- 
dyufz córki malżeńftwo z nim rozerwał, przy» 
. mufiwfzy: do. złożenia Pretury, którą przez 
kilka dni pozoftałe: kazano: £pirowi Marcel- 
lowi zaftąpić. 

V. Za Konfulatu Kneia Pompeia i Kwin- 
ta Weraniego;, umówione Klandyufza zAgrvp- 
pina małżeńftwo gruntowało fię coraz barziey 
odgłofem publicznym, i niegodziwym kocha: 
niem, lubo iefzcze nie śmieli nowożeńcy ślu- 
bnych publicznie fprawować obrzędów, dla 
niefłychanego przykładu, aby kto kiedy z ro- 

dzoną 


EENEN IR ZRE DARIA || SPE 
zwoleńców. złote bałwany czcił | mu za wyftępek iniano, iakoby 


za Bogi.. Dotakiey to podłości, Kalwina, iak niegdyś June Jo= 
przyśli Rzymianie!” Obacz Swe- | wifza, była razem fioftrą i żoną 
tona: w Życiu. Witellinfza. Sylana. 

(9) Córka funiufza Sylana i (11) Cenforowie w pięć lat 
Emilii Łepidy, prawnuczka Au-; Inftrowali lud Rzymfki i Senat. 
guta. | Obacz:K. XI, R. 29 przypifki. 

(10) Nazywał ią Junoną,. co 
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dzoną fynowicą mógł fię żenić. Tkwiało w 


fercu kazirodztwo , a że wzgardy praw po- R.C.P.49 
wfzechnego zgorfzenia boiažń; przetojfię nie 7:R.żoz. 


pierwey odwlekać i namyślać przeftano, aż 
Wiitelliufz dokonanie roboty na fwe chytre 
wybiegi przyiał. Pytał fię naprzód Cezara: 
„ ieśli na woli ludu, a powadze Senatu prze» 
ftać zechce? „ a gdy mu on nato, „, żebę- 
dąciednym zobywatelów,niemożefię wfzy- 
tkim fprzeciwić „ odpowiedział; kazał mu 
» zoftać w pałacu, fam zaś wfzedfzy do Sena- 
tu, po oświadczeniu, że ma rzecz wielkiey wa- 
gi powiedzieć, i uprofzeniu pierwfzego głofu, 
tak mówić począł. „„; Uciążliwe nader Ce- 
zara prace; które w rządach Świata podey= 
muie, potrzebnią pomocy, ażeby od domo* 
wych trofkliwości wolen, o dobru powfze- 
chnym mogł zupełniey radzić. Nie mafz 
zaifte uczciwfzey dla cnotliwego (12) u- 
myfiu folgi, iako wziąć żónę, pomyślnych i 
przeciwnych lofów towarzyfzkę, któreyby, 
nie do rofkofzy i zbytków przyzwyczaio= 
ny, leczod młodości prawom podległy, nay- 
taiemnieyfze ferca fkrytości otwierać, a dfo- 
bne potomftwo mogł poufale poruczyć. 
VI. Po uczynioney tak powabney 
przemowie, gdy widział, że mu pochlebne, 
Senatorów duchy dobrą czyniły nadzieię, tak 
znowu począł. „ Ponieważ powfzechne zda- 
» nie życzy Cezarowi małżonki, należy mu 
» wybrać taką, którąby urodzenie, płodność 
Tom II. 


doj ziarn Ó 
(12) Klaudyufz był Cenfo- | rem, iakom wyżey mówit 
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i życie niefkażone zalecało. Nietrzebadłu= 
go fzukać wyfokiego w Agryppinie rodu: 
dała dowody płodności znakomitey: każdy 
iey przyzna wyborne przymioty. Acoieft 
ofobliwfzego, że zopatrzności Bogów idzie 
wdówa (13) za takiego męża, który cudzego 
łoża nigdy nie pragnął. Słyfzeliśmy od rodzi- 
ców; patrzaliśmy fami na porywane z do- 
mów obcych, gwoli Cezarom, żony (14): dae 
leki od tey hańby ieft Klaudyufz, owfzem 
wafzego-w tey mierzewyroku czeka. Nowy 
to wprawdzie przykład, braterfkie fobie po» 
ślubiać córy, lecz przykład w innych na- 
rodach uroczyfty, i żadnym prawem: nie zas 
kazany (1$). Atolii u nas nieznaiome da- 
wniey w pokrewności związki za czafem fię 
ziawiły (16): zwyczaie idą zaokolicznością, 
a podobno i ten znaydzie potym naślado- 
W<cÓwz, 

VII. Rufzyłofie zatymco żywo zizbygro» 
żąc, „, że gwałtu zażvią, ieśli Cezar odwlekać 
„„ zechce wefele. „ Kupiłyfie zmiefzane gro- 
mady pokrzykiwaiąc ,„, że tego pragnie lud 
„. Rzymfki. „> Przeto Klaudyufz nie czekaiąc 
daley, wyfzedł na. przeciw: winfzuiących, i 


D iE AE IRC AE JRR WZORZE | — 

(13) Zyta naprzód za Kne-|' (15) Był' ten zwyczayu Ateń= 
iem- Domicym  Ahenobarbem;' czyków;, Zydów, Fgipfkich kró- 
potym za Kryfpem Paffyenem |lów Ptolomeufzów. Obacz Gro- 
obacz wI. Tomie Tablicę fami: |cynfza de Jure telli & pacis Il, 5 
lii Cezarów. hum: 14. 

(14) Augoft odmowił Nero] (16) Przed R.Z, R. 583 po- 
nowi żonę Liwia,i z brzemien=|mierni obywatele żenili fie z 
ną fię ożenił. Kaligula wydari f1 rewnemi, iako to znać dáie Li- 
także Memmiufzowi Regułowijwiufz XLII, 34 w mowie Ligu- 
Elią Petynę, o którey wyżey. i ftyna. 
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wfzedfzy do Senatu, profił o dekret, którymby 
małżefftwa miedzy ftryiami a fynowicami 
były napotym za fiufzne uznane (17). Atoli 
ieden fię tylko znalazł takiego ftadła paśla: 
dowca,TitusAllediusSewer, z rycerfkiego fta- 
nu, który zdaniem wielu, uczynił to dla przy- 
milenia fię Agryppinie. Wfzytko fię zatym 
wywróciło w Rzymie: każdy fzedł oślep za 
wolą kobiecą. Nie Meffalina to wfzetecz- 
hym Życiem narodową bańbiła doftoyność: 
naftała frożfza i mefka prawie niewola: zafę- 
piło fie miafto furowością a cześciey dumą: 
Wionęły ze dworu niewfiydy, chyba gdy ich do 
panowania było potrzeba: bezdenną pienię- 
dzy chciwość pokrywał udatny pozor zafile- 
nia władzy kraiowey. 

VI. W fanmi dzień wefelnv, Sylan śmierć 
fobie zadał; czy że do owey aż chwili nadzie= 
ię życia przewlekał, czyli ten właśnie czas 0- 
brał dla fprawienia frożfzey nienawiści. Sio- 
fira iego Kalwina wygnana ze Włoch. Naka- 
zał Klaudyufz ofiary, uftanowione od Króla 
‘Fulla (18) na oczyfzczenie fwoie przez Arcy- 
kapłanów w gaiu Dyany (19), nie bez powfze- 
chnego urągowifka, że fię razeni i grzefzyło 
i zgrzechów oczyfzczało. Lecz Agryppina, 

U 

(17) Mocą tego dekretu Do- |deftwem l iwiufza I, 26. Horacy- 
Micyanowi córka Tyta brata ro- „ufz, ów fiawny Kuryacych zwy” 
dzonego poślubiona.  Obacz |ciężca oczyścił, po zabiciu fio- 
Sweton: w życiu Domicya: 22. |firy rodzoney. Obacz takżeDy- 
Kerwa Cefarz to prawe zkaffo- |onizego zHalikarnafu w K.IIL. 
wał za świadef wem Diona. (10) Gay Dvany niedaleko 
e?) Te ofiary t odebno też | Tufculum Fra/cati. 

é były, któremi fię, za świa- 
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Żeby fię nie przez fame tylko zbrodnie po. 


ę 2 | l iakom wyżey mówił (24), wfzed'zy do Se- „mma 
znać dała, wyprofiła. z wygnania Anneufza 


natu, w ten fpofob dane fobie zlecenia prze- R.C.P-49 


- Senekę, i Pretorftwo mu u męża wyiednała, 
iuż rozumieiąc, że fię tym miaftu przypodo« 
ba, dla ofobliwfzey Seneki biegłości w nau. 
kach; już to, ażeby fyn iey Domicy pod tak 
zacnym nauczycielem wzraftał, a radą fię iee 
go w nadzieię panowania powodował: albo» 
wiem mniemano, Że Seneka był przyiacielem 
Agryppiny dla wziętych dobrodzieyftw, a 
na Klaudyufza za.uczynioną fobie zniewagę 
gniew w fercu warzył (20). 

IX. Popierano daley uknowaney roboty. 
Agryppina. wielkiemi obietnicami namówiła 
Memmiufza Polliona, naznaczonego Konfula, 
ażeby poradą fwoią nakłaniał Klaudyufza 
do wydania Oktawii za Domicego, ponieważ 
obu wiekdo tego fłużył,a więkfzymnadzieiom 
z tąd fię pole otworżyć miało. Pollion podo- 
bnych, iak dawniey Witelliufz (21) wyrazów 
zażył: poślubiona Oktawia: a tak iuż Damie 
cy, krom pierwfzey krewności (22), zięć Cee 
farfki, począł z Brytannikiem ftawać na ró. 
wni, fortelemi matki i tych (23) wyniefiony; 
którzy fię za zgubę Meffaliny zemfty fynoe 
wfkiey obawiali. 

X. Około tegoż czafiu pofłowie Partów 
przyfłani do Rzymu z proźbą:o Meherdata , 


Z w m NN A a w 
(20) Seneka ofkarżony od| (22) Matki fwey z Cezarem, 

Meffaliny o popełnienie z fulią| iako Żony i fynowicy. 

Liwillą, fioftrą Kaliguli cudzo- (23) W yzwoleńców miano= 

łoftwa, wygnany był do Korfykij wicie Narcyffa, sj fię za 


R.ZR, 794. ftracenie matki iego 


effaliny 
(a1) Obaczwyżey w R. 5. ohawial Brytannika. 


łożyłii „, Ze fa pamiętni na zawarte foiu- ZR.802 


» fze, ani umyflem wybicia fię z pofłufzeń- 
» twa Arfacydów przychodzą ;., lecz fyna 
» Wonona,a wnuka Fraata wzywają do ber- 
„ła, przeciwko nieznośnemu Gotarza tak nad 
» fzlachtą , iako i gminem panowaniu. już 
» on braci włafnych , iuż bliżfzych i daley 
„. miefzkaiących powinowatych mordami wy» 
» gładził: nie przepufzcza brzemiennym Źo» 
». nom i drobney dziatwie, gnufność domową 
„ i niepomyślne w polu boie okrucieńftwem 
» pokrywaiąc. Pomnicie na fpolną, a uro=' 
;, czyście ztwierdzoną przyiaźń: wfpomożż 
cie fprzymierzeńców, którzy wam nie z bo= 
iaźni, lecz przez ufzanowanie prym dawaią. 
Macie w zakładzie królewfkie plemie, aże= 
by, gdy fię poddanym domowe zprzykrzy 
panowanie, lep(zego od was, i obyczaiami 
wafzemi napoicnego pana otrzymali. 

XI. Po tych i tym podobnych ffowach; 
zaczął mowę fwą Cezar od chluby wielkości 
Rzymfkiev, i ufługPartów: równałfiebie z Au- 
guftem, iż on także o króla był profzonym, 
(24) omiiaiąc Tyberyufza, lubo i od niego Par- 
towie pana wzięli (26). Upominał przytome 
nego. Meherdata, aby nie o fugach i niewoli, 


1 


de DE a LEW 1 RZE ZA (1 408 — O POZY RL APAA BRA 
(24) wK. XT; R. 14. Meher- | VI, R.31, 32. lecz Że tego wkrótź 


dat był fynem Wenona. ce wygnano, a tamten ielzcze 
(25) Obacz K; II, R. 2. nie odziedziczywfzy pańftwa u< 
(26) Owfzem dwóch pofłał|marł, przeto podobno Klaudy» 

dyberyufz, Fraata i Tyrydata, |ufz pominął Tyberyufza. 

łako. fam Tacyt świadczy w K. 
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ale raczey o rządzie i obywatelach myślił, pa- 


R.C.P.49 Imiętaiąc na fprawiedliwość i łafkawość, cno- 
Z.k.302. ty tym znośŚnieyfze barbarzyńcom, im mniey 


im fą znaiome. Potym obróciwfzy fię do 
Partów, wychwalał Rzymfkiego wychowańca 
ze fkromnych obyczaiów, przydaiącz ., że 
„ Z tym wfzytkim znofić należy królewfkie 
» przywary (27), a wyftrzegać fię częftey od- 
„ miany panuiących: że mocarftwo Rzyinikie 
» do tey iuż fytości fławy przyfzło, iż i ob- 
„cym narodom pokoiu Życzy. „ Dał potym 
rolkaz Kaiowi Kaffyufzowi rządcy Syryi, aby 
młodzieńca do brzegu KEufrata odprowadził. 

XII. Przewyżfzał na ów czas wielu Kaf- 
fyufz biegłością w prawie: bo żołnierfka nau- 
ka idzie w pokoiu w zapomnienie, a gnufne 
fercaz wałeczneminarówniftoia. Atoli.jlemu 
fpokoyna pozwalała doba, odżywiał w obozie 


ftarożytną karność, ćwiczył pułki, zawfze * 
ytną - NASA ` 


fię tak pilnie i opatrznie fprawuiac, iakby fię 
mu z nieprzylacielem za ladą chwile fpotkać 
przychodziło. Brał to fobie za ch'ubę, dla u- 
trzymania fławy przodków i walecznego Káf- 
fyufzów domu, który i w owey krainie miał 
zaletę (28). Jakoż wezwawfzy do febie tych, 
z których porady nowy Król był zprowadzo= 
ny, i zatoczywfzy oboz przy Zewgtna (29 „gdzie 


$ 
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nayłącnieyfza przeprawa Eufrata, po przy- 


byciu przednieyfzych Partów z Królem Ara- R.C.F.49 
bów Abgarem (30) oftrzegał Meherdata: „„aże- Z:R-802. 


» by iak nayrychley dopinał przedfięwziete- 
». go dzieła, ponieważ fię pierwiaftkbwe bar- 
» barzyfńców zapędy zwłoką tępić, albo w 
» zdradę zamieniać zwykły; lecz ta prze- 
firoga wzgardzona, zapowodem chytrego Ab- 
gara, który niebacznego, o naywyżfze fzczę« 
Ście na chłubie i zbytkach zakładaiącego mło- 
dzieńca długo w Fdeffie (31) zatrzymał. A lu- 
bo ichKarken'32) wzywał, i wf: zelką gotowość, 
leśliby pofpiefzyć chcieli, okazował, porzu= 
ciwfzy profta drogę do Mezopotamii, obrocili 
fię ka Armenii w famo-bezdroże zimowe. 
XIII. Nakoniec ztrudzeni przebywaniem 
gór i śniegów, weśli na równiny , gdzie fię z 
Woyfkiem Karhena złączyli.. Potym przepra: 
Wiwfzy fię przez: Tygrys (33), przechodzili 
kray- Adiabenów: (34), których Król Itazes 


C 


Samofaty, flawne mofem najtkich ludzi nayniecnotliwfzy, 
"ufracie. Wzięło to imie od| Tacyt go zowie Królem Aratów: 
owa Greckiego Zevgnymi 1ą- | to ieft Edefenow. Ponieważ al- 
Czę; teraz fię nazywa mo/f/i bowiem Arabowie Scenitæ, część 
Wanbeg. Mezopotamii pułnocney trzy- 
(30) Ten Abgar nazywał fię | mali, przeto kray ów częfto fię 
laanu bar Abgar; był fynem |jnazywa Arabia: 

bgara Fehotro, to ieit Abgara; (51) Miafto Mezopotamii fto- 
Czarnego, o którym Fuzebiufz | łeczne, teraz Oypha. 


PE MARC IPON PB. 6 12 RA, 
(27) Królowie fą to Oyco- 


wie nafi: fłuży im to, co o rodzi- 
cach powiedziano. mes pa- 
rentem fi equnsefl; finon, feras. 

(28) Kaius Kaffyufz morder- 
ca Cezara Dyktatora, po zbitym 


od Partów Kraffie R. Z. R. or 
refztęwpyfka ocalił ; Ofakaich 
wodza zabił; Pakora z Syryi 
wygnał. Obacz Dvona K. 40. 

(29) Zeugma miafto Cyrrhe- 


[iy kio 72,090 kroków leżące od 


W Kronice Kościelney powiada, 
Że wiełce kochał CHRYSTUSA 
ana, iw nicgouwierzył. Wiele 
mim pifze Moyżefz Choroneń- 
„ w Hiftoryi Ormiafftiey. 
„Yrodził fię od zacnego Qyca 


Yn; zdaniem Prokopa, ze wfzy- | 


(32) Jeden z wodzówAbgara. 

(33) Gdzie teraz Diav”ekir. 

(34) Za świadeśtwem Plini- 
ufza krayAdiabenów leżał na 
wfiepie Affyryi. Teraz część 
Kurdyftanu i Mezopotamii. 
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(39) fprzymierzeniec na pozor Meherdata, ta- 
iemnie Gotarzowi fprzyiał. W tym ciągnie- 
niu dobyli miafta Ņinu, ftarożytney Affyryte 
czyków ftolicy, i zamku Arbela, włiawionego 
oftatnią miedzy Daryufzem i Alexandrem bi- 
twą, która potęgę Perfów złamała. Tym 
czafem Gotarzes przy górze, nazwifkiem Sam- 
bulos (36), czyrił ofiary bogom mieyfca (37), 
mianowicie Herkulefowi, który pewnego cza- 
fu ukazawfzy fię we Śnie kapłanom, rozka- 
zał, aby przy kościele poftawili konie przy- 
brane do łowow.  Rozbiegły fię potym fzka- 
py połlafach, niofąc natkane grotami kołczany, 
iw nocy fię wróciły zafapane, każdy zwyproe= 
Żnionym łubiem. Znowu fię w nocy poka- 
zał bożek, ozuaymuiąc, po iakich knieiach bie= 
gał, kędy wiele pobitego źwierza znaleziono. 

XIV. Ztym wfzytki:n Gotarzes, nie ma- 
iąc iefzcze fił doftatecznych , położył fię obo- 
zem u rzeki Karma, zalłoniony iey brzegami 
od naiazdu. A lubo go przeciwnik przez po- 
felftwa obelżywe wyzywał w pole; zwlekaiąc 
czas odmieniał ftanowifka , wyfyłał śpiegów 

prze- 


pg om M m m [M w 
(35) O tym Królu wiele pi- j chodzić można, zdaie fię, że Mee 
fze Jozef w ftarożytnościach Zy- | herdat fzedł z Arbeli ku Gotar= 


dowfkich R. XX, 2,3.... Ninos| zowi, a Gotarzes ku niemu z He- 
alboNiniwe,nayfiawniey(ze nie- | catampilos ftolicy Partów, teraz 
gdyś na świecie miafto, teraz| //pańan: Że muliały być i góra 
wieś Nino na przeciwko miafta| Sambulos i rzeka Xarma mie” 
Moful, Tygryfem rzeką od-niego; dzy temi miaftami: i żedali fo* 
przedzielone ... „Arbela, część |bie bitwę w prowincyi nazwa” 
według Pliniufza Adyabeny:|ney teraz Jrac-Aframi miedzy 
teraz Erbil. górą Elend a rzeką Gumedti. 

(36, Trudno wiedzieć co toj (37) O bogach mieyfcowych 
była za góra Sambułos, co zal( Dii tutelares) czytay Makro” 
rzeka Korma: ile iednak do-l biufza 1LI, 9. 
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przekupniąc woyfko 'nieprzyiacielfkie prze- 
ciwko Meherdatowi. Pierwfzy Itazes, Król 
Adiabenów , a po nim w krótce Abgar odftą- 
pili Meherdata, częścią z płochości rodowi- 
tey, częścią że barbarzyńcy, iako z doświad- 
czenia mamy, wolą profić, niżeli mieć od Rzy= 
mian króla. Ogołocony Meherdat z walnych 
pofiików , maiąc w podeyrzeniu „rejztę,woy= 
fka, puścił fię nalos fzczęścia,i coieft wrozpa* 
czy oftateczną radą, boiem fortwzy doświad- 
czyć umyślił, Nie odmówił mwypolazdumny 
zmnieyfzoną nieprzyiaciela potęgą Gotarżes. 
Wydana bitwa ze froga klęfką, i równym na- 
przód zobuftron powodzeniem. Lecz gdy Kar- 
hena; po ftartych mężnie przeciwnych hufach 
byftro za zbiegami uniefionego, świeży z tyłu 
lud ofkoczył, ftraciwfzy Meherdat wfzelką na: 
dzieię, uwiedziony obietnicą Parraka, klienta 
(38) oycowfkiego, okuty i zdradliwie w ręce 
zwyciężcy oddany. Gotarzespoimanego wię. 
znia zfukawfzy oftro: „, że nie był powino- 
» watym iego, ani potomkiem Arfaka, ale ob- 
» cym iRzymianinem,, ufzy muoberznąć ka- 
zał (39), daruiąc w refzcie życiem, na pokaza: 
Die łafkawości ku niemu, a hańby dla nas. 
Wkrótce potym Gotarzes zchoroby umarł, a 
Da mieyfce iego przyzwany Wonon, który na 
Tom II. R 


RZ RPP POPE WROTE Z ZR ANEPAEE 
(38) Przyiaciela pod obroną |u dworni w fądach kieruie, mo- 
Sycowfką zofiaiącego, co Rzy- |żefię nazywać Klientami. 
Mianie nazywali Clientes, in Cli- (39) Ten barbarzyńfki zwy- 
glam recipere. Szlachta na-|czay długo trwał we wfcho= 
Za, „która fię możnieyfzym po |dnich pańftwach, a potym fię, do 
Powiatach wyfiugiwa, a przez Carogrodu przenioff. 
Mich wzajemnie interefa fyoie 


R.C.1.49 
Z.R.g02, 


Z.C.P.49 


R.R.502: 
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ów czas- w Medyi panował. Zadną fię po» 
myślnością,ani przeciwnym powodzeniem nie 
wfławiło Wonona królowanie: po krótkich a 
nikczemnych rządach, wziął berło oycowfkie 
fyn iego W ologezes. 

XV.. Tym czafem Mitrydat Krót Bosfo« 
ru (40), wyzuty z pańftwa i tułacz, widząc że 
Dydius wódz Rzymfki wyciągną! zkraiu z gło» 
wnym woyfkiem; i że-na mieyfeu iego zofta- 
wiony wr2wym króleftwie, przy młodym 
nieuku Kotffie, Julius Akwila, z drobną ludzi 
garścią , wzgardziwfzy obiema poczał bunto- 
wać narody, wabić do kupy zbiegów, z których 
zebrawfzy woyfko, wygnał Króla Dandary- 
dów (41), i kray-iego opanował. Co gdy fię 
rozniofło, i w krótce fie naiazdu Bosforu fpo- 
dziewano , nie ufaiąc: włafnym fiłom Akwila 
z- Kotyfem, ponieważ Zorfyn Król Svraków 
(42) do broni fie porwał, fzukali pofiłków u 
obcych także narodów, i pofelitwo do Eunoe 
na, który: miedzy: Aorfami (43) przodkował, 
wyp rawili.. Nie trudnoim było wciągnąć go 


———>„>—>„> > >>o>-——L,M—2oQ>o)o2-- e WN a nnn pn 
(40) Potomek owego- wiel-|wnicy: królów Bosforańfkich , 
kiegoMitrydata,bicza Rzymian, |miefzkali gdzie teraz Tatarowie 
wziął. Bosforfkie - królefitwo. od.j Kubań (cy. 
Klaudyufza R. Z. R. 794: Wy- (42).Z geografii Strabona i 
gnał go iako bun townika A. Di-| Ptolomeufza wnofić można, iż 
dius: wodz Rzym fki, akróleftwo ci Syrakowie byli częścią naro* 
oddał bratu Kotyfow.i. . . Bosfo-;dn, gdzie teraz fa TatarowieKu* 
rańfkie królefttwo zamykało w,bańfcy, a zatym hołdownicy 
fobie Cterfonefum-. Tauricam, i| Bosforanów. 
cokolwiek leży na południeńsza-| (43) Miefzkali wyżey morza 
chod ieziora Meotis. Terazwni=j Azofskiego, qdzie teraz część 
wyfpa Krym, z okolicami morza, wfchodnia Tartaryi mnieyfzey 
Azofsfkicgo. |. | miedzy Donem i Dnieprem. 
(41) Dandarydowie , hołdo-| 
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W ten związek, chlubnym okazowaniem po- 
tęgi Rzymikiey, przeciwko buntowniczemu 
Mitrydatowi. Stanęła zatym umowa, aby 
Eunones iezdne potyczki zwodził, a Rzymia- 
nie miaft dobywali. 

XVI. Rufzono woyfko w dobrym po- 
rządku: czoło i tył trzymali Aorfowie: po 
Śrzodku fzły roty Rzyrufkie i Bosforanie u- 
zbroieni po nafzemu. Tym fpofobem gro- 
miąc nieprzyjaciela, przyśli doSozy (44 )omia- 
fteczka Dandary, które że Mitrydat, nieufaiąc 
miefzkaficom, opuścił, zdało fię ie opanować i 
firażą ofadzić. Z tamtąd wyciągnęli do Sy- 
raków, i przeprawiwfzy fię przez rzekę Pan- 
da (45), otoczyli miafto Ufpę, leżące na gorze, 
przekopem i ogrodzeniem warowne, w tym 
tylko fłabe, iż nie maiąc kamiennego mu- 
ru, lecz tylko drewnianą,a ziemią upakowaną 
wiązaninę, nie mogło długiemu fzturmowi 
wytrwać. Do tego oblężeńcy z wyfokich 
wież razili mocno oblężonych, cifkaniem ognia 
i grotów; takdalece, że gdyby noc nie nade- 
fzła, w iednymby. dniu i początek i koniec 
wzięło to oblężenie. 

XVII. Nazaiutrz wyfłali buntownicy, 
profząc o darowanie życialudziom wolnym, a 
ofiaruiąc dziefięć tyfięcy niewolników. Nie- 
chcieli na to przyftać zwycięźcy , iż zabiiać 
bezbronnych rzecz była okrutna, a cho» 

K ij 
ie to było miafo. fuga wpadaią..,  U/pa miafto 


(45) O tey rzece ieden Tacyt | zginęło, i niewiedzieć na któ. 
wipomina: rozumiem iż to ie-|rym mieyfcu ftało, 


„GP 
„R.g02. 
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wać pod ftrażą tyle motłochu trudno zdawało 
49 fic; przeto woleli prawem miecza w fzturmie 
ich wyciąć.  Zadanym więc znakiem żołnier= 
ftwu, które fię po drabinach do miafta wdar= 
ło, wfzytkich wyścinano. Tą Ufpianów klę= 
fką zatrwożylifię drudzy , zwątpiwfzy o fwo= 
im befpieczeńftwie, kiedy fie zwycięfkiey bro= 
ni ani warowne fzańce, ani mieyfca górzyfte i 
niedoftępne, ani rzeki i. miafta obronne o» 
przeć”nie mogły. ' Przeto Zerfynes po dłu- 
gich namyfłach, ieśli miał iść na ratunek ging- 
cemu Mitrydatowi, czyli dziedziczney bronić 
"krainy, gdy w nim przemogła włafney oyczy» 
zny miłość, dawfzy zakładników, upadł przed 
obrazem Cefarfkim, z wielką wóyfka Rzym- 
fkiego fławą, które'bez f(zwanku zwycieftwem 
uwieńczone, o trzy dni tylko drogi od rzeki 
Donu znaydowało fię. Lecz za powrotem 
chybiła nieco fortuna; ponieważ kilka okrę- 
tów, płynących morzem, i nia brzegi Taurów 
(46) zaniefionych zchwytali barbarzyńcy, i 
wielu Setników z Rotmiftrzem zamordowali. 
XVIII. Tym: czafem Mitrydat, nie maiąc 
woienney do odporu fiły, rozmyślał, do kogo 
fię udać. Obawiałfię brata Kotyfa (47), nas 
przód zdraycy, potym niepr zyiaciela (wego. 
Z Rzymian przytomnych nie było nikogo, 
któryby obietnice iego wyfoko cenił. Udał 
fię zatym do Eunona (48), który doń żadney 


(46) Taurowie miefzkałi na| Kuban. 
brzegu wfchodn im Meotydy, al-| (47) Obacz wyżey R. 15. 
bo- morza Azofsfkiego, przy uy-| (48) Wodz Aorfów o którym 
ściach rzeki RAombis, teraz , obacz R. 15. 
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4 


prywatney urazy nie miał, i świeżo Zawar- mesam 


tym z nami przymierzem mocno fię ubefpie- R.C..49 


czył. Przeto uprządfzy fobie poftawę, obe- 
enym lofem przyzwoitą w/zedł do pałacn,'i 
upadając mu do nog „, Oto ia „rzecze „Mitry 
dat, lądem i morzem od Rzymian przez ty- 
le lat ścigany, fam tu dobrowolnie ftawam. 
Czyń co fię podoba zpotomkiem krwi Ache- 
mena (49 ), którey mi tylko famey nieprzyia- 
cie! nie odiął. 
XIX. Wzrufzony FEunon koleią-lofów 
ludzkich, zacnościa Mitrydata, oraz wielko» 


myślną iego proźbą, podnofił uchylonego, 


chwaląc ,„, że narod Aorfów, i wodzą ich do 
» przebłagania Rzymian obrał. „= Wyprae 
wił zatym „połów do Cezara z liftem, w ten 


fpofob napilanym: „Że prócz rów ności fortu- 
„ nv, która potężnych narodów królezRzym- 
s fkiemi kfiążęty naprzód zprzyiaźnia, ma ie- 
x fzcze z K land yufzem fpełec zność zwycięe 
» ftwa: że fzcześliwe fą woien dokonania, 
„ które fiè łefkaw ością ku winnym kończą 
» (50): z tego powodu zwyciężonemu Zorfy- 

nowi nie nie wydarto: że dla Mitrydata, 

poniewaź ciężey wykroczył, nie o berło, 

ani o panowanie profi, lecz żeby tylko w 


—— a tn R 


(49) Mitrydat czynił fię po- |fcy nazywali ię Achemenidami. 
tomkiem królów Perfkich. A-|} (50) Toż famo Tuliufz Cezar 
chemeneszać był dziademKam-|w liście fwoim powiada: Hae 
biza, od którego Xerxes rod]nova fit ratio vincendi, ut miferi- 
fwoy prowadził, iako świadczy | cordia © liberalitate nos munia 

lerodot w Põlihimnii VII, 11. | mus. Obacz .Grocyufza de jsse 
Ztey przyczyny królowie Per-| beśli 6 pasis. II 15, 


Z.R.802» 
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„ tryumfie więzniem nie fzedł, a głowy pod 


K.C.P.49 3 Miecz nie dawał. 


ZR. 802. 


XX. Lecz Klaudyufz, lubo fię zawfze 
ludzkim pokazował ku zacnieyfzym zobcych 
narodów, namyślał fię iednak „ ieśli miał wię: 
znia z upewnieniem Życia przyiąć, czyli go 0- 
rężem odzyfkać, Z iedney ftrony pobudzała 
go pamięć krzywd poniefionych i chciwość 
zemfty, z drugiey witrzymywały przeciwne 
zdania. Powiadano albowiem, „, żefię przed- 
» fiębrała woyna w bezdrożney krainie, na 
„ morzu nieportownym, z dzikiemi królami; 
„ łotrowikim ludem, w niepłodney ziemi, 
» gdzie z przewłoki tęfknota, a z pofpiechu 
„, Diebefpieczeńftwo. „ Przydawano: .„, że 
» fzczupła chwała ze zwycięztwa,wielka fro- 
» mota z przegraney: że lepiey fię chwycić 
» podanych kondycyi, a wygnafńica przy gar- 
„ dle zachować, którego famo przedłużone 

, życie frożfzą utrapi kaźnią. ,, Tym prze- 
konany Cezar, odpifał Eunonowi: » że lubo 
» Mitrydat na Śmierć zafłużył, a Rzymowi nie 
„„ zbywa na fiłach do zemfzczenia fię nad wi- 
„, nowaycą: lecz tak fię przodkom podobało, 
» aby fię ich naftępcy,iak zapalczywie ku nie- 
„ przyiaciołom, tak łafkawie ku upokorzo- 
„ nym ftawili: bo tryumfy u Rzymian, z na. 
„ rodów fię tylko i króleftw zwalczonych od- 
,„, prawnią (51). 

XXI. Wydany zatym Mitrydat, ido Rzy- 


(51) Nie z więźniów prywatnych. 
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mu od fuliufza Prokuratora Pontu (52) za- 
prowadzony, powiadaią, Że zapomniawfzy 
Na ftan obecney fortuny, zuchwalev przed Ce- 
zarem mówił. Rozniofty fię po mieście wy- 
rzeczone od niego f'owa: -,, nie odefłany ie- 
» ftem do ciebie, alem powrócił: ieśli temu 
» nie wierzyfz, wypuść mie a fzukay. „ To 
prawda, że gdy go ludowi na widok przy Ro- 
firach (53), w pośrzodku ftraży poławiane, 
Żadney natwarzy trwogi nie pokazał.. Uchwae 
lono dla: Cvlena Konfulowfkie, a dla Akwili 
Pretorfkie honorv (44). 

XXII. Za tychże Konfulów, niezhłagana 
w gniewie Agryppina, anal ollią Paulinę u- 
ra?”ona, że fiè znią o zameście z Cezarem u- 
biiała, rufzyła nań potwarzy;. naprawiwfzy 
ofkarżyciela, ahy iey gufła czar pp ira. 
dzenie fie Apollina: Klaryifkiego (55) o fwoim 
z: Klaudyufzem. związku, zarzucił.. Cezar” 


n____—„>„m„o„m„m„L-L])J>OZ NN a - 
(z2) O Prokuratorach obacz | curulis, krzefło ftoniową kością 


K. IV. R. 15 przypifki przyozdobione; Toga, Prerexta, 
(53) Rofrau Rzymian,miey-|fuvknie' purpura bramowane, 
fce wyżfze w rynkn, przed gma- | znak doftoyności ... HonoryPre= 
chem Hoftylinfza, na którym | torfkie albo ozdaby; byty Larus 
Magiftraty. fądziły fprawy, fta- ' clavus, Pałudamentwm,. Sella cs- 
nowiły prawa, a oratorowie mó: prulis,. Pratexra,, pierścienie, 
wili do zgromadzonego. ludu. |miecz, włocznia.. Obacz Neu- 
mie to wzięło od fztab, se poz o zwyczajach Rzymfkich. 
rzodków okrętewych, któremi} (55) W Kolofonie, mieście [o= 
e Rzymianie, ,zabrawfzy na- nii znaydował fię loch Apolli- 
wy Ancvatem ezdobili. Sztaba, nowi poświęcony ze zrzodłem, 
Przod okretu poŁacinie rofrum z którego piiący wydawał wróż- 
W fenfie metaforycznym, iżieft| ki, za świadeltwem baiecznych 
podabna dla zakrzywienia doj Greków. Obacz otych cudach 
ptafzego dzioba. | mniemanych kfiążkę, pod tytn-- 
(54) Honory albo ozdoby | łem Dyabeł w/woiey pojfłaci X. 
Konf:lów yty Faftes,topory Lę- | Jana Bohomolca S. j. 
iem palcatów otoczone: Sella 
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ńiewyfłuchawizy obwinioney, po danych iey 
w Senacie z wyfokiego rodu pochwałach, 
*,, Że była fieftrzenicą Lucyufza Woluzego 
» (56), wnuczką Meffalina Kotty , małżonką 
» „niegdyś Memmiufza Regula (bo o związku 
» iey z Kaligulą umyślnie zamiłczał),, przy- 
dał nakoniec ;, o fzkodliwych iey na Rzecz- 
„ pofpolitą zamyfłach, radząc, aby dla zabieże- 
„ nia wyftępkom, wygnać ią ze Włoch i do- 
» bra zkonfifkować. ,„,; A tak zniezmiernych 
owych fkarbów (57), ledwo drobną iey fum- 
mę (58) zoftawiono. Doznała gniewu Agryp- 
piny i Kalpurnia zacna matrona, za to, iż Ce- 
Zar 
ma NN w | | -— 
(56) O którym niżey w K. |dy fię nawet pomiernieubierala, 
XIII. R. 30... Meflalin, fyn Mef- | fzacowano na niey kleynoty na 
fali flawnego Oratora : chwali | 741,143 czerwonych złotych. 
go Owidyufz w K. IV. de Ponto) (58 w Łacińfkim Quinquagłes 
liście 16. Seftertińm, co wyniefie na nalzę 
(57) Pliniufz, który ią wi- |monetę Czerw ZII. 46,326. 
dzial, świadczy w K. IX, że kie- 
O PIENIĄDZACH RZYMSKICH W POWSZECHNOŚCI. 
W pierwfzym Tomie Tacyta | fkich, ile mogłem fam iey zafią* 
w/fpominaiąc częfto w przypi- | gnąć, daię wiadomość. 
fkach o pieniądzach Rzymfkich, | Naprzód, ftarożytniRzymianie, 
i one na złote, lub czerwone |obyczaiem innych narodów, nie 
złote rednkuiąc, pomyliłem fię|znali pieniędzy ftęplowanych, 
w rachunku pod Rozdz: VIII. jlecz albo zamianą towarów,mia= 
Kfięgi I. Procz tego nie dałem |nowicie dobytku, albo pewną 
dokładney wiadomości o rożni-iwagą krulzców , handel pro- 


ty liczenia Rzymfkiego Sefter- 
cyów, w czymże mię W.J. P. 
Waleryan Piwnicki Miecznik 
ziem Prufkich, Komiffarz Skar- 
bowy Koronny ,-cnotą i nauką 
mąż znakomity, a móy ofobli- 
wizy łafkawca i przyiaciel prze- 
ftrzec raczył, chętnie tui omył- 
kę uczynioną poprawwię, i do- 
kładnieyfzą o pieniądzachRzym 


wadzili. Z kąd rozmaite mene* 
ty nazwifka wagę także znaczą: 
iako u Rzymian 445, u Greków 
Talentum i Mna, u Zydów Si- 
clus, i tam daley. 

Król Servius Fallus, pierwfzy. 
w Rzymie racechował miedź Æ$ 
bydlęciem peces, zkąd pieniądze 
pecunia, imie fwe wzięły więzy“ 
ku Łacińfkim. Srebro poczęt* 
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zar urodę iey, nie zlubieżnego zapału, lecz z 

trafunku iedynie pochwalił: przeto też nie 

dała tak gardła, iako Lollia, którą nafłany Try- 
Tom IT. L. 


na Z M w W Ėė 
cechować R. Z. R. 484 albo, iak |] fzoftey części wielkiego Afa, po- 
inni twierdzą, R. 499. złoto zaś] tym od iedney uncyi, nakoniec 
około fześcindziefiat łat potym. | od puł nncyi: przeto te pieniążki 
Pieniądz miedziany fs, wa-|nazywały fię /ffes_ fextantarił 
Żył naprzód u Rzymian funt|tuncjałes,. femiunciales. Części 
zymfki, Libra, albo 12 uncyi, | Afa, którego nazwifko częfto fię 
dla czego nazywano go as grave |brało u Rzymian, za cała fub- 
miedź ciężka. Za. pierwfzey|ftancya; za miarę napoiów, Inb 
WoynyPunickiey, prawem Papi: | zaiakakolwiek rzeczy całkowi= 
ryufza poczęto bić monetę mie-|tość rorafifas, były te. 
dzianą od dwoch uncyi, albo! 
Uncya albo ieden ze dwnna%u części Afa: 
Sextans dwa- od dwunaftu: 2. uncye 
Quadrans trzy od dwunaftu 3. uncye 
riens czteryod dwunaftn 4. uncye 
Quincunx pięć od dwunaftu 5. uncyi 
Semis fześć od dwunaftu 6. uncyi 
Septunx fiedm od dwunaftu' 7. uncyi 
Bes ośm od dwunaftu 8. uncyi 
Dodrans  dziewięćod dwunaftu: 9. uncyi 
Dextans' dziefięć od dwunaftu 10. uncyi 
Deunx  iedenaście od dwunaftu 11. uncyi 
r Niektórzy wnófzą z Fefta, że | fmą część uncyi, co wyniefie 
arkwin pyfzny pierwfzy nace- | prawie na nafzą złotówkę. Cè- 
chował części Afa. Pieniądz |chowano go wozem czworokon- 
Quadrans miał na fobie znak |nym, albo dwukonnym, dla cze- 
okrętu. go imie nofił Bzgatus, Quadriga- 
Pieniądz frebrny nazywał fię |/as. Połowa tego dziefiatnika 
Denarius, od Denusdziefięć; po- | Dimidius' Denarius zamykała w 
nieważ naprzód ważył dziefięć | fobie Afów pięć, i nazywała fię 
<Afow, lubo potym w przeciagu| Quinarins, a czafem Vifforiatus, : 
czafu uroft do fzefnafłu. Ten|od znaku zwycięfiwa Vifforia,, 
pieniądz zamykał w fobie fre- | którym był nacechowany. 
bra Drachmę Ateńfką , albo o- Í 


0 SESTERCTACH. 


Czwarta część Dziefiątnika,|fzego frebrnego grofza, albo 
albo frebrnego pieniądza Dena- pułofma grofza miedzianego. 
rius, nazywała fię Se/fertius, ia-| ' Rzymianie oznaczali ten ga- 

oby Semistertius to ieft dwa af- |tunek pieniędzy literami LLS 

Wipuł; i wynofila ekoło aacfa raczey IIS, to ieft dwa gro=- 


SUE 
R.C.P.49 
Z.R.$02. 
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bun do Śmierci przym 


OW ROCZNYCH | 
ufił, Zkazany na karę 


Kadyus Rufus ofkarżony 0 zdzieritwa urzę: 


dowe od Bitynów. 


XXIII. Pozwolono Gallii Narbońfkiey za 
ofobliwfze Senatu ufzanowanie, ażeby Se- 


natorom tey prowincy 


i, bez dołożenia fię Ce- 


zara, wolno było tak, iak do Sycylii, do dóbr 
Przyłączono do Syryi 


fwoich wyiechać (59). 


M Mm 


fze liczbą, i połowę Semis literą 
S. w niektórych Kfięgach wyra- 
ża fię Se/ertius przez HS. 

Co fię tycze rachunku Sefter- 
cyami, ten był troiaki u Rzy- 
mian. Naprzód, kiedy fię Se- 
flertitus kładł, iak mówią Gram- 
matycy, in genere mafculino, z 
przydanym fobie adjeślivum 
numerale, znaczył pieniądze w 
fzczegulności naprzykład: De- 
com, Seflertii, deni Seflertii, zna- 


dział dziėefęć fztuk złotówek. 
Powtóre,kiedy fię kładnie”n ntu- 
mero plurali z przydaną liczbą 
naprzykład Decem Seffertińóm w 
ten czas taiemnie fię dodaią ty- 
fiące,mó/lia,iakby mówiąc decem 
| millia Sefertińm dziefięć tyfię- 
cy Seftercvów. Potrzecie kie- 
dy fię dokłada adverbium nu- 
mevale,naprzykład decies, centies 
Sefłertińm, w ten czas fię taie- 
mnie przydaie centena millia fte 
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Itureyczyków (60) i Zydów po zeyściu kró- 


lòw ich Sohema i Agryppy (61). Wfkrzefzo- R.C.P.49 
ny obrządek, nazwany Wróżka Salutis (62), od 7:R:30% 


dwudzieftu i pięciu lat zaniedbany. |Zamu- 
rze (63) mieyfkie rozfzerzył Cezar, obyczaiem 
L ij 


NETRACK kusi Nm nz 

(60) O tych to Itureyczy-|,, wienia, całości ( Salntis ), 
kach mówi Strabon w K. 16.|,, przez długi czas zaniedbaną 
Mtuvci ut Arabes malefici omnes. |, wfkrzefili Rzymianie.  Jeft 
Mmiefzkali na wfchód rzeki [or-|,, to zaś pewny redzaywiefzcz= 
danv, gdzie niegdyś miały fie- |,, biarftwa, którym fię wyba= 
dlifko pokoleria Dan, Rubeni!,, dywano , ieśli pozwala nato 
część Manaflefą. „ bożek, aby u niego profzono 

(67) Mowa tu o Agryppie|,, o całość ludu: iakby fię nie 
wielkim, fynu Aryftobnla i Be-|,, godziło profić o nią bez po- 
reniki,wnukuHeroda wielkiego.q,, zwelenia. Ten wiefzczy ob= 
bracie rodzonym oweyHerodya- |,, rządek odprawował fię każ- 
dy, która była za Herodem Án- |,, dego roku, w ten dzień, któ- 
typpa ftryiem fwoim, a naśmie- rego żadne woyfko nie wyfzło 
wca Chryftufa Pana. S. Łukafz |, na woynę, żadne nie ftanęto 
Aorum 12, 1. nazywa go He- w polu, ani fię biło. „, Pa 


rei uczyniony królem od. Kali- | Auguft, a Tyberyv (z, -który za- 


czyły dziefięć fztuk fzczegul- |tyfięcy. A zatym 

nych, też famo, iakbym powie- 

Decem Seffertii będzie pułtrzecia złotego 

Decem Sefłertińm będzie 10,000 Seftercyów albo Zif: 2,500 
Decies Sefłertińm będzie 1,000,000 Seftercyów albo. ZII; 250,000 


Złoty pieniądz pod Cezarami]guft zamiefzków w prowincy* 
nazwany Solidus ważył 25 De-|ach, rozkazał, ażeby żaden Se- 


guli R.Z.R. 791. 

(62) Dion w R.37 tak o nim 
mówi: „, Za Konfulatu Cycero- 
» Dai Antoniego, gdy fię ufpo- 
» koily woyny, wróżkę Zba- 


0 ZAMURZU POMERIU 
LICZBIE -0B 


1 
| 
rodem.... Sobemus II. Król ltu- | oynach domowych wznowił ją 


bobonami. gardził, znowu iey 
zaniedbał , co trwało przez 25 
lat według Tacyta, to ieft od 
tego roku, kiedy Takfaryn zgi- 


nął, iako mówiono wK.1V.R.25.. 


M, WIELKOŚCI RZYMU, 
TWATELOW, 


narios: czafem też go nazywa- 
no po proftu Nummus. 

Omyłkę zaś popełnioną w K. 
L R. 8. popraw. 1mo. zamiaft 
100000 i liczby naftępuiącey 
popraw 806,005 Czer: Złotych. 
ado. zamiaft po tyfiącu grofzy 
popraw Seftercyów, co wyniefie 
około 14 Czer. g3tio. zamiaft po 
trzyfta grofzy,popraw po trzyfta 
Seltercyów , CO wyniefie około 
4 Czerw: Ził. 

(59) R.Z.Z. 725 boiąc fięAu- 


nator bez pozwolenia nie wyież- 
dzał ze Włoch , iako świadczy 
{Dion 52. Klaudyufz rad będąc 
licznym fądom i Senatowi, za- 
i kazal, za świadeftwem Świdy; 
oddalać fię Senatorom z miafta 
o fiedm tyfięcy kroków, ad Jep- 
timum lapidem. Za czafów Di- 
ona, który żył za Alexandra 
Sewera , nie godziło fię Sena- 
torom wyieżdzać, prócz do Sy* 


cylii i Galli Narbońfkiey. 


r (63) Starożytna Rzymian |nienarufzona ich świętość, ube=" 
pobożność, wfzytko od Religii | fpieczono ie od gwałtów, zofta< 
zaczynała. To fię zaś miano- |wieniem wolney roli po obu 
wicie dawało widzieć w poświę- | ftronach murv, wewnatrz i zes 
caniu murów. mieyfkich, a ofo-,wnątrz,.którey aniorać, ani na 
bliwie Rzymu, które u nich|niey miefzkać godziło  fię 
Święte były, i jako mamy w Di- | Wiefzczkowie, Augures,obrząd= 
geftach , do Bofkiego prawa na- | kiem Ftrufków religii, modląe 
eżały, Ztąd owa 'oftra uftawa/ fię,cały ten plac do koła poświęa* 
M quis violaverit mures capite cali. Kiedy pomnażało fię mia» 
Buniatur.. Ażeby zaś zoftała | fto; w miefzkańców, ile fię mury 


Bs 
R.C.P.49 
Z.R.g02. 
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ftarożytnym tych, którym za pomknienie gra- 
nic pańftwa, pomknąć też miafta pozwolono, 


pomknąć miały, tyle tegranice|ckie, i Pont Polemoniacki; po 
poświęcone pomykąły fię. nimTraian po zwycięftwach nad 

Nayftarożytnieyfze miafta?o- | Partami i Dakami, nakoniec 
merium, wymierzone od Romula | Aurelian Zamurze rozfzerżyli. 


kończyło fię z górą Palatinus, 
która tylko miała na koło 5450 
ftop Rzymfkich. 
początku mieścina miała być 
głową całego świata! 
więkfzeniem ludu, poczęto mie- 
fzkać na górach Capitolinus, Cæ- 
lius, Aventinus. Servins Tul- 


Taka to naj 


Jaka zaś była rozległość mia» 
fta Rzymfkiego w murach fwo= 
ich, pominąw zy baieczną po- 
wieść Wopifka, który mu daie 


Za po- |około 50 tyfięcy pa(/iem (każdy 
paffus licząc po pułtrzecia fok- 


cia),lepiey fię trzymać Pliniufzą 
twierdzącego, że za czafów We- 


lus król, przydawfzy do miefz- | fpazyana liczono do kola 13,206 
kania iefzcze trzy, to ieft góry | toieft około nalzych pułczwarty 
Quirinalis, Piminalis, Esqutlr-|mili. Lecz i tę Piniutza rowieść 
mus, fam na ofłatniey miefzkał;)tak trzeba tłomaczyć, iż on w. 
miafto wałem, przekopem, mu-| tym obwodzie zawarli wfzytkie 
rem opafał, i Zamurze rością -| zakręty wież wyfadzonych; i że 


gnat. 

Ten miafta obwód w takim 
był pofzanowaniu, że za Świa- 
deltwem Dyonizegó z Halikar- 


profty obwod nie wynofił wię= 
cey nad 8,200 to ieft dwie mile 
nafzeicoś. Tamurami obwie- 
dziona rozległość ma fię rozi- 


naffu, który żył w Rzymie, i za |mieć o mieście, nie o Rzymie, 
Augufta pifal, aż do iego wieku | bo to dwoie różne ma znaczenie, 


daley fię nie pomknął. 
Sylli, Juliufzu Cezarze i Augu- 
ście różni pifzą Autorowie, że i 
oni zamurze rozfzerzyli, to fię 
ma rozumieć, iż tylko albo nie- 
które mieyfca zgwałcone oczy- 
ścili, albo niepoświęcone iefz- 
cze, Augurom poświęcić kazali. 
Mufiały zaś być meyfca niepo- 
święcone, ponieważ i Klaudyvfz 
górę Awentyńfką, dla zagnież- 
dżonych na niey złych ptaków, 
za niefzczęśliwą mianą, i od po- 
święcenia dawniey wyłączoną, 
oczyścil, i miedzy granicamiZa- 
murza pomieścil. 

Po Klaudyufzu Neron, przy- 
łączyw [zy do pańftwa Alpy Ko- 


Aże o|iakomamy z Pawła Digeft. Lib, 


L. Tit. 16. Urbis apellatio mú- 
ris, Roma autem adificiis conti- 
nentibus finitur; i z Terencyu= 
fza Klemenfa Lege 147. Qui in 
continentibus urbis mati funt; 
Rome nati intelliguntur. Dla 
czego mówi Pliniu(z IH, 5. Æx- 
/patiantia tea multas urbi ad- 
didife urbes: Quod fi guis alti- 
tudinem tefłorum addat, dignam 
profefo aflimationèm concipiat, 
fateaturque, nullius urbis ma- 
gnitudinem potuiffe ei compä- 
raris Toż famo świadczy Dy- 
onizy z Halikarnaffu 1V, 13. 9$ 
guis Romæ amplitudinem velit 
colligere procul dubio falletuts 
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Atoli przywileiu tego żaden z Wodzów Rzym- 


a 

negue certum ullum fignum ha- 
bebit, qu6 dignofcat, quo ufque 
urbs progrediatur © ubi urbs 
ejje definat: adeo cum urbanis 
&difisiis ipla Juburbia nexu quo- 
Gaw perpetuo coharent, E homi- 
nihus kac [pefantibus in infini 
tam longitudinem pervrelie fpe- 
tiem prabent. 

W tak rozległym mieście 
mnfiała być liczba proporcvo- 
nalna miefzkańców. Lipfyufz 
kładnie 4,000,000; drudzy 
8,000,000, inni nie wftydzą fię 
z famych próźnych doniniema- 
niów aż do 14,000,000 podno- 
fiċ. Gdyby w Rzymie, iak te- 
raz w porządnych miaftach Eu- 
ropeyfkich, liczone umarłych, 
łacnoby wykalkulować, multy- 
plikuiąc przez 32, wiele w nim 
było żyiących, iako tego do- 
Wiodł Anglik -Petty w fwoiey 
Arytmetyce. Lecz że o tym 
Żaden z pifarzów ftarożytnych 
znać nie dał, przeto ndać fię na- 
leży do drugiego fpofobu, który 
tenże Perły z innemi podał iia- 
Śnie go dowiodł. Policz na- 
przykład domy wielkiego iakie- 
go miafta, iakiieft teraz Paryż, 
iakie było Rzym dawny, a bę- 
dzicfz miał liczbę pewną iego 
obywatelów. 

Bierz naprzód ogułem wfzy- 
tkie domy. W każdym znich 
znayduje fię familii 3;; każda 
amilia będzie miała głów 6; a 
zatym każdy dom zamknie w 
Tobie ofob.z1. To fię zaś mówiw 
Powfzechności o domach, iakie 
Ą kamienice Zes maż/ons, bo inne 
Ą więkfze, iako to Dwory /es 

Gtels, więcey w fobie ludzi za- 


wieraiące, a przeto we dwoje 3 
w nich  miefzkańców liczyć 
trzeba. Będzie ich zatym 42. 

Ze zaśtoż famoieft, czy z do- 
mów miefzkańców ,*czyli z u- 
|marłych, żyjących liczby docie- 
kać, naftępuiący iaśnie pokaże 
przykład. 

W Paryżu umiera co rok oko= 
ło20,000. Z tey liczby multy» 
plikowaney przez 32, wypadnie 
liczba żyjących miefzkańców 
640,000. 

W tymże Paryżu znayduie 
fię domów 30,000, w których 
fię zawiera 500 dworów /es 
hółels, albo domów więkfzych. 
Multypiikny 29,500 domów 
mnieyfzych-przez 21 miefzkań- 

| ców,a więkize przez 42, wyni- 
dzie Tumma 640,5000, która 

j taż fama ieft prawie, co z umar- 
dych pochodzi. 

Na tym tedy fundamencie 
można uczynić rachunek mies 
fzkańiców Rzymikich. Ażeby 
iednak żadney nie było w nim 
trudności, uważać naprzód na= 
leży, że iako w Paryżu fą dwo- 
iakie domy, to ieft kamienice i 
dwory, iakom wyżey mówił, 
tak w Rzymie dwoiakiego ga- 
tunku były miefzkania, Domus 
dwory, łes hótels, i fnfula, ka- 
mienice Zes mai/ons. Powtóre, 
lubo powfzechną regułą pań- 

|fkie dwory, dwoiftą w fobie lu- 
dzi zawieraią liczbę, ateli, aże= 
by fię w czym już maieftatowi 
głowy świata nie uwlekło, iuż 
to że w Rzymie miefzkali Ce- 
farze, iinni panowie z taką fiu» 
żalców zgraią, że za Świade= 
„twe Tacyta, u famego Pedana 
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fkich, lubo po zhołdowanych wielkich naro- 
dach, prócz Sylli i Augufta nie użył. 

XXIV. O Królach ftarożytnych, co w tey 
mierze dla ffawy uczynili, rożne fą pifzących 
zdania (64). Nie będziejednak od rzeczy na> 
mienić, zkąd Romulus to zamurze zaczął, i 
iakie mu naznaczył granice. Począwfzy od 


e. AO 
Sekunda, Prefekta miafta było 
w domu czteryfta niewolników, 
krom wyzwoleńców i inney 
czeladzi, przeto we czworna- 
fob im przvdaię domowników. 
Za świadeftwem P. Wiktora 
in Regionibus urbis; znaydówa= 
ło fię kamienic Znfula 46,602 


dworów zaś Domus 1780. Jeśli! 


| przez 21, wynidzie fumma mie- 
(zkaficów q78,642; zmultypli= 
kowane zaś dwory przez 34, 
wyniofą ludzi 149,520.. Przy- 
lać tu należy na 60,000 żoł= 
nierftwa, zfoźonezo z Pretory= 
anów, ftrażników nocnych, ob= 
cych 6%, których wylicza ten- 
ze Wiktor,ja będzie fumma. 4 


zatym multyplikuiefz kamienice! 


W Kamienicach żin Tnfulis 
tfu Domibus 
in. Cafiris 60,000 


We Dworach 
W. Obozach 


978,642 
149,520 


Summa powfzechna miefzkańców 1;188,16 2. 


A tak Rzym ftary byt Tu- 
dnieyf(zym od Paryża, który ma 
tylko 640,000; był też liczniey- 
fżym od Londynu, w ktorym .po- 
nieważ umiera co rok ekoło 
24,000, wynika z tąd liczba ży» 
iących miefzkańcow [768,000, 

Co fię tycze miaft Oryental- 
nych, iakie były niegdyś Nini- 
we, Babilon, Teby, można o 
nich mowić, że rozległością 
Rzym przechodziły, a to dla te- 
go, iż za świadefitwem Kurcyu- 
{za w K; V. o Babilonie, zofta- 
wiane w nich byty. obfzerne 
pola do zafiewu, w czafie woien 
ioblężenia. Ile zaś do miefz- 
kańcow, więcey ich miały, ni- 
żeli Paryż i Londyn, lecz nie- 
równie. mniey, niżeli Rzym fta= 


rożytny, tylą domami ftykaiąe 
cemi fię z fobą gelto nafiadty. 
Pliniufz,? który rozmiary i opi= 
fy rzeczonych miaftl zawołae 
inych widział ,. śmiele powiada: 
nullius urbis. magnitudinem pos 
tuileRome somparari, Owfzem 
za iego czafów, gdy $ Selevcya 
Babilone połknęła, znaydowa» 
ło fie w niey tylko: 600,00 
jobywatelów. Sam jeden Pe- 
“king, ftolica. Chińfkaż! więkfza 
ieft od ftaregoRzymu, ponieważ 
lw nit, za Świadeftwem X. du 
Halde, i innych wielu Chińfkich 
Kraiópifów, liczy fie miefzkań= 
cow na 3,000,000, 
(64) Obacz Donata w opifa* 
iniu Rzymu, 5. Grewiufza Anar 
' tiquitatun Rom: TIL - 
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Wołowego rynku (65), kędy miedziana byka 
poftać ftoi, ponieważ to bydle do pługa fię 
Wprzęga, prowadzono brozdę dla okrefu przy- 
złego miafta, zamykaiąc wielki ołtarz Her- 
kulefa (66). > Z tamtąd w pewney odległości, 
kładziono kamienie dołem góry Palatynu do 
ołtarza Konfa (67), potym do Kuryi (68) ftae 


rych, daley do kaplicy Larów (69), i do Rzym- 
iiego rynku (70). Kapitolfką górę nie Ro- 
mulus, lecz Titus Tacyus (71), zdaniem fta« 
Tożytności, do miafta przydał. Za wzroftem 
zeczypofpolitey, coraz potym zanurza po- 
mykano. Co zaś Klaudyufz przydał, łacno 
Wiedzieć,i w aktach publicznych zapifano(72). 
XXV. Za Konfulatu Kaja Antyftego i 
Marka Suiliufza, obowiązany Agryppinie Pal- 


ea EEEE mmm 
(65) Teraz Campo Vaccino, |ły à Cura ftaranie, iako to znać 
(66) Na famym rynku wo-|z Warrenade Liugua Latina lib, 
wym, teraz niedaleko kościo-| 777 Curie duorum generum, 

ła S. Anaftazyi. Nam & ubi curarent facerdotes 
(67) Teraz nie daleko ko-fresdivinas; ut Curiæ veteres: © 

Ścioła S. Grzegorza. U Rzy-|abi Senatus humanas; ut Curia 

Mian Con/us był bogiem rady, Hojlilia, quod primus adificavit 

tonfifzi, O tym ołtarzu Romu- | Hoflilius Rex, 

Us zmyślil, że go znalazł pod (69) Zares, bożkowie domo» 

Ziemią, _Ztąd pofzly święta na-|wi. Ta kaplica ftała, gdzie te= 

zwane Uon/ualja ;* obchodzone | raz kąt ogrodow Farneze na 

Uroczyście 21 Sierpnia. Obacz! przeciwko kościoła ŚS. Kozmy 
lutarcha w życiu Romula. i Damiana, 

(68) Na gorze Palatynu, aie (70) Forum, Rynek ratufz 
aleko bramy tryum falney Ar- |Rzymfki. Obacz K. XI. R. r 

Cis Konftantyna wielkiego. By-  przypifki. 

y zaś te Kurye, gmachy zbudo-| (71) Titus Tatius, ktory mie» 

Wane, gdzie Duchowieńftwo o|fzkał na gorze Capitolinus, u= 

tzecząch do Religii, a Swiecki czyniwfzy z Rzymianami przy” 
an, czyli Senat o rzeczach do |mierze, złączył ią z Palatyńfką, 
Iządku kraiowego należą-| (72) Gorę Awentyńfką. O= 

£ych mieli ftaranie, Imie wzię- | bacz w przypifkach R. 23, 
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mmm las, iako fwat i cudzołożnik, popierał przy- 
R.C.P.so fpofobienie iey fyna, nalegaiąę na Klaudyulza, 


aby radził o Rzeczypofpolitey, a niedorofły 
wiek Brytannika podporą ubefpieczył. Prze- 
kładał mu: „ że fam Auguft przy wnukach 
„,rodzonych, fzukał z pafierbów wfparcia 
», domu fwoiego:-(73): że Tyberyufz maiąc ro- 

dzonego fyna przyfpofobił Germanika: że 

idąc za ich przykładem, powinien przyjąć do 

fwey krwi młodzieńca, aby mu w pracach 
» publicznych: folgę pomoca uczynił. „ Zniee 
wolony powagą wyzwoleńczą Klaudyufz, dał 
prym nad fynem, ftarfzemu od-niego dwoma 
laty Domicyufzowi (74); miawfzy w Senacie 
mowę, iakiey go Pallas nauczył. Uważali 
ludzie, dziejów oyczyftych świadomi, iż Klaue 
dyufzowie: żadnego dotąd z obcych domów 
nie przyfpofobili; i że poczęw zy odAtta Klau- 
za (75), donr ich włafńey Krwi ciągiem nie- 
przerwanym kwitnął. 

XXVI.. Z tym wfzytkim złożono Ceza- 
rowi dziękczynienie, z wytwornieyfzym dla 
Domicego pochlebftwem:: ftanęło prawo, mo- 
cą którego: przyfpofóbieniec-do domu Klau- 
dyufzów przefzedł, i Neronem fie nazwał. 
Agrvppinę ozdobiono: imieniem dAugu/y: a 
gdy fię wfzyftko fprawiło, Żaden nie był tak 
niemiłofiernym, żeby fię nad lofem Brytan* 

nika 


SZWÓW KE 2 PR RATA PREY CE RY ZY 
(73) Obacz K. I.R. 3. [ron był ftarfzym trzema latyod 
(74) Omyłka tu być mufi,|Brytannika, to ieł miał lat 122 

ponieważ fię z famego Tacyta| (75) Przodek i fzczep domu 

wK; XIII. R. 6, i 15, tudzież z| Klaudyufzow obacz K, LV. R. 9* 

Swetoniufza pokazuie, że Ne- 
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nika nie użalił. Ogolocony powoli z przy- 
Chylney nawet czeladzi, chytre macochy oko- 
ło fiebie ftarania (76) w fzyderftwo obracał, 
rzywomyślne iey ferce poznawaiąc. Nie 
ył albowiem, iak powiadaią, z przyrodzenia 
tępy: czy to była prawda; czyli mu litość 
had niefzczęfną dolą, więcey niż był wart, 
przydawała, 

XXVII. Lecz Agryppina, ażeby potęgę 
fwą u dworu, obcym nawet narodom na wie 
dok wywiodła, pofłała do Ubiów (77), kędy 
fię urodziła, weteranów , i ofadę tam założyć 
pod fwoim imieniem rozkazała. Albowiem 
Przed laty pradziad iey Agryppa (78), naród 
ów z za Renu tam ofiadły, do Rzymfkiego- 
pańftwa przyłączył. Tegoż famego czafu 
zatrwożyły fię wyżfze Niemcy naiazdem ło- 
truiących Kattów (79). Lucyufz Pomponi 

egat, przydawfzy pofiłkową iazdę fprzymie- 
tzonym Wangionem i Nemetom (80), rozka- 
zał naieżników uprzedzić, albo plądruiących 
znienacka ofoczyć. Wykonało rozkazy he- 
tmańfkie przemyślne żołnierftwo; borozdzie- 
liwfzy fię na dwie partye, ci którzy w lewo 
Posli; napadli nagle na nieoftrożnych z łupem 
rabufiow, i po biefiadzie befpiecznie śpiących 
wycieli. Pomnożyłafię radość, że niektórych 

Tom II. M 


nn AAAA WÓD 
(76) Jakoby w niedoroftym |Cezarów w I. Tomie na po- 
zoftaiąc wieku , kobiecych ie- | czątku. 
źczę około fiebie ftarań potrze-| (79) Kattowie naród Niemie- 
dwal. cki, gdzie teraz Hafiya. 
„(27) Kolno, Colonia Agrip-| (80) Wangionowie miefzka- 
Ping, li gdzie teraz Dyecezya Worms, 
(78) Obacz Tablicę Familii | Nemetowie gdzie Spira. 


Z.C 
R.R. 


„P.50 


803. 


-(84) wygnany z króleftwa. 
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więźniów, od czterdzieftu lat, po klęfce Wara, 
w niewoli będących ofwobodzono. 

XXVIII. Ci zaś, co w prawo, i krótfzemi 
drogami wyciągnęli znacznieyfzey fzkody, 
ważącego fię ftawić pole nieprzyiaciela naba- 
wili. —Zwyciężcy fławą i zdobyczą znakomi- 
ci, wrocili fię do góry Taunu (81), kędy Pom- 
poni z pułkami oczekiwał, ieśliby Kattowie 
przegraney wetować chcieli. Il.ecz nieprzyia= 
ciel boiąc fię z iedney ftronyRzymian,z drugiey 
Cherufków, z któremi wieczną niezgodę pro= 
wadzi, wyfłał do Rzymu pofelftwo z zakładni- 
kami. Uchwalone dla Pomponiego honory 
tryumfalne, fzczupła nader cząftka fławy o* 
wey, którą fobie w potomności piękneini ry- 
mami ziednał (82). 

XXIX. Około tegoż czafu Wannius (83), 
którego DruzusCezar dał za króla Swewom, 
W  pierwiaftkach 
panowania ziednał fobie fławę i miłość naro» 
du; lecz zhardziawizy potym długim fzczę* 
Ściem, nienawiścią obcą, a (woich niezgodami 
potłumiony, berło utracił. Spiknęli fię nań 


pierwfi, Wibilius król Hermundurów (85) 


oraz Wangio i Sydo rodzeni fieftrzeńcowie. 
Niechciał Klaudyufz, lubo częfto profzony; 
rozbraniać walczących barbarzyńców, obie= 
cuiąc Wanniufzowi dać przytułek, ieśliby go 


(81) Teraz góra Heyrich nie|cytowi. 
daleko Moguncyi. (83) Obacz K. TI. R. 63. 
(82) Inny to był Pompónius (84) Obacz K. I. R. 44 przy” 


od rymotworcy, zdaniem Tal (8 


tiera, lecz iepiey wierzyć Ta-| (85) Obacz K. 1I. R. 63. 
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Wygnano3 i pifał do Attelego Hiftra, Rządzcy 
annonii, ażeby na brzegu Dunaiu poftawił 
pułk, z pofiłkowym prowincyi ludem, dla 
Wfparcia zwyciężonych, a poftrachu zwycię- 
źeów, ieśliby: fzczęściem nadęci, nafzą też fpo- 
koyność burzyć śmieli. Albowiem niefłycha- 
na moc Ligów (86) i innych narodów ciągnę- 
łą na odgłos niezmiernych Wanniufza fkare 
bów, które on przez lat trzydzieści łupiee 
ftwem i podatkami zebrał. Miał Wannius 
piechotę z narodowych ludzi, a iazdę z Sar- 
matów, ]azygów (87); nie będąc iednak ró- 
Wny potęgą nieprzyiacielowi, poftanowił zwle= 
ać woynę, i w zamkach fię bronić. 

„ XXX. Lecz Jazygowie niecierpliwi ob- 
lężenia, włoczącfię po okolicach, dali pochop 
do bitwy nienchronnev, iż na nich Ligowie 
z Hermundurami nalegali. Mufiał zatym 
Wannius z warownych mieyfe wyniść w pole; 
zkąd po ztoczoney bitwie zegnany, zafłużył 
na fławę, lubo w przeciwnym razie, żefię i wa- 
lecznie w rącz z nieprzyjacielem zcinał, i ucz- 
€iwe na twarzy rany odniofł. W refzcie u- 
ciekać mufiał z przyiaciołami do flotty (88) 

M ij 

(26) Ligowie miefzkali nad bifcus i doDunaiu: za czafem zaś 
Wifą gdzie teraz część Prus,|przyśli aż do Haynburga Car- 
Mazowfze, i Wielkapolfka. O-|rurum. Ufque ad Pannonica hi- 
acz niżey Tacyta de Moribus|terna Carnnti: Gersmanorumque 
Germanorum R. 43. ibiconfintum. Pliniufz w K. IV, 

(87) Sarmatowie Jazygowie|12. O iazdzie Jazygów obacz 
Wielką część ziemi, gdzie teraz! Hiftoryi K. II. R. 5, 
część Rufi czerwoney, Podole,i] (88) Ta flotta była Rzyme 

ułtany, pofiadali: potym wy-|fka... Naganna polityka nie- 
&naw izy Paków pomknęli fwejuka w rządach pańfiwa Klaus 
Bańfiwo aż do uyścia Teyfiy 7;-|dyufza, który narodom nies 


go Pannonii fiedlifka, i dobra nadano. 


©3. jego Wangio z Sydoriem miedzy fobą rozdzie= 


R 
Z 


C.P. 
R.8 


94 TACYTA DZIEIÓW ROCZNYCH 


na Dunaiu nań czekaiącey: naznaczono im w 
Króleftwo 


lili: oba wiernością ku Rzeczypofpolitey zna= 
mieniei (89), poddanym, przed doftąpieniem 
panowania, czy dla ofobiftych przymiotów, 
czyli dla niewolniczego naredów u'nyfłu, nas 
der mili, a po doftąpieniu frożey iefzcze nie- 
nawiśni (90). 

XXXI. Leez w Brytannii, za przybyciem 
Oftoryufza Podpretora, zaburzyły fię rzeczy, 
tym gwałtownieyfzym w fprzymierzone krą- 
ie nieprzyiaciół wpadnieniem , im fię mniey 
fpodziewano, ażeby w zimowey chwili, nowy 
wódz, z nieznalomym woyfkiem, wyniść na 
przeciw odważył fie. Wfzakże Oftoryufz 
znsiąc dobrze, że fię z pierwfzych zaraz zaa 
wodów boiazń albo ufność rodzi, wyfzedł z 
pośpiechem w pole, i wyciąwfzy tych, co mu 
zaśli w oczy, ścigał wfzędy rozfypanych niedo- 
bitków,aby fię znowu do kupy nie zebrali. Nae 
koniec, żeby pod zafłoną pokoiu,i wodza i Żoł= 
nierzów w trwodze nieprzyiacie! nie trzymał, 
odiął broń podeyrzanym; a rzeki Aufonę i Sa- 
brynę (91) otoczywizy obozem, mocnemi ftra- 


——— nn m wn wj 
przyiaźnym i barbarzyńfkim | K.IIL R. 5.ì 21. 
dawał w kraiach Rzymfkich | (90) Łati barbari, ut ferme 
przytułek. Ztąd albowiem na- |24 nova imperia. Obacz K. IL. 
potym wyniknęła Gotow potę-jR, 2. 
ga. Lepiey nierownie czynił] (g1)OQbozem tym otoczone byty 
mądry Tyberynfz, że Niemców |nie -Antona teraz Avon, ale Ana 
albo bił w polu , albo ich przez |fona teraz Ner, i Sobrina teraz 
wnętrzne niezgody gubił. Severn. Zdaniem Brotiera oboz 
(89) O wierności Sydona o- | Rzymfki rościągał fię od miafta 
baz niżey w Hiftoryi Tacyta l Gfoceffe/,do miafta Nortkamptona 
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Żami, dla powściągu wybiegów, obwarował. 
Pierwfi Icenowie (92) oburzyli fię na to, narod 
porężny, a orężem iefzcze nieprzytarty, po- 
nieważ z dawna do ftrony nafzey był dobro- 
Wwolnie przyftał. = Więc poburzywfzy narody 
okoliczne, obrali plac potyczki (93), otoeczo 
hy nikczemnym fzańcem, z ciafnym wey- 
Ściem, aby fię tam iazda nie przedarła, Na te 
ich okopy wódz Rzymdtki, lubo nie maiąc z fo- 
bą pułków, lud 'tylko: pofiłkowy prowadził, 
uderzyć poftanowił, i rozdzieliwfzy roty pie- 
fze, iezdnym też zkonizfieść rozkazał. Za da- 
nym znakiem, rozdarło fzańce Żełnierftwo, 
i w fwoich fzrankach pomiefzane kupy fiekło, 
Nieprzyiaciel pamiętny na bunt podniefiony; 
niemaiąc kędy fię umknąć, znakomite męftwa 
dawał dowody. W tey potrzebie fyn Legata 
Marek Oftory zachowanego obywatela nad- 
grodę otrzymał (94). 

XXXII. Przeftrafzeni klęfką Icenów, któ 
rzy fię iefzcze miedzy pokoiem a woyną wa- 
Żyli, poprzeftali burzliwych zamyfłów, a woy- 
fko do Kangów (95) wyciągnęło. Zpuftofzo- 
no wiofki, zabrano dobytki i iprzęty: ani fię 
ważył nieprzyiaciel ftanąć w polu, a ieŚli kie- 
dy urwać z nienacka ufiłował, nie ufzło mu 
na fucho. Już było woyfko niedaleko morza, 


nnn Á nn, 
(92) Icenowie miefzkali na| (94) O tey nadgrodzie obacz 
Wfchod Brytannii, gdzie teraz 'K. IL R. 9. przypifki. 
Suffolk, Norfolk, Cambridge,| (95) Część pułnocna Wallii 
untington. Nort Wales i prowincya Ches 
a (93) w Hrabftwie Huntnig-| shire. 
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które na Hibernią patrzy, kiedy, dla wfzczę= 
tych miedzy Brygantanii (96) niezgod, mufiał 
Oftory powrócić nazad, poftanowiwfzy na u= 
myśle, nie poczynać nowych rzeczy, pokiby 
pierwfzych nie dokonał. Leez Brygantowie, 
po ftraceniu herfztów, którzy broń podnieśli, a 
darowaniu winy drugim, znowu fię ucifzyli. 
Sylurów (97)ani łafkawość , ani furowość od 
uporu nie odwiodła; mufiano na ich pofkro= 
mienie pałkowego ludu porufżyć. Co ażeby 
fię rychley udało, przeprowadzono z. Kamulo- 
dunu (98) ofadę licznych wieteranów do kra- 
iów podbitych, dla trzymania na wodzy bun= 
towników, a przyuczenia do praw nafzych 
narodów towarzyfkich. 

XXXIII. Rufzyło zatym woyfkó do krae 
iu Sylurów, zaufanych, prócz rodowitey dzi- 
kości, w potędze Karaktaka (99), któremu 
rozliczne oboiey fortuny przypadki nad inne 
Brytańfkie wodze prym dawały. Tengdyanio- 
brotem, ani dokładnieyfzą mieyfe znaiomością 
filom nafzym podołać nie mógł, przeniófł plac 
woienny do Ordowików (100),i złączywfzy 
fię z temi, którym panowanie Rzymfkie w 
niefimak' było, przedfięwziął oftatecznych: 


—— — 


(96) Część pułnocna Anglii, | Hereford, Radnor. 
gdzie teraz Tork, Lancafire,| (098) Teraz Co/chefłer wHrabo- 
Durham, Weftmortand, Cumber- ftwie Effex. 
land. (49) Królował nadDemetami, 
(97) Część południowa Wal-|gdzie teraz Hrabftwo Cardi= 


li South- Wales, gdzie teraz|gnan, iako dowodzi Camden-iń* 


Glamergan, Menmuth, Breknach,! Britania, 
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zprobować lofów, wytykaiąc mieyfce (101) 
potyczki, kędy wftęp, i wychod dla nafzych 
trudny, a nieprzyiacielowi wfzytko po ręce. 
Rozwinął fwe hufy na przykrych górach; 
łacnieyfze weyście bryłami fkalnemi nakfztał 
wału zagrodził: dołem biegła rzeka, w brod 
nieprzebyta, a fzańców {tare i doświadczone 
Żołnierftwo ftrzegło. 

XXXIV. Biegali około fwoich wodzowie 
narodowi (102) wzniecaiąc nadzieie , umniey- 
fzaiąc boiaźń, tudzież innemi zachętami umy- 
fy krzepiąc. Latał tam i fam Karaktat twier- 
dząc: „ że ten dzień, to pole, albo fwobody, 
» albo iarzma wiecznego początkiem będzie: 
» wymieniał przodków, którzy Dyktatora 
„, Cezara wypłofzyli, których męftwem od 
fiekier (ro3) i daniny wolni, nie tknięte 
» żołdaczą rofpuftą żony i dzieci zachowali.., 
A gdy te i tym podobne mówił fłowa, pokrzy- 
kiwał gmin, zaklinaiąc fię każdy na fwe bogi, 
» Że ani żelazu, ani ranom nie uftąpi. 

XXXV. Zadziwiła taka ochota Rzymfkie- 
g0 wodza; a razem przyległa rzeka (104), wał 
Wwyniefiony , przykre góry , okropne; a barba- 
rzyńíką czernią gęfto natkane mieyfca, trwogi 


39 


Tapaa a a a 
(100) Niżey Kangów. w pnł- |tny pagurek, który fię teraz na* 

Nocney Wallii Nort- Wales, mie- | zywa Caer-Caradoc. 

fzkaliOrdowikowie, terazHrab-| (102) Brytanni, tak iako i 
wa Flint, Denbigh, Carnavon, | Gallowie fzykowali woyfko na- 

Merioneth, Montgomery. rođami,ażeby fię każdy w fzcze= 
(121) Uczony Camden w fwo- | gulności mógł popifać. 

ley Brytannii dowodzi, Że ta (103) SiekieryRz"mfkie( Fa: 

Potycz a była w Schropshi?e ,|/cesy znak iuryzdykcyi. 

$dzie rzeka Cłune wpada w|' '(ro4) Rzeka Temd, iak mów 
emd, pokazuiąc nadto ftaroży:| wiono wyżey. 
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mmm NAbAWIAły. Atoli nalegał Żołnierz o bitwę; 
P.so wołaiąc, „że cnota wfzytkiemu da radę, „ a 
803. ftarfzyzna toż famo popieraiąc, zapalczywe 
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Cifkami, tamta w ręcz nieprzyiaciela rażąc, 
który inż w fzykach pomiefzany, bez pańce- R.C.P.se 
rzów i przyłbic,ieślifię rzucił na pofiłkowych, Z.R.803. 


R.C. 
ZR. 


umyfły tężey iefzczć zażegała. Zważywfzy 
Oftory, gdzie nie przebyte, a gdzie łacnieyfze 
do przełomu zawady, dał znak ochoczym ro« 
tom, i bez trudności rzekę przebył. Lecz 
gdy przyfzło do wału i ftrzelby, fzwankowali 
mocno nafi, więkfzą ubitych i poranionych 
liczbą. Przeto mufiano zporządzić zofwia(10$), 
którym gdy fię nie tęgo fpoiony z brył niee 
zgrabnych rozerwał fzaniec, a R.zymfkie fze« 
regi przezeń fię przedarły, uciekli barbarzyń» 
cyna gór wierzchołki. Doftałaich itam prze= 


` o r 2 
cie ciężka i lekka (106) piechota nafza, ta po- 
cifka- 
e w Á Z ODA. 
C105) Zółtw ( Te//mdo ) była]tVegecyufza K. TV R. 14. O 
to u Rzymian machina, zrobio: |fklepieniu zrobionym z pukle- 
na dla zafłony .żołnierzów, pod | rzów źofhierfkich, które fię tak- 
którą oni ftoiąc hefpiecznie do-|że nazywało 7e/fudo, obacz K, 
bywali miaft. Ta machina mia- | XIII. R. 39. 
ła pokrycie z defcek, a defcki. (106) Levis armatura pedites, 
aakrywano albó świeżemi fkó- g Ferentarft. Wegecyufz w K. I. 
rami, albo inną iaką materya|no. o nich mówi. ,„ Byliu fta- 
niepochopną do zażogi. Wejl,, rożytnych miedzy piechotą 
wnątrz wifiała belka froga nal,, nazwani funditores ferentarii, 
powrozach, która .ieśli była na-j,, których ftawiano na fkrzy- 
kowana hakiem, do.wyciągania|,, dlach, i od nich fię zaczynała 
z muru kamieni, nazywała fię |, potyczka. Wybierano zaś 
(falx),ieśli zaś żelazem rofo: ,,, na takie żołnierftwo ludzi 
chatym , nakfztałt rogów , czy|,, lekkich i nader chybkich. Nie 
widłów, miała nazwifko tarana|,, wiele ich było pofpelicie: ze« 
Caries) czyli dla podobieńftwa|,, gnani od nieprzyiaciela uche- 
regów ,baranich, czyli, .że iako,,, dzili miedzy pułkitakim po- 
baran,umykała fię w tył, ażeby|,, rządkiem, Że [zyk nieporu+* 
łepiey tłukła. Rzymianie tey Į, fzony zoftawał. ,, Nazywali 
machinie dali imie 7e/łudo żołw, | fig Ferentariś od nofzenia A fee 
że zafklepiona nakfztałt Zołwia, | rendo, ponieważ te tylko broń 
raz głowę z pokrycią wyfuwała, ' nofili, która fię cifka fertur, ias 
dtugi raz kryła. Obacz o tym] kie fą kamienie do proc( funda.) 


od mieczów i rohatyn pułkowego ludu, ieśli 

na pułki, od włoczeń i fzpatów (107) pofiłko- 

Wey piechoty ginął. Otrzymane fławne zwy- 

Cięftwo: poimana żona i córka Karaktata: a 
racia iego fami fię poddali. 

XXXVI. Sam wódz Brytańfki (iako po- 
fpolicie niefzczeście zawfze nieufne) gdy fię 
doKartysmandy, króloweyBrygantów uciekł, 
w kaydany od niey okuty i zwyciężcom od- 
dany, dziewiątego roku od zaczętey w Bry- 
tannii woyny. Rozefzła fię flawa iego , prze- 
biegfzy wyfpy i pobliżfze prowincye, po ca- 
łych Włochach: każdy życzył widzieć, co to 
był za człowiek, który przez tyle lat potęgą 
nafzą gardził. W famym nawetRzymieftynę- 
ło imieKaraktaka, aCezar chełpliwy, więkfzey 
lefzcze zwyciężonemu przydał zalety. Zwo- 
łano albowiem lud, iako na wfpaniałe widowi- 
iko; ftanęły pod bronią Pretorfkie roty na 
placu przedobozowym; prowadzono naprzód 
Przyiaciół i demowników królewfkich; nie- 

Tem IF. N 
firzały i inne pociski: albo też ś[broni Niemieckiey w K. X, 6. 
feriendo od bicia, że pierwfi na | Framea efl gladius acutus, quam 
nieprzyiaciela bili. fpatham vocant. Mufiała zaś 

(107). Spatha; zkąd po Wło-i być podobna do rapieru, iako 
U Spada, po nafzemn Szpada|znać z podobieńftwa liściów 
Z opifania famego podobna r Sb) wedi podłużnych, mie- 
mufiała do tey broni, co ią teraz! czykowatych, o czym Plininfz w 
tak nazywamy. Wegecyufz1l,|K. XVII, R. 16 mówi: Palma 
15. Gladios maiores; guos /patkas | Jola, ut dillum eft, in fpathis ha- 


Setani, FS alios minores, guos fe-| bet frutium, 
u/pathas nominant. Izydor o 
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fiono zdobyte od niego na różnych woynach 
łańcuchy, i inne drogie nofzenia (108); nattę- 
powała żona, córka i bracia; nakoniec fame- 
goukazano. Drugim boiaźń nikczemne zuit 
wycifkała głofy, lecz król (109) na twarzy i 
umyśle nie zmiefzany, nie profząc o litość, 
fkoro u trybunału ftanął, w ten fpofob mówić 
oczą'. 

XXXVII. „ Gdybym w pomyślney do- 

, bie tak był pomiarkowany „iako mię uro- 
dzeniem i doftatkami lofy obdarzyły, w 
przyiacielfkim bym do was,nie w poimańs 
czym przychodził ftanie: wziąłbyś za chlu- 
bę, Cezar, wkroczyć w przymierze z wy* 
foce urodzonym, a tylu narodom panuią< 
cym człowiekiem. Obecna dola moia, iako 
mi zniewagę, tak tobie fławę przynofi: 
miałem ludzi; konie, broń, fkarby: izaliż 
to dziwna , żem tego poniewolnie poltra* 
dał? Nie idzie ztąd, ażeby , iaka w was 
ieft panowania nad wfzytkiemi , taka być 
miała wfzytkich do fłużenia żądza. Gdy- 
bym fię zaraz poddał, ani by ciebie potega 
twoia, ani mnie niefzczęście tak nie wfła- 
wiło. Smierć moia w niepamięć mię poda: 
zoftawiony przy życiu, łafkawości twoiey 
wiekuiftym będę dowodem. „ To fłyfząc 


——— —— —ŘŮ 
Raz M ~ z z 
Cios) Phaleræ, torques obacz | heatis, tuzuriola nofra concupi” 


K. I, R. 24. feitis. Dobrze o chciwości i du" 

(109) Zonaras powiada, że|mie Rzymian wódz także Bry- 
Karaktak przyprowadzony do|taffkiGalgak w życiu Agrykolt 
Rzymu, obaczywfzy wielkość | Rapreres orbis... foli omniu 
iego i wfpaniałość zawołał ji atque inopiam pari affe 
ltane, sum hac € hujusmodiha-|concupifcunt, 
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Cezar, jemu, Żonie i braciom winę darował. 


Rozwiązani z kaydan, Agryppinie, która nie R.C.P.so 
daleko na drugim trybunale (1ro) ftała, też Z-R.803. 


fame dzięki z pochwałami złożyli. Nowa 
rzecz zaifte, i w ftarożytności nieflychana., 
aby kiedy niewiafta żołnierfkim znakom przod- 
kowała. Lecz ona towarzyfzką fie z dos 
bytego od przodków fwoich pańftwa być mie- 
niła. 

XXXVIII. Zwołany na radę Senat, wfpae 
Niąle o poimaniu Karaktaka Cezarowi pochle= 
biał, iż to rzecz nie mniey fawna, iako gdy 
Syfaxa (111) Publiufz Scypio, Perfeufza Lu- 
eiufz Paweł, królów niegdyś zwyciężonych, 
ludowi Rzymfkiemu na widok wyftawili.. U- 
chwalone dla Oftoryufza honory tryumfalne; 
któremu dotąd pomyślne fzczęście, w krótce 
poczęło fię nachylać, czy że po zwalczonym 
Karaktaku, iakby fie iuż woyna fkończyła, ox 
ftygły nieco rycerfkie duchy; czyli nieprzyia- 
ciel zlitości nad upadkiem takiego króla żwa- 
Wiey fię do zenfty zapalił. Ofkoczone z O- 
boźnym pułkowe roty, które w krain Sylu- 
tów na fiawienie twierdz zoftawiono.- Y gdy=- 
by fię rychło z pobliżfzych ftanowifk i fortece 
pomoc nie dała, pewnieby ich na głowę pora- 
żono.. Ztymwfzytkim Oboźnego i ośmiu Se- 
tników z wielą walecznieyfzych żołnierzów 
zabito, i'w krótce potym wyfłanych na zpro: 

1] 


POP PE 0 OE SC 

I (110) O Trybunale obacz K. |wadzony R.Z.R. 553... Z Per- 

* R. 1g. feufza oftatniego Króla Mace= 

A Syfax Maffefylów Król; donów tryumfował Pawel Emi» 
» Scypiona w tryumfie pro- jliufz R. Z. R. 536. 
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wadzenie żywności nafzych, ziazdą, co im fzła 
na pomoc, rozprofzono. 

XXXIX. Rufzył zatym Oftory lekką pie- 
chotę, lecz i tąniemogąc wftrzymać uciekaią- 
cych, mufiał wyprowadzić pułki. Tufię do- 
piero zrównała potyczka, i w krótce nafi gó- 
rę wzięli. . Ufzedł z placu nieprzyiaciel z lek- 
ką ftratą, bofię iuż ku wieczorowi zabierało. 
Naftąpiły gefte utarczki; częściey fię po 
łotrowfku bito, w lafach, na bagnach, iak ko- 
mu cnota, czy trefunek pofłużył: płocho, o- 
patrznie; ze złości, dla łapu, zrofkazu, albo i 
bez wiedzy ftarfzyzny. Nayuporczywiey Sy= 
lurowie nacierali, zapaleni rozgłofzonym wo» 


dza Rzymikiego rozkazem, „ażeby, iako nie- 


„ gdyś Sugambrów (112) wycięto, i do Gallii 
„, przeniefiono , tak teraz imie Sylurów mie- 
„ czem do fzczętu wygładzić.,, Przeto na- 
padfzy na dwie pofiłkowe roty, które nieo- 
ftrożne ftarfzyzny łakomitwo dla łupu wyfłas 
ło, znieśli; a dzieląc miedzy okoliczne narody 
zabraną korzyść i poimańców, do podobnego 
ciągnęli buntu. W tym Oftory tęfknotą i 
pracami zwątlony Życia dokonał, zwielką nie- 
przyjaciół radością, że tak walecznego wo« 
dza, ieśli nie wftępnym boiem, przynaymniey 
trudnością woyny o Śmierć przyprawili. 
XL. Dowiedziawfzy fię Cezar o zeyściu 
iego, ażeby prowincya bez rządu nie zoita* 
wała, wyfłał do niey Aula Dydyufza. Nadie” 


Ee na 4 WW | 
(112) O Sugambrach obacz przeniefieniu pifze Swetoniul” 
K. II. R. 26. O ich do Gallijw życiu Augufta, 
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chał w prętce nowy Legat, atoli nie zaftał 
rzeczy w dobrym ftanie, bo nieprzyiaciele 
zniófłfzy tym czafem pułk Rzymfki, pod fpra- 
wą Manliufza Walenfa, umyślnie to zwycię- 
ftwo nad zamiar fławili, aby fie przegraną przy= 
ieżdzaiący wodz barziey zatrwożył. Sam na- 
wet Dydyufz natężał odgłos tey klęfki, dla 
ziednania fobie więkfzey fławy, ieśliby zamie- 
fzanie ufpokoił, albo przynaymniey łacniey- 
fzą miał wymówkę, gdyby rzeczy w dawniey- 
fzey zoftały dobie. Sprawcy tych f(zwanków 
Sylurowie fzeroko fię pokraiu rozpoftarli, po- 
ki ich Dydyufz za przybyciem fwoim nie po= 
wściągnał. Mówiłem wyżey (113), że po 
wzięciu Karaktaka, celował w fztuce żołnier= 
fkiey Wenuzy z kraiu jugantów (114); że w 
małżeńttwie żyiąc z Królową Kartyzmandą 
długo był Rzymianom wierny, i pod ich bro- 
nią befpieczny; i Że nakoniec gdy miedzy 
niemi naprzod poróżnienie, potym woyna 
ftanęła, nam famym po nieprzyiacielfku ftawić 
fię począł. Wfzakże z początku z fobą fię 
tylko kłócili, a Kartyzmanda zdradą, brata i 
krewnych Wenuzego pochwytała. Czym 
roziątrzony nieprzyiaciel, i że mu fzło o znie- 
wagę, aby fię pod kobiece panowanie nie do- 
ftał, z wyborem waleczney młodzi wtargnął 
do iey króleftwa. A że nafi przewidziawfzy, 


R HR 
(113) W kfięgach które zagi-| (114) O Jugantów narodzie 

nęły, pifał Tacyt o wyprawie|żaden inny autor nie wfpom- 
rytańfkiey, o czym Brotier w |niał; Brotier domyśla fię, że to 
opeinieniu K. IX, R. 50, mó- | być miufi omyłka, i że za Jugan- 

wić będzie. j tów, Brygantów kłaść należy. 
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eo być miało, wyfłalifiey na pomoc kilka rot 
pułkowych, wfzczęła fię uporczywa bitwa, 
która w pierwiaftkach wątpliwa dla ftrony o- 
boiey, pomyślnym dla nas zakończyła fię lo- 
fem. Z równym powodzeniem fpotkał fię 
pułk pod-fprawą Cezyufza Nazyki. Albo- 
wiem Dydyufz ociężały wiekiem, a honorów 
fyty, wfzytko czynił przez drugich, maiąc 
dofyć na tym, aby tylko nieprzyiaciela po- 
wściągał. Te przypadki, lubofię one zadwuch 
Podpretorów, Oftorego i Dydyufza przez 
wiele lat ftały, złączyłem w iedno, ażeby fię 
w kupie fnadniey pamiętać mogły. Teraz po= 
wracam do ofnowy czafów. 

XLI. Za piątego Konfulatu: Klaudyufza 
Cezara, z kolegą Sergiufzem Kornelim Orfi- 
tem, przyfpiefzono obłoczyn Nerona w męfką 
fzatę (115), aby fię iuż zdolnieyfzym do przy» 
ięcia rządów pańftwa być widział. Pozwolił 
też chętnie Cezar na pochlebne Senatu pro- 
źby „aby Nero we dwudziefiym roku (116) 
„. mogł Konfulowfkie zafieść krzefło, a tym 
ezafem wyznaczony na te doftoyność , miał 
„, urząd Prokonfała za miaftem, i Kfiążęcia 
„„ młodzi Rzymfkiey imie nofił,, (117). Roz- 
dawano' imieniem iego pieniądze na Żżołnier. 
fiwo, ana lud zboże (118).. Na igrzyfkach za” 
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A niee a DZ Pa RAZIE. 
(115) Dopiero Neron w Grn- (117) Princeps Puventutis. Q- 

dniu miał zacząć rok wieku ļ baczo nich K. I R. 3. przypifkł. 

czternafty, po którego zpełnie-| O Prokonfulach obacz K. 1. R. 

niu brała fię męfka fzata roga | 14. 

virilis. (118) Donativnm militi, con 
(116) Obacz K. I. R. 3. przy- |giarium plebi. Obacz K. II. Re 

piki. 29... O cyrku zaś K, l. R. 15, 
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Cyrceńfkich, które dla ziednania umyfłów 
minu wyprawiono, Brytannik w pacholę- R.C.P.sx 
cym (119), Nero w tryumfalnym odzieniu płac Z-R.804. 


przeiachał, aby lud patrząc na obu,ze zwierzch- 
Ney poftaci przyfzłe ich lofy myślą uprzedzał. 
Oddalono od boku Brytannika wfzytkich Try- 
bunów i Setników, który fię nad niedolą iego 
litowali, bądź dla zmyślonych przyczyn, bądź 
pod pokrywką honoru: owfzem odegnano 
Co naywiernieyfzych wyzwoleńców z tey o» 
kazyi. Gdy fię z fobą fpotkali, Nero B ytan= 
nika po włafnym imieniu, a ow zaś Nerona 
Domi yufzem (120) przywitał. Co Agryp- 
pina, iako zadatek niechęci, z wielką Żałością 
mę Żowi doniofła, fkarżąc fię, „, że przyfpofo- 
bienie iey fyna fzło w pogardę; że publi- 
czne Senatu i ludu Rzymfkiego uftawy 
prywatnemi fię zaufzników duchami gwał: 
city; Że ieŚli fię podmówcy, co tak fzkodli- 
we młodemu wrażaią zdania, nie powścią: 
gną, może fię ztąd na publiczne niefzczęście 
» zakfoić. „ Tym, iakby zbrodnią iaką, po- 
rufzony Klaudyufz, naycnotliwfzych fyna do- 
Zorców, iednych śmiercią, drugich wygnaniem 
Ukarawfzy, mieyfce ich przedaynemi macofze 
pochlebcami ofadził. 
XLII. Atoli Agryppina nie śmiała iefze 


(119) Prerexta, Obacz K. T.;Brytannika, że go przez zwy= 

R. 3... O fukni trynmfalney 0- czay, po przyfpofobieniu Fno- 

bacz Pliniufza K. IX. R. 36. barbem nazywał, uiadał przed 

NS'20) Swetoniufz w Życiu |oycem, iakoby z nieprawego io- 
erona, mówi nieco inaczey od | ża był fplodzony. 

Acyta, iż Neron ze złości na 


-mn 
R.C.P.51 
Z.R.$04. 
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cze dopinać rzeczy! naywyżfzych , pókiby ro- 
tom Pretorfkim przywodzili I uzyufz Geta z 
Rufem Kryfpinem, o których pamięci na Mef- 
falinę, a przywiązaniu do iey potomftwa nie 
wątpiła. Przeto Klaudyufz na żeńfkie namo- 
wy; „ iakby fię Żołnierftwo niezgodami dwu 
„ wodzów rozerwane, w lepfzey pod iedną 
„ głową karności trzymać miało, „, oddał ie 
pod fprawę Afraniego Burra , flawą rycer- 
fką znakomitego męża, iednak znaiącego do- 
brze, kto go na ten ftopień forytował. Nie 
przepomniała Agryppina i włafney, chluby, 
wożąc fię do Kapitolium kolafką (121), iako- 
wa woźba famym tylko niegdyś Kapłanom i 
rzeczom Świętym pozwolona, kobiecą powagę 
pomnażała. Jakoż pierwfzy to do dziśdnia 
przykład, aby taż fama pani, razem córką, fio- 
ftrą, matką i małżonką była Cezarów (122). 
W tymże czafie przemożny u dworu, a nay- 
głównieyfzy iey obrońca Witelliufz, na fchył- 
ku wieku (tak to fa znikome mocarzów kre= 
dyty), zapozwany od Juniufza Lupa Senato- 
ra. Zarzucono mu obrazę maieftatu, i chci- 
wość panowania: a Cezar dałby zapewne u- 
cho żałobie, gdyby go Agryppina, groźbą bar- 
ziey, niżeli proźbami, nie przywiodła, iż ofkar< 
Życiela wygnać kazał, bo tego tylko Witel- 
liufz żądał. 
XLII. 


= oe m 


fię Carpentum, podobno edpręt-| (122) Córka Germanika Ce” 
kiego biegu carpere iter: dla cze-|zara, Żona Klaudyufza, matk4 
go i Apuleius mówi Caspentoj Nerona, fioftra Kaliguli. 


(121) Ta kolafka oeiee | zz) © 
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XLII. Tegoż roku wiele fię ziawiło dzi- 
Wów (123). Zagnieździło fię w Kapitolium 
okropne ptaftwo: wiele fię gmachów: trzęfie- 
Niem ziemi obaliło: wielu niedołężnych, gdy 
Z popłochu lud uciekał, w zgiełku owym Za- 
tarto. Sam nieurodzay, i głód z niego pocho- 
dzący za cudo wzięto. Zkąd wyniknęły nie 
głuche iuż i fkryte, ale tak iawne fzemrania, 
Że gdy raz Klaudyuiz na fądach fiedział, ofko- 
czyło go pofpólftwo z wielkim wrzafkiem, i 
Zegnawfzy z mieyfca, goniło aż na koniec 
rynku, że fię ledwo z owey ciżby, za pomocą 
Żołnierzów wydarzy , uciekł (124). Powie- 
dano, że tylko na piętnaście dni w mieście 
było żywności, i że za ofobliwą Bogów opie- 
ką, dla lekkiey zimy, oftatniey fię zgubie za- 
biegło. To prawda, że przed laty wożono 
czafem ze Włoch zboże do odległych prowin= 
cyi;i teraz trudno narzekać na niepłodność 
roli (125), lecz więkfze ftaranie około uprawy 

Tom II. O 


(123) Pliniufz w K. II, R. 31. | podobne, co fię po nocy tlnką. Te 
rzydaie do wfpomnionych od | cuda, mówi Tacyt, u zabobon- 
acyta cudów, Że fię trzy fłońca|nych Rzymian, zudibós f/aculfs 

pokazały. Nafze wieki, w któ- [erram in pace obfervata,qute nunc 
rych Filozofom znaiomfza ieft |rantumin metu audiuntur, Ale 
rzeczy natura, wcale fię temu | bowiem w trwodze każda rzecz, 
nie dziwią, Takowe fońca fat- ; albo nadziei albo boiaźni naba- 
zywe, nazwane od Fizyków | wia, według przyfłowia: x /lraą- 
arhelia częftofię u nas, wzi-|cha wielkie oczy. 
Mowey ofobliwie porze, przy! (124) Swetoniufz przydaie, 
Wfchodzie flońca pokazwią. R |że go kawałami chleba zarzu= 
1629 widziano ich w Rzymie 5, | cono. 
A w R. 1666 w Arelacie (Arles ) (125) Przymówka tu zby- 
ześć fię pukazało.... Ptaftwo|tkom panów Rzymfkich, któ 
mie, Aves dra, było u Nk rhi pałacami > ogrodami, ja- 
ian fowy, puhacze i inne tym |źnjami, zwierzyńcami całe 
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Egiptu i Afryki łożąc, chętnie życieluduRzyme 
s: fkiego na niepewność morfkich przygod po= 
- daiemy. 

XLIV. Tegoż roku wfzczęta między Or= 
mianami i Iberami (126) woyna, dała nam po- 
wod do frogich z Partamizamie(zków.  Pano= 
wał w Partyi Wologezes (127), który będąc 
urodzony z matki Greczki, dorywczego łoża, 
za zezwoleniem braci na pańftwo wftąpił. W 
Iberyvi królował z dziadów Farazman, a Ar- 
menia Mitrydat, za pomocą nafzą, rządził. 
Miał Farazman fyna imieniem Radamifta, któ- 
remu wzroft piękny, potężna fiła, biegłość 
w oyczyftych naukach,znakomitą fławę w fwo- 
im i fafiedzkichiednała narodach. Lecz żefię 
on częfto zuchwale z chętka panowania wy* 
dawał, utyfkuiąc na ftarość Oyca, Że tak dłu- 
go fzczupłe króleftwo Iberów trzymał, boiąc 
fię Farazman na fchyłkuwiekuiakowey przy- 
gody, pochopnego do gwałtownych imprez 
a wielką u ludu miłość maiącego młodzieńca 
zkierował zamyfły do Armenii, powiadaiącz 
że wygnawfzy z niey Partów, oddał ią pod 
rząd. bratu Mitrydatowi. Z tym wfzyftkim 
Włochy prawie zaięli. Z tego | ris jugera regia moles: relie 
to powodu Horacyufz napifał |quent; 

Odę 15 K. II. Jam pauca ara- 

Do tego przyidzie za czas iuż nie długi, 

Ze dla pałaców nie będą mieć pługi 

Rol do vprawy &c. 


Wiele zaś wchodziło zboża de] (127) O Wologiezie mówio” 

Woch z Feiptu, obacz K. IJ, [ño wyżey w Roz. 14; o Faraz“ 

R. sọ przypifki. manie i Mitrydacie w K. 
(126): Iberowie gdeie teraz| R. 12. 

Georgia. 
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nie radził nań iawnie dobywać broni, ale ra- 
Czey taiemney zdrady, gdy fię naymniey fpo- 
dziewać nie będzie, użyć. Przeto Radamift 
Pod pokrywką urazy na oyca, iakoby zazdro- 
Ści macofzey wytrwać dłużey nie mógł, u- 
dał fię do ftryia, gdzie z równą oycowfkiey 
miłością przyięty i chowany, wprzęgał po- 
Woli nayprzednieyfze Ormiany do fwych za« 


"myfłów tak fkrycie, że Mitrydat oniczym nie 


wiedząc, coraz go więkfzemi łafkami obdarzał. 

XLV. Wróciwfzy fię zatym do domu, 
Pod pozorem żądzy poiednania fię z oycem, 
oznaymił mu, co fię iuż zdradą przygotowało,a 
comu fzablą dokonać należy. Tym czafem 
Farazman fnuiąc przyczyny do woyny,iakoby 
woiuiącemu fobie z królem Ałbańśkim; i wzy- 
waiącemu na pomoc Rzymian, przefzkody 
czynił Mitrydat, a. razem świadcząc fię, że fię 
chce krzywdy zemścić,wyfłał fyna z potężnym 
Woyfkiem do Armenii. Radamift zpędziwfzy 
Z placu, zatrwożonego niefpodzianym wpa- 
dnieniem Mitrydata, wegnał go do zamku 
Gornea (128), ubefpieczonego położeniem miey- 
fca, i garnizonem Rzymfkim, pod fprawą Ce- 
liufza Polliona Prefekta, i Kafpera Setnika, 
Aże, iako barbarzyńcy naywiękfi fą nieukowie 
w dobywaniu miaft i ftrzelbie fzturmowey, 
tak nafi w tey fztuce celuią, przeto Radamift 
daremnie, albo ze fzkodą fwoią zacząwizy ob- 
lężenie, gdy potęgą nic wfkórać nie mógł, 

O ij 


FP W CYCÓW. | ZE. ZARY OA Z NESZDA zina 
(128) Miedzy zrzodłami rzek | miafta Artaxaty. 
Taxa i Eufrata na zachod | 


1 
R.C.P.5i 
Z.R.804, 
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przekupił łakomcę Polliona, głuchego na za- 
klinania Kafpera, „ażeby króla towarzyfza, i 
» korony mu od Rzeczypofpolitey włożoney, 
„, zbrodnią na złoto niefrymarczył.,, Naofta- 
tek, gdy fię Pollio mnóftwem nieprzyiaciół 
Radamift rozkazem oycowikim fkładał, po u- 
mówionym rozięmie, wyfzedł z zamku See 
tnik tym umyfłem, Że ieśliby Farazmana ed 
woyny nieodftrafzył, przynaymniey o fta- 
nie Armenii Umidyufza Kwadrata rządzcę Sy- 
ryi uwiadomił. 

XT.VT. Po wyieżdzie Setnika, uwolnio* 
ny, iakby zpod ftraży, Pollio, namawiał Mitry- 
data do zawarcia przymierza; przywodził mu 
na pamięć rodzeńftwo, ftarf(zy wiek Farazmae 
na, tudzież inne związki „ że miał córkę ie- 
„ go w małżeńftwie, że Radamifta był fzwa* 
,, grem: Że Iberowie, lubo w tym czafie mo- 
„ cnieyfi, do pokoiu fię przychylaią: że mu 
„ znaioma Ormianów niewierność: że nie 
„, ma innego befpieczeńftwa, prócz iedney 
„ twierdzy, nie dobrze w żywność i Żolnier= 
;, ftwo opatrzoney: Żenakoniecpożyteczniey 
mu ieft bez broni, i krwi rozlania ofiarowa* 
, ny pokóy przviąć. „ Tym czafeim gdy fię 
Nitry dat z myślami ważył, maiąc w podey* 
rzeniu rady Polliona, który mu nałożnicę zba* 
łamucił, a cnotę i poczciwość chętnie złotem 
odważał; przyjechał Kafper do Farazmana; 
profząc go, aby Iberom od oblężenia odftąpić 
kazał, lecz ftarzec albo oboiętnemi go tylko 
flowy, albo obietnicami łudząc, pofał taiemne 
rozkazy do Radomifta, aby wfzelkiemi fpofo* 
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bami oblężenie popierał. Przydana zbr 
Nnadgroda, 
nabechtał żołnier zów, aby profilio pokóy, 
grożąc opufzczenień zamku. Zniewolony 
Dieuchronną potrzebą Mitrydat, umówiwfzy 
fię o dniu i mieyfcu przymierza , wyfzedł 
z twierdzy. 

XLVI. Pierwfzy Radamift fkoczył na 
przywitanie ftryia; oŚwiadczał mu zmyśloną 
przyjaźń, nazywając krewnym i f/zwagrem, a pos 
przyfiągfzy, Że mu ani Żęlazem ani trucizną 
gwałtu nie uczyni, ciągnął go na blifkie miey= 
fce, powiadaiąc o zgotowanym ołtarzu, kędy 
w obecności bogów pokóy z fobą zawrzeć 
mieli. Jeft ten zwyczay u królów, żeczyniąc 
przymierze , podaią fobie ręce prawe, któ- 
rych wielkie palce zkrepowawfzy węzłem, 
gdy fię krew ku paznokciom zbieży, lekkim 
zakłóciem onę wypufzczaią i liżą. To zaś 
przymierze ieft u nich nayświętfze, iakoby 
wzajemną krwią zapieczętowane (129). Lecz 
ten, który i im palce miał wiązać, udaiącwrzko= 
mo mu nić upadła, zchyliwfzy fię po nią, 
uchwycił za nogi Mitrydata, i na ziemię o» 
bali. "Przypadli drudzy,i okuwfzy go w kay- 
dany, na długim łańcuchu (co zelżywa nader 
u barbarzyńców) poprowadzili. Łaiało mui 


do pięści porywało.fię pofpólftwo, że ie oftro 


w a e M ANNA 
(1t9) Używali fpofobu tego|dot w Mefpomenie. Krwawe 
Arabowie, za świadeftwem He- |przymierza, lubo nie ze krwi 
rodota w Talii. Scytowie iako |ludzkiey, wfpomina PifmoSwię- 
świadczy Lucyąn i tenże Hero-|te Genes: 15, i Hierem: 36, 1%, 


OGNI mamemą 
bo Pollion taiemnym podkupem RORI 
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trzymał. Znaleźli fię atoli tacy, którzy nad 
taką fzczęścia odmianą politowanie czynili, 
Szła za więźniem żona z maluczkiemi dziećmi, 
wołaiąc żałofnym głofem. W fadzono potym 
wfzyftkich do ofobnych i pokrytych wozów, 
czekaiąc daMzych rozkazów Farazmana. A 
lubo pochopny,do zbrodni umył, i chęć pa- 
nowania okrutna, wfzelką w nim bratai fio- 
ftry miłość zatłumiła, niechciał iednak roz- 
laniu krwi być przytomnym.  Radamiift zaś, 
iakoby pamiętny na uczynioną przyfiegę, 
którą fię obowiązał, że ani żelaza, ani truci- 
zny na itryia i fioftrę nie użyie, porzucić o= 
boie na ziemię, i narzuceniem wielu grubych 
płachtów podufić kazał. Synów ich, że pa- 
trząc na Śmierć rodziców płakali, pobito. 
XLVIII. Ulłyfzawfzy Kwadrat o wyda- 
niu Mitrydata, i opanowaniu królettwa iego 
rzez morderców, opowiedział zwołaney rą- 
dzie co fię ftało, i ieśli miał zemity z nich fzu- 
kać, pytał fię. Mało fię znalazło trofkliwych 
o publiczną ławę, więcey tych było, co be- 
fpiecznieyfze podawali rady: „, że ię raczey 
» ciefzyć należy ze zbrodni obcych, i rzucać 
„, czafem nafiona rozterków, tak, iako Kig- 
» żęta Rzymfcy,tęż famą Armenią częfto pod 
» pozorem nadgrody, przyiaciołom, (130) na 


m a aee a m nn 

C130) Dawali to króleftwo |ruchyo nie zawíze opierały; a 
Rzymianie królom przyjaciołom ; Rzym bez fzkody fwoiey cudze« 
fwoim, nie tak z przyiaźni, iako | mi fifami i potęgą woyny odpra- 
raczey dla ftrzeżenia granic wował. Niefzczęśliwe to pań- 
pańftwa fwego od naiazdówłar- | ftwa, które miedzy potężźnemi 


tów, ażeby fię woienne zawie- | mocarftwami fiedząc, i z przy- 


KSIĘGA DWUNASTA, III 


zaburzenie barbarzyńfkich duchów wyfta- 
wiali. _Niechay fię ciefzy złym nabytkiem 
Radamift, poki bezecny i nienawifny: poży- 
teczniey to dla Rzymu, niż gdyby z chwa- 
+ łą koronę ofiągnął. „ Przemogło to zđa- 
nie. Ażeby fię iednak nie zdali ufprawiedli- 
wiać zbrodni, aCezar przeciwnych rozkazów 
nie dał, wyfłane pofelftwo do Farazmana, aże» 
by z granic Armenii uftąpił i fyna odwołał. 
XLIX. Był w Kappadocyi Prokurato- 
rem Julius Pelignus, wielki gnuśnik „a z po- 
ftaci ciała Śmiefzny potwora, lecz Klaudyu- 
fzowi nader miły, że wiodacemu prywatne 
iefzcze życie panu, miedzy trzedą dworfkich 
błaznów, żarcikami. fwemi-. nikczemne próż= 
niaćtwo ofadzał. Ten zciągnawfzy prowincy 
alne pofiłki, gdy pod pozorem odzyfkania 
Armenii, barziey fprzymierzeńców į, niżeli 
Kray nieprzyiaźny łupił, opufzczony od fwo- 
ich, nie widząc dla nawały barbarzyńców z nie 
fkąd pomocy, udał fię do Radamifta, gdzie uięty 
podarkami, namówił go do włożenia korony, 
2 wkładaiącemu one, iako poradnik i giermek 
(131) nieodftepny boku pilnował. Co gdy 
fie z wielką hańbą rozniofło, ażeby z iednego 
nikczemnika miary drugich Rzymian nie bra- 
no, wyfany Helwidy Prifeus Legat z pułkiem, 
ażeby zakłócone rzeczy roftropnie ufpokoił. 
en przebywizy z pośpiechem górę Taurus, 
iażni. i z aniewów oboiey ftrony | tami, zawfze woynami fwoieint i 
równie fzkodować myfzą. Ta- obcemi nciemiężona. 


PL niegdvś Armenia mie-| (131) lullor © Satelles, 
2y pańftwem Rzymfkim iPar- 
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gdy wiele rozumem barziey, niżeli mocą uła: 
godził, odebrał rozkaz wrócić fię do Syryi, 
* aby iaka woyny z Partami okazya nie urolła. 

L.- Albowiem Wologezes (132), rozu- 
mieiąc, że mu fię pogodna podawała chwila do 
wtargnienia w Armenia, którą z dawna przod- 
kowie iego dziedziczyli, a teraz obcy król 
zbrodnią fobie przywłafzczył, zciągał woytka, 
i brata fwoiego Tyrydara prowadzić do kr5= 
leftwa zamyślał, ażeby iaka w domu iego głowa 
bez korony nie zoftała. Za zbliżeniem fiz 
Partów, pierzchneli bez wydania poła Ibero- 
wie, a miafta Ormiańfkie Tygranocerta i Ar- 
taxata (133) poddały fię zwyciężcom. luecz 
gdy za nadeyściem frogiey zimy, a niedoftate 
kiem żywności, wfzczęta po obozie zaraza fz2* 
rzyć fię poczęła, mufiał Wologezes zaniechać 
dalfzey wyprawy, a Radamift macchsł znowu 
wolną od Partów Armenią, okrutniey niżeli 
kiedy poftępuiąc, iako zwiarołomną,a do bun- 
tów zawfze pochopną. Ztym wfzyftkim Or< 
mianie lubo do niewoli przywykli, przerwa 
wfzy nakoniec cierpliwość, zbroyną ręką pa* 
łac królewfki otoczyli. 

LI. Nie zoftało Radamiftowi inney po- 
mocy, prócz rączych koni, któremi i fiebie i 
żonę z niebefpieczeńftwa uprowadził. Wy 
trzymywała z początku iakokolwiek brze* 
mienna kobieta, z boiaźni nieprzyiaciół a mie 

łości 


mam, —— 
(132) O którym wyżey. |/ło była niegdyś gdzie teraz A” 
(133) Artaxata ftolica Ar- madya. Obacz niżey w K. XV- 
menii. Obacz K. II, R. 56. Ty-iR. 4. 
granocefta to ieft 7ygrana mia- 
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łości małżonka, tak przykrą podroż. Lecz 
gdy fię od nagłey iazdy wftr zaag wnętrzno- 
Ści frodze poczęły, profiła męża, aby ią uczci- 
wą śmiercią z obelżywey niewoli w ybawił, 
Zdięty żalem Radamift, tulit ią naprzód, cie- 
fzył, ido wytrwania, iak mógł, zachęcał, dzi. 
wuiąc fię raz tak wyfokiey cnocie, drugi raz 
truchlei iąc z boiaźni, aby kto porzuconey na 
drodze nie zabrał. Nakoniee z filnieyfzey nad 
rozum miłości, a zbeftwionego nałogiem zbro- 
dni umyfłu, ciął ią pałafzem, 1 zranioną przy- 
ciagnąwfzy do rzeki Araxa (134) wrzucił w 
wodę, aby kto nawet ciała umarłey nie pore 
wał, fam zaś zwarfzy konie, do Iberii włafnego 
króleftwa ufzedł. Tym czafem Zenobią (tak 
fię ta Pani zwała) wniefioną na mieliznę, i ie- 


fzcze dyfzącą poftrzegli pafterze, a wnofząc 
z famey ciała poftaci, że to coś znacznego 
było, obwiązali ranę, wieyfkiemi ią lekarftwa- 
mi opatrzywfzy. Uwiadomieni potym o imie- 
niu i przypadku , zawieźli do miafta Artaxaty, 
zkąd ią potym odefłano publicznym kofztem 
do Tyrydata, którą on mile przyiął, i po kró- 
lewfku u fiebie trzymał, 

EIR Za Konfülatu FauftaSylli i Salwiu- 
{za Othona, wygnany Furyufz Skrybonian, 
iakby fię z czar nokfiężników Chaldeyfkich 
wybadywał o zgonie Cefarfkim: ofkarżono 
z nim razem Junią matkę, że pamiętna na da- 
wną krzywdę (ponieważ na wygnaniu była) 
podobney fię uięła zbrodni. Ociec Skrybo= 

Tem IT. P 


(134) Teraz .47as, 
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niana Kamillus, wzniecił był woynę domową 
w Dalmacyi (13$)3 przeto Kłaudyufz za chlu- 
bę fwey łafkawości poczytał, że potomka nie= 
przyiacielfkiego przy życiu zachował. Nie 


długo atoli ciefzył fię wygnaniec z darowane=, 


go życia, dokonawfzy bądź przyrodzonym, 
bądź trucizną przyfpiefzonym zgonem, ponie- 
waż iak kto rozumiał, tak o tym przypadku 
mówił. Złożona rada Senatu żwawa nader, 
lecz nie f(kuteczna względem wygnania ze 
Włoch Matematyków (136). Pochwaleni ma 
wą Cefarl(ką Senatorowie, którzy dla niedo- 
ftatków domowych, dobrowolnie z krzelła ue 
ftąpilij a wyrzuceni gwałtem, którzy łącząc 
nędzę z hardością, na tym fię ftopniu utrzy* 
mać chcieli (137). 


LIHI. Wniefiono do rady, względem ue 
karania zamęściów ze fłużalcami, „, ażeb 
„ idąca bez wiedzy pańlkiey za niewolnika, 
„ niewolnicą, a zaiego wiadomością wyzwo= 
„, lenką zoftała „, (138).  Pallafowi, który za 
świadectwem Cezara, wniefienia tego był po- 


o LR SD S 
(135) O tey rebellii Kamilia f Auguft Cezar dochody Senato- 
Skryboniana w pięć dni pottu- |rów ( Cenfum Senatorium )pome 
mioney będziefz miał w Dopeł- |knął do Dxodecies Seflertiúm co 
nieniu K. [X. R. 35, 36. wyniefie na nafzę monetę okolo 
(136) O tey zarazie bałamu- | 21,221 Czerw: Ził: 
tnych Aftrologów obacz K. 1, tu38) Tu fię mówi o białogło= 
R. 32 przypifki. | wach fzlachetnych, których beze 
(137) Chwalebny nader zwy- | wftydne życie z brzegów fię iuż 
czay, ażeby ci, którzy do intere» |wylało. Wefpazyan furowfze 
fów publicznych wchodzą,maiąc|iefzcze prawo poftanowił; ani 
należyte ftanowi fwemu docho-jfię temu dziwić będzie, kt kol* 
dy, łakomftwem, korrupcyą wiek przeczyta Petroniufza 54% 
fprawiedliwości 1 ovczyzny nie |/yricon, gdzie on niewftydy kos 
gubili. Swetoniufz pilze, że | biet Rzymikich opifuie, 
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Wwodem, uchwalił Barea Soranus, naznaczony 
Konful, Pretorfkie honory, ifummę od 277,938 


czerwonych złotych (139). Przydał Scypion Z.R-śo 


Korneli, „ażeby mu dzięki publiczne złożyć, 
» Że idąc ze krwi królów Arkadyifkich (140), 
, przekładał powfzechny pożytek , nad ro- 
, dowitą fzłlachetność , niewzbraniaiąc fię 
» miedzy flugi Cefarfkie być policzonym. „, 
Odpowiedział Klaudyufz, „, że Pallas przefta- 
» iąc nafamym honorze, w dawnym ubóftwie 
„ żyć pragnie.,, Zatym wyryto na publi- 
czney miedzi (141) dekret Senatu, na którey 
ieden świeżo z niewolniczey cechy otarty 
wyzwoleniec, około $,558,578 czerwonych zło- 
tych dziedzic, ftarożytnego uboftwa pochwa= 
ły odebrał (r42).. 

LIV. Nie był atoli tak fkromnym rodzo- 
ny iego Felix, Prokurator (143) od dawnego 
czafu ziemi Zydowfkiey, który zaufany w bra- 
tniey potędze, na wfzytkie fię złoczyńftwa 
bezkarnie wylał.. Uczynili wprawdzie fami 

P ij 
(139) Centies Quwinquagies | advent/fent. 
eflertińm. (141) Czytay o tym obfzernie 
(40) Nic na świecie powfze- |lift Pliniufza młodfzego do Ta- 
chnieyfzego, jako duma tych lu-| cyta w K. VIII. gdzie obaczyfz 
dzi, których fortuna z nikczem- Ido iakiey fię podłeści Senat 
nego ftanu wynofi. Pokrywa-;Rzymfki uniża, a iaki za nik- 
iącfwa podłość, nie nowina im jczemnego rządu kredyt mieli 
Od śmiefznych i baiecznych po-| wyzwoleńcy. Coś to byłe po= 
czątków ród fwóy wyprowa-|dobnego do Saraiów Wfcho- 
zać. Pochlebftwo ich w głu- |dnicii, gdzie podli wyrzezkowie 
Pim mniemaniu utwierdza, że przewodzą. 
zapomniawfzy czym byli, mówi| (142) Ter millies Seflertińm. 
liniufz naturalifta, tantumąxe| (143) O Prokuratorach obacz 
Won cym lau redtis fafcibus remit-| K.1V, R. 15. przypifki. 


tuntur illd, unde cretatis pedibus 
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Zydow'e pozor buntu, wfzczętym rozruchem, 
(144) niechcąc ftawić pofągu Kaliguli w ko- 
Ściele fwWoim; a po zabiciu iego w uporze z bo- 
iaźni trwaiąc, ażeby który znaftępców, podo+ 
bnych nie polłał rofkazów.  Roziątrzał Felix 
niewcześnym lekowaniem krzewiące fię wi- 
ny, maiąc fpolnika wfzelkich zbrodni Wen- 
tydyufza Kumana, z którym fię tak prowin= 
cyą podzielił, że do tamtego Galileyczykowie, 
do niego Samarytanie należeli, narody z da- 
wna nieprzyiaźne, a na ow czas dla wzgardy 
nikczemnego rządu, frożey iefzcze nafiebie za- 
Żarte. Poczęlifięwięc wzaiemnie fzarpać, nae 
fyłać łotrowfiekupy,czynić zafadzki, czafem 
fię i wftępnym boiem fpotykali, odnofząc za- 
garnioną korzyść Prokuratorom fwoim. Cie- 
fzyła fie naprzod drapieżna zwierzchność, 
lecz gdy fię coraz filniey wzimągały klęfki, mu- 
fiano wyfłać dla rozbronu żołnierzów , któ- 
rych Zydzi wyfiekli. ]akoż,ogarnąłby całą pro- 
wincyą woienny pożar, gdyby był Kwadrat 
RządzcaSyryi złemu nie zabiegł (145). Ile do 
Zydów, którzy fię na zabicie żołnierzów tar- 
gnęli, zaraz ich na gardle ukarano: fprawa Fe- 
lixa z iKumanem nieiaką przyniofła wątpli= 
wość, ponieważ Klaudyufz uwiadomiony © 
przyczynach buntu, famych. Prokuratorów 
fądzić pozwolił. Lecz Kwadrat, wziąwizy 


(144) O poftawieniu pofąguj -(145) O Zydach z Itureyczy” 
Kaliguli przydał Brotier dla do- |kami przyłączonych de Syryć 
peinienia fenfu, który ftaroży- |mówiono pod R, 12. 
tność z pifm Tacyta wytarla. 
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zfobą Felixa na trybunał (146), ukazał go mie- 
dzy fędziarni, aby tym ofkarzycielów odftra- 
fzył, A tak fam Kuman za zbrodnie, od obu 
Popelnione fkarany zoftał, i fpokoyność.pro= 
Wincyi przywrócona. 

LV. W krótce potym Cylikowie (147), 
naród gruby, K/iżami nazwany, zburzywfzy fię 
pokilkakroć dawniey, teraz za powodem Tro- 
zobora, na przykrych górach obozem fię po- 
łożyli. Z tąd wypadaiąc na brzegi i do miaft 
pobliżfzych, łupili miefzczan i kmieciów. a 
mianowicie na kupców i fzyprów (148)łakom= 
ftwo fwe wywierali. Oblegli też miafto Ate- 
murium (149), i wyfłaną z Syryi na pomoc 
iazdę, pod wodzą Kurcyufza Sewera, przepło- 
fzyli, iŻ na fkaliftych (150), a. do piefzey tylko 
rozprawy zdolnych mieyfcach trudno co było 
konnym poradzić, Nakoniec gdy Antyoch, 
krół owey krainy (151), głafkaniem gminu, a 
podeyściem wodza, rozdzielił barbarzyńfką 
potęgę, Śinierć Trozobora z kilką herfztami, 
a łafkawość ku drugim pokóy przywróciła. 

LVL Około tegoż czatu przekuto górę 


146) Chcąc fię przypochle- 
Mi Fallafowł Eh 
naywiękfzy miał kredyt, Felixa 
winowaycę iędzią uczynił. 

(147) OKlitach obacz K. VI, 

"41. 

(148) W Łacińfkim Navicu- 
farii o których Calliftratus Di- 
gef, lib. L. tit. 6. Negoriatores 
Gui annonam urbis adjyvant, i- 
fem Navicularii, qui annona xr- 


j bisfervrunt Sc. 

(149) Anemuriusm miafto nad 
morfkie Cylicyi, teraz Anemur 
albo Fffenmur. 

(150) Część iedna Cylicyi na- 
zywa fię Afpera, druga Campe- 
Jiris równa. - 

11) Król Komagevy, o któe 
rym będzie w Dopełnieniu K. 
IX, R. 20. 
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miedzy ieziorem Fucyńfkim (152) a rzeką Li- 
rys: ażeby fię zaś wfpaniałość dzieła od wielu 
widzieć mogła, igrzyfko z bitwy wodńey na 
famym iezierze wyprawiono. Tak niegdyś 
Auguft uczynił (153), ulawfzy ftaw z tey ftro- 
ny Tybru, z tą różnicą, że fię na nim mniey- 
fze ftatki, i w drobnieyfzey liczbie potykały. 
Sporządził Klaudyufz od trzech, i czterech 
rzędów galery (154), z dziewiętnaftą tyfięcy 
zbroynych ludzi, otoczywfzy ie do koła trae 
twami dla zagrody ucieczki (155 )zzoftało iednak 


— 
(132). Lacus Fucinus teraz|teraz nazywa Winnica mnifzek 
Lago di Celano w: Abrucyi dal-.| £. Katarzyny Senesifkiey. Miata 
fzey... Liris Garigliano. O tym| zaś to iezioro wzdłuż ftop 1800; 
dziele mówi Swetoniufz, że oko- | a w fzerz 1200, zrobione z wody 
ło niego przez iedenaście lat ro-! Alfyetyńfkiey, którą Auguft 
biło bez uftanku 30,000 ludzi; przez akwedukty z ieziora E- 
miał zaś ten kanał długości na truryi,.teraz /ago de Martigna- 
trzy tyfiące paffuńm, licząc ka-| no, do Rzymu fprewadził, o- 
Żdy pa/fus po pułtrzecia łokcia, |czym Frontyn' De Aguardnftis, 
co wyniefie natrzy ćwierci mili Były ma tey wodney bitwie dwie 
nafzey. Ani fię trzeba dziwić | floty, iedna Perfów, druga Ateń- 
tak długiey pracy,. ponieważ |czyków wyrażające; zawierały 
trzeba było fkalifte góry łamać jzaś w fobie trzydzieści galer i 
do gruntu. Samo iezioro ,.po- |wiele innych mnieyfzych ftat- 
dobne, według Strabona, do mo- | ków, naktórych fię prócz mayt- 
rza,miało zdaniem uczonegoFa- | ków, 18000 żołnierzów do boiu 
bretti w Dyffertacyi de Em//a- |znaydowało. 
rio lacńsFucini,wyproftowawfzy| (154) Przewyżfzył Klandy< 
wfzytkie zatoki, na 26,000 kro-|ufz Augufta wfpaniałością wi- 
ków, albo około puł fiodmy mili| doku, na którym było fto galer, 


nafzey. Przyczynę tey robotv 
daie Brotier w Dopeł: K. IX; R 
31. że Klaudyufz umyślił ofu- 
fzyć to iezioro, dla pomnożenia 
gruntów, które fię nader ści(nę- 
ły we Włofzech, nieprzeliczo- 
nemi ogrodamii pałacami, roz- 
rzutnych obywatelów: 

(153) Jeziora tego dotąd wi- 


więcey maytków i ludzi do bi- 
twy. Floty które fię fpotykały, 
wyrażały bitwę Sycyliyczyków 
i Rodyanów, dwu narodów nies 
gdyś morzu panuiących. 

(155) Ażeby niewinne żote 
nierftwo bez pożytku krwi nie 
rozlewało , ofadzono te galery 
winowaycami fkazanemi na 


dżieć ślady na mieyfcu, które fię j gardlo. Poftawione zaś na ko- 
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dofyć mieyfca do rozpędu, obrotów; uchodu, 


tudzież innych fztuk żeglarikich, wodnym u- 


tarczkom zwyczaynych. Na tratwach ftali 
Pod bronią iezdni i piefi Pretoryanie, maiąc 
przed fobą zbudowane twierdze, z którychby 
fię rozmaita pufzczała ftrzelba. Refztę zaię- 
V kryte nawy (156) z wodnym Żołnierftwem. 
Vfzytkie brzegi, pagórki i wierzchołki gór, 
nakfztałt teatrum, napełniło niezmierne ludu 
mnóftwo, z pobliżfzych miaft i famey ftolicy, 
bądź przez ciekawość, bądź dla pochlebftwa 

anu zgromadzone. Klaudyufz w paluda- 
mencie (157), a podle niego Agryppina w z!o= 
togłowie fiedziała. Zpotkali fię winowaycy 
(158) walecznych mężów fercem: a po wielu 
odebranych ranach, ginąć im nie dopufzczano, 


Ciekaiącym, iuż dla wvpełnie- 
Nią zatok, czyli wybrzezów ie- 
Ziornych, aby we śrzodku okrą- 
gle i regularne zoftało mieyfce. 

a tych tratwach ftali Pretorya- 
nie, maiąc przed fobą gotową 
'rzelbę , ieś iby fię winowaycy 

ić niechcieli. 

(156) Naves tefla, nawy kry- 
te purapami, z których fię bito. 
Cia/farti milites żołnierze wodni (158) Dion powiada: że ci 
do robienia wiofłami i fzykowa- | którzy fię.na galerach potykać 
Dia galer. Wyobrażenie tych|mieli, byli na gardło fkazani, 
tatków krytych, obacz w malo-| dla czegoi w Swetoniufzu ma- 
Waniach Herkulańfkich. Pźrza-| my, że przed daniem znaku do 
te Antiche d Ercolane Tom 1.|bitwy od Trytora frebrnego, 

abl. 46, 47. który fię przez machinę z iezio= 

(157) Paludamentnm, płafzcz | ra wynurzył, krzyknęli żołnie= 
ycerfki ze fzkarłatu i złota v- | rze: Ave imperator, morituri te 
“ady, wedlug Apuleia i Izydora | falutant, 

My tylko Imperatorom zwy- 


za wfzytkie ozdoby żołnierfkie, 
za Świadećttwem Fefta. Tacyt 
mówi o Agryppinie, że miała 
na fobie CA/amsydem pła!zcz tak= 
żerycerfki, ale nieco krótfzy i 
wężfzy od paludamentu. Co za 
dziw, że fię kobieta po żołnier- 
fku ftroiła, która, iako wyżey w 
R. 36 mówiliśmy, Komanis fignis 
prafidcbat. 


||, IamaalltlslsslŘÃħÃĂÁ ——LLL 
ło tratwy, inż to dla wftrętn a lubo fię częfto kładzie 
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LVII. Gdy fię zakończył widok, iotworzo= 
na wodzie dó zbiegu droga, pokazało fię nie- 
dbalftwo robotników, iż niedofyć głębokie 
wyżłobiono rowy, aby przez nie cały wod o- 
grom, mógł fie ze fwego wyrufzyć łegowifka. 
Przeto fkoro fię tylko błąd od kopaczów po- 
prawił, dla zciągnienia rozbiegłego ludu; wy- 
prawione igrzyfko zfzermierzów piefzych, na 
zbudowanych na to umyślnie moftach (19). 
Zaftawione nad upuftem biefiadne ftoły, wiele 
kiey wfzytkich nabawiły trwogi, kiedy wy- 
sforowane byftro przekutym gościńicem wo« 


dy, wylawfzy fię z koryta, porywały co było- 


poblizu,a coraz fię przepełniaiąc, frogim trza- 
fkiem i fzumem dalfzych przeftrafzyły. A- 
gryppińna korzyftaiąc z boiaźni Klaudyufza, 
poczęła narzekać na Narcyfa (160), zdzierftwo 
mu i chciwość zarzucaiąc, lecz i on nie fkąpy 
w wetowaniu, dumę iey niepowściągnioną í 
fzkodliwe zamyfły wzajemnie wyrzucał. 
LVII. Pod Konfulami Decymem Junia* 
fzem i Kwintem Haterym, Nero Cezar, w fze* 
fnaftym roku wieku fwego, poiął w małżeń* 
ftwo Oktawią córkę Klaudyufza. Ażeby zaś u: 
mieiętność i wymowę fwą dał poznać, ftawał 
w fprawie Ilienfów (161), gdzie wywiodfzy 
gładko początek Rzymianod Troianów, 2 
rod 


ve NM ML2L>> M. 
(159) Też famo dawniey u-|wała mu zdzierftwo-, iakoby 
czynił Kaliguła, o czym w Do-|część łożonego na to widowifk? 
pełnieniu K. VIH. R. 9. kofztu na fwe pożytki obróci!" 
(160). Miała gniew naniego,| (161) O Ilienfach, obacz 
że Elią Petynę fwatał, iako mó- | IV, R. 55. Ilium Troia toż fam® 
wiono wyżey w R.1.i2, Zada-. $ 
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rod Cezarów od Eneafza, tudzież inne bzie- 
czney ftarożytności powieści, dokazał tego, 
Że Ilianie od wfzelkich publicznych ciężarów 
zoftali uwolnieni. „ Za powodem tegoż mów- 
cy, ofada Bonońfka (162), która ogniem fpło- 
nęła, wfpomożona około 185,286 czerwonych 
złotych (163). Przywrócona Rodyanom (164), 
częfto pierwey dawana,łub odbierana według 
okoliczności wolność, iak fobie na nią zafłu- 
Żyli, bądź pomocą nafzym w czafie woien za- 
granicznych, bądź w domu bunty przeciwko 
zwierzchności podnofząc. Uchylono też po- 
datku na pięć lat Apamenom (165), aby po- 
niefione trzęfieniem zięmi fzkody powetowali. 

LIX. "Tym czaiem Klaudyufz frogie wy- 
wierał okrucieńftwa,* z chytrych pofżeptów 


<Agryppiny, która czyhaiąc na ogrody prze- 
„możnego w doftatki Statyliufza Taura (166), 


przyprawiła go o zgubę, pobudziwfzy nań Tar- 
kwita Pryfka (167). Był ten plotkarz Lega- 
tem Taura, urząd Prokonfulowfki w Afryce 
fprawuiącego , zkąd za powrotem do Rzymu, 
zadał mu zdzierftwa urzędowe, i o czarnokfię- 
fkie zabobony powołał. . Lecz Taurus z Ža- 
lu włożoney niewinnie potwarzy, nie cierpli- 
wy długiey żałoby, dobrowolną Śmiercią fąd 
Tom II. GE" 
i—i aiaa , o oo NN 
(162) Bononia w pańftwie| (166) Inny to był Tanrusod 
apiefkim. tego, o którym mowiono w'K. 
(163) Centies Seftertińm. VI. R. 1r. Ogrody iego były 
(164) Obacz Dopełnienie K.|gdzie teraz Monte Citorio. 
X. R. mr. (167) Byt potym Prokonfu- 


(165) *Apamea miafto Frygiillem Bitynii. Obacz niżey K, 
w Azyj mnieyfzey. XIV. R. 46. 
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uprzedził. Z tym wfzyftkim Senat, mimo 
wfzelkie Agryppiny: zabiegi, wygnał z koła 
` potwarcę. | 

LX. Tegoż roku fłyfzano nie raz mówią- 
cego Klaudyufza „że dekreta Prokuratorów 
„ (168) iego, równą powagę mieć powinne, 
„ iakby on.famie poftanowił.,, Ażeby zaśnie- 
rozumiano, iż to trafunkiem powiedział, do- 
kładniey i obfzerniey Senat wolą iego potwier: 
dził. Albowiem Auguft poruczył był dawniey 
w Egipcie fądowąiuryzdykcyą Prokuratorom 
Rycerfkiego ftanu (169), i wyroki ich równą 


Magiftratom Rzymfkim mocą nadał. W króte 


-ce potym w innych prowincyvach, i w famey 
ftolicy oddano im, co przedtym do Preto- 
rów należało. Lecz Kłaudyufz wfzelką im 
władzę oddał, októrą przedlaty tyle fie wfzcze- 
ło buntów i woiendomowych, gdy albó Sem- 
proni Grachus (170) ftanowi Rycerfkiemu fą: 
dy powierzał, albo ie znowu do Senatu Ser- 
wiliufz (171) przenofił; i-co naywiękfzą mie- 

(168) Prokiiratorowie pofy-ttrzyfta z Rycerfkiego ftanu do 


łani byli od Cefarzow do wfzy- | trzechfet Senatorow, na czynie= 
fikich Prowineyi, do ludu Rzym-|nie fprawiedliwości fądowey. 
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dzy Syllą i Maryufzem było zatargów podżogą. 
Wfzakże na ów czas ftany fię z Tobą kłóciły, a 
przykim wygrana,ten przemagał.KaiusAppics 
i Korneli Balbus (162) wfparci kredytem Ju- 
liufza Cezara, pierwfi pokoiem i woyną Wła- 
dać mogli. O Mattach, Wedyufzach (173), 
tudziefz innych przemożnych z Rycerfkiego 


„ftanu ludziach (174) próżno tu. wfpominać, 


kiedy Klaudyufz. wyzwoleńcow, ekonomow 


fwoich, z fobą i z prawami porównał. 


LXI. Wniofł. potym do rady, o uwolnie: 
niu od podatkow obywatelów Kofu (175), przy- 
Wwodząc wiele o ich ftarożytności: ,, że na 
» tey wyfpie miefzkali naypierwey Argiwo- 
» wię, albo Ceus ociec Latony (176). Ze 
„ wkrótce potym, za przybyciem Efkulapiu- 


„dza (77); wprowadzona tam fztuka lekar- 


R.C.P.53 
Z.R.806. 


» ika, kwitnęła nayznakomiciey miedzy: je-- 


Q ij 

nnn 1 > M — A, 
ność władzy fądowey oddał Se-|toniufza, zoftawiwfzy przy fą” 
Datorom. -Atoli na ow czas,|dach Senat z Rycerftwem, od- 
zdaniem Tacyta, ftany fię z fo-|dalił ed nich Trybunow fkar- 
bą o ivryzdykcyą kłociły, i kto-| bowych. Obacz otym zupełniey 
ry z niah wziął gorę, ten fpra-| Antoniego Auguftyna -de legia 
wiedliwością fzafował. Potym |0us. 

R. Z. R. 634. Aureli Kotta Pre- 


(172) Rycerfkiego ftanu, przya 


fkiego y do nich należących, na 


wybieranie podatkow, y czy-| 


nie ie przepifanych fobie po- 
rz ikow,inakładow. Ktore zaś 


prowincye do. Cezarow; ktore 
do ludu Rzymfkiego należały ,, 


obacz K. T, R. 76. przypifki. O 
Pro"nratorach obacz zupełniey 
Lyona K. 53. 
(169) Obacz K. IT, R. 59. 
(170) R. Z. R. 632. Kaius 
Semproóni Grachus przy lączył 


Obacz Plutarcha w życiu Gra- 
cha. : 

(171) R. Z. R. 648. Kwintus 
Serwili Czepio Konful nuftano* 
wil prawo, którym fądy Sena- 
towi fą przywrocone. To delo 
pochop woynie domowey mie* 
dzy Maryufzem a Syllą, 2 któ* 
rych pierwfzy Rycerftwu, druz 
gi Senatowi fprzyiał.. Przemog 
Sylla, iR. Ż. R. 671. za dru* 
giego fyyego Konfułatu zupeł* 


tor otrzymał u ludu, ażeby do 
fądow Senatorawie, Rycerftwo 
i Trybnnowie fkarbowi (Tři 
buni /ZErarii) wchodzili. Od- 


“mienil nieco tę uftawę Pom- 


peiufz za drugiego Konfulatu 
R. Z. R. :699. i poftanowił, aże- 
y fąd ze trzech tych wpraw- 
dzie ftańow był złożony, lecz 
żeby cały lud podzielony na 

hturye onych obierał. Cezar 
yKtator, za świadettwem Swe- 


iaciele Juliufza Cezara. 


(173) Przyiaciele Cezara Au- 
ufta. 


(174) Mecenafach, Saluftyn= 
fzach , Seianach. 

(175) Wyfpa morza Egei- 
fkiego, teraz Szan-co, oyczyzna 
Hipokrata. E 

(176) Cens ziemi i Tytana 
fyn baieczny Olbrzym. obacz 
Wirgil: Georg: J. 278. 

(177) Bożek Lekarzoy, 


————— 2 


J 


£ 
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„ go potomkami, „ których imiona i lata, 


P.s3 kiedy żyli, wyliczył. Przydał ito „, że Xe- 


nofon lekarz nadworny, .z tey famey fami- 
lii ród prowadził; i że przez wzgląd na 
prożby iego, pozwolić należy , aby odtąd 
„Koflowie od wfzelkich podatkow wolni, 
na mieyfeu świętym, famego tylko bożką 


„„ wielbiąc , miefzkali.,„, Zaden nie wątpił o. 


wielu zafługach (178) tych wyfpiarzów w Rze- 
czypofpolitey nafzey, i że fię nie raz do zwy- 

, cięftw Rzymtfkich przyłożyli; lecz Klaudyufz, 
dla zwykłey fobie proftoty, nieumiał fłowa= 
mi kfztałenie uwinąć, że im tę łafkę przez 
wzgląd na lekarza fwego pozwolił. 

LXII. Bizantynowie (i79) także, poda. 
nym fobie głofie, profząc Senatu o ulgę po- 
„datków, przywodzili {ftare dzieie, począwfzy 
od zawartego z nami przymierza, pod czas 
woyny z Królem Macedońfkim , ktory iako 
izalbierz , imie P/eúdofilipa (180) nofił. Przy- 
poimnieli, „, dane pofiłki przeciwko Antyo- 
„, chowi (181), Perfeufzowi, i Aryftonikowi, 
„„ tudzież pofłaną Antoniemu pomoc na roze 
„ boyników morfkich (182): wyłliczali da- 
„ wnieyfze zafługi fwoie u Sylli, Lukulla, i 


z kn m nw ah  _ an a A m A 

(178) Obacz K. IV, R. 14. įry fię czynił Filipem, fynem Per- 
O pomocy daney Lukułlowi.o-|feufza. Zbity i poimauy od 
bacz Plutarcha. Metella. 

(iz9( Bizancyum, teraz Ca- (181) O Antvocfin HI Krola 
rogrod Con/lontinopofis. |Syryi obacz K. III, R 62... 0 

(180z Z Greckiego. P/eużłos, | Perfeufzu wyżey R. 38... 0: A- 
co znaczy Faćfzywego. Ten Pfeu- |ryftoniku K: IV, R. 55 
dofilip nażywał hę Andrifcus| (182) Woynęr zboyriczą ha 
człowiek. pediey kondycyi, kto-| murzu wźwu, zoną od Matr, da* 


x i Rosforańfkiey , o czym wy- 
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» Pompeia; nakoniec świeżeu Cezarów (183), 
» iako miefzkańcy tych kraiow , które wo- 
iuiącym lądem i wodą wodzom Rzymfkim, 
do przyftawienia żywności, iinnych potrzeb 
nader fy wygodne. ,, Ło 
LXHI. Albowiem Grekowie zbudowali 
Ryzancyum, tam kędy Europa ciafnym prze- 
fmykiem morfkim od Azyi przedzielona, krae 
ie {we kończy (184). Ci gdy fię radzili Apol- 
lina Pityifkiego (185) , względem założenia 
miafta, odebrali odpowiedź, „aby fzukali miey- 
» fca, na przeciwko ziemi ślepych leżącego. ,, 
Pod tą zalloną ukazywał im bożek Chałcedo- 
nów (186), że pierwfi do owego kraiu przy- 
fzedfzy, i przeyrzawfzy wfzyftkie iego poło» 
żenia , obrali podleyfzą pofadę. Jakoż Bi- 
zancyum ma ziemię Żyżną, i płodne nader 
morze, ponieważ niezliczona moc ryby (187) 
wychodząc z Euxynu (188), a trzafkiem fkał, 
naprzeciw pod wodą ukrytych przeftrafzona, 
porzuciwfzy brzeg Chalcedońfki, ku portowi 


ova PEŚRŁZ z" 

ta ufpokoił Pompeiufz wielkij 2x5.) 

R. Z. R. 686... Mowa tu nie o (185) Apollo nazwany 'Py. 

Antonim, Tryumwirze, aleo An-|rk/us, iż fmoka Pytona zabił. 

tonim o ktorym Sallufiyufz żx| (186) Ckalcedona ftawne nie- 

Fragm: Fiji: TH. 15. Warcus| gdyś miafto w Azyi mnieyfzey 

Antonius perdunda pecunia ge- teraz wieś Kady-Cx;, 

hitus , vacuujgae iuris, nifi- in-i (187) Te ryby pe Łacinie 

flantibus. + Tkynnt, Pałamides, po Francuze 
(183) Podczas woyny Trac-|kn Zs 74ons, po nafzemu Kna 

kiey, o czym w K. IV, R. 47|pfki Tuńczykami zowie. Obacz 

Pliniufza 1X, 15. 

Żey w R. 15. | (188) Pontus Euxinus morze 
(184) Gdzie teraz Kanat Ca- ' Czarne. 

ogredzki ( bojphorus Thraci-| 
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fię Bizantynów garnie. Z kąd dawniey oni 
z rybnego handlu, w niezmierne fię bogaćtwa 
wbili, leczpotym niemogąc uciążliwey podo- 
łać dani, profili o zniefienie oney, lub o folgę: 
w czym im dopomógł Klaudyulz, profząc u 
Senatu o fprawiedliwe względy na wycięczo= 
nych świeże Tracką i Bosfotfką (189) woyną. 
A tak ich na pięć lat od podatków uwolnio= 
no. 


LIV. Za Konfulatu M. Azyniufza, i Ma- o" 
- niufza Acylego, obwieściły zagęfzczone cuda . 


frogą rzeczy na gorfze odmianę: Bly! ky 
po chorągwiach i namiotach żolnierfkich nie 

biefkie ognie; róy pfzczół ofiadł W POEA- 
Kapitolińfki; niewiafty płody o dwu głowach 
rodziły, a Świnia profięta z iaftrzębiemi pazu- 
rami zrzuciła. , Liczono miedzy- te dziwy 
zmnieyfzoną liczbę wfzyftkich Urzędników , 
kiedy w przeciągu kilku miefięcy, Kweftor, E- 
dyl, Trybun, Pretori Konful pomarli "Ato- 
li w naywiękfzey trwodze zottawała Agryp- 
pina, udyfzawfzy co Klaudyufz piiany prze- 
mówił „„ że to nań zrządzeniem iakimfi wie- 
» cznym przypadło, aby rozpufty źeńdkie cier- 
„` piał, a potym ie karat., Boiąc fię zatym 
niefzczęścia, poftanowiła śpiefzyć robotę, po- 
czynaiąc od zguby. Domicyi Lepidy , z* nie 
kczemnych nader i niewieścich przyczyn, że 


Lepida urodzona z Antonii mnieyfzey, wnu* . 
czka Augufta, i bliżey ze krwią iego złączo* . 


PEEK" 


nn NN W 
(189). Obacz wyżey K, IV. |R. 46. XII, 15. 
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na (190), przytym fioftra Kneia Domicego, 
męża Agryppiny, równość fobie we wfzyft- 
im przywłafzczała. Do tego, uroda, wiek 
i doftatki obu nie wiele fię różniły; »a będąc 
obie niewftydliwe, bezeznei dumne, nie mniey ` 
fię dzikiemi narowy ; iako darami wyfokiey 


fortuny , o prym ubiiały. Z kąd frogie i u- 


ftawiczne miedzy niemi powftały fpory, któ» 
ra z nich: nad Neronem, babka, czyli matka 


- przemagać miała. Lepida nęci Ha ku fobie po- 


darkamii przymilaniem fię młodzieńczy umyfł: 
pr zeciwnie Agryppina wpadała w frogie dąfy, 
Że daiąc fynawi berło, panowaniu ulegać nie 
chciała, 

TXVOGisłowano Lepide, że. czarami 
ftarała fię rozftrzygnąć małżeńftwc Agryppi- 
ny z Klaudyufzem; i że pobłażaniem ffugom 
(191), niesfornością ich w Kalabryi, pokóy we 
Włofzech miefzała.. Skazana na Śmierć, lu- . 
bo fię tey kaźni Narcys mocno fprzeciwiał, 
I maiąc w iękfze coraz podeyrzenie na Agr yp- 
pinę, dał fię nie raz przed przyiaciołmi fly- 
fzeć: „, że go niechybna zguba oczekiwa, ezy 
» toBry tannik, czyli Nerona pańftwo” wftąpi: 
» że Klaudy ufzowi tak fię:zafłużył, iż on dla 
;, niego gotów ieft życie nawet położyć: 
„ że Mel jalinę i Syliufza przekonanych , o 


(190) Byta albowiem w trze= |próźney czeladzi-zgraię , po- 
cm ftopńiu , a Agryppina w|znać można z jednego Cecyli- 
Czwartym. Obacz Tablicę Fa-jufza Izydora, który lubo po- 
Milii Cezarów. |dle był urcdzony ,.zofiawił te- 

€ 191) Jaką zbytek kobiet ij ftamentem 4116 niewolnikey»= 
u. ięlzczyzn Kzyn.fkich chował 
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„ Śmierć przyprawił. Ze ma równe przyczy“ 
ny żałoby na Agryppinę (192), ieśli Nero 
będziepanował. Co ieśli Brytannik naftą- 
pi, żadney mu dotąd przyfługi nie uczynił: 
'żeż mnieyfzą zbrodnią mógł zamilczeć nie- 
rządy Meffaliny, niżeli, że fię złośliwemi 


podeyściami, macochy cały dóm Cefarza. 


zgruńtu wywróci:. . Z tym wfzyftkim nie 
zbywa iey i nafromotach, kiedy fobie Pal- 
lafa obrała za gacha, chętnie dla panowa* 
nia honor , wftyd i uczciwość lekce odwa* 
» Żaiąc.,, "Tei tym podobnerzeczy mówiąc, 
przytulał Brytańnika, życzył mu iak nayrye 
chley zdólnego wieku; wyciągał ręce iuż to 


do nieba,iuż do panięcia, żądając aby doraftał, 
, pola ZĘ y 


aby oycowikich nieprzyiaciół (193) wygnał , 
a matki fwóiey morderców. pokarał. 

LXVI. Obarczony tylu trofkliwości o- 
gromem Klaudyufz , fłabieć na zdrowiu po- 
czął, przeto dla pokrzepienia fił, pógodniey*= 
fzym niebem, a zdrowym powietrzem, doSi- 
nueffy (194) wyiechał. Tym czafem Agryp* 
pina uknowawlzy dawniey zbrodnią, rada że 
fię iey do wykonania fpofobna zdarzyła chwi- 


ła , ina wykonaczach nie zbywało, naradzae ' 


ła fię o rodzaiu trucizny, ażeby oftrym na: 
der 


e ZCZKA ZNA "|| 
(192) Dla iey niewftydłiwe- | fto oftatnie w Latium. Widzieć 
o życia, za co-dawniey Mef-|iego teraz zwalifka niedaleko 
alina zginęła. zamku nazwanego Torre dł 
(193)Pallafa, Nerona, Agryp-| monte Dragone. O zdrewych ie* 
pinę. | go wodach mowi Plininfz wK 
(194) Sinneffa, niegdyś od |XXXI, 15, > 
Greków nazwawa Sinope, mia* 
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der i gwałtownym iadem zdrada fię nie wy- 


dała, a wolnie też i z lekka trawiący, nie dał R.C. 


P.są 


czafu Klaudyufzowi dociec złości, i znowu Z-R-807- 


©czu na {yna obrócić,  Naylepfze zdawało fię 
takie otrucie, któreby rozum pomiefzawizy, 
Śmierć przewlokło. Obrana na to rzemiofło 
Łokufis (195),niedawno o zadanie trucizny potę= 
Piona, i długo w pałacamiedzy narzędziami pa- 
nowania ( 196 }chowana wiedma. Tey niewia- 
fty przemyfłem zgatowany zboiecki trunek, a 
podać go miał rzezaniec Halotns (197) któ- 
Ty zwykł był potrawy pañu nofić, i onych ko- 
fztowaniem doświadczać (198). 

LXVII. Atoli tak fię ta rzecz prętkoroz= 
niofła, iż za świadectwem. pifarzów czafów o- 


„wych, mufiano wlać truciznę do rydzów (199) 


potrawy rofkofzneyg i że Klaundyufz nie poznał 

zrazu przyprawy, czy to z nieprzytomńości, 

czyli że fi$ winem opił. W fzakże gdy mufię 

ną wyrzut zabierało, przeftrafzona Agryppi- 

na, widząc oftatnie niebeśpieczeńftwo „ We- 
Tom {I. 


Qas) Obacz niżey K. XIII, życiu Kłaudyufza. 
R. 15. (198) Po Łacinie Pragu/tator. 

(196) Nie- narzędzia pano-| Takie tytuły częfio fię daią wi- 
wania, ale raczey oftatnie zbro- | dzieć -po ftarożytnych napifach. 
dnie i niegodziwości ,.którefię| ( 199) Po Łacinie bolezi, co 
famey tylko fzałoney Machia= | Knapfki rydzami zowie. Fran- 
wela głowie podobaią. Beze- | cuzi tłómaezą des niouferons, 
€ny ten tyrańftwa nauczyciel! pieczarki, des morilles marże. 
Wizyftkie od Tacyta wfpomnio- | Plipiufz toż famo twierdzi XXII, 
he okrutnych Cezarów maxy-|22. „ Miedzy temi potrawami 
kW kfięgę fwą włożył, które|,, które fię od obżartych nie 
> ról Imć Prufki w fwoim An-|, dobrze Żnią, fłufznie kłaść 
Ymachiawelu refutuie. „ należy rydze : fmaczne fą 

(197) Obaez Swetoniufza w|,, wprawdzie do iedzenia, leca 


quum an 
R.C.P.54 


Z.R.807>. 
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zwała lekarza Xenofonta (200), upewniwfzy 
go fobie dawniey, który chcąc niby do wo» 
mitu depomoc , powiadaią, że łopatkę by« 
ftrym iadem. napoioną w gardło krztufzące= 
mu. fię wraził, pewien tego, że naywięklze 
złoczyńftwa z trwogą fię poczynaią, a z nad- 
grodą kończą. 

ŁXVIII. Tym czafem zgromadzono Se= 
nat; Konfulowie z kapłanami czynili ofiary za 
polepfzenie: zdrowia Cezara , kiedy on bez 
dufzy iuż, plaftrami obłożony, i kołdrami dla 
zagrzania okryty leżał, a rzeczy fię z pośpie= 
chem, na ugruntowanie pańftwa Neronowi 
fporządzały.  Agryppina wrzkomo dla pocies 
chy w żalach, Ścifkała Brytannika, nazywała 
go żywym oyca wizerunkiem, bawiąc różnęe 
mi. fztukami , aby' z pokoiu fwego nie wycho* 
dził.  Zatrzymała też fioftry iego Antonią i 
Oktawią (201), i wfzyftkie weyścia do pałae 
cu ftrażą ofadziła , pufzczaiąc częfto wefołe 
o lepfzym zdrowiu:C'ezara wieści, ażeby zołe 
nierz nadziei nie tracił, a tym czafem po* 
myślna z przepowiedzi. Chaldeyfkiey (202) 
chwila nadefzła., 


e 


„. ftrafznym przykładem oczer=| pofługach bezecnych, lekarfkiey 

„ niope, kiedy w pich Klau-|na ów czas fztuki, namieniłe 
„dyufzowi Agryppina. podałalw K. IV, R. 3. gdzie Eudemż 
truciznę: którym poftępkiem | na zgładzenie Druza użyła Li” 
1 świat i fiebie frożfzym nad | willa za naprawą Seiana. 
wfzyftko iadem, Neronem| (201) Antonia z Elii Pety” 
fwoim otruła. ,, ny, Oktawia z Meffaliny ure* 
(200) O tym Xenofoncie mó- |dzona. 

wione wyżey pod Koz: LXI.O| (202) Wróżbitów, Gwiazdź” 
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LXIX. Nakoniec około południa, trzy- 
ħaftego dnia Października , po otworzeniu 
znagła drzwi pałacowych, wyfzedł Neron w 
towarzyftwie Burra do roty Pretorikiey, któ- 
ra obyczaiem Żołnierfkim ftraż trzymała. Tam 
za powodem Pułkownika, przyięty z wefołemi 
okrzykami, wfiadł do lektyki. Powiadają , 
IŻ niektórzy, nie wiedząc, co fię dzieie, po- 
glądali na fię wątpliwie , pytaiąc fię wzaiem 
„ gdzie Brytannik?,, aže nikt fię nie ważył 
iprzeciwić, wfzylcy pośli za Neronem. Wnie- 
fiony do obozu, po uczynioney według oko= 
liczności przemowie ą i obiecanym na wzór 
oyca podarunku , Imperatorem: okrzykniony. 
I ofzedł za przykładem woyfkowych Senat, 
i wkrótce dalfze prowincye naftępcą gouzna- 
ły, Uchwalone dla Klaudyufza bofkie hono- 
ry (203), i pogrzeb równie Auguftowemu 
Wfipaniały „, ponieważ Agryppina niechciała 

R ij 
—— 


rzów, rodzain ludzi, iako„fię ,waiąc grzyby bofką potrawą, 


częfio wyżey mówiło. bezecne- 
go, którzy gufłami zwodząc 
D ianowicie dumnych panków, 
cawali pochop do zuchwałychza- 
myftów, za co oni potym śmierć 
w zyfku odnofili. Do tego ce- 
chu należą Praktykarze, Chi- 
romanciftowie, gołota z falfzu 


i obludy, fpofobu do Życia fzn= 


kaiąca 1acyt nazywa ich Chal- 
deyczykami, że fię w tym kra- 
lu nauka Gwiazdarfia poczęła. 

t203) Z tych bufkich hono- 
rów częfto fę z ukontentowa- 


jefcam deorum.  Smieie fię i 
Seneka z tego grzybowego bó- 
ftwa, a mianewicie Juwenalifz 
w Satyrze VI wierfzu 619. 

Więc mniey, iako widzę, 

. Szkodliwe teraz będą Agryp- 
piny rydze, 

Kiedy tylko jednego zamo» 
rzywfzy ftrycha, 

Kiwaiącą fię wiecznie głowę 
| od kielicha 

Y ufta wilgie Ściekiem ślin 
podlug zwyczaju, 

Pa rofkofznieyfzy bankiet 


|i 


niem naśmiewał Nerón, nazy- |wypchnela do raiu, 


mep 


Ct 
R.S 


k. 
Z. 


i54 
05» 
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w tey mierze babce Liwii uftępować. Te- 


P.są ftamentu iednak nie czytano , ażeby prze- 
807. 


niefiony nad fyna pafierb , krzywdą i niena. 
wiścią duchow gminnych nie porufzył, 


Koniec Księci DWUNASTEY. 
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TRESC. KSIEGI TRZYWASTEY. 


Ylan zdradą Agryppiny trucizną ginie. Narcys do 
śmierci przymujzony.\ IT. Burra i Seneki po- 
chwdła: Ktaudyufza Cenforfki pogrzeb : mowę na põ- 
grzebie iego ma Nerón. IV. Chwalcbne pierwiafiki 


panowania Nerona: wiele uflaw od Senatu póczynio: 


nych. VI. Partowie cheg opanować Armenią: Kora 
lulon na nich idzie, XII- Nerona przywiązanie do: A- 
kty wyztolenki: Agryppina oto fig dąfa: złamana 
dey potęga. XIV. Pallas z kredytu wypada, XV, Bry- 
tannik otruty: iego pogrzeb przed czaem zgotowany. 
XVIII. Agryppźna rezgniewana na Nerona, zdate fie 
cos frogiego Zamy słać: ofkarzona oto msci fiè nad niea 

rzyiaciołami , a przyjaciołć m nadgrody otrzymuie, 
XXII. Sylana na wygnanie fRazano, Pallafa z Bur- 
rem donofi Petus, za co wygnany, XXIV, Oczyfzcz0- 
ne miafło. XXV.Nevona żbytki, i rozpufłne po nocy 
biegania: kuglarze ze włoch wypędzeni, XXVI- Ra. 
da Senatu o zdradach wyzwoleńcow, i onych do ftans 
fiużebniczego przywrocenie: XXVIII. Prawo - Trybue 
nowi Edylów pofkromione. Trofkliwość o fkarb pia 
bliczny: XXX. 55 Lenas ukarany, Śmierć Lucyu= 
fea Wołuzcgo: XXXI. Urzędnikom maiącjm dozor 
prowiucyt wyprawą igrzyjA zabroniona. XXXII. Pir 
blius Celer , Kofucyan Kapito , -Fprius Marcel ofkare 
zeni o zdzierfiwa urzędowe. XXXIV, Nerosra boyność, 
Wojna o Armenią. Wchodzi do nicy Korbulon, wpra- 
hśwjzy naj szed w karmosć ffarożytną rezpufzczonych 
Zolnierzow. śrtaxata wzięta i [pałona. XLII Publis 


4 

4 Suilius w Rzymie fkarany. XLIV. Oktawi Sagitta 
z zapału tęgicy miłosci, Poncyą kochankę mieczem 
przebita. Dziwna wierncić wyzwoleńca. XLV. Neroń 
Sabinę Poppeą kochať zaczyna. XLVII. Korneli Syl- 
la do Marfylii zafłany, XLVIII. Bunt w Puteolach. 
XLIX. Na Trazeg Peta powfłare Senat. L. Celnikow 
zuchwałosć. Podatki przeciwko zdaniu Nerona utrzy- 
mane. Rofkazano aby prawa podatkowe były napifuue. 
LINII. W Niemczech Fryzowie pokoy miefzaią: ich klga 
Jka: Anfybarowie okoła Renu ofiadaią, LVII. Miedzy 
Hermundurami i Kattami woyna. LŁVIII. Drzewo 
nazwane Ruminalis oarafa. 


To fię działo w przeciągu czterech lat pod 
Konfulami. 


R. Z. R. CC. P. 


(Neronem KLAUDvUszikM Ceząt: 


DCCCVLIE 53 (L. Aurvsrym Weterem, 


(ŃwiNTrem WoLUzyM Satarninem, 


6 ` > 
DCCCiIX 5” (P. KoRNeLiM Scypionem. 


(NeRoNxm KLAu: Cezarem IL 


scók | 
pun (L. Kareurnam Pizonem. 


(Neronem KLav: Cezarem III. 


Oda WEF 58 (WaLzsYM MessaLą., 


DZIEIOW ROCZNYCH 
K SIE GA XIN. 


Pierwfzy za nowego panowania, 

lubo fię to bez wiedzy Nerona 

> ftało ,, Junius Sylan, Prokonful 

Azyi, zdradą Agryppiny poległ. Nie dzika 
mu duma zguby przyśpiefzyła, bo był gnu- 
Śnik, i tak lekce za przefzłych ważony rzą- 
dów, że go Kaligula „, bydlęciem złotym,, na- 
zywał ; lecz że Agryppina, przyprawiwfzy 
© gardło Lucyufza Sylana (1), zemfty fię bra- 


G) O którym mówiono w K. | XII, R. 3. i 8. 
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tniey obawiała. . T.atały albowiem wfzędy żya 
czliwe dla niego pogłelki, |, aby pominąwfzy 
» Nerona, który ledwo z dziecińftwa doby- 


ra rycerfkie dzieła z furowością obyczaiów, 

Sęnekę gładka wymowa i grzeczny dowcip R.C.P.s 
£ 8 ) ; AR 4 

zalecały: a oba fię wzaiem wfpieraiąc, kie- Z-R.807. 


» ty, berło zbrodnią otrzymał, oddać ie ra- 
„, czey wyftalym wiekiem, niewinnością, u- 
,„, rodzeniem, a na co pod ów czas wzgląd 
„ naywiękfzy miano , -pokrewieńftwem (e 
» Zarów znakomitemu Sylanowi,, ponieważ 
on Augufta Cezara był prawnukiem (2). Ta 
była przyczyna zguby, którą Publius Celer 
rycerlkiego ftanu, `z Heliufzem wyzwoleń- 
cem, oba dozorcy dóbr Cefarikich w -Azyi, 
wykonali... Podana od nich Prokonfulowi u 
ftołu trucizna, nie tak fztucznie, aby przyto= 
mni biefiadnicy zbrodni nie poftrzegli. - Ka- 
zano też gwałtem umrzeć Narcyfowi, wyzwo= 
łeńcowi Klaudyufza , o którego z Agryppiną 
zatargach wyżey mowiłem (3), wymufiwizy 
śmierć na nim głodem i ścifłą katufzą , mimo 
wfzelkie Nerona przefzkody , iż nie wyle- 
głym iefzcze narowom iego, łakomftwemái 
marnotraftwem dziwnie do fmaku przypadł. 

Il. Zakroiło fię na licznieyfze mordy , 
gdyby fię złemu Afrani Burrus i Anneus Se- 
neka nie oparli. Oba ci ludzie Cefarfka mło» 
dością rządząc, a co nader rzadka, xyfpólni« 
ćtwie kredytu zgodnie żyiąc, równą u dwo= 
ru z różnych powodów powagę mieli. Bur» 

ra 


(2) Praprawnuk, urodzony z |blicę familii Cefarzów.., Mial 
Emilii Lepidy: Lepida brłacór=|na ow czas ten Marek Junius 
ką Julii drugiey, urodzoney z|Sylan 40. 


Joli corki Augufta. Qbacz Ta-] (3) W Kfiędzć XI, R. 65 


rowali ślizkość byftrego wieku, aby, ieśliby 
fię jm oftrey cnoty twardfzy nie udał ka- 
Wecan, uleganiem namiętnościom, pochopną 
do miłoftek młodość hamowali. Lecz obaz dzie 
ką Agryppiny dumą łamać fięuftawnie mufieli, 
tòra do niegodziwey przemogi wfzyitkie 
hątężywfzy chęci, miała po fwey {tronie 
owego Pallafa (4) za którego namową Klau- 
dyufz kazirodnym związkiem, a fatalnym pa- 
fierba przyfpofobieniem fam fiebie zgubił. 
W fzakże i Neron nie umiał fię podle wyzwoleń- 
czey uchylać głowie, i Pallas okrutną butą 
wypadfzy ze ffużebney kluby, począł mu być 
nieznośnym. Atoli iawnie okazował matce 
wfzelkie honory 3 i profzącemu obyczaiem 
Woyfkowym ohafło Trybunowi, Matkę naylepfzą 
pofzepnął. Wyznaczeni dla niey od Senatu 
dway liktorowie (5), ikapłańftwo Klaudyufza; 
famemu zaś Klaudyufzowi pogrzeb Cenforfki 
(6) i policzenie miedzy bogi uchwalono. 
. All. W dzień pogrzebu miał Neron mo- 
Wę na pochwałę zmarłego. Póki ftaroży- 
tność domu wywodził, Konfulaty i tryum- 
fy przodków wyłliczał (7), i fam z pilnością 
Tom lII. SEM 


——— MR e 
(4) Cudzołożnika fwego. O- |fkich obacz K. IV, R. 15 przy- 
bacz K. XII, Rozdziały 1, 2, pifki. 
25, 26. (7) O zacności domu Klan- 
(5) Obacz K. I. R. 14. dyufzów obacz K. I, R.4, K.XI, 
(6) O pogrzebach Cenfor-|R. 28. 
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mówił, i przytomniuważniegofuchali. Równe 


mu dawano ucho, gdy o biegłości w naukach 
` (8),iżefię zapanowania iego żadna Rzeczypo- 
fpolitey nie zdarzyła klęfka wfpomniał. Lecz 
kiedy do rozumu i rady ziechał, nikt fię od 
Śmiechu nie wftrzymał, łubo mu tę mowe Se- 
neka wdziękami okrafił, dowcipny wielce, a 
do fmaku czafu owego kfztałtnie przykroio- 
ny orator. Uważali ftarzy, którym łacno o- 
becne rzeczy z dawnemi znofić, że Neron 
pierwfzy z panuiących cudzego pióra potrze- 
bował. Bo Dyktator Cezar z naywalniey- 
fzemi krafomówcami grał o pierwfzą (9): 
Auguft gładką, płynną, a wyfokiey fortunie 
przyftoyną , miał wymowę (10): Tyberyufz 
dobrze fię znał na fztuce, która fłowa odwa* 
żał (11), w myślach tęgi, a czefto dla wyfzu- 
kaney mataniny niezbadany. Kaligula nawet 
zawrotem głowy daru mówienia nie zkaził. 
Ile do Klaudyufza, kiedy fię tylko nagotował, 
nigdy mu na ozdobaeh nie zbywało. Lecz 
Neron w dziecinnym zaraz wieku. byftry 
dowcip do płochych rzeczy: obrócił (12) ba- 
wiąc fię malowidłem, rzeźbą, śpiewaniem Í 


YE ZO CZ IZZZA R 
(8) O dziełach od Klaudyu-|bacz Swetona w życiu Tybery= 
fza wydanych obacz Swetoniu- | ufza. 


fza w życiu iego R. 41, 42. (12) Od Filozofii ge matka 
Co) Dowodem tego fa iego odrywała, twierdząc, Że ta na 
Hiftorye o woynie z Gallami ra panowaniu przeciwna: od 
domowey , tudzież lifty różne. | czytania zaś ftarożytnych kra- 
(ro) Obacz: Swetoniufza w ffomówców Seneka nauczyciel, 
życiu Augufa. abv fie młodzieniec fagot jiko 
CG1) źfeftatione © morofita- | błyfkotkom dziwowat seuit 
to nimia obfeurabat fłylum. O-|niu/z. z 
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furmanką, Wfzakże niekiedy fkładaiąc ry- 
my, iż miał iakie takie nauk zabytki, poka- 
zował. 
IV. Pofkończonym tym żartownym fmu- 
tku, fzedł Neron do izby radney, gdzie u- 
czyniwfzy przemowę o powadze Senatu ize- 
zwoleniu woyfka, rozwodził w dalizym mo- 
wy ciągu , przedfięwzięte rady i modele do 
mądrego pańftw fprawowania, Oświadczał 
fie, „, że urodzony i zrofły wpokoiu, a pró- 
» żny napoionego wnętrznemi niezgodamiu- 
» myfłu, przynofił im wiek młodociany, da- 
» leki od uraz, a do-gniewu i zemfty niepo- 
„ chopny.,, _Przepifał kfztałt przyfzłego rzą- 
du, ftrzegąc fię naybardziey tego, co prze- 
fzłe panowanie w ohydę podawało ( 13 ). 
Obiecywał, ,, Że fię w rozfądek wfzyftkich 
„ fpraw wdawać fam nie zechce, ani pozwo- 
» linatozaby zatarafowawfzy w iednego domu 
„ obrębie ofkarżycielów (14) z winnemi, wy- 
» zwoleńcza fię nad niemi paftwiła potęga. 
;, Zeniebędzie miała wftępu do niego ambicya, 
» ani fprawiedliwość przedayna: nie pdydą 
» do kupy dworlkie interefa z publicznemi: 
nikt fię do powinności Senatu nie wedrze: 
Włochy i prowincye Rzeczypofpolitey (15) 
do Konfulowfkich trybunałów należeć ma- 
ią: przez nich odezwa i wftęp do Senatu: 
a on fam na poruczonych fobie tylko woy- 
fkach przeftać zechce. „, ) 
S ij 


o auaa IO lM ÃO 
(13) Panowanie Klaudyufza. |żały do Rzeczypofpelitey , któ- 
(14) Obacz K. XI. R. VI. |re do Cefarzów, mówiono wK. 
(5) Które prowincye nale- |I. R. 76, przypifkach. 


= 
R.C. P. 54 
Z.R.807, 
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V. Potwierdził fkutek: obietnicę. A!boe 


R.C.P.są Wiem wiele uftaw poczynił Senat : „ ażeby 
Z.R-807. „, fię nikt odtąd nie ważył ftawać w fprawie 


„, za pieniądze, lub upominki (16): aby na- 
„, znaczonych Kweftorów , do fprawowania 
» igrzyfk wyfiekackich nieprzymufzano(17).,, 
Co iednak ledwo wymógł na Agryppinie, któ. 
ra fię Żaliła, iakoby tym uftawy Klaudyufza 
z gruntu fię wywracały. Przeto ieśli kiedy 
„miała być rada, zgromadzali fię Senatorowie 
do pałacu, ażeby fiedząc z tyłu za ukrytemi 
drzwiami, zafłoną tylko od widoku przedzie- 
tona, wfzyftko fyfzeć mogła. Nawet gdy Ne- 
ron miał fłachać pofłów Ormiańfkich w fpra= 
wie narodowey, chciała wftąpić na trybunał, 
i z fynem pofpołu pofelftwo to. przyimować, 
gdyby był Seneka, poftrzegfzy trwogę i za* 
dumienie przytomnych, Nerona nie namówił, 
ażeby wyfzedł na przeciw matce: a tak pod 
pozorem ufzanowania hańbie zabieżono. 
VI. Na końcu roku (18) gruchnęły na 
głe wieści, iakoby Partowie znowu do Ar- 
menii wpadli; i Radamifta(19) wygnałiz który 
potylekroć z tronu zepchniony, iznowunań 
przyzwany , na Ów czas i pańftwo i woyng 
porzucił. Z tego powodu zagęściły fięw chci- 
wym nowin mieście rozmaite fzemrania. ,, Jas 


(16) Za panowania Klaudy-|wiono w K. XT, R. 26. 
y 


ufza nic nie było tak przeday=| (18) Na końcn tego roku, fied” 

nego, iako łakomych patronów |mnaście lat wieku fwego fkofie 

wymowa. Obacz K. XI, R. 9, 10,| czyt Neron 15 Grudnia. 

11. ` (19) Mowiono o. nim w Be 
Q7) © tym przymufie, mó-| XII, R. 44, 57. , 
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kim „mówiono,, fpofobem fiedmnaftoletni 
młodzieniec , rak wielki ogrom utrzymać 
zdoła ? Jakiey fię pomocy fpodziewać od 
takiego pana , którym niewiafta powodu» 
ie? lzaliż , iako młodością Cefarfką, tak 
wydawariem bitew , fzturmowaniem da 
miaft, Finnemi woiennemi dzieły nauczy- 

». Ciele rządzić maią*,, Drudzy przeciwnie 
mówili: „ że fię to lepiey zdarzyło teraz, niż 
„ gdyby zgrzybiały ów i gnuśny Klaudyufz 
» miał woienne przedfiębrać trudy „- i Wy- 
» zwoleńczych rozkazów fuchać, Ze Bur- 
„ rus i Seneka, ludzie fą wielkiego doświad- 
» czenia: że niedługo Neronowi wyftałych lat 
„ czekać, kiedy Pompeiufz w ośmnaftym, a 
„ Oktawian w dziewiętnaftym roku domowe 
s» potłumili woyny.  Więcey częftokroć pa- 
» nuiący fzczęściem i radą, niżeli fzablą i re- 
» ką dokazuią. Pokaże na oko Neron, ieśli 
„ fzczerych, czyli nie, ma przyjaciół, kiedy ode 
» daliwfzy zazdrość, będzie miał wzgląd w 
» obieraniu hetmana na męftwo raczeyicnoż 
» tę, niżeli na pieniądze i dworfkie zalety. ,, 
VII. Temi i tym podobnemi mowami 

gdy fię Rzym bawił, tym czafem Neron ze- 
braną młódź w pobliżfzych prowincyach, wy- 
fat na dopełnienie pułków wfchodnich ; put- 
kom famym pomykać fię do; Armenii, adwóm 
dawnym Królom,Agryppie(20)i Antyochowi, 
| EARL 


——— _ 


(207) O Agryppie sake vd K. XI5 R. 5% 
WK.XII, R. 23. O Antyochu 


SEEDS 
R.C.P.54 
ZR. 807. 
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z ludem narodowym do- Partyi wtargnąć , i 
mofty na Eufracie budować kazał. Mnieyfzą 
Armenią Aryftobulowi.(2r), kray zaś Sophe- 
nę (22) Sohemowi pod rząd oddał, pofławfzy 
obu korony i berła królewlkie. Na fzczęście 
nafze, podniófł bunt przeciwko Wologezowi 
fyn iego Wardan: przeto Partowie porzuiliAr= 
meniz, iakoby na fpofobnieyfzą chwilę woy- 
nę odkładaiąc. 

VUI. Z tym wfzyftkim, wzięty w Se- 
nacie za chlubę zwycięztwa ten przypadek, 
mianowicie od tych, którzy z pochlebftwau- 
chwalili, -dziękczynienie Bogom (23), i aže- 

by, gdyfię ten obrządek czynić będzie, Ne« 
ron w fzacie tryumfalney, konno do Rzymu 
wieżdżał (24); pofąg zaś iego, teyże wiel- 
kości co Marfa Mściciela w kościele tegoż 
„ bożka był poftawiony..,, Pomnożyła po- 
chlebnego wefela radość ludu, iż Neron Do- 
micyufza Korbulona (2$) , wodzem nautrzy- 
manie Armenii naznaczył : rozumiano albo- 
wiem, żefię tym droga cnotom do nadgro- 


pz ZZ O RAZ 
(21) Hereda Krola Chalcy- 


dy i Maryamny fyn. 

(22) Sophene część zacho- 
dnia więkfzey Armenii, pogra- 
niczna Armenii mnieyfzey. Mia- 
fto. ftoleczne nazywało fię, Car- 
cathiocerta,.. Sehemus III, fyn 
Sohema II. o którym mówiono 
w K: II, R. 23. Po śmierci te- 
go Sohema II króla Iturei, Klau- 
dyufz Cezar przyłączył Itureę 
do Syryi, a fynowi iego Azy- 
zowi dane Króleftwo Emezów. 


Na mieyfce zmarłego Azyza 
naftąpił brat iego Sohem 1II. 
któremu Neron oddať Sophenę» 

(23) Supplicationes. Obacz 
K. II, R. 32 przypifki. 

(24) Tryumf mnieyfzy Ova- 
tio. Qbacz K. III, R. 11, przy” 
pifki. ; 

C25) O zacności i biegłości 
w naukach walecznego tego wo” 
dza obacz Pliniufza II; 70. V» 
24, VI, 8, 
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dy otwierała. W'oyfko maiące ciągnąć na 
wfchód, tym fpofobem rozporządzone. Część 
pofiłkowych ze dwóma pułkami miała ftać w 
Syryi, pod fprawą Kwadrata Umidyufza Le- 
gata.  Korbulonowi równa liczba ludzi naro- 
dowych i obcych, z kilką rotami i fzwadro- 
nami, które zimowały w Kappadocyi, odda- 
na. Ile do Królow fprzymierzonych, rozka- 
zano im być w pogotowiu, . ieśliby który z 
wodzów pofiłku potrzebował. Więkfzą a- 
toli miłość miał u nich Korbulon ,„ przeto ae 
Żeby fławę utrzymał, która pofpolicie w no- 
wych przedfięwzięciach naybardziey fię fili, 
rufzył śpiefznie do Azyi, i u Egei (26)miafta 
Cylicvi fpotkał fię z Kwadratem , który tam 
umyślnie pośpiefzył, aby Korbulon w wytno- 
wę i urodę nie fkąpy, a prócz roftropności i 
doświadczenia w dziełach rycerfkich , famym 
zwierzchnim pozorem powabny, oczu wfzys 
ftkich na fiebie iednego nie obrócił. 

IX. Oba iednak zgodnie wyfłali pofłów 
do Wologeza z przeftrogą, „ aby raczey w 
» pokoiu fiedział, a dawfzy zakładników, ze 
» zwykłą przodkom fwym wiernością, i ufzae 
» nowaniem ludu Rzymikiego zachował fie., 
W ologezes chcące tym czafem lepiey fię do 
woyny przygotewać, a razem podeyrzane 
fobie ofoby, pod uczciwym zakładu imieniem, 
Z granic oddalić, wybrał co nayzacnieyfzych 
ze krwi Arfacydów, i onych Setnikowi Hifte- 


wę SŁAIEWANIESE OEE 3 RP, OAZA RZEP W 
a (26) ZEgem,. czYli Ægæ mia- | Campeflris teraz Ajafkala. 
© nadmorfkie Cylicyi pólney 


S 


R: 
Z. 


C.P. 54 


R.807. dał. 
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rowi, którego Umidius, poprzedzaiąc Kore 
bulonha, do króla Partów wyfłał, w ręce od- 
O czym gdy fię Korbulon dowiedział, 
wyprawił Arryufza Wara, Rotmiftrza z roze 
kazem, „aby natychmiaft zakładników ode- 
„, bral. „ Z tąd wfzczęta miedzy Rotmiftrzem 
a Setnikiem zwada, ażeby obcym długo wu- 
rągowifko nie pofzła, dano na wolą zakładnie 
kom, aby fami fobie obrali, komu fię w ręce 
doftać zechcą. Lecz oni pośli do Korbulona, 
pobudzeni iuż fławą, Świeżo od niego nabytą, 
iuż dla zaakomitlzey iakieyfi , nieprzyiaciel- 
fkich nawet umyfłów ku niemu przychyłno= 
ści. Z tey przyczyny fami fię wodzowie z fo- 
bą poróżnili.  Umidy Żalił fię na Korbulona, 
„ Że iego rad i pracy korzyść fobie przywłae 
„ fzczał:,, ten zaś przeciwnie mówił: „, że 
„ Król Partów nie wprzód fię dał nakłonić 
do pofłania zakładników , aż ufłyfzawfzy 
o iego wybraniu do buławy, które wfzy” 
„ ftkie nadzieie: nieprzyiacielikie w boiaźń 
„ zamieniło. Przeto Neron aby niezgo= 
dnych poiednał, kazał ogłofić, „ że na pa- 
„ miątkę dzieł od Korbulona i Kwadrata po- 
„ myślnie dokazanych, pęki fwe urzędnicze 
„ (27), laurem otoczone, nofić będzie. „ Złą: 
czyłem 


» 
2) 


nbh R ag E a a cam 

(27) Fafces,pgki urzędnicze, {re. Nofzono ie przed Dykta- 
albo fiekiery palcatami otoczo- | torami, Konfulami, i Cezarami. 
ne, był to znak u Rzymian ju- | Laur, wawrzyn, bobkowe drze« 
ryzdykcyi , iż ten, przed któ-|wo, znaczyło u Rzymian zwy” 
rym ie nofzono, mógł i fiekie= |cięftwo. Wodzowie Rzymfcy gar 
rą glowę uciąć fecuri percutere, j łązkami iego otaczali lifty, któ* 
i rózgami ofmagać viygis cede-|re do Senatu z oznaymieniem 
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czyłem tu w iedno , co fię na późnieyfzych 
Konfulów dzieie zakroiło. 

X. Tegoż roku profił Neron u Senatu, o 
wyftawienie obrazu oycu fwemu Domicyufzo- 
wi, adla Afkoniego Labeona opiekuna fwe- 
go, o tryumfalne ozdoby. Gdy mu niektó- 
rzy ftawić cheieli pofągi frebne, niechciał na 
to pozwolić, ani dopuścił, lubo Senatorowie 
Żądali, ażeby fię rok poczynał od miefiąca 
Grudnia, którego fię narodził, niechcąc ftaro- 
Żytnych Kolędy Styczniowey (28) odmieniać 
obrzędów... Nie przyiął też fkargi na Kary- 
na Celera Senatora; doniefionego od włafne- 
go fłażalca (29), ani na: Juliufza- Denfa., ry- 
cerfkiego ftanu*, któremu za wyftępek mia-- 
no, Że był Brytannika przyiacielem. 

XI: *7a Konfulatu Klaudyufza*Nerona i 
Lucvu'za Antyftego, gdy inniurzędnicy przy- 
fięgali na dzieie Cefarfkie (30) uwolnił Cezar 
od czynienia fobie przyfięgi kollegę fwego ; 
z wielką Senatu pochwałą, ażeby młodzień- 
czy umyfł , biorąc: pochup do fławy z dro- 
bnieyfzych rzeczy -do więkfzych fię zache- 
cał. . Darował winę Plaucyufzowi Laterano- 

Tom II- 'Ę 


a — mz nn WA A 
zwycięftwa pofytali- Zdobióno |żywało fiugom fkarżyć na pa- 
niemi i pęki fa/ces. i żołnier- | nów. 


fkie rohatyny pila, iako mamy 
w Pliniufzn K. XV. Romants 
procipuć laritia vifloriartmąne 
nuncia , additur teris, ES mili- 
tum lanceis pilisque: Fafces Im- 
Peratorum decerat. 

(28) Caltendæ Fanuavia. 


(29) Prawo Rzymfkie zaka- 


(30) In afa Cafaris jurave, 
Obacz o tym K. I, R. 72 przy- 
pifki. Inne magiftraty przy- 
fięgały nadzieje Nerona i po- 
przedzaiących Cefarzow, Anty= 
fty zaś tylko przyfiągł nadzie= 
ie dawnieyfzych, 
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wi (31), przywracaiąc go do Senatu, z kąd 
za cudzołóftwo z Meffaliną był wyrzucony. 
Oświadczał fię częfto z łafkawością (32) w ro- 
zmaitych mowach , które Seneka, bądź dla 
pokazania, iak zdrowe panu podawał rady , 
bądź dla chłaby dowcipu, przez ufta młodzień- 
ca ogłafzał. 

XII. Póczęła też powoli upadać potęga 
matki, kiedy fię Nero rozkochał w wyzwo= 
lence, nazwifkiem 4Akte (33) przybrawfizy foe 
bie za narzędzia pokątnych rozrywek dwu 
nadobnych młodzieńców „ Othona z familii 
Konfularney, (34) i Klaudyufza Senecyona s 
który fie z wyzwoleńca Cefarikiego (35) uro- 
dził.. Niewiedziała naprzód e tym matka, a 
potym i zabiec nie mogła, bo fię iuż byli fpól- 
nićtwem rofpuft, a taieniem fpraw pana, głę- 


gm NN — M, 
(31) Mówiono o nim w K.]gqwf te imitari velit, exemplar 
KI, R. 34 extra tequarit. Principatus tu- 
(32) Podobno z.tey przyczy- |u4s ad omnium guflum exigitur, 
ny Seneka; bądźna początku, (33) W tey dziewce, kupio= 
bądź na końcu roku tego pifał |ney w Azyi, tak fię zakochał 
Kfięgę De Clementia. O pię-|Neron, że ią być twierdził: z 
knych panowania Nerona pier- ;familii Króla Attala urodzoną, 
wiaftkach obacz to dzieło: mie-|a chcąc fię z nią żenić, namo- 
dzy innemi pochwałami to prze- | wił Senatorów, aby przyfięgli 
czytafz. Nińilper te neque vi,|iż ona była domu Krółewfkie- 
neque clam. Reipublica ereptum.|gos Obacz Swetoniufza w Ne- 
Rarifimam laudem, 6 nulli ad-|ronie XXVIII. Niektórzy mnie- 
Luc Principum concefam inno- maig iż to była taż fama Akte, 
centiam concupijłi Nemo kiss] którą, za świadeltwem S. Chry- 
homo, uni homini, tam caruslzoftoma w Homilii XLVI, na 
unquam fail; qadm tu popyło|Dzieie Apoftolfkie , miat po- 
Romano, magnum longumque e-|zdrowić S. Paweł Apoftoł. 
jus bonum. Neno. jam diuum| (34) Ten był po Galbie Ce- 
Augultum , nec Tiberii Cefaris|farzem.! 
prima tempora loquitur: nemo| (35) Klaudyufza Cezara. 
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boko mu w ferce wkradli.  Powaźnieyfi na- 
wet przyiaciele , niechcieli fię przeciwić tym 
Nerona z podłą dziewką frymarkom , która 
miłośne jego zapały , bez cudzey gafiła fzko- 
dy. Ponieważ albowiem wftręt do Oktawii, 
urodzeniem i cnotami znakomitey małżonki, 
(czy to ze zrządzenia iakiegość czyli: Że za- 
kaz chęci w nas filniey zażega ) ukazował, 
lękano fię, żeby fię na gwałty uczciwych ma- 
tron nie targnął , gdyby mu zafmakowa- 
ney paftwy uchylono. 

XII. Dąfała fię Agryppina na fwe z Wy- 
zwolenką porównanie, na wybior dziewki flu- 
żebney zafynowę,tudzież nainne podobne rze- 
czy, iakich gniew kobiecy łatwo doftarcza. 
Atoli nieczekaiąc roftropnie pory , ażby fię 
nafycony fam upamiętał , wymiataniem 'fpro- 


- śnieyfzych fzkarad „ bardziey iefzcze rozią- 


trzony hartowała w uporze umyfł, tak dale- 
ce, że Neron nie mogąc fię dłużey gwałtowi 
miłości oprzeć , wyzułfię ze wfzelkich na 
matke wzgledów, i famego tylko. Seneki fiu- 
chał (36). * Miał Seneka iednego z przyiaciół, 
nazwikiem Anneufza Serena (37), który zmy= 
śloną przyiaźnią ku teyże dziewczynie, po: 


= 
R.C.P.55 
Z. R.$08; 


krywał pierwfze młodzieńca ku niey ognie, - 


ico Neron. taiemnie fwey miłośnicy pofyłał 
FI> i 

sane w wan e 0 a — = x 

(36) Inaczey Seneka nauczał | Prafeftus Vigili. Neronisz że 
w pifmach fwoich , a inaczey |obiadfzy fię grzybów umarł. Se- 
czynił. O dzika Filozofów hy- |neka mu dedykował Kfięgę wą 
pokryzyo ! de Tranquillitate animi, a śmierć 

(37) Plininfz w K. XXII, R.jiego opłakuie w Liście 63. 
23. powiada że ten Serenus był 
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na faworki, to oniawnie dawał, imieniem go 
fwoim przed ludźmi zafłaniaiąc. Przeto A- 
gryppina odrmieniwfzy fztuki , umyśliła 
piefzczotami i pochlebftwem przyłudzić ferce 
odrażonego fyna., Malz,, mówiła „móy po- 
» kòy, mafz łono macierzyńlkie, kędy be- 
» Śpieczniey utaić, do czego ci byftra młodość 
„ i naywyżfza fortuna pochop czyni.,, Zali- 
ła fięna niewcześną fwoię kuniemufurowośćz 
obiecywała oddać mu wfzyftkie bogaśtwa (38), 
które prawie Cefarfkich fkarbów dochodziły, 
iakoniedawno zbyt fynowi przykra, tak zno- 
wu ibez miary powolna: Atoli nie zwiodła 
Nerona tą odmianą, bo go zaklinali ftrwoże- 
ni poufaley , „aby fię wyftrzegał zdrady o- 
s, krutney zawfze, a teraz fałfzywey iefzcze 
» kobiety., Pod tę famę porę , przegląda 
iąc Neron w fkarbcu rozliczne żon i matek 
przefzłych Cefarzów (39) fprzęty , wybra- 
wfzy z nich fzatę i kleynoty, pofłał matce w 
upoiminku, uprzedzaiąc niefkąpą ręką żądze 
macierzyńfkie, w czym mógł 'nayfzacowniey- 
fzą dla niey przyfługę uczynić. Lecz Agryp: 
pina zawołała: „, Nie daie mi fyn nic nowe- 

go, owfzem tym darem od innych mię 

włafności wyłącza, dzieląc miedzy mną a 

fwemi kmofzkami wfzyftko, co mi zupeł- 
„ Nie ieft winien. Niezefzło na tych, co iey 
odpowiedź z przydatkiem na gorfze donieśli. 


ZRZEC CY "Z ZEK PE ZZ Sa * EOB 
(33) Które po Kłaudyufzach (39) Augufta, Tyberyufza» 

dziedziczyła,będąc oftatnią z ich | Kaliguli, Klaudyufza. 

domu. 


KSIĘGA TRZYNASTA. 149 


XIV. Zatym Neron niechętny wfzyftkim, 
ha których fię niewieścia wfpierała duma,ru- 
fzył Pallafa z urzędu (40), na którym za 
Klaudyufza, prawie iedynówładnym panem 
zoftał, A gdy z pałacu wychodził wyzwole- 
niec, otoczony wielkim ludu mnóftwem, miał 
mu żartobliwie powiedzieć: „, idzie Pallas aby 
» zrzeczenie pańftwauczynił (41).,, Jakoż Pal- 
las warował fobie, „ aby go o żadną prze- 
» {złą rzecz nie pytano; aiako fam fobie, tak 
» Rzeczypofpolitey z niczego fię nie racho- 
» wał (42).,, Poczęła zatym frożyć fię bar- 
dziey Agryppina; rzucała groźne fłowa w o- 

ecności Nerona: „ że dorofł iuż Brytannik, 
» prawdziwy krwi oycowfkiey ipańftwa dzie- 
» dzic, które z krzywdą iego, ieden wtręt i 
» przybyfz , złością macierzyńfką wfadzony 
» fprawuie. Ze gotowaieft wynurzyć wfzy- 
» ftkie niefzczęfnego domu klęfki, mianowi- 
» cie kazirodne fwe zamęście (43) i trucizną 
» mężafprzątnienie: w tym iedynie bogowie 
» fobie i iey poradzili, iż żyie pafierb: póy- 
» dzie z nim do obozu : tam fię da fłyfzeć 
» ztąd (44) córka Germanika, z owąd ów 
» kalika Burrus, ów banit Seneka, z których 
» ten klefzym (45) ięzykiem „, tamten ucię- 


karbem zawiadował. |chunku nie czyni 
(40) Skarbem zawiadował. |chunk ; 
tang Ut ejuraret, (43) Obacz K. XII, R. 5, 6, 
(42) Taki czyniąc warunek ,|7, 66, 67. i 
prawdziwie Pallas,zdaniem Ne-| (44) Wygnany do Korfyki, 
tona, panował w Rzeczypofpo- |iako mówiono w K. XII, R. 8. 
itey, ponieważ panniący ni-| (45) W Łacińfkim Zingua pro- 
komu z poftępków fwoich ra-|fe/eria, To Agryppina powie- 


u 
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» tym kłykciem (46), rodzaiu ludzkiego wła: 
„ dzę do fiebie garną. „ To mówiąc pory 
wała fię do pięści, rufzała fłów obelżywych, 
wzywała z nieba Klaudyufza, tudzież poe 
mordowanych Sylanów (47) cienie, wylicza: 
iąc inne zbrodnie, które fkutku nie wzięły. 
XV. Zmiefzany: temi groźbami Neron; 
oraz dniem blifko: naftępnym, którego Bry- 
tannik czternafty rok Życia fwego kończył, 
rozważał z [obą iuż zapalczywość matki, iuż 
dowcip brateriki, który chwilę przedtym w 
iedney okoliczności ukazany , wielką mu u 
luda miłość fprawił. Gdy bowiem pod czas 
świąt Saturna (48), miedzy innemi rówiene 
ników zabawkami lofowano o króleftwo (49), 


p mm NN m w NN | | 2 | o zn 
dziala na urągowitko : klecha-|13 Października, iako. fię mó* 
mi zowie Knapfki miftrzów, co|wiło w K. XII, R: 66, Przez 
żaki po wfiach uczą. Seneka|caty Łiftopad, a podobno i na 
był nauczycielem Nerona od fa- | początku Grudnia pięknie fię 
meyAgryppiny naznaczonym na | fprawował , iako mówiono w 


ten urząd. 
(46) Kłykieć condylus, czło- 
nek n palców. Mufiał mieć Bur- 


K. XIN. R. 4, 5. Około poło- 
wy Grudnia zakochał fię w A> 
kte wyzwolence, o czym w K 
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a Neron ie wygrał, dawfzy różnym różne 
bez zawftydzenia rofkazy, fkoro na Brytan- 
nika przyfzła koley, kazał mu na śrzodek 
Wyniść, i piofnkę iaką zaśpiewać, rozumieiąc 
źe go tym wyfzydzi , iako trwożliwe pacho- 
le, które na fkromnych biefiadach, dopieroż 
Miedzy opiłemi debofzami nigdy nie powfta- 
ło. Tecz Brytannik wyfzedfzy z powagą, 
począł wierfz ów Śpiewać, którym oddalenie 
lego od dziedzićtwa i berła oycowfkiego ia- 
wnie fię oznaczało (ṣo) Zkąd filnieyfza ie- 
fzcze powftała litość , że w nocy, aprzy: ku- 
fu, więkfze ma ięzyk beśpieczeńftwo. Po- 
znawfzy Neron nienawiść , tym bardziey 
gniew natężył; tak dalece, że boiąc fię po- 
gróżek matki, przedfięwziął brata trucizną 
zprzątnąć , ponieważ idWnie ftracić go nie 
Śmiał, a winy też gardłowey nie było. Zle- 
Cił to dzieło Juliufzowi Pollionowi, Trybuno= 
Wi Pretoryanów, który miał pod ftrażą (51) 


TNA W PA O c WA O 
Powinni byli, trwa aż do na-| (50) Ci, którzy Poetę Ens 


rus ucięty na woynie „palec, co| XIII, R. 12. Naftępuią gnie- 
Agryppina złośliwie na tcho- wy Agrvppiny i pogróżki. Za* 
rzoftwo obraca, ponieważ za|częły fig Święta Saturna 17 
świadeftwemSwetfoninfza w ży-! Grudnia, iprzez pięć dni odpra* 
cia Augufta R. 26, i Ammiana wiały fię, podczas których zae 
Marcellina XV; 12 ©' Gallach, |śpiewał fatalne dla fiebie wier” 
ci którzy fię lękali, aby ich na | fze Brytannik,o czym w K. XIV; 
woynę- nie-brano, palce fobie] R. 15. Brytannik urodził fig 
wielkie n rąk przecinali. 12 Lutego, przeto mufiał go 
(47) O Sylanach obacz wy- | Neron otruć albo w tym mie- 
Żey R. 1. ifiącu, albo w Styczniu , nin 
(48) Z tego mieyfca rychłe |czternaftu' lat dopełnil. 
Nerona zepfncie iawnie fię po- | (49) Zwyczay ten igrzyfko* 
kazuie. Obiął on pańftwo prze- |wy , obierania Królów biefia* 
śzłego roku, to ieft. C.P, 54, |dnych, których wfzyfcy fiucha 


fzych czafów. ‘Francuzi nazy- | niufza wierfze przypifkami ob- 


waią takich królów Roy de ga- 
teau, Wfpomina o nich Ho- 
racyufż w K. 1. Pieśni IV. O- 
bącz Lucyana Sataurnał: 17. 


Tow III. 


iaśnili, powiadaią że Brytan- 
nik z iego Andromachy wzięty 
wierfz zaśpiewał na rozkaz Ne- 
rona. 


O pater, o patria, o Priami domus, 
Septum altifono cardine templum, 
Vidi ego te, adftante ope barbaricå 
Tećtis coelatis, laqueatis, 
Auro, ebore inftrnttum regifice, 
Hæc omnia vidi inflammari. 
(51) Więźniom do ftraży |wa o Agryppie Pofthumie wau- 
Przydawano Trybunow , iakoj ku Augufta, 


mafz w K, I, R. 6, gdzie mo- 
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niewiaftę imieniem Loku/ę „ ffawna zbrodnia* 
mi, a o różne mordy przekonaną ,„ i do katu- 
fzy wtrąconą truciznicę (52). Albowiem zda- 
wna oto fię poftarano ,„ ażeby bok Brytannie 
ka ofadzić oftatniemi niecnotami (53), coby ani 
wiary ani poczciwości kęfa nie mieli. Zadali 
mu naprzód iadowity trunek fami dozorcy 3 
lecz czy to trucizna. była nie tęga, czyli tak 
umyślnie umiarkowana į. aby. powoli żarła, 
rufzyła go iak lekarftwo.. Rozgniewany Ne- 
ron niepośpiefzną zbrodnią, pogroził Trybu* 
nowi, a wiedmę owę zabić kazał, s, że fię na 
„ ludzkie mowy: oglądaiąc, i wymówki fnue' 
» iąc, zdrowie iego: w niebeŚpieczeńftwo po“ 
„ dawali.,, Lecz pouczynioney obietnicy,że ró* 
wny śmierci mieczowey wynaydą napóy, ka* 
zał przy, {wym pokoiuiady warzyć, i doświad= 
czywfzy: wprzód. mocy „, wybrał. co. nayby* 
ftrzeyfzy (54)-. 

XVI.. Był ten u:dworu zwyczay; Żepae” 
nuiących dzieci fiadywały, ze fzlachetnemi ró- 
wiennikami w leciech,.w oczach rodzicielfkich 
u ofobnego i fkromnieyfzego ftołu.. Tam gdy 
Erytannik wieczerzał, ponieważ mu ieden 
ze fłużalców podawał fkofztowane naprzód 
od fiebie potrawy i napoie, ażeby więc i zwy” 

czay 

(52) O niey mówiono w K.|iu preparowano tę receptę. Ze 
XII, R. €6. Juwenalifz w Sat: |naprzód dano ią zieść kozłowi: 
T. o niey, czyli o inney tegoż|a gdy ten przez pięć godziu 
imienia wfpomiwa. życie przewlókł, znowu raz 

(53) Obacz K. XII, R.4r, |drugi przewarzoną podano pro” 

(54) Swetoniufz w Życiu Ne- |fięcin, które ią ziadfzy zara? 
rona R. XXXIII mówi, żewo-:zdechło: na ów czas dopiero 
becności iego i wlafnym poko- j poniefione ią dia Brytannik% 
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czay zachować , i otruciem obu zbrodni na 
iaw nie wydać, taki wynaleziono fortel. Po- 
dał mu naprzęd podczafzy, fkofztowawfzy 
według powinhości (55), nie zaprawny ieiz= 
cze, lecz zbyt gorący trunek; a gdy fparzo= 
ny bBrytannik pić go niechciał , przyłano zi- 
mney wody z trucizną „, która mu tak ry- 
chło wfzyftkie przeraziła członki, że natych= 
ny'aft mowę ioddechftracił. Ztrwożeni wfpół- 
bieliadnicy , iedni uciekać poczęli; drudzy 
przenikaiąc, fiedzieli iak wryci z włepionemi 
oczema na Nerona. Lecz cn fiedząc pofta- 
remu, iakby oniczym nie wiedział rzekł:,, że 
„to zwyczayny kaduk (56), który go od 
x dziecińftwa rzuca: że pochwili znowu i 
„ wzrok i zmyfły odbierze. „ Agryppina zaś 
tak fię ułękła i zmiefzała, że z pokrytey na- 
wet boiaźni, niewinność oney w tey mierze, 
i Oktawii fioftry Brytannika iawnie widzieć 
było. Już albowiem zaczęła poznawać ofta= 
tniey nadziei utratę, i gróźny mordem pa- 
fierba dla fiebie przykład. Oktawiateż, lubo 
w niedorofłym wieku., iuż fię miłości, żalu, 
i innych ferca ludzkiego chęci tłamić nauczy= 
ła. A tak po krótkim milczeniu znowu bie» 
fiadne odżyło wefele. 

XVII. Taż fama noe zgubę Brytannikai 
ftós złączyłaz bo fię iuż był zawczafu fporzą= 

Tom TI. U 


(55) O tym zwyczaiu mówio- |tak nazwana, iż kiedy kogo 
no w K. XII, R. 67. pod czas feymowania ( Comitia ) 

(563 W Łacińtkim morbus|kaduk rzucił, przerywano obra= 
$omitialis, choroba Seymowa,|dy dla niedobrey wróżki. 
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pam" dził, bez żadney okazałości, żałobny obchód. 


R.CP.55 Pogrzebiono prochy na płacu Marfowym w 
Z.R.308.. e 


zgonem braterikim ftraconą 'pomocy sna- 
dzieię pokłada w Rzeczypofpolitey , -fpo- R.C.P. 
tak. burzliwą plutę (57), iż fobie z tąd gmin- dziewaiąe fię od Senatu i ludu Rzymfkiego Z.R,8 
ne: umyfły, gniewy mściwych bogów, za tym więkfzey miłości, iż ieden tylko zfa- 
popełnione wróżyły bratobóyftwo, któremu milii, do naywyżfzey władzy urodzoney 
wielu nawet z ludzi wymówki fzukałó, przy „ dziedzic pozoftał. ,, Potym nayżyczliw- 
wodząc na: pamięć bratnie w ftarożytności fzych fobie przyiaciół udarował. i 
niezgody , a berło fpólnika nie cierpliwe. XVIII. Nie zbywało atoli na tych ,-ktò- 
S£wiadczy wielu pifarzów. czafów owych, że rzy przyganiali dudziom owym, enotą i po- 
nim Neron Brytannikawotruł, częfto go pier- wagą nacechowańym (60) , „ że domy i wf 
wey pfotami zelżył (58); aby fięśmierć iego a- „ zmarłego, iako łup iaki, miedzy fiebie roz- 
ni okrutną ani ukwapliwą być nie zdawała, „ darli:  Drudzy ich wymawiali, iakoby to 
lubo ią bez: względu na świetość ftołową, z przymufa Nerona uczynili, który poczu- 
w oczach” nieprzyiaciela,. nie: dawfzy czafu waiąc fię do zbrodni, mniemał, iżto mu uy- 
do pożegnania fioftry przyśpiefzono, gubiac oe dzie , ieśli naypotężnieyfzych w narodzie lu- 
ftatnią krwieKlaudyufzów krople,niewftydem dzi ferca fobie upominkami zobowiąże. Nie 
pierwey , niżeli trucizną znieważoną. Chcąc była iednak żadna fzczodrobliwość zdólna do 
Neron: wymówić przed ludem: pogrzebowy ugłafkania zapalczywey matki. Tuliła do fie- 
pośpiech , wydał edykt; . fkładaiąc fie uftawą bie Oktawią; fzeptała z przyiaciołami; prócz 
przodków, „ aby fię' czym predzey, fmutne ' wrodzoney zbiorów «chciwości, garnęła ze- 
» zmarłych w kwiecie młodości widoki z o= wfząd, wrzkomo na domowe potrzeby pie- 
„ czu oddalały (59), a: mowami i dłagiemi niądzej uymowała ludzkością ftarfzyznę woy- 
» obrzędy nie bawiły.,,, Przydał nad to,, że fkową ; okazywała fzacunek pozoftałey iefz- 
Siis cze od przefzłych, mordów fzlachcie; iakby 


KATE: RA -ous partyi tylko a wodza fzukała. Poznawał to 
> (57) Dien w l 51 powiada, (58) Aby mniey Żałowano Neron, przeto wartom które, iako u żony 
że Neron widząc twarz Brytan- | niewftydliwego pfotnika. ` : Cefarfkiey ftraž ł I 
nika zfiniałą cd truciżny, ka-| (59) U ftarożytności niego- , i matki Cefar iey U aż trzyma ME OKAZ d a 
zał ią gipfem umalować;:iże dziło fię dzieci, i tych co przed więkfzey okazałości fzylwachom Niemieckim 
gdy pod czas pogrzebu defzcz | wzięciem fzaty męfkiey pomar- ` de > z, z 
nagły omy! pobiałę , dopiero |li opłakiwać. O czym mówi (61) uftąpić kazał. Ażeby zaś od przycho» 
oznano zbrodnią: Na płaca! Płutarch w fwoim do żony po* U ij 
Marfowym „gdzie teraz pałac|ciefzenin. Nefas enim lugert - 
i ogrody Margrabi Correa; po-|eos, gni tn meliorem ac diwinio” | (60) Senece ; Burrowi. 
grzebiony był także Auguft Ce- | rem conditionem fimul ac locum | 
zar; iako mówiono w K. I, R. 8. |cenceferint, 


FOS» RR RO ZEN SZA 
przy boku ftraż z Hifzpanów 
(61) Tyberyufz i Auguft che- | złożoną. Obacz Swetoniufza w 

wał Niemców, iako mówiono w |Życiu iego. 

K. I, R. 24. Juliufz Cezar miał 
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dzących na pokoie, pokłonów nie odbierała, 
przenidfł ią do domu niegdyś Antonii (62), 
kędy ią czalem , otoczony gromadą Setni- 
ków odwiedziwfzy, po fuchym. pocałowaniu 
precz odchodził. 

XIX. Nicniema Świat znikomfzego, nad 
niemaiącą włafney zafady potęgę. Wkrótce 
dom Agryppiny puftym zoftał; nikt iey w 
przygodzienie ciefzył , nikt nie odwiedzał, 
prócz kilsu białychgłów, niewiadomo czy z 
kochania, czy ze złości. Z tych liczby była 
Julia Sylana (63), pani urodzeniem, gładko- 
Ścią i niewftydami fławna, którey małżeń- 
ftwo z Kaiem Syliufzem, iakom wyżey pifał 


(64), za fprawą fię Meffaliny rozefzło. Mia 


ła naprzód długo zachowanie u Agryppiny, 
lubo fię potym taiemne w obu fercach zatliły 
gniewy , iż Agryppina ztruła iey zamęście 
z Sextem Afrykanem, zacnym młodzieńcem, 
mierżąc ią przed nim, a wfzeteczną i ftarką 
nazywaiąc, nie zmiłości ku Afrykanowi, lecz 
że fię lękała, ażeby żyiąc z bogatą a niepło= 
dną babą, fkarbów iey nie zagarnął. Zatym 
Sylana„, maiąc pogodną do zemfty porę, na» 
bechtała przyiaciół fwoich, Iturego i Kalwizy« 
ufza, aby ią donieśli nie o fłyfzane:pierwey i 
dawnością zatarte rzeczy , żale po Śmierci 
Brytannika,. rozgłalzanie krzywd Oktawii 


A NN || M NN 
(62) Antonii więkfzey babki] Marka Juniufza Sylana o któe 

fwoiey, z-którey fię ocieciego rym mowiono wyżey w R. m 

urodził. Nic otym iednak ftarożytni Au" 
(63) Lipfynfz na domyfl] torowie nie pifzą. 

mowi, iż ta pani byla fioftrąj (64) W K, XI, R.-16. 
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żonie poczynionych ; lecz , „„żeumyśliła Ru- 
bella Plauta (65); w równym po matce z 
Neronem ftopniu od Augufta idącego; na 
tron wynieść, a pofzedfzy zań, znowu 
„ Rzeczpofpolitą ofiodłać.,„, O tych iey za= 
myfłach fzepneli naprzód Iturens z Kalwizym 
Antymetowi , Dowicyi ciotki (66) Cefarza 
wyzwoleńcówi; który rad nowinie, zwła” 
fzcza iż miedzy Domicyą i Agrypppina frogie 
zachodziły fpory, namówił Parydę błazna i 
wyzwoleńca Domicyi, aby fzedł bez odwło- 
„ ki dó Cezara, i wfzyftko mu z przydatnim. 
» nateżeniem opowiedział. ,, 

XX. Około pułnocy, kiedy iefzcze Ne- 
ron fobie podlewał, wfzedł do pokoiu Parys; 
z pofępną twarzą, nie z iaka otey dobiezwykł 
dawniey dò pana przychodzić, aby go doku- 
fla i rozpufty zagrzewał. Gdy mu całą rzecz 
z reieftru opowiedział, tak fię Neron prze- 
ląkł, Że nietylko matkę zPlautem zabić, lecz 
i Burra złożyć poftanowił, iako wyniefione- 
go od Agryppiny, i który przez wdzięczność 
oney dopomagał. Swiadeczy Fabius' Ruftyk 
(67), że go Seneka'przy urzędzie utrzymał, 
lubo iuż były napifane lifty do Cecynny Tu: 
fka, w których mu Pretorfkie roty pod wła: 


39 
39 
27 


O nn 
(65) Syn Rubella Blanda i| Antonii więkfzey. 

Julii rodzoney wnnezki Tybe-j (67) Sławny wieku fwego 

ryufza Cezara, która fie uro- dzieiopis, o którym Tacyt wfpoz 

dziła z Druza fyna iego. Obacz|mina w życiu Agrykoli R. ro. 

Tatlicę Cezarów. Pifma iego ftarożytnością zagi“ 
(66) Córka Lncynfza Demi- ;nęły. 

cego Ahencbarba, urodzona z 
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dzą oddawano. Atoli Pliniufz zKluwiufzemi 
(68) twierdzą, że Neron nigdy o wierność 
Burra nie wątpił: napifał to raczey Fabiufz 
na pochwałę Seneki, z którego przyjaźni ko» 
rzyftał. lledo mnie, idąc zawfze za zgodą 
pilarczów , cokolwiek oni przeciwnie kiedy 
napifali, to pod włafnemi ich kładnę imionami. 
Trwożliwy, a krwi macierzyńlkiey pragnący 
Neron, nie wprzód fię dał do zwłoki nakło- 
nić, aż go Burrus upewnił, „ że ią niechy= 
„ bniefprzątnie, ieśli ię na niey iakakolwiek 
„ zbrodnia pokaże. Dać należy każdemu, do- 
„ pieroź matce , czas do obrony: nie mafz 
„Da nią pewnego powodu, prócz ięzyka, któ- 
» ry fię znieprzyiaźnych podwoiów odezwał. 
„, Hańbią plotkarikie ufta fame ciemnoty , 
„ noc opilittwem czuyna, gdzie wfzyftko o- 
» Ślep i bez uwagi idzie. ., 

XXI. Ugłafkany w boiaźni Neron, wy» 
flał rano do matki z oznaymieniem żałoby, a* 
Żeby albo fię z zarzutów ufprawiedliwiała, al- 
bo karę odniofła. Sprawował to pofelitwo 
Burrus, w przytomności Seneki i kilku wy* 
zwoleńców, świadków rozmowy; i fkoro fu- 
kliwie zadane wyftępki przełożył, a ofkarży* 
cielów wymienił, Agryppina z. przyrodzenia 
harda i niedotkliwa. „, Nie dziwuy fię,,, rze- 
cze, „, że Sylana, nie znaiąc co to być matką, 


(68) Pliniufz ( Cajas Secun-|i hiftoryk znakomity. Obacź 
dus) nie tylko hiftoryi natural- | Swetoniufza w życiu Nerona 
ney, ale i czafów fwoich pifarz. | XXI, i Tacyta w Hift: K, IV; 
Obacz iego przemowę,.. Klu-| R, 43. 
wiufz mąż Konfularny , póeta 
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nie zna razem miłości ku dzieciom rodzi- 
cielfkiey. Nie tak łacno rodzicom fwym 
potonuftwem, iako iedney wfzetecznicy ga- 
chami brakować.. Nie pada na mnie obel- 
ga, ani Cezar uchaztądpotwarzom ma 
nadftawiać, iż paragołoty, ztyrawfzy fwe 
maiątki, naymilzą dla zyfku, tym doniefie= 
niem babie przyfługę czyni. Dziękowała- 
bym Domicyi za taką nieprzyiaźń, gdyby 
fię zemną w kochaniu Nerona mego o prym 
ubiiałaz lecz” ona, widzę, dobrawfzy fobie 
do pióra Atymeta' gamrata z błaznem Pa- 
ryda, teatralny z nas iakiś gotuie widok. 
Sypała na ów czas pieniądze; na przepychy” 
fadzawek* fwych (69) Baiańfkich', gdy fię 
radami memi dla Nerona przyfpofobienie; 
prokonfuloftwo, wyznaczenie na Konfulat, 
iinne drogi do berła torowały.. Kto mi 
tego dowiedzie, żem burzyła woyfka, wier- 
ność prowincyi oflabiała,. wyzwolefców i 
fugi darami do zbrodni pfułać Zvłabym 
za panowania Brytavnika, lecz gdyby fię 


Plautowi, lub komu innemu doftały rząe” 
dy, w ten czas by dopiero , nie o fłowa' 


3 m zn WA A oj wi 

(69) Paie teraz Caffello di|roną de Re Ruflicą, Hortenfy-- 
Bare w Kampanii Neapolitań- nfz ffawsy ów krafomówca, wie- 
ff ley na wybrzeżu Puteoli: Tam | kfze miał fiaranie o r"bach, ni- 
Rzymianie mieli nayrofkofz-- |żeli o fiugach chorych. Wedy= 
nieyfze pałace, ogrody, fadzaw- |ufz Pollion' przyiaciel Augufta, 
ki, na których wielkość i licz- okrutny pafibrzuch, węgorze te 
bę żali fię Pliniufz XVIII, 2.|miefęm fwoich niewolników kar 
Kochali fẹ zaś ofobliwie w mor-|mił, o czyni mówią Pliniufz w 
Mich węgorzach ( Murena), tak |K. 1X, 24. Seneka o Ła/kawo- 
dalece, że za swiadeliwem Ware |sci 1, 1%. 


I 
R.C.P.55 
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„ mię, zezbytku miłości częfto nieoftrożne, 
5 „ lecz o takie winiono wyftępki, od których 
* „ chybaby mię fyn mógł uwolnić. „ Wzrue 
fzeni tą mową przytomni, poczęli łagodnemi 
fiowy rozrzewnione żalem koić duchy, lecz 
ona profiła:o ucho fyna: kędy nic o fwey nie» 
winności, iakby w fumnieniu zaufana, nic o 
dóbrodzieyftwach, aby fię ich wymawiać nie 
zdała, nie mówiące, karę ofkarżycielowm a nad- 
grody dla przyiaciół uprofiła. 

XXII. Oddany dozór żywności (70) Fen- 
niufzowi Rufowi; ftaranie igrzylków , które 
gotował Cezar, Arruncemu Stelli, a rząd E- 
giptuKaiowi Bałbillowi (71) powierzony. Sy- 
rya wyznaczona dla Publiufza Anteia: wkrót= 
ce iednak różnemi fztukami ofzukanego, na 
oftatek w mieście zatrzymano. Sylana na 
wygnanie wyrzucona. Kalwizy z fturyufzen 
zafłany (72). Atymetus na śmierć fkazany* 

Pary- 
z, —— 


(ro) Prafefftus Annone, Do|rul: 12. de lege Julia de Anno" 
niego należało poftrzegać, aby | na. 
kto żywności publiczney nie | (71) Wfpominaią o nim Se- 
kradł, albo iey zbyt tanio lub neka Quafł: Natur: IV, 2. P+ 
drogo nie przedawał. Obacz Ul. | niufz w K. XIX. 
piana Dzgefł: Lib: XLVII. Ti-| 


O RODZAIACH WYGNANIA U RZYMIAN. 


KSIĘGA TRZYNASTA. 


Parydę wierne rofpuftom Neronowym pofłu- 
Tom JI. W 


< — a m, ww, 
Exilium nazywało fię, kiedy|go. Obacz Dźge/ł. Lib, XLPZITI, 


kto o kryminał główny prze- 
konany, wyrokiem ludu tracił 
prawo do miafta, ciyitatem amit- 


Titul. 1. de publicis judiciis. Ti- 
tul. 22. de Interdifis, Relegatts, 
Deportatis: 


tebat, albo terminem prawnym Kelegatio, zafłanie, różniło fię 
Rzymian, żeś, agd, igni inter-j wcale od wygnania, ab Exilio. 
dicebatur, Taki zbrodnik nie, Albowiem zaliany £e/egatus nie 
tylko z Rzymu wychodzić mu- trącił obywatelftwa;" civitatem 
fiał,/ale ani fię mógł przefu-|non amżtłebat , ani prawa do 


fzać w innych miaftach, fpól- 
niftwo praw z-Rzymem maią- 
cych. Przeto albo fię włóczył, 
albo gdzie na puftym wyfpifku 


oycowfkiey władzy i teftamen- 
tu, ani do dóbr ; chyba m: cza= 
‘fem. cząftkę onych odięto. Tyl- 
ko mu w Rzymie, lub winnym 


zafłany fiedział. / Prócz tego |1akim mieście nie wolno było 
tracił prawo oycowfkie nad dzie- |miefzkać, Takim fpofobem był 
ćmi włafnemi, prawo 'dó' tefta-|zafłany Owidyufz iako fam mò- 
mentu, dóbr, iwfzyftkieh zgoła wi w K, V. Triflium.' Elegii 2. 


prerogatyw ftanu'obywatelfkie- 


|w wierfzn 59 do Augufta. 


Ira quidem moderate tuz eft, witamąque dedifti. 
Nec mihi jus civis, nec miki omen abefl. 


Iw Elegii XI. wierfzn 15. 


Jpfe Relegari, non Exulis utitur in me 


Nomine: tuta Juo fudice 
Deportationem, zawiezienie ; 
wynalazł Auguft pod pozorem 
lałkawości, iakoby fię zacho- 
wywali ludzie, niaiący zginąć 
za wyftępki: w rzeczy famey, 
aby fię kara wygnania natęży- 
ła, a wygnańców wolność pa- 
nuiącemu nie fzkodziła, Przez 
Deportacyą tracił wygnany 0- 
bywatelftwo, władzę oycowfką, 
moc teftamentu, dobra, i wfzy- 


caufa mea ejl. 
| xuium, iako tych zawiezionych 
Deportatorum dobra konfifko- 
wano, nie byli oni iednak zu- 
pełnie ubodzy. -Zbytki Rzym- 
fkie w famey nawet nędzy, nę= 
dzy mieć nie chciały. Przeto i 
|” takim ftanie będących lęka- 
iąc fie Auguft, poftanowił za 
świadettwem Diona w K. LVI. 
a ażabz żaden” z wywołanych 
„ aquń 6 igne nie miefzkał na 


ftkie inne prerogatywy. A cot, lądzie, ani nawyfpie żadney, 


iefzcze w niey frożfzym było 
nad wygnanie, że naznaczano 


„ cbybaby która daley, niżeli o 
„ 50000 pafjuńm (około 13 mil 


(72) Miedzy naymędrfzemi 
uftawami, któremi fię odżywia- 
ła Rzeczpofpolita Rzymfka, by- 
ła ita, że od pieluch famych 
dzieciom wrażano miłość OY- 
CZYZNY , matki pewfzechney 
wfzyftkich obywatelów. Toby- 
ło pochopem , ze każdy, nim 


fię zbytkami obyczaie popfuły; 
kochał ią bardziey niż fiebie» 
dzieci włafne i rodziców: w niey 
żyć, bez niey umierać żądał: 
Karanie zatym wygnania ró-* 
wnało fię śmierci u Rzymiańe 
Troiakim zaś ipofobem działo 
fię to wygnanie. 


pewne mieyfce do miefzkania: |„, nafzych)od lądu leżała: wyłą= 
częfto przydawano infamią, kie-|,, czaiąc iednak z tey liczby 
dy winowayców w kaydany o0-|,, wyfpy, Cos, Rodus, Sardynię 
kutych podawane publicznym|,, * Lesbos. Zeby nie miał wię- 
pachołkom -do zawiezienia na|,, cey nad ieder ftatek od 1000 
mieyfce naznaczone. „ bani Amphorarum (ampho- 

A lubo tak wygnańców, Z-|,, ra-miała 3 garcy), i naddwie 


-mt 
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gi od kaźni uwolniły (73). - O Platcie nacza” 
zamilczano, 

XXIII. Doniefiono potym Burra zPallo- 
fem., iakoby, oni Kornelego Syllę, zacnością 
urodzenia i powinować' wem Klaudyufza, któ+ 
rego był zięciem , znakomitego, wynieść na 
tron*zamyślałi.  Ofkarżył obu nieiakiś Petus, 
który fię nikczemnym przekupnia (74) dóbr: 
zkonfifkowanych rzemioflem bawiąc, chluby 
ze łgarftwa fzukał, Wfzakże nie tak fię lud 


z niewinności Pallafa uciefzył, iako nieznośną 
obraził dumą : albowiem gdy wymieniono wy- 
zwoleńców iego , z któremi miał mieć zmo“ 
wẹ, odpowiedział s, iż nigdy w domu rozka* 
zów, chyba zkinieniem głowyłub ręki, nie o- 
znaczał: a ieśli my kiedy wiele rzeczy o- 


znaytnić przychodziło, na karcieto zpifał , 
„ aby fię w rozmowy ze flużalcami nie wda- 
wał (75).-,» Burrus lubo obwiniony, miedzy 


— a 
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fedziami zdanie fwe powiedział. Skazano na 
wygnanie ofkarżyciela, a papiery popalono , 
z których fię Petus o zatarte dawnością długi 
upominał. 

XKIV. Nąkońzu roku, kazano uftąpić 
rocie Pretorfkiey od zwykłey ftraży igrzytk, 
dla uczynienia więkfzego wolności pozoru: 
oraz żeby fię żołniecftwo teatralnąfwawolą nie 
pfuło, a gmin dał dowód powolności, że fię 
i bez dozoru fkromnie zachować może. Ne- 
ron miafto oczyścił (76) , z przeftrogi wró- 
żbitów, ponieważ w* kościoły.Jowilza i Mi- 
nerwy piorun uderzył. 

XXV. Pod Konfulami Kwiatem Wolu- 
zym i Publiufzem Scypionem, zhańbiła zagra- 
niczną fpokoyność plugawa w domu rozpu- 
{ta (77). © Latał w nocy pacholczym odzieniem 
ukryty, po tretach,: karczmach i zamtuzach z 
dobraną drużyną Neron, chwytaiąc wyfta= 
wione na przeday rzeczy, i rąbiąc, ktokolwiek 


łódki : ażeby w fługach i wy- 
zweleńcach nad ofób 20, a 
w pieniądzach nad 942$Czer- 
wonych złotych nie dziedżi- 


in Confol; ad Felvtam o Rzy- 
, mianach. Fo temporum iu- 

xuria prolap'a eff, ut`majus 

viaticum 'exlúlunt fit, quàm o- 

lim patrimonium principum 

fitit 

(73) Zabity potym. Ob baoz 
Swet: w życm Nerona R, LIV. 
Dion przyczynę zabicia tego 
przywodzi,śż Parvs Nerona tań- 
ga iednego nauczyć uie mógł. 


€74) Exercendis feślionióusiza duma! 


famofus. Ci Sektorowie prze” 
kupowali dobra fkonfifkowane 
wirowayców,i z onych albo fkar- 


|bowi pewną fummę, albo dłu= 
czył. Dobrze mówi Seneka, 


źnikom wypłacali. Obłaśnia 
to imie i urząd Afconins im er" 
rem 7,20 mówiąc. Sefforewrańe 
tem dicit Cicevrg, oBiwatorem re- 
demproremąue honorum damna 
ti, atquerproferipti, qui fpem 
feZans fncri [ni; ideft [ecutus fne % 
affimationis (nm, bona: omnia 
auftane vendir, © femel infert 
pecuniam vel arario nel fociis. 
(75) Sam był finżałcem i wy- 
zwoleńcem -Cefarfkim: patrz 69 


W ij 


~ 


PE ASEA 

(76) Rzecz dziwna, że Rzy- 
mianie oświeceni naukami, mo- 
gli fię tak grubemi zabokona- 
mi bawić. Podczas takowych 
oczyfzczeniów śpiewano pewne 
wierfze ; bito' ofiary po wfzyft- 
kich bramach. Klandvufz nay- 
bardziey. tych obrządków prze- 
ftrzegał. Za iego panowania, 
podKonfnlami Surrogatami Pal- 
pelem Hiftrem i L. Pedanim, 
puhacz wleciał do kaplicy Ka- 
pitolfkiey , dla którey przyczy- 
ny oczyfzczone miafto za świa- 
dettwem Plininfza w K. X, 12. 
Z iaką zaś pilnością i nabożeń- | 


ftwem czyniono te oczyfzcze- 
nia, mówi tenże Autor w K. 
XXVIII, R. 2. 

(77) Wfpomina o tym Swe- 
toniufz w życiu Nerona, R. 26. 
Pofi crepufculum liatim arrepto 
pilęo vel gałero popimaś fnibąt: 
circumaue vicos vagabatur ludi- 
bundus... Redeuntes a cena veta 
berare ac repugnantes vulnera 
re, cloacisque demergere, tahet- 
nulas etiam effringere 69 ex- 


pilare afjveverat., ac [apo in èe 


jufmodi rixis oculorum ©, vitæ 
periculum adiit, 


a 
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= MU fię nawinął. Nie wiedziano o tym ż: po+ 
R.C.P.s6 czątku tak dalece, iż 'częfto fam-dowódzca, 
Z.R.809.. razy na cielei twarzy w targańcach odnofił, 


wia zabierało, nie wynaleziono innego lekar- „ou 
fwa, iak tylko aby wygnać kuglarzów. ze R.C.P.s6 
Włoch (80), a żołnierzami znowu teatrum 78-809. 


Lecz gdy fię ogłofiło, iż te hałafy fam Cezar 
robił,a liczba uczciwych męfzczyzn i niewiaft 
zelżonych coraz fię mnożyła, zagęściło fię 
hultayftwo', które z beśpieczney pod imie- 
niem pańfkim rozpufty korzyftaiąc, izprzy= 
branemi kupami łotruiąc; noc w oblężenie pia- 
wie zamieniało.  _Nieiakiś Julius Montanus 
fenatór(kiego ftopnia,. lubo'iefzcze krzefła nie 
zafiadł (78), zdybał'go trefunkiem w ciemno- 
tach, gdzie po danym naprzód żwawym ode 
porze nacieraiącemu , gdy poznawfzy omył- 
kę, począł go przeprafzać, mufiał fam fię zabić, 
iakby mu złoczyńftwo wyrzucał. Widząc Ne- 
ron hiebeśpieczeńftwo , bierał z fobą napo* 
tym żołnierzów i wyfiekaczów, z'rozkazem, 
aby dróbnieyfze zwad zadatki, iakoby prys 
watne, płazem pufzczaiąc, na ten czas dopie- 
ro brali fię fzczerze do kordów „gdyby zacze= 
pieni gwałt mocą odpierać chcieli.  Podżegał 
też teatralne burdy, zachęcaiąc do bitew par- 
tye kuglarfkie na widokach, podarkami i nie 
karaniem; owfzem częfto fam na nie,alboukry= 
ty, albo iawnie z radością patrzał (79). Lecz 
gdy fię z takowych waśni ,. na gorfze bezpra- 
- (GB) Boyi iefzcze młodym, (tę gmin zwaśniony do kamie- 
j tylko Zarrcłavus. [akiego Zaś| ni, fawek i ftołków porwał, Ne- 
wieku potrzeba-było do Sena-|rón fiedząc na górze w loży; ci* 
toryi obacz K; I, R. 3, przypi-;fkat na dół co mógł, i Preto* 
fki. rowi głowę rozkrwawii. 

(79) Swetoniufz powiada,że gdy 


ofadzić.. 

XXVI. Około tegoż czafuu powftały w 
Senacie fkargi na zdrady wyzwolefńiców : żą- 
dano, „, ażeby panowie mieli prawo wracać 
„„ niekarnych do pierwfzego ftanu:,, owfzem 
niektórzy na to zezwolili. Lecz: Konfulowie 
nie Śmieli tego wnofić, ani zaczynać wotowania 
bez wiedzy Cezara; tylkó mu'donieśli © zupeł- 
ney prawie zgodzie Senatu; prócz kilkuprze= 
ciwnych, profząc o pozwolenie na wydanie 
dekretu.. Niektórzy farkali frodze,.,, iż zae 
„ filone* wolnością: zuchwalftwo , do tego 
iuż ftopniaprzyfzło, żefięfłażalftwo naró- 
„ wney'ż panami kładąc fzali , brakowało 
„ czefto w danych fobie rozkazach; pory- 
».- wało fię do pięści, broniąc fię bezwftydnie 
» od zaflażoney kary. Cóż albowiem wiecey 

panom pozwolono (81), chyba zaflać wino- 
waycę na wygnanie, o mil kilka do Kampa- 
nii (82): w refżcierówność z niemi maią zu* 


39 


emee NN, 


(go) Wygnani za TAP pawiści wyzwoleńcom, wzmiane 


fza, iako mówiono w 


R 


kewaniemKampanii, która nie- 
z: równie daley leżała od Rzymu 
(81) Podobno tak Auguft po- [niżeli text Łacińfki Tacyta nie- 
fianewił, który dał prawa pa» |fe, ad vigèef mum lapidem, i raa 
nom i wyzwoleńcom. Obacz Di-|czey: była mieyfcem rofkofzy, 
ena LV. ' jniżeli wygnania , iako mówi 

(82) Mówią tn Senatorowie| Pliniufz w K. HT, R. 5. Quali- 
Ironice, nie tak wymieniaiąc|/er Campania ora, per fe, fatis 
pewne mieyfce wygnania, iako|r//4, ac beata amanifas. 
raczey dła ziednania więcey nie- 
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pełną. Należy raczey, aby im zwierzchność 
tężfzeiakie dała wędzidło, w którymby nie 
tak byftro wierzgać mogli. Nie cięfzko 
będzie wyzwolony tak [kromnie daney u- 
żywać wolności, “iak fobie na nią zafługi- 
wali. - Łecz przekonanych o złoczyńftwa, 
fprawiedliwa rzecz wrócić doniewoli,aby ich 
trwoga w klubie przynaymniey trzy:nała , 
których dobrodzieyftwo nie odmienia. ,, 
XXVII. Drudzy przeciwnie mówili, „że 
wina kilku ofób, im famym, nie zaś wlzy- 
ftkim. fzkodzić powinna : *że *to-plemie 
fzeroko fie zaznieździło, Z nich rozmaite 
towarzyftwa (83) do pofług świeckich i du- 
chownych, z nich fie częlto roty mieylkie 
(84) zpifywały:: z nich wzięło początek 
wielu z Rycerftwa i Senatorów (85). Jeśli 
fię wyłączą wyzwoleńcy, mało zoftanie 
rodaków. Nie darno przodkowie podziee 


|.„|_—— a LM LM L11, DMPQ2>R=Leedd nr ņMŘaeIuIMA 

(83) W Łacińfkim Deczrim. | Rzeczpofpolita przyfzła, fkn= 
nie żólnier(kie , gminne; i fę- |powali ich ze wfzyftkich Rron, 
„dziowfkie, aiescechy, towarzy- |i onych bez liczby prawie wy- 
ftwa pifarków, wofkowników|zwałali, iuż to przez wfpania= 
tablic i pargamimu, kfięgarzów, |lość umyfłu , iaż przez chci- 
także liktorów, woźnych, pod- |wośći próźną chlubę. Jedni al= 


popów i tam daley. bowiem wierność tym zawdzię= 
(84) Cofortes Pigilum, ftra- |czyć chcieli; drudzy pod ich 
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liwfzy godność ftanów (86), fpólną:wfzy- 
ftkim zoftawili wolność; nie darmo <-dwa 
gatunki(87) wyzwolenia naznaczyli, ażeby 


w ręku pańtkim fzafu 
ftwa zoftał, Kogo 


łece, że owi Świata całego pa- 
wowie; i przy pierwiaftkachRze- 
ezypofpolitey, iw dalfzych cza- 
fach z podłey gawiedzi ród 
fwóy prowadzili. Mądrze Au- 
guft radził Tyberyufzowi, aby 
wielu niewyzwalał, ponieważ 
przez to Rzym rozmaitym fię 


nek kary idobrodziey- 
pan La/ką. nie uwolnił, 


FOZZ Z 


cudzoziemców motłochem na: 
pelnit. 

(86) Serwius Tullus, Król, u» 
czynił ten podział wyzwoleńė 
czych i rodackich potomków, 
Obacz Sygoniufza de Jure-Ane 
tig: II, 14. 


O WYZWOLENIACH NIEWOLNIKOW, 


(87) O obu tych gatunkach 
wolności wfpoemina* Seneka 
de Fita Beata AAXAIPZ Nazy- 
wały fię zaś one, iedna Sufie 
libertatis, draga libertatis inter 
amiicos data. Pierwiza dawa- 
pa była zupełnie, Vindifá, Cen- 


[* Tëéflaämento, i pan raz daneyi 


odwołać nie mógł. - Druga- fię 
dawała w pofiedzeniu przyia- 
cielfkim, podczas biefiady in 
Convtvie, przez lift, per Literas 
a. tę można było odebrać. Vindt- 


£la,było to uwolnienie przez la- ; 


fke; palcat Pretorów Rzymfkich, 
którym oni dotykaiąc fię gło- 
wy niewołnika, czynili go wol- 
nym, în libertatem vindicabant, 
Fan gprzylzedfzy do Pretora 


go w kołko, daiąc znać, że mu 
wolno iść, kędy zechce. Cen/w 
dawało fię,wyzwolenie,! kied 

niewolnik za wiadomością; lu 

rozkazem pana fwego, z inne 
mi obywatelami przez Cenfora, 
podczas lufiracyi był w reieftr 
ziomków wpifany. Teflamente 
uwalniano, kiedy pan albo fam 
w napifanym teftamencie wol- 
nym fłnżalca uczynił , albo 
dziedzicowi uwelnienie'*iegę 
zlecił. Obacz Jn/titutiones Ju 
finiani, Wolność inter mia 
cos, dawała fię w przytomno» 
ści zaprofzonych gości, przyia= 
Iciól: per Menfam , kiedy pań 
flusę do ftołu fwego przypuścił: 
per Epiftofam kiedy fiudze nies 


żników nocnych dla ogiiai ha-| imieniem odbierali zboże, któ- 


łafów,iacy fą u nas: Węgrowie: 


Marfzałkowicy. Obacz Śweto- 
niufza w Anguście XXV. Dio- 


re ubogim R. Pofpolita rozda= 
wała: inni nakonies to czyni= 
Ji, ażeby, dla wiekfzey na fwych 


mówił: kunc hominem liberum.przytomnemu , pan liftem' do 
ele wolo: jure Quiritium. Pretor} niego napifanym oznayniił,źc go 
zaś, ieśli uznał fprawiedliwą uwalnia, Uwolnieni nofili cza» 


na LV, GVT. pogrzebach pompy, iak naywię* 

(25) Nawfzyftkich woyaach |cey mieli wyzwoleńców w ża 
Rzymianie, mówi Montefquieujfobie i czapkach kwieciftych= 
o ich upadku, niezmierną li-|Lud zatym Rzymfki pe wię” 
czbę niewolników zdobywali:|kfzey części byť z wyzwoleń* 
gdy zaś do wielkich bogattwjczych famili złożony, tak đa- 


przyczy nę,brał palcat, i dotkną- 
wizy głowy niewolnika, ten:i go 
fowy wyzwalał. 


Hunc homt- | 


{pki na głowie ogoloney, co by= 
jło znakiem welności. Z kąd o» 
we przyfiowie u Łacinnikówz 


wem liberum efe dico jare as d pileum vocare. Obacz Neu» 


tumm. Fotyni Likter okręcił 


porta, Denipfiera, Rozyna. 


 —— 4 
R.C.P.56 
Z.R.309. 
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mu » DA tym fię iefzcze niewolnicze nie wytarło 


R.C.P.s6 » piątno. © Niechay fię każdy długo w: zaflu- 
Z.R-809. „, gach przegląda, aby raz dawfzy hieodbie- 


» ral, To zdanie przemogło; a Cezar na- 
pifał do Senatu „aby w fzczegulności rozwa: 
„. żał fprawy wyzwoleńców, ile razy fkarga na 
„. nich od panów zaydzie ; lecz ogółem nic 
» przeciwko nim nie ftanowił. „ Wkrótce 
potym, odebrany Do'micyi ,iakby prawem cy- 
wilnym Parys wyzwoleniec, nie bez obelgi 
Nerona, za którego rofkazem , iąd go roe 
dakiem uznał (88). 

XXVIII. Zoftawały z tym w[zyftkim ia- 
kiekolwiek wolności ślady. Powftała zwada 
miedzy Wibullem Pretorem i Antyftym Try- 
buńem gminnym , „, iż Trybun (89) burzli- 
„ wych partyzaatów kuglarikich , których 
» Pretor do więzienia prowadzić, wolno pu- 
» Ścić rozkazał. „ Zganił Senat zuchwalftwo 
Antyftego, zakazniąc razen Trybunom „a“ 
„„ by fię w (prawy Pretorfkie i Konfulów nie 
„ wdzierali, ani fię ważyli ze Włoch (90)na 
» rozprawę do fiebie zapozywać.,, Przydał 
Lucyufz Pizon obrany IKonfuł, „, ażeby nic 
„ W domach fwoich (91), mocą Trybuńlkiey 

władzy 


me o —— 


(88) Domicya, Narona ciot-| (89) Mocą Trybuńfkiey wła* 
ka uwolniła Paryfa, wziąwfzy |dzy, iako obrońca gminu. 
od niego pieniądze za wolność. | (90) O milę tylko włofką od 
Potym go namówił Neron, aby |miafta rozciągała fię-moc Try- 
fię uczynił rodakiem, i o pie-|baunów gminnych, za świade-* 
niądze upomniał : czego doka* |twem Łiwiufza. 
zał iaiką Cefarfką,uznany przez| - (91) Trybunów gminnych do- 
fąd wolnym i fzląchcicem. my w nocy nawet byty otwar” 
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„ władzy nie ftanowili; a fkaranych od nich 
„ na worku,Kweftorowie fkarbowi do kfiąg pu- 
„ blicznych nie wpifywali, aż po czterech nie- 
„ fiącach, aby tym czafem obwinieni mogli fię 
„, ufprawiedliwić,ido fąduKonfiulów odwołać.,, 
C kreślona także Edylów (92) władza, wiele 
znich krzefłowi, wiele gminni fekweftrować, 
iiaką karę naznaczać mogli.. Z tey okazyi 
Helwidy Prifkus Trybun gminny, wywarł 
prywatne urazy na Obultrona Sabina, Kwe- 


_ftora fkarbowego „ iakoby on furową nader 


konfifkacyą ubogi lud ciemiężył. Potym Ne- 
ron ftaranie kfiag publicznych Kweftorom o- 
debrał, i one Podfkarbim oddał. 

XXIX. Różne i częfte nader odmiany za- 
chodziły dawniey, względem dozorców fkar- 
bú publicznego (53). Albowiem Auguft. po- 

Tom II. X 
moon aen, 
te, żeby fię do nich każdego ļści, mieyfeach i gmachach pu- 
czafu gmin pokrzywdzony mógł | blicznych,bóźnicach,igrzyfkach; 
udawać. Atolinie powinni by-|oraz poftrzegać, ażeby fię w 
li Trybunowie w domach fwo- jprzedaży rzeczy zdrady nie 
ich, ale publicznie i na trybu- |czyniły ; także fckweftrować, 
nale laząj: rozfądzać. grabić rzeczy zakazane, co po- 

(92) O Edylach obacz K. I | fpolicie nazywamy AKontreban- 
R. 3. przypifki, Do nich na- | dą. 
leżało mieć ftaranie o żywno-| 


0 SKARBIE LUDU RZYMSKIEGO. 


r (a3) Skarb ludu Rzymfkiegojnemi. Kweftorowie bez woli 
chowano w kościele Śaturna ,| Konfulów i dołóżenia fię Sena- 
u dolu góry Kapitolfkiey zbu- |tu, naymnieyfzego wydatku czy” 
dowanego : dozorcami iego by- |nić nie mogli. 

li Kweftorowie. Lecz gdy Rzecz-] _Juliufz Cezar. opanowawfzy 
pofpolita przyfzła do znaczney | Rzeczpofpolitą, wiedząc dobrze, 
potęgi, fam Senat fzafowałliak flaba ieft moc bez żołnie- 
fkarbem i pieniędzmi publicz- jrzów i pieniędzy, poftarał fię 
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zwolił Senatowi obierać fobie Podfkarbich : 


R: Z: R. 708, ażeby do niego 
famego woyfko i fkarb należał, 
a żaden bez iego pozwolenia o- 
nych używać nie mógł. Na ów 
czas nie Kweftorom, ale dwóm 


Prefektom miafta ( Praefeśli ur-| 


bs) dozór fkarbu poruczono. 
Dion 

Auguft Cefarz, lubo pan- ie- 
dynowładny Rzymu, daiącmu 
wrzkomo wolność, pozwolił-Se= 
natowi obierać Podfkarbich' Psa 
feffiararii) : lecz gdy fię: oni 
mocno o krefki ubiiali, kazano 
lofem ciągnąć z- liczby Preto- 
rów, którzyby fkarbem włada- 
li.Potym fię nierodobało i lofo- 


wanie, zwłafzcza iż częfto pa- í 


dała krefka na niezdolnych, 

rzeto fami Cefarze naznaczali 
Pty fkarbowych', ( Prato: 
res ararii ). 

Klaudynfz chcąc Rąrożytne u= 
rz:dów imiona przywrócić, na- 
znaczył znowu Kwefterów, i o- 
nym pod ftraż fkarb w. koście- 


0 
le Saturna złożony oddał,iako 
mówi Swetoniufz w życiń iege 
XXIV. Nie byli iednak ci Kwe- 
ftorowie roczni, iak dawniey, 
ale trzyletni, których, dla pil- 
nieyfzego fprawowania urzędu, 
Preturą potym lub inną godno- 
ścią ozdabiał. Dion w K. LX. 
Aże ci Kweftorowie, wyniefie- 
ni naten pierwfzy urząd w roka 
żyeia' 25, nie mieli dofyć prze= 
myfłu i doświadczenia, Neron 
Cefarz: obierał* na tę godność 
ludzi letnich, poważnych, któ- 
rzy iuż byli- Pretorami, i onym 
ze fkarbem kfięgi publiczne, o- 
debrane od Kweftorów powie- 
rzył.  Sprawowali ten urząd 
laboriofiffimum 65 maximum offici- 
um; zdaniem Pliniufza młodfze- 
go: w Panegiryku do Traiana 91, 
brzez: dwa bifa.. To- fię powie- 
dziato,dla objaśnienia textu Ta- 
cyta; niezawadzi teraz namiee 
nić; iaki był ftan fkarbu za 
Rzeczypofpolitey i za Cefarzów» 
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lecz gdy fię ubiegać poczęto w zakupowaniu , 


W złocie zlewanym oko 


X ij 


ło 1,512,900% Cze. ZiŁ 


—— 


W frebrze złewanym około 137,3853 Czer. ZIł. 


W gotowiznie okołe 
Sunima 


R. Z. R. DCLKXIII, na po- 
czątku woyny towarzyfkiey » 
Cbellt focialis) było w fkarbie 


116,466 Czer. Ził. 
1,766,752 Czer: Zit. 


zaświadeęłwem Pliniufza XXX, 
3. 


W złocie ziewanym około | 144,074,610 Czer. ZIt. 


R. Z. R. DCCV , Kaius Ce- 
zar. Dyktator , gdy pod czas 
woyny domowey wfzedł pier- 
wfzy raz do Rzymu, wybrał ze 


fkarbu, iako świadczy Plini- 
ufz ńa tymże mieyfcu, przy* 
daiąc, iż na ów czas Rzeczpo* 
fpolita była naybogatfza, 


W złocie, frebrze i gotowiźnie około 190,476,190 Czer. Ził 


Na to Cezara tupieftwo fkar- 


ży fię mocno Lukan w Farfa- 


Jęczą Tkaty Tarpeyfkie, 
Ztłuczone wrót zawory 
Trzafkiem gwałtu. Q 


ki K, III, wierfzu 154. 


ʻa młotem niezłomnym 
daią znak ogromnym 
wieków baczną gofpodyni 


Dłoń zebrała , znikają ukryte w świątyni 


Skarby twe Rzymianini 


e: ile ich zwalczony 


Wnióft Filip z Perfeufzem, i bogate plony 


STAN SKARBU ZA RZECZYPOSPOLITET. 


R. Z. R. CDLIX, Konful Pa- pieniędzy z wykupionych poi- 
piryufz, zwyciężywfzy Samni-;mańców, i złupienia miaft, iake 
tów, tryumfował. Na tym try-| świadczy Liwiufz X, 46. 
umfie przywieziono do fkarbu| 


W miedzi okało 
W frebrze około 
Summa. 


126,173 Czer. ZH. 
8,279 Czer. Ził. 
134,452 Czer. Zit. 


R. Z. R. DLXXXV1I, po zwo- |blicznego Emili Paweł z łupów 
iowanym Perfeufzu króln Ma- Macedońfkich, za świadeltwem 


Równev z ziemią Kartagi: ile w fwey pogoni, 
Zoftawił mężny Pirrus, gdy od dzielney broni 
Twey pierzchnął, i które ci oddał hoynie potem, 
Nieprzyiaźnym Fabrycy nie przekupny złotem. 
Co ofzczędne fchroniły przodków obyczaie, 

Co w haraczu Azyifkie przyniofły ci kraie, 

1 co Metellowemi obarczona pęty 

Miała Kreta, i z Cypru Katona okręty. 


Wionęły wfchodnich Carów , ze fwoiemi pany 
Doftatki, przed Pompeia wleczone rydwany. 
Wfzyftko z bofkich przybytków ufzło trafem frogim; 
Pierwizy raz przez Cezara ftał fię Rzym ubogim. 


cedonów wniófł de fkarbu. pn- 


Pliniufza XXX, 3. 


W różnymi krufzcu okołe 4,261,576 Czer. Złł. 


R. Z. R. DXCVTFI, gdy fię do 
zągłady Kartaginy Rzym za- 
bierał, za K. K. Sexta Juliu- 
fza. i L. Aurelego, w liedm 


lat przed trzecią woyną Puni- 
cką, znalazło fię w fkarbie za 


świadeltwem Pliniufza XXXIIL +» 


STAN SKARBU 


ftało imie fkarbu, owfzem by- 


ZA CESARZOW, 


'go grofza dóbr teftamentem les 


Za panowania Cezarów Ey jes ehta od Augufta z piąte- 


ło nieiako pomnożone, kiedy 
fię ziawił fkarb żołnierfki, u- 


gowanych. Atoli zginęły pna 
|bliczne doftatki, i na prywae 
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krefek , rzucano potym lofy miedzy Preto» 


1 m_e R a m o a ŘS 
tne Cezarów zbytki marnie po-} Chishull 7» Antiguitatibus Afias 
fzły, Dla czego, co za Rzeczy- |ļ ticis. Quater pecuni meń jita 
pofpelitey nazywano Demofion|vi ararium , ita ut Seflertium 
fkarb ludu, pod iedynowładz- | mi//iens 6 guinquiens ad eos qui 
cami odmieniano imie na Ha-|praevant ©rario detulerim. Eb 
filicon, fkarb królewfki. Marco fEmilio,68 Lucio Arrun- 
R. Z. R. DCCXXVI, za świa- |rfo Con/ulibus, tn orarium mi- 
deftwem Diona, tak zubożał | /irare, guod ex confilio conflitu- 
fkarb publiczny, że Auguft mu-|żum eft, ex quo premia daren- 
fiat na wfpomożenie onego po-| fur militibus, qui viginti flipen- 
życzyć pieniędzy. Nie wfty-|dza merui/jent , feftertińm milli- 
dzit fięstenże Avrguft chlubić ,jens € feptingentiens nomine Ti- 
jako świadczy ftarożytny napisļ beri Cœfaris, 6% meo detuli. 
w Ancyrze , który wípomina 


Sefteyttim milliens S'quinquiens wynofi około 1,862,123. Cz. Zły. 
Seftertińm milliens 6 feptingentiens około 3, 149,41. Cz. ZI. 


R. Z. R. DCCLXXXVI, zapa- |/cxs ) albo do fkarbu publiczne- 
nowania Tyberyufza, wielki był |go'(ararium).. Zabiegł temu 
w Rzymie. niedoftatek pienię- | niedoftatkowi Tyberyufz, iako= 
dzy, że wfzyftka bita moneta,;śmy, mówili w K.: VI, R. 17, 
po fprzedaniu dóbr winoway- | pożyczaiąc potrzebnym na lat 
ców zkazanych na kary, wefzta|trzy bez prowizyi millies fejler- 

albo do fzkatuły Cefarfkiey (/-| róńm. 


Na nafze pieniądze ekoło 1,852,859. Cz. Ztt. 


Tenże Tyberyu(z umieraiąc |zoftawił w fkarbie vicies & fe- 
R. Z. R. 790, za świadectwem | prias millies fefteytińm 
Swetoniufza w życiu Kaliguli, 


Na nafze pieniądze około 50,027,207 Czer. ZH. 


R. Z. R. DCOCCX, tak mocno| R. 32. Neron Cefarz wnióft do 
zubożał fkarb publiczny, iż za|niego feffertińm quadringenti- 
świadectwem Tacyta w K. XIII, |es. 


Na nafze pieniądze około 741,144., Czer. Zt. 


Potym: przez rozpufty. tegoż | 40. utyfkiwali mocno. na publi- 
Nerona , a domowe niez rody |czne uboftwo , profząc ażeby 
za Galby, Othons, i Witellin- | uczynić pomiarkowanie wyda- 
fza do tey-nedzy orzyfzło,. iż|tkom. 

R: Z. R. DCCCXXII, Pretoro Tegoż R. Z. R. DCCCXXIL, 
wie fkarbowi , iako Świadczy  wftąpiwizy Wefpazyan na tron 
Tacyt w Hiftoryi K. IV, R. 9, |oświadczył fię, iako mówi Swe- 
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rami; acz i to nie długo trwało , ponieważ 
częfto los zabłądził do niezdolnych. Klaudy- 
ufz znowu przywrócił Kweftorów, i onych , 
aby bez względu na urazy czynili dofyć urzę- 
dom fwoim, honorami ozdobić obiecał, Aże 
ici nie mieli potemu lat i zdolności, iako 


wftępuiąc na pierwfzy dopiero magiftratury 


toninfz w życiu jego, Że dla u-|aby fkarb miał guadringersties 
trzymania pańftwa , potrzeba | mt/ltes feflertińm. 
Na nafze pieniądze około 741;096,190 Czer. Zì. 

Tak wielka fumma była nie- | która utrzymuje w kwitnącym 
chybnym znifzczonego zgoła | ftanie króleftwo Angielfkie, tak 
pańftwa Rzymfkiego znakiem, | frodze zadłużone, iż w R. 1767. 
nie zaś wielką ową a dziwną | miało długów na 147,974,562 
polityki fprężyną i taiemnicą ,| funtów fterlingów, 

Na nafze pieniądze około 321,463;673 Czer. Zit. 

Wielkie- zaifte dla ftaroży- | Tytus, Nerwa, Traian i Hadry- 
tpych. wieków cudo, głównajan ftaraii, aby chwiejącą fię i 
dla obecnych uwaga, ogromny |do upadku fklonną oyczyznę, 


dla naftępnych przykład. 
Atoli nigdy Rzym za panowa* 

nia pierwfzych Cefarzów prze- 

pychem, rozpuftą woynami ze 


iakimkolwiek fpofobem pode- 
przeć mogli. 

R. Z. R. DCCCCXIV, wielką 
odniófł pochwałę Antonin Pi- 


fkarbów wyzuty, nie mógł żą |us, za Śświadeltwem Diona, że 
daney od „Wefpazyana fum-|iako niegdyś Tyberyufz, zofta- 
my zebrać , i fzwanki fwoijejwił umieraiąc w fkarbie vicies 
nadgrodzić.. Oto fie tylko nay- | 9 /epties millies feftertitm. 
lepfi z panuiących Wefpazyan, 

Na nafze pieniądze około 50,027,287 Czer. Ztt. 


R.Z.'R. DCCOCXLVT, iako]dzie zaftał w fkarbie tylko de- 
mówi Dion, Helvius Pertinax | cies fefłertińm, 
Ceiarz naftąpiwfzy po Kommo- | 
Na nafze pieniądze około 19,527. Czer. ZH. 


A tak Rzym głowa świata ,| panowania Cefarzów, w długim 
za. kwitnącey Rzeczy pofpolitey, | zwalczonego świata pokoiu, z 
w nftawicznych woynach, z nay-| tak ogromnych fkarbów do o= 
więkfzey chndoby, do niezmier= | ftatniego ubóftwa przyfzedł. O 
nych bogaĝw dźwigniony, zajrzeczy ludzkich żałofna kolei! 
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ftopień (94), przeto Neron na ich mieyfce lu- 
dzi doświadczeńfzych, i po zakończonym iuż 
Pretorftwie poftanowił. 

XXX. Pod temiż Konfulami fkarany Wi- 


pfani Lenas, iż powierzoną fobie prowińcyą 


Sardynii złupił, Uznany niewinnym ździerftw 
urzędowych Ceftius Prokułus, bo ofkarżycie!e 
iprawy daley popierać zaniechali. Klodyufz 
Kwirynalis amirał floty w Rawennie, że Wło» 
chy, iakoby naylichfze ze wfzyltkich narodów 
(95), okrucieńftwem i rózpuítą nifzczył, true 
cizną karę uprzedził. Kaius Aminius Re- 
bius, wielki prawnik i bogacz, ufzedł kato» 
wni, ftarości uwiędłey zgotowanych, wypufze 
czeniem krwi dobrowolnym, niezdolny, iako 
mniemano niewieściuch, dla bezecnyeh roz- 
puft, do wytrzymania mężnie katowikiey ręki. 
Dokonał też Lucyuiz Wolyzy, zoftawującnie- 
fkażoną fławę, Że domierzywizy dziewięciu- 
dziefiąt i trzech lat życia, poczciwie do wiel- 
kich doftatków przyfzedł, i tylu złośliwych 
panów bez fzwanku przeżył. 

XXXI. Za drugiego Konfulatu Nerona 
Cezara z kollegą Lucyufzem Pizonem , nie 
fię godnego pamięci nie zdarzyło : chyba że 
komu lubo ładować kfięgi pochwałami fun- 
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damentów i belek (96), z których Cezar, przy 
placu Marfowym ogromne zbudował Amfi- 
teatrum. Bo tak niófł zwyczay pamiętney na 
fwa doftoyność ftarożytności, ażeby fiędzie- 
ła znakomite w kroniki, a drobne w dzien- 
niki (97) wpifywały. Z tym wfzyftkim po: 
mnożyły fię ofady nafze w Kapui i Nuceryi 
(98) pofianiem do nich weteranów: dany po- 
fpólftwu pieniężny. upominek (99): do fkar, 
bu publicznego wniefiono fummę 741, 144 
czerwonych: złotych, dla utrzymania kredy- 
tu ludu froo). Uchylony podatek od kupna 
niewolników (ror), powabna na pozór łafka: 
poniewaź albowiem przedaiący płacić mufiał, 
towarv fie w góre pomknęły. Wydał też e- 
dykt Cezar, „ ażeby Żaden iakiegokolwiek 
„„ ftopnia urzędnik prowincyalny,. niewyprae 
s: wował.igrzyfk z wyfiekaczów ,. źwierząt, 


— R aM NL. ON 
(06) O tym Amfteatrum, al-]nfz o ofadzie do Kapui przez 
bo gmachu do wy prawowania| Augufta zaprowadzoney, w K. 
igrzyfk, na ktoreby do koła fie-| XVIII, t$: Nucerya teraz Noe 
dzący ratrzeć wygodnie megli, ' cera... O Weteranach obacz K. 
wfpomina Swetoniufz, i Plini- T, R. 17, iR. 38 przypifki. 
ufz w K. XIX.- Tenże Plini-* (99) Congiarium gnadrińgend 
ufz świadczy w K. XVT, 40, iżynamani. O fłowie Congiarium 
fe tam znaydowała belka mo-:obacz K. III, .R. 29. przypifki. 
drzewcwa,długa od top rzogrn-; fuadringeni - nummi wynofiły 
ba na dwie wfzędy równo. Zkąd|na głewę każdego; mało coś nad 
mierzacym drzewo aż do wierz- | fiedm czerwonych złotych. 


Z W 

(94) O wieku potrzebnym 
do Kwyeftury obacz K. I, R.3. 
przypiiki. 

(95) Nierozumne człowieka 
tego o fwey oyczyźnie zdanie 
poprawuie Pliniufz , nad aj 
rego pochwałę ziemi Włofkiey| 


RJ 
5. Terra, omnium terrarum 
alumna, eadem & parens, nu- 
mine Deńm eleta , ut for popu- 
toyum difcordes ferafgne linguas 
fermonis commercio contrakeret: 
colloquia 6 humanitatem homi- 
ni daret: breviter una cunftarum 


nic pięknieyfzego w K. III, R. | gentium intoto orbe patria fieret, 


chn, prawie niepodobna zdawa- 
ła fię wyfokość. 

(97) O Dziennikach ( D'ur- 
na-) i innych Aktach Rzym- 
Tfkich, obacz K. V, R. 4, przy- 
pifki. 

(98) O Kapni mówionow K. 
V, R. 57+- Wfpomina i Plini-| 


(100) Ażeby lvd miał z kąd 
pożyczyć. Obacz K, VI, R. 17. 

(ror) W Łacińfkim , F;srefi- 
ma quinta, co wynofi na pul- 
czwartaced fta, Obarz niżey 
pod R. 5c, gdzie mowa o poda- 
tkach. 
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mm 5 lub innych podobnych rzeczy,,, zwłafzcza 


810 


R.C.P.s7 iż dotąd nie mniey fię lud uciemiężał takowe- 
Z.R. 


mi widokami, iako oczewiftą łupieżą, kiedy 
popełnione ździerftwa, pozorem publicznych 
rozrywek wymówki fobie fzukały (102). 
XXXII. Obwołano także z rady Senatu, 
dlaukarania winowayców i powfzechnego be- 
śpieczeńftwa: „Że ieśliby któ od włafnych flug 
„ był zabity, tedy nie tyłkooni, ałeiwyzwole- 
» ni pańlkim teftamentem, w domu iego mie- 


„ fzkaiący, gardłowey kaźni podpadali (103 ).;, 


Przywrócony do Senatu Lurius Warytrs, 
Konfularnego ftopnia , za frogie niegdyś ła: 
komftwo wyrzucony (104). Pompeia Gre- 
cyna fzlachetna niewiafta , Plaucyufzowi, 
który z tryumfem mnieyfzym (105) powrócił 
z Brytannii, zaślubiona , i o zabobony obce 
(106) obwiniona, na fąd męża oddana. Leez 


Plau- 


p Aa 1 Done 22! 06 S 
(102 ) Wydzierała łakoma| (104) Nie było dawniey, mó- 
zwierzchność pieniądze, i one |wi Cycero, tey zarazy w Rze- 
na fwe prywatne zyfki obraca- |czypofpolitey., lecz w krótce 
iąc, fznkała exkuzy ż wyda- |do tego krefu przyfzła , że i 
tków na rozrywki gminne. Rzym i prowincye napełniła. 
(103) Wymawia Ulpian to Zagęścili fię wfzędy złodzieie 
furowe prawo Diźgef. XATX. | po urzędach publicznych: imkto 
Tit. 5. de Senatńs-Confulto_ Si-| był znakomit(zy złoczyńca, tym 
łaniano 65 Claudiano, daiąc przy-| prędzey prawincyi,lub innego zy 
czynę, iż na ów czas żaden dom | (xownego ftopnia doftąpił. Do- 
inaczey beśpiecznym ;być nie|brze o nich Juwenalilz w Sa- 
mógł. tyrze I, 73. 
Zrób co, żebyś fię tufał , „albo gnił w katufzy 
Upewniam, będziefz brodził w pieniądzach po ufzy. 
Chuda cnota ten ma zyfk, że ią ktoś pochwali. ` 
Zbrodnicy, zdraycy wfzyftkie godności pobrali. 


(150) O tryumfie PlaucyufzajK. X, R, 5. 
będziefz miał w dopelnieniu| (106) Mówi tu pifarz pogań* 
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` 1 
Plaucyufz, zwoławfzy dawńym obyczaiem 
krewnych, po roztrząśnioney w ich obecno- 


tym długo Grecyna w uftawicznym fmutku. 
Albowiem po Śmierci Julii córki Druza (107), 
zdradą Meffaliny zabitey, nigdy przez lat 
czterdzieści żałoby z. ciała i umyfłu nie zło- 
żyła. Co iednak ufzło iey bez kary, za pano- , 


wania Klaudyufza, a potym chwałę przynio- ` 
fla. 


nych. Ofkarżony od Azyi Publiufz Celer, 
którego Neron nie mogąc wywinić, póty zwle= 
kał karę, aż go fama ftarość w grób wpę* 
dziła.  Albowiemten Celer zamordowawfzy, 
iakom wyżey mówił, (108) Sylana Prokonfu- 
la, wielkością zbrodni inné wyftępki pokry- 
«wał. Cylikowie donieśli Koflucyana Kapito- 
na (ro9), wfzetecznego niechotę, który teź 
fame bezprawia w prowincyi bezkarnie po- 
pełniać mniemał,_iakie mu w Rzymie płazem 


pofzły. Złamany uporczywą pokrzywdzo- 
Tom II. Y 


Umenie M ZACH AZ T WRZ Z 
fki o wierze Chryftufowey, ia-|mieli mężowie w Rzymie na 
ko fię domyślaią Lipfyufz, Re-|fwe żony , -obacz Heynecyufza 
nanus, Ryck i Erneft. Na ów Anmtiqm. Roman. Suri/p. l, 10» 
czas albowiem w famym Ne-|nustero 6. 


rona domu iuż nader było głośne| (107) Druzus fyn Tyberyn= 
Chrześciańftwo, iako mamy zjfza, którego otrnł Seian... Ta 
litu S. Pawła do Filipenfów; Julia była naprzód za Neronem 
IV, 22. Salutant vos, qui me-| Cezarem, fynem Germanika. O- 
cumfunt fratres. Salutant vos|bacz Tablice Cezarow. 

omnes Jani , maximo autem,| (108) Wyżey w Roz. 1. 

qui in Cafaris domo funt. Obacz| (109) Mówiono o nim w K, 
także lift de Rzymian XVI. O,XI, R. 10, 

prawie życia i Śmierci , którel 


XXXII. Tenże rok miał wielu obwinio=- 


„C.P.55 
ści fprawie , żonę'niewinną użnał. * Zyła po- Z.R.810 
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nych żałobą.„zaniechał dalfzey obrony, i kar wiązywał. Korbulon też wziął za honor ludu 
rę na ździerców uftanowioną poniófł (110). - Rzymikiego, aby zhołdowane niegdyś od Lu- R.C. 
Eprius Marcellus, u którego fię Likowie wy- kulla i Pompeia prowincye «w poiłufzeńftwie Z.R, 
dartych rzeczy dopominali, tyle znalazł łafki, utrzymał, Do tego Ormianie ; naród dwo- 
że niektórych z.ofkarżycielów iego wygnano, iftego tumyfłu; 'oba woyfka do fiebie przyzy= 
iakoby niewinnego o zgubę przywieść chcieli. wali, będąc położeniem kraiui podobieńftwem» 
=e - . XXXIV. „Neron potrzeci raz. Konful, obyczaiów bliżfzemi Partów ; a związkiem” 


R.C.P. > z Ta 7. PA > A 7 ż WY TERE s : 
Z.R.si.. wziął fobie za koliegę Walerego Meffalę, któ- krwi z niemi, i nieznaiomą wolnością bar- 
dziey fkłonnetni do niewoli. 


-5 
1 


rego: pradziad Korwin (ur) krafomówcas | 
Augufta,pradziada takżeNeronowego na Kon- XXXV. Atoli więcey miał Korbulon cię- 
fulaciekollega, odniektórych iefzcze ftarców žaru ze fivoim ludem; niżeli z chytrością nie- 
był znany.  Przydano zacności domu Korwi- przyiaciół., Zciągnióńe z Syryi pułki, dłu- 
nów nowy zafzczyt, ofiarowaniem corocz- gim- pokoiem zgnuśniałe, zależawfzy pole , 
nie (11) fummy , którąby Meflala bezwinne wierzgały na trudy, Rzymfkiemu Żołnierftwu 
uboftwo fwoie podźwignął. Kazałdać także zwyczayńeswRzecz ieft.pewna; że fię wielu 
Neron penfyą roczną Aurelemu Kotcie , i miedzy niemi znałazło, nawet weteranów , 
Hateryufzowi Antoninowi ,. lubo ci oba na którzy nie znaiąc co to fą czaty, ftraże ipla- 
zbytkach oyczyfte doftatki marnie ztrwonili. cówki, bez fzyfzaków, bez pancerzów;. pa- 
Na początku tegoż roku odwłóczona dawniey trzali jak na cudo iakie, na wały i przekopy; 
z Partami o Armenią (113)4 i lekko tylko po- a fpaśli (114) i pieniężni, dobrego tylko po 
pierana woyna, gwałtownie fię z obu ftron za” miaftach opafu, i zyfku z handlów fzukali. Prze- 
ięła. Ponieważ Wologezes patrzeć niechciał, to Korbulon oczyściwfzy ze ftarzyzny ika- 
aby wfadzonego_Od fiebie na tron Tyrydata lećtwa ufy, dopełniałie zdolnieyfzym ludem, 
Rzymianin zpychał, albo go'na nim utrzy- zciągaiąc wybrańców z Gałacyi i Kapadocyi. 
muiąc, darem tym fobie tylko iednemu obo- Przydany pułk Niemiecki, vz iazdą i piechotą 
cudzoziemiką: trzymane całe woyfko pod na- 

C110) Wyrzucono go z Se-| (im) Kollegował Marek Mef- miotami, sajd Ww = m Z Kiara iż mu- 
ga ieks bedzie niġéy HK: eż i żre Era = iiano tłuc zkrzepią ziemię s e, W = Aaaa. 
każ. A A pn-|Konfulowi R. Z. R- DCCXXIIT. trzymuiących pokrycie drągów, Wielu mróz 
blicznych fmaganiem i wygna- przed C. P. 31. | tęgi członki powarzył , wielu ftoiących na 
niem karać nioflo prawo. Obacz (112) Około 9,253 Czer: Zif. l V ij 
Grawinę de origine Juris Givi-| (115) Mowiono o tym w K- 


éis, XII, R. 50. | (114) Niech fię w tym zwier- | Polfkie dobrze przeyrzy. 
ciedle miłe nafze Rycerftyo 


— 
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warcie pomarzło. = Poftrzeżono, iż iednemu 
żołnierzowi, który drwa dzwigał, tak ręce od- 
ziębły, że łodem przykute do ciężaru, razem 
z nim od ramion odpadły (115). Korbulon 
dla zachęcenia żołnierftwa, fam w lekkim o- 
dzieniu, i z odkrytą głową pomiedzy kupae 
mi robotników chadzał ; pomagał w pracach, 
wychwalał pilnych, ciefzył zwątlonych, wfzę= 
dy dobrego wodza przykładem zafilaiąc. Z tym 
wizyftkim,gdy dla.oftrey chwilii prac niezno» 
Śnych, wielu fię buntuiąc rzucało obóz, mu- 
fiał na zabieżenie złemu lekarftwa w furowo= 
ści (zukać. Albowiem. nie idąc za przykła= 
dem woyfk drugich , kędy fię iedna i druga 
Wina: przebacza, za pierwfzą zaraz ucieczkę: 
gardłem karać rozkazał: lecz-ta furowość na 
lepfze mu z doświadczenia wyfzła, niżeli li< 
tość; ponieważ tym fpofobem mniey było u. 
niego zbiegów , niżeli u drugich, którzy fię 
łafkawiey ze fwemi obchodzili. 

XXXVI. Tym czafem Korbulon trzymae 
iąc pułki w obozie aż do wiofny ,. lud zaś po- 
fiłkowy na mieyfce zdolne rozłożywizy, roze 
kazał aby fię pierwfi do- bitwy nie porywali.. 
Dozór garnizonów PakcyufzowiOrfitowi pier= 
wfzemu Setnikowi zlecił. I lubo Setnik,, o 
,, nieoftrożności barbarzynców , a fpofobney 


Sinia — m aM 


C115) O odpadłych z mrozu | życiu Ludwika de Bourbon Xiąe 
palcach świadczy de Cosmines|żęcia- de Montpenfier. W zie 
Memoires II, 14, iż fam to wi-|mnych kraiach częfte fą tako- 
dział we Flandryi. Toż famo | we przykłady, 
powiada Mikołay Conflureau w 
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„ do ich pobicia porze „ wodzowi oznaymił, 
wziął rozkaz, „aby fięw okopach trzymaiąc, 
„ znacznieylzych pofiłków oczekiwał. „, Lecz 
on. mimo wolą hetmańfką, gdy na nieuwa- 
żne proźby, przybyłych z pobliżfzych zamków 
kilku chorągwi iezdnych , wydał potyczkę , 
zbity uciekać mufiał. Ci zaś, którzy mu śli 
na pomoc ,. ftrwożeni ufiyfzaną klęfką, do 
fwoich fię obozów fkwapliwie wrócili. -Ura= 
żony frodze Korbulon,. zgromiwfzy oftro Or- 
fita, zinną ftarfzyzną i żołnierzmi, kazał wfzy« 
ftkim za wały (116) uftąpić, trapiąc dotąd o- 
belżywą karą winowayców, póki fię zaniemi 
całe woyfko nie wftawiło. l 
XXXVII Lecz Tyrydat,wfparty oprócz 
włafnych przyiaciół (117), pomocą brata fwe- 
go Wologeza, począł iuż iawnie na Armenią 
napadać ; miefzkańców , których wiernemi 
Rzymianom być rozumiał „. dzierżawy pufto» 
fzyć; potyczki z nami unikać; a- tam i ów» 
dzie lataiąc , więcey fławą, niżeli bronią po- 
ftrachu rozfiewał.. Łudzony długo Korbu- 
lon, nie mogąc nieprzyjaciela w polu doftać, 
mufiał, za przykładem iego, woyfko fwe na kil- 
ka części rozefłać, aby Legatowie i Rotmi- 


now WNN w w w w 
(116) Jako miegodnych towa- |wodza, który za świadeftwem 
rzyftwa drugich. Była ta u Frontyna: Dołabró, id eft ope- 
Rzymian obozowa kara, zaświa-|r/brs Aoffem vincendum effe dis 
deftwem Liwiufza X, 4. Fron-'cebat. Pańftwa żołnierzem, Żołe 
tyn in firctagematis IV, 2, po-Inierz karnością ftoii'u nas że 
wiada, że Korbulon karnością |oboyga tego niemafz, oyczyzna 
źolnierfką Partów potęgę ztrzy- |ginie. 
mał. Nienależyzamilczeć pa-| (117) Z Ormianów i innych 
miiętnych fiów wielkiego tego | narodów, 


$ 
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ftrze ze fwemi udziały ź różnych go mieyfe 
płofzyli. W fkazał też do Antyocha (118) kró. 
* la, ażeby wkroczył do pogranicznych pro» 
wincyi,ponieważ Farazman zamordowawizy 
fyna Radamifta, pod pozorem knowaney zdra- 
dy, ażeby wierność fwą ku nam okazał; za- 
ftarzałe ku Ormianom gniewy filniey wywie- 
rał. Na ów czas też pierwizy raz wezwani 
na pomoc Izychowie (119), naród nigdy nam 
nie foiufzny, ftronami Armenią fzarpał, A 
tak gdy wfzyftko Tyrydatowi opak pofzło, 
wyprawił pofłów, żaląc fię fwoim i Partów 
imieniem, „, żepowziętym zakładzie, i pono- 
„ wioney, zyfkowney na czas dallzy dla obu 
» narodów , przylaźni, wyganiano go z da= 
„, wnych dzierżaw Armenii. Ze Wologezes 
„„, dla tego fię iefzcze do broni nie ma,iż wo- 
s» li te zatargi prawem raszey i fprawiedłiwo- 
s ścią, niżeli boiem zakończyć: że jeśli Rzy= 
„, mianie woyny pragną, nie brak iefzcze Ar- 
„, facydom na męftwie i fzczęściu, którego 
„, nie raz z klęfką fwoią doznali., W fzakże 
Korbulon wiedząc dobrze, że fiły Wologeza 
bunt Hirkanów (120) na wodzy trzymał, ra- 
dził Tyrydatowi udać fię z proźbą do Cefa- 
rza: „że tym fpofobem na tronie fię utrzy* 


m a e e 
C115) Króla Komageny, AA Ifis, która fię teraz na- 


którym wyżey w R. 7. zywa Tchorek i wpada do mo- 
(119) O tym narodzie , fam |rza czarnego. Może od tey rze- 

jeden Tacyt ze ftarożytnych pi- | ki Izychowie imię wzięli. 

farzów wfpomina. Podobnomie-| (120) Hirkania teraz Mazan= 

fzkali miedzy zachodem a puł-|deran i Korkan. 

nocą Armenii.  Pliniufz pilze o 


"e 
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„ ma, bez wylania krwie poddanych; ieśli za- 
» niechawfzy późnych i płonnych nadziei, 
„ blifkich fię i pewnieyfzych uiąć zechce. ,, 


XXXVIII. Ponieważ zaś, po częftych zo- 
bu fron pofelftwach , Żaden fię krok do i- 
ftoty pokoiu nie uczynił, poftanowili ziachać 
fię z fobą na pewne mieyfce dla umowy. Ty- 
rydat wfkazałdo Kcerbulona: „, że przybędzie 
„ Z tyfigcem konnych dla beśpieczeńftwa: że 
„ wódz Rzymfki może mieć ile, i iakich chce 
„, ludzi przy boku, byleby dla pozoru poko- 
„, iu, bez fzyfzaków i pancerzów ftanęli. 3, 
Każdemu człowiekowi, dopieroż ftaremu i o= 
patrznemu hetmanowi łacno fię było domy- 
Ślić, do iakiego celu barbarzyńfka zmierzała 
chytrość. Dla tego fobie mnieyfzą liczbę na- 
znaczył, a więkfzey Rzymianom pozwalał, 
ażeby łacniey zdradę przygotowaną ukrył. 


| 
R.C.P.57 
Z.R. 811. 


Nie wieleby zaifte ważyła obnażona z przył . 


bic i kiryfiów zgraia , ftoiąc na celu iazdy, 
do łuczney ftrzelby należycie wyćwiczoney. 
Wfzakże Korbulon, iakby fię nie dorozumiał, 
odpowiedział pofłom: ,, że w rzeczach publi- 
„, cznego dobra tyczących fię, w obecności 
„ Wfzyftkich woyfk mieć rozmowę należy: ,, 
i razem obrał mieyfce, maiące częścią lekko 


pochvłe pagórki, dla poftawienia piechoty , 
częścią. równinę, fpofobną do ufzykowania ia- 
zdy. Gdy przyfzedłdzień umowie naznaczo- 
ny, wyciągnął Korbulon na fkrzydłach roty 
fprzymierzone z pofiłkami królów , a we 
śrzodku poftawił pułk fzófty, zmocniony 


mea DĄ 
R C.P-57 
Z.R. 81L 
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przyzwanym w nocy z Trzeciaków (121) na 
trzy tyfiące ludem, tak dobrze zmiefzanym 
z drugiemi pod iednym orłem, iakby fię tyl- 
ko ieden wydawał ufiec.  Nadfzedfzy Tyry- 
dat pod wieczór, ftanął opódal, z kąd go bar- 
dziey widzieć, niżeli fłyfzeć można było: prze- 
to bez żadney rozmowy wódz Rzymfki ka- 
Żżdemu do fwego obozu wrócić fię kazał, 
XXXIX. Tyrydat zaś, czyli przez po- 
deyrzenie, że fię nafi w różne udali ftrony, 
czyli chciał idącą z Trapezuntu morzem Ponc- 
kim (122) żywność zabrać, dał znak fkwapli- 
wie na odwrot. Leez ani wozów rozbić nie 
mógł, ponieważ góry , którędy ią prowa- 
dzono , garnizony nafze ofiadły; Korbulon 
też, żeby fię woyna próżno nie wlekła, a 
Ormianów do bronienia fwych dzierżaw przy- 
mufił , zamki im burzyć poftanowił. Zleci- 
wfzy zatym drobnieyfze fortece: Kornelemua 
Flakkowi Legatowi, i Infteiowi Kapitonowi 
Oboźnemu, fobie twierdzę nazwifkiem Volane 
dus (123), naymocniey(zą w owey Prowincyi 
zachował: a po obeyrzanym położeniu miey* 
fca i mocy iego , tudzież uczynionych przy» 
gotowaniach do fzturmu , upominał Żołnie= 
rzów 


pan — m NN NN MRmŁLLLo ~ l 
Q121)W Łacińfkim częfto Ta- | bezan albo Trebizonde nad mo* 


cyt mówiąc o pułkach Rzym- 
fkich, daie im imiona Tertiani, 
Quartani, Vicefimant Est, ponie- 
waż fię od liczby nazywały. Ka- 
żda Legia miała fwego Orła. 
(122) Penckie' morze, Pon- 
tus) Euxinus, toż famo co czar- 
ne... Trapezuntum teraz Tara- 


rzem czarnym. 

(123) Volandus forteca w Ar- 
menii. Sam ieden Tacyt o niey 
wfpomina. Z powieści iezo zda” 
ie fię, iż te zamki byly w gó? 
raoh Heniochów, albo Mofchów» 
z których wypada rzeka Cyruse 
teraz Kur, O tych narodach 
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rzów , „aby włóczęgów owyeh, którzy ani 
pokoiu ani bitwy niechcą, a fwe gnuśne 
tchórzoftwo ucieczką okazuią, precz Z o- 
wego przytułku wyparli, na fławę i korzyść 
„ pamiętaiąc. „ Podzielił zatym woyfko na 
cztery części: iedni ze złożonemi w żółwia 
(124) puklerzami mur podwalać, drudzy dra= 
Tom II. Z 


wfpomina Lukan w K. III. wier-| 


— zn 
Heniochowie miefzkali przy 
fzu 270. 


morzu czarnym , o Mofchach o- 
Moto gens "afpera frano bacz Bocharta in PAałeg. XII, 
Heniochi, favifque affinis Sar-| R. 12. podobno*od nich Mofka- 

mata Mofchis. ile ród prowadzą. 


0-ZOŁWIU WOIENNYM, TESTUDO. 


(124) Ten dziwny fpofób fzy- 


ku żołnierikiego, gdy przycho- 
dziło do fzturmu, opifuie Dion 
wK. XLIX. ,, Zółw zaś takiieft, 
»itakim fię (pofcbem dzieje Po- 
„» ftawiwfzy tlómokii lekkiego! 
„żołnierza z konnemi we Śrzod- 
.» ku obozu, cięfzka piechota, 
s» która zażywa podlugowatych, 
„ źłobiaftych, i nakfztałt rury 

zakrzywionych puklerzów,|, 
s» itawa na brzegu tak ufzyko- 
» wana w czworogran, Że pa- 


trząc na dwór , i bronią | 


z końmi biegać mogą. ofo- 
bliwie kiedy fię lud na cia- 
fnym.i nieco wyiłoczonym 
"mieyfcu tęgo zkupi. Ta fi- 
gura fzyku ma imie żołwia, 
, dla mocy fkorupy, i pokry- 
cia żołnierzów. Dwoiaki zaś 
ieft oney użytek. Naprzód 
że dobywaiąciakiego zamku, 
nakrywfzy fię żołwiem, ped- 
chodzą pod mur, a częfto i 
na fam mur drugich wyno- 
fzą: powtóre, że gdy ich o- 
fkoczą ftrzelcy, padaią wfzy= 
fcy (bo i konie fą do tego 
wyćwiczone ) na kolana, da- 
iac niby do zrozumienia nie- 
przyiaciołom, że pomdleli; a 
gdy fię oni przybliżą, powfta- 
ią nagle, i frogą w nich 
fprawnią trwogę., To Dio- 


, kryta, wfzyftkich innych do- 
koła otacza, Drndzy którzy 
maią tarcze fzerokie, ścifną- 
wfzy tę w pośrzodku, pod- 
nofzą ie w górę, fiebie i dru- 
gich zafianialąc, tak kfztał- 
tnie, iź fię na gorze i z be- 
kow fklep iakiś, czyli fxoru- | na opifanie zgadza fię dziwnie 
pa zrobi, i cały pułk okry-|z Tacytem, iako obaczyfz w Hi- 
wfzy od wfzelkich pocifkow | ftoryi K. III, R. 27, i 28. Wyo- 
beśpieczeńftwo daie. Tak zaś|brażenie tego żółwia widzieć 
tęgo fą z fobą fpoione owe|dotąd na kolumnie Traiana w 

, tarcze , iź na nich nie tylkoj Rzymie :| wfzyftko w nim po- 

„, ludziej chodzić, ale. i wozy |dłag reguł mechaniki zrobiono. 


„ 
» 
” 
„ 
>» 
» 
» 
» 
2) 
” 


| ——) 
R.C.P.57 
Z.R. 811. 
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ewa biny przyftawować, inni z dział groty i ożo» 


Zk 57 gi cifkać mieli: a kufzarzom i procnikom ofo- 
811, 


bne mieyfce naznaczone , zkądby zdała ka- 
mienie rzucali, równym zewfząd na wfzyft- 
kie ftrony podftępem, aby nieprzyiaciel rozer- 
wany wzaiemney fobie pomocy nie dawat. Co 

z takim męftwem waleczne wykonało woy- 
fko, że przed godziną fzóftą wieczor ną, U- 
przątnione z obrońców mury, wywrócone 
bramy, dobyte fzturmem wały, wybito ro- 
Śleyfzych, bez ftraty żadnego żołnierza, prócz 
niewielu ranionych: motłoch gnuśny pod wień- 
cem (125) zaprzedanoz wfzyftek łup zwycięż: 
com fię doftał. Równe Legatowi i oboźne- 
mu pofłużyło fzczęście , kiedy dobywfzy w 
iednym dniu trzech zamków , inne poftra- 
chem, lub dobrowolnym obywatelów podda- 


niem fię opanowali. Ta pomyślna wyprawa 
tyle dodała ferca rycerftwu nafzemu, że fi 


oftołeczne miafto Artaxatę (126) pokufiło. A- 
toli hetman niechciał prowadzić woyfka krót- 
fzą drogą, albowiem ciągnąc moftem, narze- 
ce Araxie (127), która miafto- oblewała, zbu- 


(125) Po Łacinie, fub Corona Eft autem alia vationis hujuso= 
venúmd: ztum vulgus. Rzymia- pinio , cur dici folitum. fit, capti- 
nie, mówi Aulns Gellius Nofi- |vos fub corona venumdari, quot 
tium Atticarum Viss. niewol- ‘milites cuffodia canfó, captivo- 
ników , prawem woyny zabra- frum venalium greges circumfla- 
nych przedawali w wiecach, | rent, eaque circunifiatio militum 
dla czego nazywano /wó coro- |coroną apellałą ejl. Sedidma- 
ma venire: Namque ut ex coro=|giś verum ef, quod fapra dixi. 
nafgnum erat captivorum ve-| (126) Widzieć do tych czas 


nalium , ita pilens impofitus de- trozwaliny tego miafta niedale= * 


monfirahat ejufmodi furuos ve- ko Korrvirab, iako fię mówiło 
numdari, quorum, nomine em-- w K. II, R. 56 


gtori venditor nihi praæjfiaret. | (127) Obacz K. XII, R. 51 
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dowanym , podałoby fię na fztych nieprzy. 
iacielowi: przeto opodal fzerfzemi mielizna- 
mi przefzło. 


XL. Tyrydat ważąc fię dłago miedzy 
wftydeun i boiaź nia; ponieważ nie broniąc mia- 
fia, ftałby fię nieużytecznym , a przeciw nie 
nar azilby i fiebie, i całą iazdę na niebeśpieczne, 
w górzyitym kraiu, miey fca , przedfięwzi: ,ł 
nakoniec wyprowadzić woyfko w pole, i na- 
zaiutrz albo fię z Rzymianami fpotkać , albo 
zmyśłoną ucieczką na zafadzki ie narazić. O- 
toczył zatym nagle woyfko nafze, czego fię 
Korbulon fpodziewaiąc „ tak fwe. pułki roz. 
porządził, aby i do marfzu i do bitwy gotowe 
były. Na prawey ftronie ciągnął pułk'trze- 
ci, na lewey fzófty: we Śrzodku poftępowali 
wybrani z dziefiątego pułku co naymężnieyfi; 
wozy fzły pomiedzy fzykami: tyłu zaś ftrze» 
gla iazda, wziąwfzy rozkaz „ ażeby naciera. 
igcym w rącz fię tylko broniąc na mieyfcu, 
pogóni zaniechała. Na fkrzydłach ftrzelców 
i piechotę z refztą konnych poftawiono : lecz 
idącym po lewey ręce kazano fię rozciąe 
guąć przez doliny, aż żeby w przy padku napa 
du nieprzyjaciela „Z przodu go zaraz i z bo» 
ków można było przywirać. Tym czafem 
Tyrydat przyfkakiwał zew/ząd, daley iednak 
niżeli na ftrzelenie, a raz poftr achem, iakby 
fię zbliżał, drugi raz uchodem iakby z boiae 
Źźni, łudził bez uftanku, chcąc zmiefzać fzy» 
ki,a potym z nieładu korzy ftać, Lecz gdy 
fię Rzymianin nie dawałuwieść, a ieden tylko 

cą ij 


ens 
R.C.P.57 
ZR. 811, 
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Dekuryon ((128)iazdy, pofkoczywfzy zuchwa- 
ley, natychmiaft grotami ofypany,innych przy- 
kładem klęfki w porządku utrzymał, widząc 
Król; że.nic nie zyfka, za nadeyściem zmie- 
rzchu nazad fię cofnął. 

XLI.. Korbulon założywfzy namieyfcu o- 
bóz, namyślał fię , ieśli miał ciągnąć zaraz 
pod miafto z ludem; i mury otoczyć, rozumie- 
iąc że Król tam fię udał. Lecz uwiadomióny 
od śpiegów, że fię on w dalfzą droge, nie« 
wiadomo czy do. Medów (129), czy do Alba- 
nów puścił, czekał Świtu, a tym czafemlek- 
kim chorągwiom pod mury fię zbliżać, i zdala 
fzturm zaczynać kazał.  Wfzakże miefzkań. 
cy otworzywizy bramy, fami fię dobrowol- 
nie z maiątkami fwemi poddali, co ich od 
zguby zachowało.. Mliafto fpalone i z ziemią 
zrównane, ponieważ ani go-zachować dłużey 
bez znacznego garnizonu, dla obfzerności 
murów można było, ani fię w woyfku nafzym 
tyle znaydowało. żołnierzów „, ażeby i obro* 
nie i polowym potrzebom wydołać mogło : 
zoftawione zaś w całości i bez ftraży żadney, 
nie wieleby famym wzięciem fławy przynio» 
flo. Zdarzyło fię nadto, z bofkiego prawie 


zrządzenia cudo, kiedy wfzyftkie przedmie=- 


Ściaaż po mury fłońce oświecało , fam: tylko 


M | LL M 2,22 LLL 1 m2 
(128) Jazda Rzymfka dzieli- | CDecuriones) czyli; Dziefiątnie 

la.fię na fzwadróny (rurmæ )| kami. Obacz K. I, R. 3. przy” 

Szwadrony dzielono zaś pofpo-|pifki. 

licie na dziefiąciu ludzi (7 De-| (129) Do Medów fię udat Ty” 

curias): ci którzy im-przywo- jrydat, iako będzie niżey w 

dzili nazywali fię Dekurionamij XIV, R. 26. 
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Śrzodek tak nagle czarne z łyfkawicami ` za- 
ćmiły obłoki, że fię zdawało , iż niechętne 
nieba, miafto one na zgubę fkazały. Z tey: 
przyczyny Neron: Iwpźratorem okrzykniony. . 
Uchwalił Senat publiczne modlitwy na po- 
dziękowanie bogom, oraz pofągi, bramytry= 
umfalne idozgonny Konfulat dla Cezara, Roz- 
kazano w poczet świąt policzyć dni wfzyfte 
kie, których odniefione w polu, oznaymio= 
ne w mieście, a ogłofzone w Senacie zwy- 
cięftwo było.. Poftanowiono i inne tym po- 
dobne rzeczy , z rakim pochlebitwa natęże- 
niem ; że Kaffyufz przyzwalaiąc na drugie 
honory dołożył.. „, Jeśli za wfzyftkie powo- 
dzenia Rzeczypofpolitey: dziękować mamy 
bogom, cały rok na modły nie wyftarczy: 
należy podzielić dni Święte i robotne, w 
którychby fię i chwale bofkiey zadofyć u- 
czyniło , i ludzkie prace ufzczerbku nie 
miały: „,. 
XIII. Poróżnych nakoniecprzygodach, 
a filnieyfzey coraz. ku fobie nienawiści, od» 
niófł karę, nie bez fzemrania na Senekę, fla- 
wny ów plotkarz Publiufz Suilius (130). Nie 
było nadeń za panowania Klaudyufza ftraśli- 
wfzego potwarcy : przedayny kłamca; za od- 
mianą nawet czałów , nie tak z hardości, 
iak fobie nieprzyiaciele. życzyli, fpuścił, kie- 
dy wolał być winowaycą uznanym, niżeli fig 
ukorzyć. . Dla przyśpiefzenia mu zguby, 
wfkrzefzona, iak powiadano, radaowa Sena- 


(30) -Móyiono o nim w K./IV, R. 31. i wK. XI, R. 5. 
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tu, i kaźń prawem Cyncyufza (131) uchwalo« 
na na tych, którzyby ftawaiąc w fprawach 
podarki brali. Suiliufz z przyrodzenia hardy, 
a fytością wieku fwobodny, rufzył obelżywyc 
flów na Senekę, wyrzucaiąc mu: ,„, żeprzyź 
» iaciołom Klaudyufza z tey miary był nie- 
chętaym; iż go fprawiedliwie z mialta wy- 
wołać kazał: że na gnuśnych naukach, i 
z, głupiemi żaki w fzkole czas ztrwoniw= 
fzy, uwiądł z zazdrości ku tym, którzy 
dzielną a viefkażoną wymowę fwoię całości 
„ obywatelfkiey poświęcili. Byłem., powia- 
dał, „ Kweftorem Germanika (132), kiedy 
„ on dom iego cudzołóftwem zelżył. Nie 
wiem z.kąd 'więkfza hańba, czy za uczci- 
wą pracę brać dobrowolne nadgrody , czyli 
córek kfiążęcych (133) fromotami zniewa- 
żać łoża? Z iakiey to Filozofii uftaw do- 
fzedl ów mędrek, ażeby w przeciągu cztee 
rech lat łafki pańikiey 5,598,978 Czer. Złł. 
(134) zebrał? nałowił iak w myśliwcze fie- 
ci tyle teitamentów „ tyle dóbr bezdzie= 
tnych Rzymian (135).  Wyffał Włochy i 


——— M 


(131) O tym prawie obacz|dzic, bo fię każdy o łafkę ie- 
wyżey w K. XI, R. ọ i 1. |go ubiiał, aby mu zapify uczy- 

(132) Obacz K. IV, R. 31. |nił. Dobrze mówi Cycero in 

(133) Ofkarżyła go o to cn- | Paradoxis. Quam nutum locu= 
dzołófewo Meffalina, iako mafz|p/etis Jenis orbi non obfervat? 
w K. XII, R. 8. przypifkach. | /ogustur ad voluntatèm, quid.ynid 

(134) Ter millies fejtertińins. |druaciatum fit, fącit, affenta- 

(135) Bezdzietni,komu chcie- [rur , a/idef, miratur. Takim 
li mogli zapifać fwóv majątek. | był Seneka filozof hipekryta, 
Szczęśliwfzy był częfto w Rzy- |łakomiec i wfzeteczny, choć pięe 
mie ftarzec bezdzietny, niż ro- |knie dla drugich pifał. 
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inne prowincye niezmiernym ( 136) lichwiat- PE 
fiwem. Zayrzy tey grofza odrobinie, któ- R.C.P.s7 
rą pracy moiey winienem. Wolę zaifte ZR. 8:1 


potwarzy, wolę wfzelkie przygody i nie- 
wiem iakie ponieść męki, niżeli fzędzi- 
wey, 2 dawnemi zafiugami ozdobioney gło- 
wy, raptowey tey iego i ledwo wylęgłey 
fortunie uchylić.s; 

XLIII. Nie zbywało na tych, którzy Se- 
nece toż famo, ba i z przykładką iefzcze do- 
nieśli. Znaleziono ofkarżycielów, co mu za- 
dawali iefzcze , „ że rządząc Azyą ździerał 
„ fprzymierzeńców , i publicznym fkarbem 
„ śkatułę Twa bogacił. „ Lecz gdy oniprofi- 
li o rok, dla zupełnieyfzey na mieyfcu famym 
inkwizycyi , obrano. krótfzą drogę, poczy- 
naiąc od przedmieyfkich wyftępków, których 
świadkowie byli pod ręką. Zadano mu „że 

Kwintus Pomponi (137), roziątrzony iae 
dowitą iego żałobą, iedyniezrozpaczy woy- 
nę domową podniófł: że z iego także po* 
wodu Julia, Druza córka (138),i Poppea 
» Sabina o śmierć przyprawione: Walery A- 
„, zyatyk (139) Luzyufz Saturnin i Korneli 


gm c ann m NN mmaa 

(136) Jak wiele ze Włochi|trzymat ftronę Kamilla Skry- 
drugich prowincyi miał lichwy|boniana , iako będziefz miat 
Seneka, świadczy Dion w K.|w Dopełnienu K. IX,- R. 35. 
EXII. Samym Brytańczykom,! (138) O śmierci Liwii córki 
lubo fię wzbraniali, pożyczył. | Druza będziefz miał w Dopeł- 
Guudringenties feflertińm ckoło|nieniu K. IX, R. 488... O Pop= 
dwunsaftu millionów złotych na- | pei Sabinie obacz K. XT, R. 5. 
fzych, od którey fummy gdy| (139) O Walerym Azyatyku 
niezmierne i natrętne lichwy |obacz K: XI, R. 4, i daley. O 
adbierał, przyfzło do buntu. |innych. pomordowaniu wfpomi- 

(137) Obacz o nim K. VI,|na Seneka in Apocolohintof, 
R. 18. Podobno ten Pomponi | 
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» Lupus zdradzeni zgineli. „„ Nakoniec wfzy= 
ftkie nayokropnieyfze kaźni, na tylu z Rycer- 
* ftwa wywarte, i całe Klaudyufza okrucień- 
ftwoiemu przypifowano. A gdy Suili począł 
fię bronić, „, Że to nie ze fwego domyfłu, ale 
„ z woli panuiącego czynił, przerwał mu 
mowę Neron: -„, wiem ia,,, rzecze, ,, zręko» 
» pifimów oycowikich, iż on nikogo do Żało* 
„ by nie przymufił.„,  Zwalał obwiniony na 
Mieffalinę, lecz i tym nie wygrał.,, Czemuż al- 
bowiem innego nie obrano, ażeby wfzete- 
czney okrutnicy był narzędziem? Należy 
karać famych pofługaczów złości, którzy 
dopiąwfzy nadgrody złoczyńftwa, famo zło- 
„ czyfftwe na drugich walą., Zatym fąd 
odiąwfzy Suilemu część maiątku ( ponieważ 
fynowi i wnuczce część przyznana, oraż co 
im od matki i babki teftamentem zapifano ) 
wygnał na wyfpy Balearfkie;z kędy, równie 
podczas fprawy iako i po dekrecie niezłama* 
ny na umyśle, rofkofzne i wygodne życie, pro- 
wadził (140). Syna iego Nerulina, z niena- 
wiści ku oycu, odofkarżycielów o ździeritwa 
publiczne doniefionego uwolnił Cezar, maiąc 
dofyć iuż nafyconą zemitę. 

XLIV. Około tegoż czafu Oktawi Sagit- 
ta Trybun 'gminny y zapalony dziką miło» 
ścią ku Poncyi mężatce , wytargował na 

niey 


Pn R RAZA ZOZ AA RZ RB REAR p PROŚÓA PRZE 
(140) Balearfkie wyfpy( Ba-|niu, przyda fię, co mówiono na 


learides) teraz Majorica Mino-| końcu przypilków w K. XIU; 
rica, Do rofkofznego Życia, któ- | R. 22. 
re prowadził Suili na wygna- 
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niey mocą podarków, cudzołóftwo i rozwód 
z meżem, dawfzy fobie fowo, że fię potym 
pobrać mieli, Iecz Poncya zoftawfzy Wol- 
ną, poczęła zwleka”, wymawiaiąc fię prze- 
ciwnym oycem: na refztę wypatrzywfzy boe 
gatfzego , wbrew Oktawiemu powiedziała , 
„ że mu za przyjaźń dziękuie. „„  Zawiedzio= 
ny w nadziei Sagitta, żalił fię na niewierność, 
ezyni! pogróżki, „, Że go i ze fławy i z pienię- 
„ dzy obrała, „ zaklinał na Życie, które mu 
famo tylko pozoftało. Ateli gdy zawfze wftręt 
odbierał, profił przynaymniey o noc iednę 
pociechy, którąby ukoiony; folgẹ napotym 
fwym żalom uczynił. Umówiona noe. Pon- 
cya poufałą dziewkę na ftraży poftawiła. O- 
ktawi majac puginał ukryty, i iednego z fo= 
bą wyzwoleńca, wfzedł do pokoiu. Wiec ias 
ko bywa w miłofnych gniewach , po różney 
wymówek i proźb, zgody i fprzeczek kolei 
(141), gdy część nocy na kradzionych zefzła 
Tom II. Aa 
"—(G41) Pieknie Terencyufz wirja: injurir, fufpiciones, inimi 


Funuchu w Akcie I, Sce. I, 14. \ciriæ, inducia, bellum, paź rur- 
duamore hæc omnia infünt vi-! fus. 


Kto żyć pragnie niefpokoynyy 
Niechav fię ty ko zakocha: 
URawiczne w fercu woyny. 
Zwodzi z fobą. miłość płocha 


Dobywa broni i fkłada , 

Y w rofpaczy fię fpodziewa: 
Za iftotę pozór lada 
Biorąc, lęka fię i gniewa. 


A tak fndząc na przemiany, 
Jednym zdradliwa zawodzą 
Łeczy i zadaie rany, 

Truie i napawa miodem. 


m A 
R.C.P.57 
ZR. $1% 
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przyfmakach, zbeftwiony lubieżnością cudzo-= 
łożnik, żelazem nielękliwą kobietę przefzył, 
* potym biegącą naratunek fłużebną zraniwfzy, 
z pokoiu uciekł, Nazaiutrz gdy fię rozgłofi- 
ło zabóyftwo, nikt nie wątpił o fprawcy, prze- 
konanym Że tam w nocy przebywał. Lecz 
wyzwoleniec przyiął na fiebie zbrodnią , po= 
wiadaiąc „ że fię krzywdy pańfkiey nad nie- 


„ wierną pomścił,, i niezwyczaynym przy- | 


kładem wielu porufzył, póki fłużebna z rany 
otrzeźwiona prawdy nie obiawiłą. Zapozwa- 
ny przed fąd Konfulów złoczyńca od oycaza- 
bitey , i po złożonym urzędzie Trybuna, we= 
dług prawa na zabóyców ukarany (142). 


XLV. Nie mniey fzkaradna tegoż roku 
rozpufta, frogim Rzeczypofpolitey (zwankom 
otworzyła -dregę. Znaydowała fię w mieście 
Sabina Poppea, córka Tyta Olliufza, lecz i- 
mie nofiła dziada fwego z matki (143), który 
dom fwóy Konfulatem i tryumfem przyozdo* 
bił. _ Albowiem QOlliufz ociec iey, nie ofiągną* 
wfzy iefzcze wyżfzych doftoieńftw (144) > dla 
przyiaźni Seiana zginął. Nie brakowało nic 
tey kobiecie, krom uczciwey dufzy. Od ma- 


mna ——— 


(142) Trybunów urząd ża- |także Grawinę de Originibus Ju- 
dnemu gwałtowi nie podlegał: | ris. 
był to u Rzymian Mugi/łratas| (143) Był to podobno Kne- 
fanftus, przeto go mufiał pier-|ius Poppeus Sabinus, Konful 
wey złożyć obwiniony... Pra-|R. Z. R. DCCLXII. 
wo Rzymfkie, Lex Cornelia, za-| (144) Byt tylko Kweftorenw 
bóyców na wygnanie zkazywa-| który ftopień drogę. do wyż” 
to. Obacz niżey w Hiftoryi|fzych otwierał. Obacz Sweto* 


Tacyta K. IV , R. «4. Obacz|niufza w życiu Nerona XXXV» 
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tki (145), która wfzyftkie fpółcześne damy 
gładkością celowała, wzięła zacność i urodę, 
oraz-doftatki wyfokiemu urodzeniu przyzwoi- 
te. W rozmowach grzeczna i dowcipna, U- 
miała kfztałtnie fkroninością lubieżne powle- 


_kać zapały. Rzadko wychodziła z domu, z 


zakrytą poczęści twarzą, czy dla umknienia 
fytości oczom, czyli że tak przyftało. Lekce 
ważąc flawę, nie przebierała miedzy Żżonate- 
mi i młodzieńcami: a nieftateczna: w fwoich, 
nieczułar na cudze kochania, ferce tylko za 
zyfkiem przenofiła.. Tę kobietę, lubo iuż złą- . 
czona z Rufem Kryfpinem rycerfkiego ftanu, 
fyna z nim miała,. przyłudził Salwius Othon, 
(146) bądź podarkami i urodą, bądź że u Ne- 
rona dziwną miał miłość; i z cudzołożnika 
małżonkiem iey zoftał. 

XLVI. W krótce po fwym ożenieniu, po- 
czął ią chwalić z'urody przed Neronem, czy 
nieoftrożny w miłości, czyli go chciał zapa- 
lić, rozumieiąc że mu fpólne łoże , fpolną z 
panem potęgę ziedna. Słyfzano nie raz mó- 
wiącego, gdy powracał z biefiady Cefarfkiey: 
» idę do mego zafzczytu, do moiey piękno- 
» Ści, żądzy powfzechney > i rofkofzy wfzy- 
„ ftkich fzczęśliwych. „„ Po tylu fiodkich 


, przyłudach, nie długo fię Neron do wędy o- 


eiągał: bo Poppea uczyniwfzy fobie wftęp 

do pałacu, poczęła fię wkradać w pochopne 

młodzieńca (erce, zmyślaiąc,,, że wdziękamiie- 
a ij 


PDC 02 RE PARE BEŻ 
(145) O niey. była wzmian- 146) Który po Galbie na 
ka: w K- XI, R. 5. y | (146 ) y po Galbie na 


pańftwo wftąpił. 
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na ów czas nayfławnieyfzym dofchadzek no- „aaam 
cnych mieyfcem, moft nazwany Milvius (148), R.C.P.57 
kędy i fam Neron uczęfzczał, ażeby fię beśpie. Z:R-śu. 
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== ;, O Zatlona , miłofnych ftófów dłużey wy- 
ZCS „ trwać nie zdoła.,, A gdy poftrzegła filniey- 
RS&T fze coraz ku fobie Cezara chęci, uftroiwfzy 


dumę, mówiła mu, gdy ią chciał naiedną idru- 
gą noe zatrzymać; „ ieftem mężatka: niechcę 
takiego małżonka tracić, którego związ 
kiem wfzyftkie przenofzę ftany : tam w(pae 
niały umyfł, tam równa w domu okaza 
łość, tam wfzyftko naywyżfzey godne for- 
tuny. Ty fię w nikczemne z podłą dziew- 
ką wdawfzy zaloty, czegożeś ze fłużebney 
„. przyiaźni,krom hańby i podłości naciągnął e 
Tak tedy Othon naprzód ze zwykłey poufa* 
łości. wypadł, a w krótce od boku Cefarfkie- 
go oddalony: nakoniec aby miłość fpólnika 
nie miała, do Luzytanii na rządzenie owey 
prowincyi pofłanym zoftał. Kędy fię aż dodo- 
mowych turnieiów ; odmieniwfzy bezecny 
życia pierwfzego fpofób, poczciwie fprawo- 
wał , proftuiąe pracą, w czym próźniacką 
fwobodą wykroczył. 

XLVII. Dotąd Neron zbrodniom i fro- 
motom pokrywki fzukał. W naywiękfzym 
zaś miał podeyrzeniu Kornelego Syllę, (147) 
biorąc za chytrość gnuśny iego umył, iako» 
by tym pozorem uknowane iakieś zdrady po- 
krywał. Tę w nim boiaźń, Gratus wyzwo= 
leniec , który zeftarzawfzy fię na ufługach 
Tyberyufza , poiął dobrze panuiącego domu 
fortele , takowym kłamftwem natężył, Był 


p NN a 
(147) Mąż Antonii. fioftry | Brytannika, 


czniey za miaftem w rofpufty wdawał. Z tam- 
tąd gdy raz powracał, udawał przed nim kłam- 
ca, „iakoby nań Sylla zafadzki uczynił, na 
„ drodze Flamińfkiey (149), i że fzczęściem 
„ Cezar onych fię uchronił, powracaiąc ogro- 
„ dami Salluftyufza.,, Dało okazyą do tey 
potwarzy, iż któryś z dworikiey młodzieży 
powracaiąc, nabawił próżney trwogi iedy- 
nie przez puftotę,iakich głów na ów czas wiele 
fię w mieście namnożyło. Albowiem żadnego 
nie widziano ze fłużalców Sylli, ifam pan gou- 
Śny z przyrodzenia, a do Żadney przewagi 
niepochopny, brzydził fię wfzelkim złoczyń- 
ftwem. Z tym: wlzyftkim , iakoby prawem 
przekonanemu, kazano z oyczyzny uftąpić, 
i w Marfylii na wygnaniu fiedzieć. 

XLVII. Pod temiż Konfulami fłuchano 
pofłów Puteolańfkich (140), których ofobno 
ftarfzyzna, a ofobno pofpólftwo wyprawiło , 


„żaląc fię iedni na łakomftwo urzędników i 


możnieyfzych, drudzy na niesforność gmin- 
ną. Lecz gdy od zwady przyfzło do kamie- 
ni, i pogróżek podpału, a nakoniec do oręża 


Rama IA ZENON O Z a WNN 
(48) Podczas inta, gdyopa-| (149) Z tego mieyfca poznać, 

dną wody na Tybrze, widzieć|iż droga Flamińfka (via Fla- 

dotąd jego zwalifka. Byt nie- |minia) nie była przy bramie 

daleko mieyfca,nazwanego Tor-|del popolo, ale przy drugiey 

setta, o dwa tyfiące ftop kujnazwaney Pincłana. 

wfchodowi od moliu Ponte Mof-| (150) Teraz Pozzuolo w Kame 
i : panii Neapolitańfkiey. 


198 . TACYTA DZIEJÓW ROCZNYCH 


i zaboiów; wyfłany na pofkromienie hałafów 
Kaius Kafiyufz: którego że furowości znieść 
nie mogli, na proźbę iego poruczona rzecz 
cała braci Skryboniufzom, z przydaniem ro- 
ty Pretorfkiey.  Zatrwożony lud, po ukara= 
nych herfztach, znowu do zgody i pokoiu po- 
wrócił. . 

XLIX. Nie wfpomniałbym tu wiadomey 
owey rady Senatu, która pozwoliła Syraku- 
zie (151) przeftąpić liczbę zamierzoną wyfie- 
kaczów ,. gdyby: fię Petus: Trazea (152) temu 
nie fprzeciwił, i nieda powodu ofzczercom 
do nagany zdaniafwego. „Czemu, ,, powiae 
dali, ,„,ieśli rozumie, Że iefzcze w Rzeczy- 


„ pofpolitey fwobodnych mów niepotłumioe . 


» ny zafżczyt , za takiemi fię płochościami 
» uganiać. Czemu.nie raczey o woynie, po- 
» koiu; podatkach, prawach, i co tylko pu- 
» blicznego rządu tyka, radzi lub odradza? 
„, Wfzak wolno Senatorom, gdy przychodzi 
„ z kolei wotować, mówić co fię podoba, i 
„, © wniefienie profić. Alboż to iedno popra- 
» wy godne,. aby Syrakuza w liczbie wyfie- 
» kackiey nie wykraczała? Pewnie wfzyftko 
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fię w Rzeczypofpolitey tak dobrze dzieie, 
iakby Trazea, nie Neron pańftwem władał ć 
Jeśli fię głównieyfze rzeczy pomiiaią , na 

» co lekkich porufzać. „ Gdy fię pytali przy- 

iaciele Trazei o przyczynę , „ wiem ia,, od- 

powiedział, „, co fię dzieie, ani zdań wafzych 
poprawiam; alem to uczynił przez wzgląd 
na honor Senatu, aby Świat widział, że tam 
nigdy na trofkliwości o wielkich rzeczach 
nie zbędzie, kędy fię na drobne nawet da- 
ie baczność. „ 


RR 
R.C.P.57 
Z.R. 811. 


L. Tegoż roku, wzrufzony uftawiczne= 


mi ludu, na ucifki-celnicze, fkargami Neron, 
namyślał fię, ieśli miał wfzyftkie cła pozno- 
fić, naypięknieyfzy zaifte ludzkiemu narodo= 
wi chcąc uczynić upominek (153). Atoli za» 


— mma a A M 
0 PODATKACH I CŁACH RZYMSKICH. 
(153) U Rzymian tak, iako]des Romains: w którey iednak 


nne 

(151) Miafto Sycylii, dotąd 
imieniem tym nazwane... Au- 
guft, za świadełtwem' Diona 
LIV, rozkazał, ażeby nikt i- 
grzyfka z wyfiekaczów , bez 
woli Senatu, ani więcey niż dwa 


razy na rok, ani w liczbie nad | 


Ści oliyezsii przywieść, okry” 
ślił pakłady Teatralne, i mniey” 
fzą iefzcze liczbę wyfiekaczów 
przepifał, Przyczynę tych za” 
kazów kładnie Tacyt w K. XL 
R. 35 

(r52) Mąż cnoty niefkażoney? 


iw innych narodach były dwo- 
iakie .dochody fkarbowe, z po» 
datków rozlicznych 7ributa,iz 
ceł veślłrgalia. Różne zaś mia- 
ły nazwifka dochody celne, ia- 
ko o tym pifze Piotr Burmann, 
de Velligalibus populi Romani, 

świeżo teraz wydana kfiążka 


częfte fą emyłki, iż Autór do= 

brze ftarożytnych pifarzów Ła» 

cińfkich nie wfzędy zrozumiał. 

Lud: Rzymfki płacił podatki 

| Tributa,póki R:-Z.R.DCXXXVI, 
Pawel Emili, zwyciężywfzy 

Perfeufza, nie wniófł z łupów 

Macedońfkich do fkarbn Rzeczy- 


Francuzka, Traité des Finances pofpoli: /effertióm 230,000,000, 
Na nafzę monetę około 4,261,576 Czer. Ził. 


Od tego czafu lud Rzymfki|te ieft przez lat 125, kiedy za 
przeftał płacić podatków, iako| Konfulatu Hircyufza i Panfy, 
świadczy Pliniufz w K. XXXIII, |odnowione zoftały "podatki, ia- 


220 nie wyprawował. Tybe--i prawdziwie fwobedny za tyż 
ryulz, chcąc lud widokami roz-, ranów Rzymianin : będzief” 
pulzczony do dawney furowo* | miał o nim w.dalfzych kfięgacie 


R. 3. Cyceron de Officiis w K|ko ma Plutarch w Życiu tegoż 


H, R.12. Ten fzacowny dar zwy- 
cięfkiey broni Pawła Emiliufza 
trwai aż do R. Z, R. DCCXI, 


Emiliufza. 
Cła ża kwitnącey R. P. nie 
wielkie były i nie uciążliwe. 


| ——— 
R.C.P.57 
Z.R. 311. 
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pęd iego, pochwaliwfzy naprzód wielkośćue 
myfłu 


NOZE RZ AZER WEŁ YRODZ PORZE apa 
Albowiem R. Z. R. DCXCIII, |Kavpadoeyi , Cylicyi, Svrvi» 
gdy za Konfnlaru Marków, Pi- |Scytów, Zydów, Albanów, Ibeś 
zonai Meffali, Pompeiufz Wiel- | rów, z wyfpy Krety, Ba fternówz 
ki przywrócił Rzeczypofpoli- | nadto zkrólów Mitrydat»i [y= 
tey panowanie morza ,i Azyą, grana. Miedzy innemi tryume 
którą wziął” z prowincyi ofta-|fu tego napifami czytać bylo. 
tnią, przez połowę oyczyźnie| Anre hæc bella veśtigalia Poe 
oddał, otrzymał tryumfz Azyi,| puli Romani futfje bis millies 
Pontu, Armenii , Paflagonii , !/e/fertińm. 


Na riafze pieniądze około 3,705,719 Czer. Zł. 


Fx jis verd, quæ ipfe urbi| deltwem Plutarcha w życiu Pom 
addiderat, effe ter millies qua-|peia wielkiego. 
dringenties feltertińm, za świa- 


Na nafze pieniądze około 6,299,722. Czer. ZH. 


Pomnożyła fię nierównie w[DCCIII, Quadringenties fefer= 
doffatki Rzeczpofpolita po za-|rióm,na każdy rok do zapła- 
woiowanych Gallach: na których | cenia nałożył, zaświadeftwem 
zwycięźca Juliufz Cezar R.Z. R. Swetoniufza w życiu iego XXV. 


Na nafze pieniądze około 741,143 Czer. Ził. 
"Który podatek na Galtów | płacić mufieli 


włożony tak potym urofł , iż 
Na nafze pieniądze około 6,190,476 Czer. ZH. 


o tę namienia Vellejus Pa-ftak jako i naftępca iego Tvhe= 
U 


terkulus TI, 59. Gallia Caji Ca-!ryufz, miedzy nayprzednieyfze” 
faris dulu aufpiciisque infra- mi panowania taiemnicami. Jak 
fa, pæne idem, quod totus ter- wiele zaś Egipt czynił Rzymiaą» 
rarum orbis, rgnarum conferunt nom, można poznać ze Stra 
flipendrum... Divus Auqufuspa- bona XVH , który powiada, że 
ye ilem, fad fEgiptó fipendia- | Ptolomeufzowi Auletowi, oycw 
riá, quastim pater ejus Ga'lidjftawney owey Kleopatry coro= 
in ararium reditńs contulit. cznie płacono do (karku X11MD» 

R.Z. R DCCXXLV, Auguft| Talentów. 
epanowawfzy Egipt, miał go, 

Na nafze pieniądze około 6,225,000 Czer. ZI. 

Przydaie tenże Srabon: ,, vi rozumieć należy o teraźniey” 
; ieśfi tyle płacono gnu”nemu, |, fzych-dochodach; za Rzymian 
„ i mało. co znaiącemn. fie na!,, pofpodarnych, zwłafzcza gdy 
„ rządach pańftwa Królowi, coj, fię przyłączy -handel z lady? 
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umyfłu, wftrzymali Senatorowie, powiadaiąc, 


Tom AI. 


REZ oaa a, 
» i Troglodytów ? Dawniey al- 
bowiem, ani dwadzieścia o- 
krętów nie ważyło fię wniść 
na Arabfkie morze:teraz nay- 
więkfze floty de Indyi iofta- 
tnich  Etyopów wychodzą. 
Z tamtąd naydrożfze towary 
przychodzą do Egiptu, a z 
niege idą do innych kraiów: 
od których towarów przywe- 
zu i wywozu dwoiakie cło 
łacić fię mufi.,, 
Dotąd Strabon, z którym ie- 


Quingenties Jeflertiim około 


Bb 


—— m mM 
śli złączym Pliniufza, oba fię 


wzaiemnie oświęcą , i łacniey 
fię zrozumie , iak wielkie fum- 
my Rzymianom oba te cła przy- 
nofify. Pliniufz w K. VI, R 
23 opifawfzy pilnie całą Żeglu- 
gę z Egiptu do Indyi, przyda- 
ie: Digna Yes, nulló annó im- 
perii nofłri minus fefierttń m quin- 
genties exhamviente Indiń, 68 
merces remittentę, qua apud nos 
centuplicat0 ueneunt, 


926,429 Czer. 714. 


Sto razy tyle Centuplicutum 92,642,976 Czer. Ził. 


Jeżeli z handlu Troglodytów 
i Etyopów (gdzie teraz Nubia 
Abiffyna) będzie takiż dochód, 
iako z tąd wnieść można, iż 
okręty chodziły do fiawnego w 
Piśmie Świętym Ophir, teraz 
Sofala, 1 że z tamtąd przywo- 


ziły złoto, fzmaragi, perfumy 
iinne podobne rzeczy kofzto* 
wne, podwoją fię dwoiakie te 
cła; a zatym z famego Egiptu 
cel i podatków mufieli Rzymia- 
nie brać przynaymniey. 


Na nafze pieniądze około 9,523;809 Czer. Złł. 


Jakie zaś z innvch prowin- 
cyi były dochody, nie pifzą fta- 
rożytni Autorowie, alboraczey 
nie wiemy, ponieważ zginęłao- 
wa część hiftoryi Appiana, w 
Kórotza dokładną daje wia- 
domóść. Z reguł atoli powfze« 
chnych Arytmetyki dociec mo- 
żna liczby dohodi każdego 
króletwa. X. Brotier, uwa- 
żaiąc rozległość Rzymfkiego 
Pańftwa, od oftatniey Portugal- 
lii, aż do Oruron teraz Horur, 


Na nafze pieniądze 


Wfzakże ieśli uważemy przy- 


nie daleko Eufrata rzeki; uwa- 
żaiąe oraz, żeczęfto Rzymianie 
w zyyciężenych kraiach puftki 
czynili; takže zbytek ich nie- 
zmierny którym fię ludność u- 
mnieyfza i gubi, naznacza licz= 
bę obywatelów 160,000,000. Z 
tey Jesoz. wyprowadza dochód 
Pańftwa Rzymfkiego, licząc na 
każdą głowę po x120 Liwrów, 
rocznego expenfii, i przez te 
Liwry multyplikuiąc liczbę o- 
bywatelów, na 19,200,900,000, 


1,828,571,428 Czer. Ził. 
[wiele narodów, albo od podatku 


rodzenie i ftan Pańftwa Rzym- ;rolnego, a tributo Joli, albo od 
śkiego , w którym wiele miaft, pogłównego , 4 tributo capitis, 
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„ iż Rzeczpofpolita upaśćby mufiała, „gdyby 
„. dochody; na których fię wfpiera, zoftały 
„. Dadwerężone. Albowiem po zniefieniu cła 
„ od wprowadzenia i wywozu towarów (154); 
„ zapewnieby i o zniefienie podatków pro- 
`p {zono (155). Za kwitnącey iefzcze Rzeczy- 
» pofpolitey , uftanowione fą od Konfulów i 


„„ Trybunów celne towarzyftwa (156). Wfzę: 


„ dy tak rozumny uczyniony pomiar, ażeby 
„. fię potrzebne wydatki. z intratami należy- 


a nw m m -D 
albo od obu było wolnych: wf uchylano zwyczaynych podat= 
którym wielu fprzymierzeńców jków*w prowincyach ucie'nię< 
żadnym ciężarom nie podlega-|źonych ; zdaie fię, iż roczny 
ło: w którym podczas głodnlub|dochód Rzymian nie przecho- 
innych cięfzkich. przypadków |dził na nafze pieniądze 


Nad 142,857,142 Czer. ZH. 
Albo też około 190,476,190 Czer: Ził. 
Albo w nayciężfzey potrzebie nad'285,714,285 Czer. Złł. 


A tak owa fumma Qaadrin-| (twem=Swetoniafza XXXII, pi- 
genties millies , albo na: nafze|fali Rządzcy prowincyi, o nato 
ieniądze 741,143,809 Czer. Złł. |żenie więkfzych podatków, od- 
kcórsy Welpazyan , iakośmy jpifat. Boni pafforis eft tonde- 
wyżey. mówili, potrzebował, ut | re pecus, non deglubere,  Pię- 
Respublica flare poffit, nigdy niej kniey iefzcze Hadryan Cefarz 
mogła być wybrana. Summy ;powiedział. Ampliari imperi- 
zaś od niey wybierane nie mo- | xm hominum adjellione potids, 
gly fię zebrać z famych poda- |qudm pecuniarum copia malis. 
tków rolnych, ale ie mufiano | Paulus in Digeflis Lib. XLVTIT, 
po więkfzey części z cel zaftę- | 7r/u/, 20. 
ować. (154) Portoria. * 
Wipaniała zaifte, ale mniey; (155) Podatki Tr/bura, iakie 
do wykonania podobna była żą- | fąu nas naprzykład, pogłówne, 
dza Neróna , który wfzyftkie | podymme, kwarty, czopowe. Vea 
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„ cie zgadzały. Należy umiarkować chci- 
„ wość celników, ażeby znofzone przez ty- 
» le lat bez farkania powinności, nowym 
„, Ciemiężeniem fkarg za fobą nie ciągnęły. » 

LA. Rozkazał zatym Neron, „, ażeby ka- 
żdy podatek publiczny, iawnym odtąd pra- 
wem-był opifany; ażeby zaniedbanych w 
czafie Îwoim- poborów celnych , po-upły- 
nionym roku niewymufzano: ażeby w Rzy- 
mie Pretor, a w prowincyach namieśnicy 
Pretorów i Konfulów, mogli każdego cza- 
fu ćelnikówskarać : aby Żołnierze wolniby- 
li, wyiąwfzy tych, którzy fię handlem ba- 
» wią.,,  Poftanowiłi inne rzeczy fprawiedli. 
we, którefięprzez krótki czas zachowuiąc, po- 
tym w zapomnienie pofzły. "Trwa iednak do 
nafżych, zniefienieczterdzieftego ipiędziefiąte- 
go grofza(157),tudzież innych niegodziwego zy- 
fku celniczym łakomftwem wynałezionych i- 
miona. ` Umiarkowane dowozy zboża z pro- 
wincyi zamorfkich (158). Uftanowiono nadto, 

Bb ij 

I — BRSÓE. WB TWAYJ m2 BAJOR „ia 

(157) Czterdziefty grofz, Qua- |dale. O piędziefiątym grofzu” 
dragefima , pedatek niegodzi- | Qużnquagefima,wfpomina Cyce 
wy, wprowadzony od Kaliguli,|ro w mowie 7» Verrem IV, C. 
który, za świadećtwem Sweto-|49. Podobno ten podatek na 
ninfza w życiu iego , R. XI,lrzeczy jadalne, in EFdulia. tie- 
rozkazał brać czterdziefią część | nalia był włożony od Kaliguli, 


fummy, o którą na fądach fpóri iako fię dorozumiewać można z 
prowadzono. Ten podatek na- ISwetoniufza w R. XT. Feff;ga- 


» 
» 
» 
» 
» 
» 
5 
» 


cła chciat poznofić. Dla czego 
wftrzymali go Senatorowie po- 
wiadaiąc,że za uftaniem tego do- 
chodu , „Rzeczpofpolita upaść 
może. Roftropniey fobie w tey 
mierze poczynał Tyberyufz,któ- 
ry gdy do niego; za Świade» 


śfigatia Cla od przywozu i wy* 
wozżn za granice towarów. 
(156) Które arendowaly cła,i 
płąciły Rzeczypofpolitey. W fpo- 
san © nich Tacyt w K, LV» 


zywa Cujacius Quadragefima li- 
tium, Była inna także Gua- 
dragefima mercium, towarów, ia- 
ko świadczy Kwintylian jn De- 
clamationibus, lecz ten nie od 
Nerona, ale od Gałby był znie- 
fiony , iako Świadczą iego Me- 


lia nova atque inaudita exercu- 
it. Nullo rerum aut hominum 
genere omifjo, cui non tributi 
aliquid imponeret Quo ab.eduliis, 
guæ tota. Urbe wenirent, certum 
fatumquè exigebatuo, 

(158) Do miafta, obozów , 
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„ aby fzyprów wreieftr podatkowy niewpify= 
» wać, aniich do płacenia od ftatków przymu- 
„ fzać (159). 

Lil. Uwolnił Cezar Sulpicego Kamery- 
na i Pomponiufza Sylwana Prokonfułów A- 
fryki, od tey prowincyi ofkarżonych. Na Kae 
meryna zachodziły prywatne fkargi, iw małey 
liczbie, bardziey o ździerftwa, niżeli e okru- 
cieńftwo. Sylwana ofkoczyła moc ofkarży= 
cielów , profżąc o danie czafu do fprowadze= 
nia świadków: on zaś żądał, ażeby fię zaraz 
mógł bronić. Czego dokazawfzy: pieniężną 
a bezdzietną ftarością, przeżył napotym tych. 
famych, których go zabiegi z niebeśpieczeń- 
ftwa wyrwały.. 

LIH. Dotąd w Niemczech panowała fpg- 
koyność, ftaraniem wodzów, którzy po zpo= 
wfzedniałych tryumfach , fpodziewali fię zna- 
komitfzey' z pokoiu-fławy nabyć. Hetmanili 
na ów czas w woyfku Paulin Pompeius, i Lu- 
cyufz Wetus.. Ażeby iednak żołnierftwo pró- 
żniaćtwem nie gnuśniało; ów zaczętą przed 
fześciądziefiąt i trzema laty groblę od Druz2 
(160), dla pohamowania Renu zakończył :ten 


fzpiklerzów publicznyck,doftar= 
czały żywności prowincye za- 
morfkie, którym częftokroć nad 


miarę i ilufzność , niebaczna il 


łakoma zwierzchność przyfta- 
wować kazała, refztę na fwe po- 
żytki' obracaiąc. 

(159) Ci fzyprowie ( Navićn= 
fariò) pomagali dó zprowadże« 
nią zboża z. zamorza,, Obacz 


— wm m nn 
przypifki K. XII, R. 55. Wolnś 
byli od podatków”, iż publiez- 
nym potrzebom: fiużyli. 

(160) Umar! Druzus brat Ty” 
beryufza w Niemczech R. Z. Re 
DCCXLV, przeto ta grobla za* 
kończona byc mofiała R- Z. R» 
DCCCVIIL.'' Jakoż Tacyt nie 
pifze tu, że lię to ftało pod 
rokiem.Z, R. DUOCAL, aie tyl* 
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rzeki Mozellę i Arar złączyć (161) przeko- 
pem zamyślał , ażeby woyfko naprzód mo- 
rzem, Rodanem i Ararem do owey kopani- 
cy zpufzczone, potym Mozellą i Renem do 
Oceanu fpławić fię mogło: przezcoby fię i 
przykrość lądowey podróży uprzątnęła, i mo- 
rze oboie rzecznemi wodami z. fobą zpoiło. 
Zayrzał temu dziełu Elins Gracyalis, Legat- 
Belgicki, grożąc Wetufowi, „ażeby pułków 

do'cudzey prowincyi nie prowadził, i Gal- 

lów do fiebie nie przyłudzał:,, przydawał, 

że takowy poftępek nabawiłby trwogi Ce- 
„ Ta: czym fię pofpolicie uczciwym przed- 
fięwzięciom droga zagradza. 

LIV. W refzcie w uftawicznym Żołnier= 
ftwa próżnowaniu „ łacno płonne gruchnęły 
wieści, „ że Legatom odięta moc prowadze- 
„ niawoyfka na nieprzyiaciela.„Przeto Fryzo= 
wie (162) pofławfzy młódź przez lafy i bagnifka, 
a gmin płcią i wiekiem niedołężny fprowa- 
dziwfzy do brzegu (163) ieziorami, ofiedli 


pa Á. 0. 0 mcy wm an 
ko przefzie rzeczy wfpomina. |+i/42 Germanica; 

Zrobił był dawniey przekop| (161) Mefella rzeka wiado- 
Druzus, iako mówiono w K.|ma w Lotaryngii, która wpada 
JI, R. 8, lecz gdy iefzcze dla|do Renn. Arar,teraz la Saone 
wielkich piafków groził Ren|wpada w Lugdunie ( Zyon ) do 


wylewem do Gallii, zaczął ten- 
że waleczny wódz groblę dla 
żŻahamowania wody, ażeby fię 
cała do przekoyu obróciła. Gro- 
bla ta była przy miafteczku 
Dorefładium, teraz Wich Dur- 
fiede. Zepfuł' ią Cywilis ,.i Ren 
rzeke do Gallii puścił, iako 
będziefz miał w K. V, Hifto- 
ryi'R. 19, Obacz Altinga" No- 


Rodanu (fe Rhofne). Morze 
śrzodziemne ( Medrferraneum ) 
z Oceanem złączył Ludwik 
Wielki, Król Francuzki, kana- 
łem ffawnymi, nazwanym /e Ca- 
nal Royal;.albo de Languedoc. 

( 162) Fryzowie miefzkali 
przy” morzn miedzy Renem i 
Ems ( Amifia ). 

+ (163) Do brzegu Renu... Jes 
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próżne; i żołnierfkim potrzebom zachowane 
grunta , maige na czele Werrytai Maloryxa , 
* którzy tym narodem rządzili, ile Niemcom 
panować można. (164). Więc założywfzy 
miefzkania, i zafiawfzy role, poczynali iuż 
fobie, iak w oyczyltey ziemi gofpodarzyć, kie- 
dy Wibius Awitus, naitępca Paulina w Pro- 
wincyi (165), pogroziwizy gościom wong; 
ieśliby du dawnych dzierżaw nie uttąpili, albo 
nowego fiedlifka u Cezara nie otrzymali, na- 
kłonił Werryta i Maloryxa, że fię w drogę pu- 
ścili.  Przyiechawfzy do Rzymu, nim z Ne- 
ronem, innemi fprawami zaprzątnionvm mos 
wić mogli, oglądaiąc rym czafem różne cie- 
kawości, które fię barbarzyńcom pokazuią, 
weśli na teatrum Pompeia, dlą widzenia wiel- 
kości ludu Rzyinfkiego. Tam gdy po fwoie- 
mu, niefmakuiąc w nieznaiomych widokach 
(166), badali fię raczey o porządku fiedzą- 
cych, które mieyfce Rycerftwo , które Se- 
nat zaftępował; poftrzegli miedzy Senatora- 
mi niektórych po cudzoziemfku przybranych 
(167).  Pytalifię zatym ,, coby to byli za lu- 
„, dzie? „ Gdy im odpowiedziano ,, żo to fą 
Can banani ——— 
ziora, wylewy rzeczne i morza|zgnuśniał. O Teatrum Pom- 
blifkiego. psia obacz niżey K. XIV, R. 20. 

(164) O wolności, Niemców, (167) Tę okoliczność kła- 
będziefz miał nizey w Kfiędze] dnie Śwetoniufz' pod panowa= 
De movrikus Germanorum, niem Klaudyufza, mówiąc: że 
„(165) W Prowincyi wyżfzych | Niemcy widząc w Orcheftrze 
Niemiec. fiedzących Partów i Ormianów, 

(166) Lud profty, fzczery , podobneśo honory dopominali 
woienny gardził niewieściemi | fię. Być może że fię to iza Ne- 
zabąwaini,któremi potym Rzymjrona ftało, Rzymianie ten hio< 
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Pofłowie narodów , ftateczną przyiaźnią 

i wiernością ku Rzeczypofpolitey nayzna- 

komitfzych „ zawoławizy „ Nie mafz na- 

rodu, któryby Niemców męftwem i wierno- 
„ ścią przewyżizył,, rufzyli fię zmieyfc fwo= 
ich, imiedzy Senatorami ufiedli. "Ten poftę- 
pek-grzecznie przyięty od przytomnych: tłó- 
maczono bowiem, Że to z wrodzoney fzeze- 
rości i chwalebney emulacyi uczynili. Neron 
obu prawem obywatelftwa nadał, a Fryzom 
uftąpić do twych włafności rozkazał. Nie- 
poflufznych, pofłana iazda pofiłkowa , wpad- 
nieniem nagłym, przymufiła do ucieczki, poi- 
mawfzy i pobiwfzy tych, którzy fię uporniey 
pierali.. 

LV. W krótce też fame role (168) opa- 
nowali Anzybarowie (169)» naród potężniey- 
fzy tak liczbą ludzi, iako politowaniem nad fobą 
fąfiadów „ponieważ wygnani od Chauków, 
nie maiąc gdzie ofieść , o beśpieczny tylko 
przytułek profili.. Dopomagał im fławny w o- 
wych narodach, a nam też wierny Boiocalus, 
powiadaiąc , „, że podczas buntu Cherufków, 
„ w kaydany okuty z rozkazu Arminiufza, 
„ fłużył potym w woyfku nafzym pod Tybe- 


nor pokilkakroć dawniey przy- | Antiqw. TV, 3. pawiada, że An- 
iaciołom fwoim uczynili. O Mar- |zybarowie , nim - ich wygnali 
fylianach świadczyjuftynXLiII, Chaukowie, miefzkali miedzy 
5, O Hirkanie i iego dzieciach Amizyą ( Ems) i Wezerem (/7- 
Józef Zydowin Antiquit. Juda- Jurgis) w pośrzodku Chauków 


ie. XII. 10. ti Angrywarów. Nie był ten na- 
(168) Na brzegu Renń, mie- |rod licznieyfzy od wfzyftkich 
dzy Wefel i Dufjeldorf. Fryzów, ale od tych tylko, któ- 
(169) Spener j» Notit. Ger. |rzy grunta nad Renem opano- 


—— — 
R.C.P.58 
Z.R, 8IL 
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» ryufzem i Germanikiem (170); że tak dłu- 
» goletnią wierność pomnaża teraz nowym 
» obowiązkiem, poddaiąc fwóy naród Rzy- 
» mianom. Co za potrzeba tyle próżnych 
» pol trzymać, że tam kiedyś trzódy i fta- 
» da żołnierfkie chodzić maią £ Trzymaycie 
» wyznaczone żołniorzom wafzym grunta, 
» tam gdzie oni miefzkaią, lecz puftyń i od- 
» łogów, wyżey fobie, nad przyiaźne narody, 
„ nie (zącuycie. _Miefzkali w nich przedtym 


» Chamawowie (171), potym Tubanci, na 
» koniec Uzypetowie ofiedli. Bogom niebo, 
„ ludziom ziemia oddana; pufte mieyfca ka- 
» żdemu fą wolne (172),, To powiedziaw= 
{zy obrócił oczy na fłońce, a wzywaiąc dru- 
gich świateł niebiefkich, pytał fię, iakby przy- 
tomnych: „„ Będziecież patrzeć na te pufty* 
» nie, a nie raczey ie morzem zatopicie, nie 
» daiąc w dziedzićtwo tym świata wydzier- 
» com ? (173) 

LVI. Pornfzony temi fłowy Awitus od- 
powiedział. „, Trudno fię opierać woli mo» 
s żnieyfzych: fami bogowie, których wzy- 
» Wacienapomoc, oddali Rzymianom wfzy- 

ftko 


ZA 


m REA CA ŘŘĖ PO A 
wali. |dokładnieyfzą wiadomość wkKfię 


(170) Pofłani od Angufta na! dze de Moribus Germanorum 
Cherufków , którzy Wara pul- | Tenchterowie miefzkali około 
ki znieśli. Obacz K., i LI. Lippy rzeki, i Rhur. 

Cz1)Miefzkali dawniey mie-} (172) Nie były wolne brze” 
dzy rzekami Amifia, Haia, i gi Renu , bo Źołnierzom od 
Leda, pograniczni Chankom ,| Rzymian wyznaczone. 
Fryzom, Brukterom i. Dulgi-| C173) Tym famym nazwi” 
binom, O Tubantach, Brukte- | (kiem, Kapżores orbis, nazwał 
rach, Uzypetach, obacz K. I,| ich Galgak wódz Brytanów W 
R. 41. Będziefz zaś miało nich | życiu Agrykoli. 
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„ ftko w zupełny fzafunek, innego nad nie- 


» mi, prócz ich famych, nie ftanowiąc.fądu R.C.P.58 
(174).„ To mówił publicznie Anzybarom; Z.R. 811. 


famemu zaś Bojokalowi w ofobności obiecał 
dać grunta, przez wzgląd na dawną przyjaźń. 
Lecz on brzydząc fię obietnicą, iakoby nade 
grodą zdrady, rzekł : ,, ieśli żyjącym zbywa 
„ na ziemi, nie zbędzie umarłym.,, Y tak fię 
rozefzły niechętne ftrony. Anzybarowie Bru- 
kterów, Tenchterów i dalfze nawet narody , 
do fpólney wzywali woyny.  Awituszaś, na- 
pifawfzy lift do Kurtyla Mancyi, Legata wyż- 
{zych Niemiec, „ażeby przefzedizy Ren, z ty- 
„ łu nieprzyiaciołom zafzedł, „fam ze fwemi 
pułkami wkroczył do kraiu Tenchterów, gro- 
żąc wycięciem, ieśliby niechcieli fprawy roz- 
łączyć. Po odftąpieniu tych, gdy i Brukte- 
"Tom H. CE 


— 


(174) Toż famo ma Wirgi-|liufz ZEneid. VI, 847» 


Excudent alii fpirantia molliùs ora 

Credo equidem : vivos ducent de marmore vultus, 
Orabunt caufas melis; caliqne meatus 
Defcribent radió, B furgentia fidera dicent. 

Tu regere impełt6 populos Romane memento. 

Ha tibi erunt artes , pacisque imponere morem, 
Parcere [ubjećlis, © debellare fuperbas. 


Zoftaw drugim mifterne twórczey ręki żądze, 
Uczyć głazy oddychać, a gadać mofiądze. 

Niech komu gładfzym płyną fłowa z uft potokiem, 
Y na palcat gwiazdarfki po niebie fzerokiem 
Zorza fię gwoli ifkrzą, a iafnemi biegi 

Wfkaznią , kędy ranek, gdzie n.aią noclegi. 
Rzymianinie! z inney twa fzkoły płynie fiawa. 

Ty berłem światowładym pifz pokoiu prawa, 

Ty lofem woien fzafuy, a głowy pokorne 

Łafkawie tuląc, zcieray umyfiy oporne. 
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rowie równą boiaźnią zdięci, i inne narody 
niechciały w cudze miefzać fię niebeśpieczeńe 
* ftwo, opufzczeni Anzybarowie cofnęli fię do 
Uzypiów i Tubantów. “Z kąd wygnani, gdy 
fię po kraiu Kattów i Cheruików, fzkodliwi 
włóczęgowie długo tłukli, wybita na cudzym 
wfzyftka młodzież, a motłoch niedołężny na 
łup rozdzielony. 

LVII. Tegoż roku powftała froga miee 
dzy Hermundurami i Kattami wrzawa, gdy 
oba fobie narody , graniczną, a w fòl obfita 
rzekę (175) przywłafzczały. Podżegało, prócz 


wrodzoney do zatargów i bitew chęci, zabo= 
bonne mniemanie: „iż owe mieyfca naybli= 
5% żey fięgaią nieba, a z nich bogom nayle= 
» piey modłów śmiertelnych wyfłuchiwać. ,, 


Z kąd ofobliwfzym ich darem, w rzece owey 
i w lafach znayduie fię fól, innym zgoła od 
drugich kraiów obyczaiem: bo nie ufechem 
wylewów morfkich, lecz famym Żżarzewia wo= 
dą ową fkropieniem, ze dwu przeciwnych fo* 
bie zpieka fię żywiołów (176). Z tym wfzy« 
ftkim zaczęta woyna więkfzą: Kattom przy- 
niofła klęfkę, ponieważ zwyciężcy Hermun- 
durowie, poświęciwfzy Marfowi i Merkure= 
mu (177) przeciwne woylko, ludzie, konie , 


p m A A — 2 —— MM 
(175) Rzekę Sala, która fię| R. 63, 

poczyna w kraiu Hermundu-| (176) Tę Tacyta powieść po* 
rów niedaleko Egry, i wpada|twierdza i obiaśnia Pliniufz w 
do Elby €4/bis). Nad tą rzeką|K. XXXI, 7. Także Warro de 
leży Kz/fing, przy którym dotąd, |] Re Rufłica |, 7. 

za świadeltwem Ekkarda de 0-| (177) O czci tych bożków 
rigine  Germanorum,, (ół robią. | będziefz miał w K, de Mopióws 
O Hermundurach obacz K, U, | Germanorum, 
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i cokolwiek'fię im w ręce doftało, do fzczętu 


wybili. Tak pogróżki Kattów, na ich fię fa- R.C.P.s8 
mych zgubę obróciły. Miafto też Juhonów Z.R. su. 


(178), zprzymierzone znami; niefpodzianym 
znifzczało przypadkiem, kiedy wybuchaiące 
z podziemi ognie (179), ogarnąwfzy okoliczne 
wfie i pola, do famych fię nawet murów os 
fady nafzey, niedawno założoney przymknęły. 
Trudno było ugafić pożarów. Niepomagały 
defzcze, ani uftawiczne rzeczną, kīb inną ia- 
kąkołwiek wodą załewy. Nakoniec, gdy iuż 
nie ftawało rady, roziadłe uporczywą klęfką 
wieśniaćtwo , poczęło zdala kamienie cifkać, 
a za opadaniem płomieni podftępuiąc bliżey , 
kiymi i biczami, iak zwierza iakiego płofzy- 
ło. Naoftatek zwlekaiąc z fiebieodzienie, rzu- 
cało ie w ogień, a im plugawize i wytartfze 
były te łachmany, tym fkuteczniey pożar ha- 
mowały. 

LYI. Tegoż roku za wielki cud poczy= 
tano, że drzewo Ruminalis (180) se o od 

Ce ij 


an —— — — a 


(178) Juhonowie miefzkali |mnós. Huet świadczy, Że za ie« 


miedzy rzekami Menem ( Mein ) 
i Radancyą (Rednitz ), Ekkard 
powiada, iż ta ofada Rzymfka 
byla tam, gdzieęteraz Norym- 
berga, albo Torcheim. Spener 
z Altingiem dowodzą, że fię w 
Tacycie ftała omyłka; i że na 
mieyfce Juhonów, których ni- 
gdy nie >. trzeba kłaść U- 
diorum. © ofadzie Ubiów mó- 
wiono w K. XII, R. 27. 

(179) Takie ognie pokazy- 
wały fig niegdyś na wyfpie Ze. 


go czafu dały fię widzieć w 0= 
kolicach d*Evrrux we Francyi. 
Zacharia w hiftoryi Włofkiey 
powiada, że w Marchii Trewi= 


jzańfkiey tego wieku częfie ie 


widziano, 

(380) Była to Figa, tak na- 
zwana, od cyca, wymienia, pa 
Łacińie mamma albo ruma. 
Pod tą figą wilczyca karmiła 
Ronmla i Rema..  Creditepofle- 
ri! Obacz Plin, XV, 18. 
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ma ÓŚmiufet i czterdzieści lat ftoiąc na Comitium, 

R.C.P.ss (181) Romula iefzcze i Rema niemowlętami 

Z.R.8u. widziało , iuż prawie ze pnia zpróchnia- 
łego, świeże gałązki wypuściło. 


p M M M LNM Me 2 
Qsr) Co to. było: Comjsium |obacz K.. XI, R. 1, przypifki. 


Konrec Ksręcr TRYNASTEY. 


TRESC KSIĘGI CZTERNASTET. 


NE? filnieyfzą coraz ku Poppei pałsiąć miłością, 
matkę [wą zabiia, XI. Pofyła lifty do Senatu 

exkuzuiąc fwóy pofłępek. XII. Nakazane do ba- 
gów modty. Trazea tą niczbożnością rozgniewany wy- 
chodzi z Senatu. XIII. Neron na wjfzelkie fig fromo+ 
ty rozpafuie. XVII. Srogi zaboy miedzy obywatelami 
Nocery i Pompejanu, XVIII. Skźrgi Cyreneyczyków. 
Ludzi zacnych zgony. XX. Igrzyfko pięcioletnie w Rzy. 
mie ufłanówione. XXI. Rubellus Plautius eddalony.. 
XXIII.. Chwalebne dzieła Korbulonaw Armenii. XXV II. 
Laodycea trzęfeniem ziemi obalona, włafnemi , dofta- 
żkami do pierw(zego fianu przychodzi. Zaniedbane a= 
fady. XXVIII. Obieranie Pretorów rozporządzine. 
XXIX. Klęfka Rzymian w Brytannii, z przyczyny 0- 
deyścia Paulina na wyfpe Mona : ttracona prawie 
cała prowincya , lecz w krótce męfiwem wodza, i pos 
myślną bitwą odzyfkana. XL. Śrogie wyftepki.. Pre: 
jekt miafła od włafnego fłużalca ginie. XLVI. Tar- 
kwicyufz Pryfkus ukarany. Popis w Gallti.. XLVII. 
Smicrć Mermmiufza Regula; XLVIII. Prawo maie- 
fiatu odnowione: LI. Coraz fig w pańftwie gorzey dzie- 
ie: Burrus umiera. LII. Smiercią Burra nadwerężo» 
na Seneki powaga , który ażeby potwarzom zafirgł 
mówi do Nerona, i od niego ebytrą odpowiedź Bierze. 
LVII. Tygellina więkfzy coraz u dworu kredyt, LVIII. 
Jego faraniem Plautus i Sylla giną, LX. Neron 0- 
ktawią: wygania, i z Poppcą fig ženi.. Lud oto fig 


214. 
buntuie, Oktawii zguba przyśpiefzona,  Smierć iej 
na wy/pie Pandataria, 


To fię działo w przeciągu czterech prawielat, 
pod Konfulami 


R.Z. R. C.P. Ra V/ 72 
(K. WiPsTANEM Apronianem, 


(L. FoNTeium Kapitonem, KAIA KORN ELIU SZA 


60 (NERONEM KLaupy: Cezarem IV, 


DCCCXII, 59 


DCCCXIII, 


(Kossem KoRN:LiM- Lentulem. 
DCCCXIYV. ór (Cxzoniuszem PrreM, dB A C Y T À. 


(PerRonim TURPILIANEM. 


Beeczy: => 6 (P Marruszau Celsem, | DZIEIOW ROCZNYCH 
KSIĘGA XIV. ~ 


A | p |od Konfulami Kaiem Wipftanem 
Ph ERSS i Foutejem, umyślił nakoniec 


Mo, 
><, "3 ry F 
== - es 
m 


przywieść do fkutku długo kno» 
|] wang fzkaradę Neron, Natę- 
żyło w nim dumę ukKrzepione 
dawnością panowanie (1), i zapalczywfza Co» 
raz miłość ku Poppei (2), która ftraciwfzy 


GQ) Od.piąciu „rawie lat pa: | K. XIII, R. 43. Oktawia żona 
nował. Nerona, corka, Klaudyufza y 
(2) Mówiono e1uiey wyżey w|Slefaliny. 
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nadzieię rozwodu Cezara z Oktawią, i małe 
żeńitwa z nim, za życia Agryppiny, hydzi- 
ła ią fynowi częftemi potwarzami: wtrącała 
niekiedy dotkliwe przycinki, nazywaiąc go 
Niedorofikiem, iakoby obcey iefzcze władzy pod- 
legły, nie tylko berta, leczi woli włafney pa- 
nem nie był. Czemu, mówiła, ,, zwle- 
» kafz me zamęścieć czylim nie ładna i nie 
„ z tryumfalney krwi urodzona (3)? czy o 
» mey' płodaości i fercu nieobłudnym wat- 
» pifz? lękafz fię podobna Agryppiny, abym 
„, zoftawizy przynaymniey twą żoną, krzywd 
„ Senatu, niechęci ludu, na dumę i ździer= 
„ ftwa matki utyfkującego , nie obiawiła, ? 
„, Jeźli Agryppina inney fynowy, prócz nie- 
„, życzliwey tobie, cierpieć niechce, wróć 
„, mię Othonowi: póydę w naydalfze krainy, 
„s woląc zdaleka o zniewagach Cefarfkich Hy= 
„ fzeć , niżeli na nie zblizu, krzywd iego 
„ uczeftnica, patrzeć. „ Tych i tym podo- 
bnych, łzami i nierządniczą fztuką przyprae 
wnych podniet nikt nie tłumił ; bo lubo ka» 
żdy życzył widzieć złamaną Agryppiny prze” 
mogę, żaden atoli niewierzył, aby fię złość 
fynowfka aż do mordu matki zaciec miała, 
II. Swiadczy Kluwiufz (4), „że Agryp* 
„pina, pałaiąc żądzą utrzymania powagi, do 
„ tey fromoty przylzła, że w południe (5); 
kiedy 
"(G) Obacz K. Xil R, 43.  |źno biefiadowali,lecz Nero pijak 
(4) Mówiono o nim wK.XIII, li obżecca, zdaniem Swetoniufzż 


R.2% _ . $ Epulas a medio die, ad mediat 
(5) Rzymianie pofpolicie pó- | noctem protyahebat, 
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kiedy fię Neron winem i iadłem rozpalił, 
częfto fię opiłemu wymufkana, umyiłem 


wfzetecznym, nadftawiała. Zegodownicy ^ 


widząc lubieżne całowania, i-poprzednicze 
zbrodni piefzczoty, oftrzegli Senekę, któ: 
ry na ftrucie niewieścich ponęt, fzukaiąc 
pomocy od niewiafty, naflat na Nerona A- 
ktę (6), ażeby przez wzgląd na fwe: niebe- 
śpieczeńftwo , a zniewagę pańfką s donioe 
fla mu, że fię matka z niewftydów fwych 
wfzędy przechwała, i że woyfkowi ludzie 
niezechcą cierpieć na {wym czele fkażone- 
„, go bezecnym kazirodztwem wodza. „„, Fa 
bius. Ruftyk (7) powiada, „że nie Agryvppi- 
„, na, lecz Neron tego żądał, i że te iego za- 
„„ myłły fortelna wyzwolenka rozfypała. ,, 
Atoli i Kluwiafzowi drudzy pifarze przyświad- 
€zaią, i publiczny tak odgłos niefie „ czy to 
w rzeczy: famey Agryppina tak frogą przed- 
fięwzieła zbrodnią, czyli fię tylko zdawała o 
nowey myślić fzkaradzie , ta która w dziew= 
częcych iefzcze leciech popełniwfzy nierząd 
z Lepidem (8) w nadzieię panowania, i z te- 
goż powodu dawfzy. fię potym: (9) Pallafowi 
zelżyć + nakóniec kazirodną ftryia łóżnicą na 
wfzyftkie fię zahartowała fromoty.. 
Tom II. Dd 
(6) Mówiono o niey w K.|pufty wfpomina Dion LIX. My 
XH R. 12. fo nim będziem mowić. w dopeł- 
(7) Mowiono o nim w Kfiędzej nieniu K. VIII, R. 27. 
XIU, R, 20: Fabiufzowi przy-| (9) O. Paliafie częfta była 
świadcza Swetoniufz w życiu, łowa-w poprzedzających kfię= 
Nerona XXVIII. gach... Przez ftryia:tu rozumie 


(8), Z kmiliufzem Lepidem, | Tacyt , Klańdyuiza  Cefarza, 
Druzylli mężem, ktorego roz- 


p= — 
. R.C.P.59 
ZR. 812. 
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ITI. Począł zatym Neronunikać ofobńych 
Z niąfchadzek: ilekroć bądź do ogrodów; bądź 
do Tulkulum (ro), bądź do Antium wyieże 
dżała, chwalił, żefobierozrywkę czyniła: na« 
konieegdzieżkolwiek przebywała, maiąc za 
nieznośną ,: zabić ią poftanowił: w tym fię 
tylko namyślał, ieśli trucizną, czy żelazem, 
czyli innym iakim fpofobem miał fwe zamylły 
wykonać, Obrał był naprzód truciznę, lecz 
zachodziły niektóre zawady: trudno było po- 
dać ią u ftołu, i na trafunek złożyć, po świe- 
Żym Brytannika przykładzie: namawiać też 
fłużalców, zdawała fię rzecz niepewna, przes 
ciwko takiey kobiecie, która dilugą zbrodai 
praktyką nauczywfzy fię oftrożności z cu- 
dzych fzwanków, umiała nadto lekarftwami 
przeciwko wfzełkim uzbraiać fię iadom. Ze- 
lazo i mord oczewifty iakby utaił, nie znay* 
dował: do tego wątpił, aby go w wykona- 
niu tak okrutnych rozkazów fłachać miano. 
Namknął mu fwóy dowcip Anicet wyzwo* 
leniec, Amirałfloty Mizeńfkiey (11), który Ne- 
róna w dziecińftwie wychowywał, a Agryp” 
piny , równie od niey nienawidziany y niena* 
widział. ” Powiadał: „ i% można zrobić okręt 
(i2), któryby na famym morzu fztucznie 


—m———LLL>— mr m aw 
(io) Tufculum, teraz Fre-fvenenó ter" rentffet, fentiretqut 


Seati.. Antium, teraz Torre d' | antidotfs pramunitam: lacunarie 
Anzo. a, que noctu fuper dormientemy 

(ir) Mizenum, teraz Capo | laxat machind deciderent, pi- 
di Milnor O flocie Mizeńfkiey [ravit Afe confili per confcioś 
mówiono w K. IV, R. 5. parum celat, folutilem naves 

(12) Swetoninfz wynalazek | cujus vel naufragiń, vel cames 
ten przypiluie Neronowi. (dm | ræ ruiná periret, commentus efl 
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„, rozfypany; niewiadamą zatopił. Nie nad 
morze przypadkom bardziey nie podlega: 
jeśli utonie , któż będzie tak niefprawie= 
dliwy, aby to złości przypifywał, co Wo- 
„ da.z wiatrem zbroiła* wyftawifz potym 
„ kościół i ołtarze; okażefz inne żala i miło- 
„, Ści ku zmarłey pozory. yy f 

IV. Podobał fię wyzwoleńczy*przemyfł, 
zwłafzcza Że mu fam: czas: dopomagał, a Świę= 
ta w Bajach (13), nazwane Qvinquatruum od- 
prawowały fię.  Namówił zatym Agryppinę 
do przybycia; oedzywaiącfię częfto: *„, iż trze- 
„-ba ulegać rodzicom, i urażonyeh łafkę pos 
„ zyfkiwać s, aby: tym pegłofkę zgody uczy» 
pił a matkę ofzukał „, zwyczayną: kobietom 
w żądanych wieściach iekkowiernością. Gdy 
powracała z Antium, zafzedł iey naprzeciw 
u brzegu, i uścifkawfzy mile, prowadził do 
Baulów:(14), wiofki zakołem morfkim,. mie- 


3) 
2) 
» 


dzy przylądkiem Mizenu,. a: ieziorem Baiań= 


Ddii 


wwo W A ZZA | 0 CZW 
(13)-0 Baiach obacz K. XIII, | rzecz zamknę flowach. Agryp- 
R. 21 przypifki. Swięto Qnznqua-|pina bawia fię w Aritiums 


truum odprawowano na cześć|.Nero .Świątkniąc w Baiach 
Minerwy 19 Marca: Obacz O-|zciagnąt ią' do tego miafta: 
widinfza Kaftorum HI, w wier- f fpotkał mac brzegu, izaprowa= 
fzu 730... ` dził do Baulow. Tam każawfzy. 

(14) Wiofka' niegdyś Hór- | ftatek, ktorym przyłechała, ze= 
tenfyufza,. potym”, Antonii, fła-ipfuć, iakby fiẹ fam rozfypat, 
wna fadzawkami tego krafomó- ] ofiarował iey zdradliwą ewę 
wey, z kąd: trwa imie Pe/chie-| galerę. Agryppina przefirze- 
sa d Grreńfio. Wfpominaoniey| żona, kazała fię nieść Jekty- 
Pliniufz IX, 55: Warro de Ke| ką do Baiow. Neron podeyrze- 
Ruflica MI, 17.-Seneka ią na-|nie pochlebftwem uprzątnął, i 
zywa Direrforitum vitiorum. A- | galerą fwoią znowu ią do Bau- 
żebyś zaś łacniey zrozumiał |lów odefłał, gdzie iadąt zdrąs 
text Tacyta,- W% krotkich cijda fię wydała. 


R.C.P.sg 
Z.R. 812. 
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fkim (15), oblaney. "Stała miedzy drugiemi 
ózdóbnieyfza nawa, iakoby ią dłahonoru ma- 
tki fporządzono: miała: albowiem zwytzay 
żołńierfką galerą.płynąć. “Sprawił Neronban- 
kiet, żeby fię w ciemnotach nocnych łepiey 
utaiła zdrada.  Powiadano że iey ktoś pofze» 
pnął, i że”wątpliwa kazała fię nieść w lekty= 
ceaż do Baiów. : Lecz wfzelkie podeyrzenia 


piefzczotami ugładzone: przyięta mile, i uw 


ftołu 'wyżey fyna pofadzona. Po zwleczo»= 
ney w poźną chwilę biefiadzie, gdzie Neron 
raż wefołą miną i żartami, drugi'raz zafępio- 
nym czołem, iakby cośważnego na ucho mó» 


wił, zabawiwfzy matkę, prówadził ią nako” 


niec, tiulącfiędo pierfi, i oczyw niey trzyma- 
iąc (16); czy to dla dopełnienia obłudy, czy 
li oftatnie na ginącą rodzicielkę weyrzenie, 
dzikie nawet miękezyło ferce. 

— "V. 'Zdarzyły nieba fpokoyre morze i ia- 
fną poświatę na wyświecenie zbrodni. Miała 
Agryppina przy fobie dwoie poufałych ludzi. 


Kreperejus Gallus ftał niedaleko ftyru: Ace- 


ronia przypadfzy do nóg leżącey na łożku pa- 
ni, rozpowiadała wefoło, upamiętanie fyna, 


i przywrócenie mu łafki macierzyńfkiey. W 
tym, ledwo fię dobrze odbiła galera, za da- 


Bo w a. e a e zzz 
(15) Mieyfce to. było. mie- |pillas qmogue exo<ulatus. Swer 
dzy Bàulami i. Baiami. Teraz |toniufz XXXIV. Dion w K. 
śladu iego niemafz.. Obącz Kla- | LXI -powiada: „47rippinam ge 
weryufza. Antiqu: Sralic. IV ,2, |ctori admovit, ejufgue oculos 
(16) Revextentiqne Age | czxofculatus dixit: Palt 


in. locum cyrrubtj. nąvięsi, ma-|mikt mater, ac falva zflo, Sue ff 
chinofum illud į obtulit: hiląre | vivo; pet te regno, 
profecnius aiguein digrejju pa- | i 
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mem znaku, rühi? obciążony ołowiem pułap, ms==5 
i Krepereia na mieyfcu przytłukł. Agryppi R.C.P.s9 

~ ia katy ł6żKow x> iedawa  Z*R.;812, 
nę z Acerronią kąty łóżkowe (17), niedaw- 


fzy fię ciężarowi złamać, 'od fzwanku zafło- 
niły. ` Lecz gdy w zamiefzaniu owym, gdzie 
niewiadomość przefzkadzała świadomym, nie 
ńaftępował rozpad, rzucili fie maytkowie do 
chylenia nawy na ieden bok, aby ią nabraniem 
wody pogrążyć; lūbo i w tym razie przeci- 
wna ftrona ważąc fię na. drugi, nie tak gwał-- 
towne fprawiła ponurzenie. Niebaczna A- 
cerronia, udawfzy fię za Agryppinę, i wrze- 
fzcząc o pomoc; drągami, wiofiami ; tub co 
trafiunek dó' rąk podał, okrętowa bronią za- 
mordowania.  Agryppinafiedzącw milczeniu, 
a ztod nmiey poznana, iednę tylkow barki ranę 
odebrała. Potym puściwfzy fię w pław, za na- 


„deyściem łódek (18), przez mkryfdkieiezioro 


do wiofki fwey zaprowadzona (19). 

VI. Tam rozważaiąc obłudną przez lifty 
namowę, zmyślone honóry; nie wiatrów za-- 
pędem nafkały uniefioną, lecz niedaleko brze- 
gu, nakfztałt ziemnego gmachu, z wierzchu 
ztrzafkaną nawę: rozmyślaiąc przytym Śmierć 
Acerronii, a na ranę {wa patrząc, iedynym 
śrzodkiem do zemity być ofądziła, zdrady nie- 


O E WO a RE 
(17) Parietes. lecti, albo ką: |małe rybackie, krypy, czołny, 
ty foźkowe //gnea latera, wyz-|bądż co chce. 
fze nierownie nad pofłanie. O-i (19) Do Baulow... Jezioro 
pacz kfztałt łożek ftarożytnych ! Lukryffkie teraz 'Zago Lucri- 
w kfiędze: ftarożytności Rzym- |no. Blifko Banlow iefzcze fię po- 
śkich przez (Piotra Sanćti Bar-] kazuie -mieyfce, nazwane Se- 
tolo na karcie 72. polchro dd Agrippina, 
(8) | Lenunculorum, łodki 
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znajomość. Wyfłała zatym wyzwoleńca do 
9, fyną z oznaymieniem „że łafką bogów, a ie- 
» go fzczęściem zachowania żyie: że go ue 
„, prafza, ażeby, lubo fzwankiem macierzyń- 
„ Ikim zatrwożony, odłożył wizytę, ponie- 
„ "waż chwilę fpoczynku potrzebnie. ,, Atym 
czafem udaiąc fpokoyność , kazała lekarftwa, 
fpofobić, ranę opatrzyć, fzukać teftamentu 
Acerronii, i fprzęty iey zapieczętować: to. 
tylko bez obłudy.. 
| VII. Oczekiwaiącemu: trofkliwie: końca 

fwey niezbożności Neronowi doniefiono „że 
„„, matka, lekko tylka raniona, zguby ufzła, 
„ i że o fprawcy tey, roboty nie- wątpiono: > 
Więc obumarły ze ftrachu, wrzefącząc, ias 
koby iuż mściwa zbroiła flużalców ,. zapałała 
woyfko, fzłado Senatui ludu, przypadek fwóy, 
rany i pobitych przyiaciół mordy opowiada- 
ła; nie wiedział iakiey fię. rady chwycić, cze 
kaiąc co mu Burrus z. Seneką powiedzą(z0), 
których zaraz przyzwać rozkazał; niewiado= 
mo, ieśli dawniey o tym wiedzieli. Długo 
Żaden z nich owa- nie rzekł, bądź rozumie» 
iąc, iż mu darmo odradzać z bądź, Że rze- 
czy do:tego iuż krefu przyfzły , że albo mu 
zginąć, albo. matkę uprzedzić należało. Ses 
neka pochopnieyfzy zawfzedo rady (21) fpoy-- 

(20) Dion tę zbrodnią wa | ftwa fiuchać chciała, w Kfiędze 
Poppeę i Senekę wyraźnie zwa-; XIII, R. 5. Aktę wyzwolenkę 
la w K: LXI. powiadaiac, żeź Neronowi namknąt, w Kfiędze 
to ma od ludzi wiary godnych. | XEH, R. rz. Do łafkawości i 

(21) On Nerona namówił edyktow fprawiedliwych nas: 
aby matce wyfzed! naprzeciw, klonił. Nerona-w- K; XIII. 
gdy z nim na trybunale pofel-| 
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rzawfzy na Burra, spytał „, ieśli żołnierfkiey 
» ręki zażyć można ć „ Odpowiedział Bur- 
rus; „, że Pretoryanie, domowi Cezarów 0- 
„, bowiązani, a pamiętni na Germanika , nic 
„ przeciwko“ krwi: iego począć nie zechcą : 
„, hiechay Anicet, iak zaczął, tak kończy. „, 
Chętnie lte ów podiął - dopełnić zbrodni : 
naco Neron „ teraz dopiero darem wyzwo= 
;, leńca panować poczynam „, zawoławfzy , 
kazał mu wziąć co naypoufalfzych, i Śpiefzyć 
co nayrychley. Sam zaś uwiadomiony, że 
matka przyfłała doń Angeryna , ułożył fce« 
nę (22) wyltępku, kiedy mówiącemu pofłań- 
cowi podrzucił miecz pod nogi : potym iakby 
poftrzeglzy zdradę, kazał go w kaydany o- 
kuć, udaiżc „Że nań matka nafłała fiepacza, 
„, apo obiawioney zbrodni, fama fię z rofpa« 
czy zabiła. y 

VIN. Tym czafem, po rozgłofzonym A= 
gryppiny przypadku „ iakby fię trefuńkiem 
zdarzył, biegło co żywo na brzeg z ciekawo- 
ści. Jedni leźli ña tamy (23), drudzy na bli- 
fkie łodzie; ci brnęli po fzyię „ inni ręce dla 
ratunku wyciągali.  Rozlegały fię po brze- 
gach lamenty, życzenia, pytania niepewne, 
niesforne odpowiedzi: leciały tłamy z pocho- 


» 


(22) Jak na tragedyi zmy- | możnieyfi Rzymianie ogrody. i 
ślaiąc czege niebyło. pałace mieć chcieli , nie tylko 

(23) Zdaniem  Horacyufza |brzeg, ale morza część znacz- 
w K.ł, Liście I, wierfzu 83. |ną tamami zarzuciwfzy, zabu= 
Nullius in orbe Jinus Bajis proe-|dowaliz o czym tenże Horacy 
lucet_amcnis. Na tym Baiań-|w K. Il, Pieśni. XVIII, 17. 
kim wybrzeżu, ponieważ nay- 
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dniami, gotuiąc wefołe: okrzyki i powinfzo* 
wania, ża powziętą wiadomością o zacho» 
wanym: życiu į: póki ich groźna zbroynych 
kupa nie rozfypałą, -Anicet opafawfzy -żol- 
nierftwem pałac,.i wywaliwfzy bramę, po» 
chwytał fnuiących fię: fłużalców; idąc profto 
do pokoiu, przy którym nie wielu ftraż trzy- 
mało: inni fię pędem wpadaiących ztrwoże= 
ni rozpierzchnęli. « Nie wielkie było w poko- 
iu światło „ri iedna tylko fłużebna fiedziała 
przy pani, trofkliw(zey coraz , „ że nikt od 


„ fyna, nawet Angery nie przychodził (24), ` 


„ Że.przededrzwiami puftki, i nagłe hałafy, 
» oftateczną iey podobno zgubę wróżyły. „ W. 
tym wyfzła dziewka. Agryppina rzekfzy do 
niey „i ty mię porzucafz,, a widząc Aniceta 
z. Herkulem. Kapitanem galery,, i Olarytem 
Setnikiem (25) zawołała. - 5, Jeśli o zdrowie 
„ pytafz , powiedz że fię mam lepiey: ieśli 
„, chcefz zabić, nie wierzę: nie fynowfki ta 
„ rozkaz...  Rzucilifię oprawcy do łożka i 
pierwfzy Kapitan kiiem ią w głowę uderzył. 
reg A gdy 
Już ci to Kłoto fnem pograża twardem, 
A ty każefz tłuc ofkardem 
Ogromne głazy; i buduiefz domy 
Nie pomniąc na grób znikomy. 
Nie ftałoć, widzę, lądu do miefzkania : 
Pyfzna dłoń morze wygania 


Z tożyfk dziedzicznych , choć iey fzumiąc taie, 
Na brzegu rofkofzney Baie., e. 


(24) Text Tacyta dawnością,| | (25) Herculeus Trierarchusy 


albo niedbalftwem pifarków ze- |przełożony nad galerą. Olea* 


pfaty poprawił Brotier, podług |ritus Centurio Cla/fiarius S€* 
którego zdania wytłomaczyłem. tnik żolnierzów wodnych. 
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A gdy Setnik dobył miecza, nadftawuiąe brzu- 
cha, „ten płatay,„, krzyknęła, i wielą ras 
nami zamorzona poległa (26). 

IX. Na to wfzyfcy fię zgadzaią: ieśŚli zaś 
oglądał ciało zabitey, i z piękności chwalił, 
iedni twierdzą, drudzy, przeczą (27). Spalo= 
na teyże nocy nabiefiadnym łożu (23), lichym 
obrządkiem. Nawet póki żył Nero, nie mia- 
ła grobowca : dopiero potym , za ftaraniem 
domówników , ufypana mogiła (29) miedzy 
drogą Mizeńfką i wfią Cezara Dyktatora, któ- 
ra z góry na podległe wybrzeże pogłąda. Po 
rozpalonym ftófie, wyzwoleniec iey, nazwi- 
śkiem Mnefter (30) mieczem fię przebił, nie» 

Tom IL. Fe 
da. Denudaro ventre ait: Puncjtak mówi w Oktawii Akcie h 


percute Anicete , percute, quoni-|W. 368. 
w peperit Neronem. Seneka, 


Profi niefzczęfna ceklarza przy zgonie, 
Aby iey frogi miecz utopił w fonie. 
Niechay ten żywot fłufzną bierze karę, 
Iż tak okropną dał Światu poczwarę. 
A to gdy rzekła, duch łzami ulany 
Ze krwią przez liczne wycadziła' rany.. 


(27) Swetoniufz przyświad-|ne, na którym iadać zwykła M 
<za. Adduntur his atęęciena,„ byty zaś- te fóżka bardzo ko- 


nec incertis auśforibńs, ad vi-| fztowne. Q czym obacz Pliniu- 
fendum interfete códłaves accurz|fza w K XVI, 3 


x s 43- pe 
rife „ contreláfe membra, alia (29) Trwa dotąd: pod: imie- 
wituperójje, ulia laudófe, fitfqne|niem Sepolcro-d* Agrippina.: 


* suterim obortá bibi/je. Dion przy- Pilla Cafaris, wieś Cezara z 


daie, że obeyrzawfzy ciało! po-| pałacem „ którey widzieć iefz- 
wiedział: „, Nie wiedziałem ,|cze zwalifka na górze, „miedzy 
» Żem tak piękną miał matkę,, | Porto di Baja 1 Mare Mmorto, 
(28) Convivali leffo. Rzymia-! Obacz Scypiona Mazella Anti- 
nie leźąc na łóżkach iedli, ac-| chita de-Pozzsuło;, Seneki: lift 
subrndo, podniefione maiąc ple- | LI. 
ce na węzgłowiach. Fodobnoj. (30) Inny od tego błazna, 
Agryppinę na tym łożu fpało- | o którym mówiono WwK.X1,R.40. 
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wiedzieć czy z miłości ku pani, czyli» z boia- 
Źni kary. : Takowy zgon fwóy. przewidziaw= 
fzy zdawna Agryppina, lekce go fobie waży= 
ła.: Bo gdy raz badała Chaldeyczykówo Ne- 
ronie,' a oni iey powiedzieli, „, że będzie pa- 
„ nował, lęcz matkę zabiie,, rzekła: „į niech 
„» zabije „, byle panował. ,, 

X. Dopełniwfzy zbrodni Neron, począł do= 
piero poznawać fzkaradę:. ftrawił oftatek nocy 
raz na pofępnym milczeniu,- drugi raz pory- 
waiąeę fię złóżkaiaąk fzalony, czekał dnia,iak- 
by mu na oftatnią zgubę miał zaświtać, Nay- 
pierwfi go Trybunowie i Setnicy, za powo» 
dem Burra, w nadziei dźwignęli , biorąc za 
ręce z powinfzowaniem, „, że nagłey przy- 
„ gody i zdrady macierzyńfkiey. fzczęśliwie 
» ulzedł.,, "Rozbiegli fię potym przyiaciele 
po kościołach; a za ich przykładem „ pobliż- 
fze Kampanii miafta, biciem ofiar i pofelftwa- 
mi radość oświadczyły. Sam uftroiwfzy o- 
błudny fmutek, gniewał fię wrzkomo na fwe 
ocalenie, i śmierć matki opłakiwał (31). L.ecz, 
ponieważ nie tak fięłacnokfztałtmieyfca, iako 
ludzkiey twarzy odmienia, i ftawał mu w. u- 
cząch groźny morza owego z brzegarni po 
zór, ( mówiono nawet, Że fię po okolicz= 
nych pagórkach dźwięk trąby, a z grobu ię" 
ki macierzyńfkie dawały fłyfzeć ) wyiechał do 
Neapolu, z tamtąd liity do Senatu w tey tre* 
Ści napifał, 


——— 


NN TE 

(31) Wyraża to Seneka w|adhac nec ZFA EET- dx madi 
liście imieniem Nerona do Se- |O czym Kwintylian Zn/tit. 0- 
natu pifanym. Salvum me efe | rat- VILL 5. 
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XI. „ Ze Ageryn źbóyca, ieden z naypo- 

„ ufalfzych Agryppiny wyzwoleńców,; wizedł 
„ do pokoju z mieczem: za co odniofła karę 
„ od tegoż fumnienia, którym zbrodnią u= 
„, knowała. „  Przydawał inne zdala nacią- 
gnione wyftępki: „ chciwość fpółnego berła, 
przyfięgi od rot pretorikich, poniżenie Se- 
natu i'pofpólftwa : czego niemogąc dóka* 
zać, przez złość na wfzyftkie ftany, wftrzy= 
mała hoyność. Cefarfką ku Żołnierzom 'i 
gminowi (32), naraziłana zgubę tyle głów 
znakomitych. Ze wiele zażył trudności i 
zabiegów; aby ią od wdzierania fię do Se- 

| matorfkich obrady od fłuchania pofelftw zá- 
» granicznych odciągnął (33). „, Szarpiąe też 
nawiafem panowanie Klaudyufza (34), wfzy- 
ftkie owego rządu złoczyńftwa na karb. ma- 
tki wkładał, z przydatkiem, „ Że iey zgubą 
„ naród 6żył. „ Nie omiefzkał i przygody 
na morzu. Lecz któryż głupiec wierzyłby te- 
mu, Że fię to trafunkiem ftało © albo że od 
iedney topielnicy wyfłany zbóynik, przez wo- 
dne i lądowe woyfka z żelazem fię do pokoiu 
Cefarfkiego przedarł ć Z tąd nie tak na Nes 
rona,- któregó. dzikość wfzelkie przechodzi- 
ła żale, fkarżono, iako na Senekę „, iż on w 

Ee- ij 


39 


— a D 
(32) Congiarium & donati- |napifat w K. de 'Conflantia Sa- 
vum difivafits Mówiono o tym |pientis XV. Sapienti injwrias 
nieraz .wyżey. wow effe.. Rzetelniey i według 
(33) Obacz K. XII, R. 5» |fumnienia powiedział w K. o 
(34) Tkwiało Senece, który| Dobrodzieyftwach. f, r. gti- 
ten lift pifab, w żywew.pamię» | 2s iujuria , quàm merita defen- 
ci wygnanie za /Klaudyufza. |dunt: © illa citò defluunt, has 
Hipokryta filozof chlubnie zbyt| tenax memoriń cuflodit, 
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„ takowym piśmie wyznanie wyftępku za- 


-59 59 waril, 3 : 


XII. Atoli dziwnemi pochlebftwa wyście 
gami, nakazane publiczne modłyu wfzyftkich 
ołtąrzów (35); uchwalono, „ ażeby pod czas 
„ Świąt Quinquatruńm, kiedy odkryta zdrada, 

"grzylka były wyprawowane: aby poftawić 
w Senacie pofąg złoty Minerwy, a przy nim 
obraz Cefarfki; aby dzień rodzinny Agryp- 
piny miedzy. niefzczęśliwe był paliczo» 
» NY.” Trazea Petus, znofzącz milczeniem, 
albo lekko pozwałaiąc na przefzłe pochłeb- 
itwa; wyfzedfzy z Senatu na ów czas, i (oe 


bie do zguby dał przyczynę , i drugim wol- 
ności powodu nie uczynił. Około tegoż cza- 
fu ziawiło fię wiele cudów bez żadnego fkut- 
ku.  Niewiaftą iedna urodziła węża : druga 


fpołkuiąc z mężem piorunem zabita. Zaćmi- 
ło fię nagle fłońce: na wielu mieyfcach upa- 
-dły gromy: lecz to nie było znakiem iakowey 
bogów trofkliwości (36), kiedy Neron długo 
iefzcze potym i panowanie i zbrodnie ciągnął. 
Wrefzcie ,. chcąc ohydzić bardziey pamięć 
matki, iakoby po iey zeyściu łafkawfzymezo- 
ftal, przywrócił doroyczyzny Junią i Kalpur- 
nią (37) fzlachetne niewialty, tudzież. W ale- 


(35) Apud omnia puluinaria. Tacyt zarywał trochę nauki E- 
Tym fię imieniem nazywały ło- pikura. O zaćmieniu fłońca 
s3 Rogów daz, "mf poftamen- | wfpomina Plipiufz w K. Il, R. 
a, na których ftafy bałwany,|70: 
aby ie zdala widzieć było. cą KA 00 Janii Walwinie mó- 

(36) Z tegovi wielù innych |wionogw K. XII, Rgs O Kal< 
mieyfc wiiofić można, Że nafz| purnii. w teyże K. R. 22. 
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rego Kapitonai Licyniufza Gabola, przefzłych 
Pretorów, których Agryppina wygnała. Po- 
zwolił też odwieść popioły oHii Pauliny (38), 
i grób dla nich zbudować: Ituryufza zaś -i 
Kalwizego (39), których: fam- niedawno fka- 
rał, od' kary uwolnił. Albowiem Sylana(40), 
wróciwfzy fię z dalekiego wygnania do Taren- 
tu, iuż była umarła, uciefzona i przy zgonie 
upadkiem kredytu Agryppiny, którey niena- 
wiścią upadła, 

XIII. Trofkliwy Neron, ieśli powolny 
Senat, przychylny lud znaydzie w Rzymie, 
zwlekał fwóy wyiazd z Kampanii, kiedy mu 
iaki taki z wfzetecznych pochlebców,w któ- 
rych podobno żaden dwór płodnieyfzym nie 
był, perfwadował „ że imie Agryppiny wfzę- 
„dy nienawifne ; że Śmiercią iey natężyły 
>» fię ku niemu przyiaźne ludu chęci: pośpiee 
» {zyć więc należy bez boiaźni, a-.powfzech= 
„ ney miłości obecnie doświadczyć. „Drudzy 
profili, aby mogli przodem iechać; i nad o- 
bietnice więcey iefzcze uyrzeli (41). Wyfzło 
mu na przeciw pofpólftwo, na fwe partye po- 
dzielone (42) : Senat wfpaniale przybrany: 


(38) Zona niegdyś KalaKa-| Neen, Orefłes, Alkmeon markos 
figuli. Obacz o niey K. XII,|boycy. Swetoniufz wfpomina o 
R. 1, 2, 22. |drugim. Quis negat /Enelr ma- 

(39) Mówiono o nich w K.j gna de ftirpe Neronem? Sufiu- 
XIII, R. 22. Jlie hic matrem, fufulit slle paz 

(40) O iey. wygnaniu ebacz | zrem“ Uważ; iżiedno flowo /%- 
K. XIII, R. 22... Tarent teraz, ulit znaczy wz/ąč ną ramtońaj 
Tarente. s drugie , zabit, znioft zgładził. 
" (av) Lataty iednak pafzkwi-|( e medio fuferre). 
łe za świadeltwem Diona LXI.| (42) Romulus w fzczupłym 


mu 
R.C. P: 59 
Z.R. %32 
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- ftały ufzykowane porządnie żon itdzieci gro* 
mady: budowano teatra, kędy przeieżdżał , 
iakie fię ftawić zwykły, dla lepfzego widze* 
nia wiazdów tryumfalnych. Z kąd dumniey* 
fzy publiczney wolności gromca,wfzedł do 
Kapitolium, a oddawfzy bogom dziękczynie* 
nie; na wfzyftkie fię fromoty wyuzdał, do 
których źle umorzony pochop iaka taka ie- 
fzcze na matkę baczność hamowała. 

XIV. Miał on zdawna chętkę do woźnie 
ćtwa (43); i nieprzyftoyną równie na fwóy 
ftan ochotę, brząkania na lutni pod czas 
biefiady, kunfztem komedyalnym (44). Za- 
fłaniał to,przytaczaniem przykładu wodzów 


iefzcze Rzymie podzielił mie- 
fzkańców na trzy części; z tąd 
owe partye nazwane były: Tri- 
Bus, od liczby 7xes trzy; ża po- 
mnożeniem pańftwa i miefz- 
kańców ¢ byłe:potym trzydzie- 
ści i pięć w mieście partyi, ale 
farożytne imie 7r:bRs zoftało. 

(43) Lubił wozy czworokon- 
ne upędzać: znaydnią fię iego 


—— 
teatralne zaczęły, przefzła do 
Rzymian , gdy ich zbytek po* 
pfował. Wfzakże godni ludzie; 
nigdy fię i za popfutych nawet 
obyczaiów, do takiey podłości 
nie uniżali , ażeby fami.keme* 
dyantami , bandurzyftami być 
chcieli. Ile do ftroiu, tych pe 
nafzema kozaczków, opifuie g9 
Apuleius w ofobie Batylla. £7 


ftarożytne metale Cwimifmatą )|fusqne prorfus cirkaredizus fa- 


ną których po ftangrecku ubra= 
ny daie fię widzieć. Takowe 
wozowe gony zwyczayne były 
od czas igrzyfk Greckich, O- 
fimpfkich, Nemeyfkich, Pitey- 
fkich, [ftmickich. Sami królo- 
wie „ iako mafz w. pieśniach 
Pindara, otrzymywali zwycię- 
fkie wieńce z wawrzynu, de- 


tUs.. - Tunicawegtifurtz yarig 
tam deorfus ad pedes deielfus te 
pfos, Grocaninó cinguló, chla- 
myda velat wtrumąue brachipm 
ad ufque articulos palmarum 
Cythara baltheń calató apta jiri 
Aim fufiinetur. manus ejus ti 
nerve, přocerulæ , læva d:fiantt" 
bús digits neryos molitur, dek” 


bu, opich ziela , ale to było|/a p/ałlentis gefłu Juo Jubulut 
w czafie fwoim, nie z ARGY iara Gdmove? , ceu parat’ 
i głupftwa, iak <ZYGR . Neroni percutere. W tak piefzczony” 
_ (44) Ta fztuka Grekom zwy”, itrefniczym 6dzieniu, Pan świż” 
czayna, u których fię: widoki] ta, i rodzaiu ludzkiego Spraw“ 
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i królów ftarożytnych (45), powiadaiąc:-„, iż 
» ten inftrument bogom poświęcony, Rymo- 


» twórcy pieśniami fwemi zafzczycili (46). 
» Ze Apollo pierwfzy (47) i wiefzczy bożek 


ML LL MŁ PLM—MMLM LP 
<hadzał. O hańbo doftoieńftwa! | na to, co Seneka napi- 
widzieć to na iego metalach. |fał o Scypionie w K. de Trans 
Ile do biefiad, Cycero w K.|quillitate Animi. R.15. Ścipio 
Zufeul. Quafi de Clar, Orat.jtriumpkale illud 6 militare 
powiada, że podczas bankietów |coypws movit ad numeros, non 
śpiewano częfto u ftarożytnych |molliter fe infringens, ut nunc 
wierfze na pochwałę ludzi za-| mos.e/ł, etiam inceffu ipfo ultra 
czych.  Swetoniufz w K. XL|maliebrem mollitiem fluentibus. 
świadczy, że Matematycy prze- | Sed uć illi antiqui viri folebant; 
powiedzieli Neronewi przyfzłe|śnier lu/um ac fefla tempora, 
ubóftwo, naco on odpowiedział, |virilem in modum tripudiare, 
»» Że mmieijąc na lutni będzie |non facturi detrimentum , etis 
„, miał z czego żyć prywatny.; am/ ab hoftibus fuis fpeitaren- 
(45) Herchles, Achilles, E- rur, Francya, Włochy, 'An= 
amimondas i invi ffawni bo-|glicy i inne polerowne narody 
atyrowie Greccy grali na lu-|uczą nas tańców i muzyki: day 
tni, lecz u Grekow śpiewaniej Boże, aby pierwey porządku , 
byto zachętą dö cnoty, u Rzy-  gofpódarftwa, handlu i żołnier= 
mian pobudką do rozpufty , O- fkiey fztukinauczyły ! Poft fer- 
bacz Plutarcha de Mwfica. Zh cula nuces, 
kąd Kornéli Nepos exkuzuiąc} (46) Grekowie i Łacinnicy 
Epaminondę mowi. Sed hoc|wierfze fwoie na pochwałę bo- 
priufquam fceribamus, hac pra-|gów i bohatyrów, przy dźwięku 
cipienda videntur lefforibus, nejinfwumentów muzycznych re- 
alienos mores ad [uos_referant ,|cytowali. Obacz Horacyufza K, 
seye ea, qua ipfrs leviora Junt ,} 1, Pieśń XII, Pindara Ody, 0-7 
Pari modo apud cæteros fuiffet fobliwie Pityifką I, świeżo od 
arbitrentur. „Scimus enim mu-| nàs wytłómaczoną na rodowi- 
Sicam “nofiyis moribus abejje a| ty ięzyk w Zabawach. 
přinivis perfona, faltare stian) (47) Jeden ze dwunaftu boż- 
in vitiis poni. Quæ emnia a-ików maypierwizych , Jowifza 
pud Gracos, © gratia © lan-|poradników, nazwanych ( Con- 
de digna ducuntur. Nie ganię | fentes, Pracipui dii). Do tego 
tańcow i muzyki , lecz po-| bożek wiefzczków,fa/idicus,pra= 
Ważni ludzie, ludzie na urzę-|/cfus. Liczbę tych bóftw baie- 
dach poftawieni, ludzie rodo-|cznych ułożył 
witością znakomici, niech pa- 


lowifz, Feb, Pallas, Wenus, Mars, Ceres, Dyana, 
Neptun, Juno „Merkury, Wefta, złącz Wulkana, 


nniufz. 


R.C.P.5g 
ZR. 81% 
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znakomitych niegdyś domów potoki, któ- umma 
rych, abo iuż pomarli, imionom, przez R.C.P.s9 
wzgląd na przodków, przepufzczam (50). Z.R. 812. 
Lecz i ten wykroczył, ktomogąc pieniędzmi 
zabieżeć, wołał płacić: za niecnotę. Wymu- 
fił nawet, niezmiernemi dary; na wielu zacnych 
podgórze Watykańfkie. (49), aby tam konieu= z Ryeerftwa, że fię mu na placu ftawić obie- 
pędzał, naprzód w obecności nie wielu: po* cali (51) choć to upominki pańfkie za rolkaz 
tym zwoływano umyślnie pofpolftwo, chci= ftoią 
we zawf[ze rozrywek, a za przykładem pań- 
fkim iefzcze pochopnieyfze, które go pochwa* 
łami wynofiło. Wfzakże oczewifta hańba, 
zamiaft fytości, iak mniemano, filnieyfzą mu 
była podnietą. Chcąc zatym, rozrzuconą na 
drugich obelgą, zmnieyfzyć fromotę, wpro* 
wadził na teatrum, przedayne dla ubóftwa 


» pieśni lubi, i w takiey dobie, nie tylko Gre* 
R.C.P.;9g „, €kie miafta, ale Rzymfkie kościoły widzieć 
Z.R.812. „ go daig (48).,, Trudno go iuż było pow- 
ściągnąć „, przeto Seneka z Burrem poftanoe 
wili patrzeć na iedno przez fpary, aby fię 
do oboyga nie rzucił, . Ogrodzone murem 


XV. Ażeby fię iednak nie zaraz po publi- 
cznych teatrach: fzargał, uftanowił igrzyfka, 
pod imieniem Młodzienfkich (s2); do których 
fię bez braku wpifywano. Nieczyniły wftrę- 
tu wyftalfze lata, powaga urzędów, zacność 
urodzenia, aby fię od Greckich i Łacińfkich 
błaznów , nikczemmey nie uczono fztuki, ła- 


zna- | miąc głos i iefty, na kròy lubieżnych niewie- 


ściuchów: fame zacne niewiafty , wfzeteczna 
ozionęła puftóta (53). Zbudowane w gaiuo- 
wym, gdzie był Auguft iezioro do potyczki 
wodney wykopał, (54) zamtuzyji karczmy, peł- 
Tom 1I. FF 


(50) Dion wyraźnie Furyu- |] kanc excepero mori volo. Te i= 
fzów , Scypionów , Walerych „| grzyfka odprawowaty fię 1 dnia 
Mummich, Porcyufzów kła--| Stycznia, trwały za czafu Do- 
micyana, iako świadczy Dion. 


a LLL M>—--->->-->->2>->- SŁ Iț ħi 
(43) Z cytrą, łukiem ftrza-|]. P. Jakuba Fontany, Budow* 
tami, z trzynogiem na głowie,|niczego Rzeczypofpolitey na-* 
nagi , czego tylko Neronowi|fzey, który witępuiąc w śla= 
nie. doftawało. dy zacnego przodka , naypię” 
(49) Cyrk ów zawodniczy |'knieyfzemi gmachami miafto 
dla wozów i koni zaczął Kali- to, Królów miefzkanie, Ware 
gula, dokończył równy mu fza- jfzawę, ozdabiać nie przeftaie« 
łeniec Neron. „Pliniufz © nim|Swiadkiem iego wybornego gu- 
wfpomina w K. XXXVL.R rr |tu Pokóy marmurowy w zam“ 
Trzeci obelifzek na Waty-|ku Królewfkim, który on zr0* 
, kańfkim Kaliguli i PA EZ J K M STANISŁAWA 
Cyrku, ze wfzyftkich „ieden 


zrobiony na wzór. tego, któ- | Marcellem Batiarelli, Apelles 

ry, Nunkoreus fyn. Sefoftraj fem. Polfkim, i-Andrzeiem Le 
„ poftawił „ Ten pęczka toy Aaway rzeźbą marmur 
ftoi teraz przed kościołem S.!rów Artyftą odnowił, nkfztaf= 
Piotra, poftawiony. nakładem if citi przyozdehił... Na murac 
ftaraniem Syxta V. Papieża, aj Cyrku Nerona,'ze ftrony pul 
przemyftem i pracą, nayflaw=|nocney., wfpiera fię część. po” 
nieyfzego na ów czas Archite-|łudniewa kościoła S., Piotra 
kta, Kawalera Demtniką' Fonta-j Obacz: Bonanni j- Fontanę © 
Ný » prapradziaąda rodzenega Kościele Watykańfkim, 


AUGUSTA “i wefpół z |. P. dnie. 


(51) Za wyfiekaczów, grom= 
ców zwierząt dzikich , zapa- 
śników. Obacz Swetoniufza. 

52) Juvenilia. Neron, maiąc 
lat wieku 21, oftrzygł brodę, i 
złożoną w złotą pnfzkę, drogie- 
mi kamieniami fadzoną, Jowi- 
fzowi Kapitolfkiemu poświęcił. 
Swet. XII. Domicya ciotka, 
którą potym zabił, żądała nay- 
bardziey tego, mówiac * fimul 


Hadryanu pierwfzy z Cefarzów 
brodę zapuścił , podobno dla 
brodawki, która go fzpeci« 
ła. 

(53)-Elia Katella, bogata ba~ 
ba od ośmiudziefiąt i dwu lat, 
niewftydziła fię fkakać. Dion 
LXT. Śwetoniufz mówi, Senes 
quoque confulares, anufque rece* 
pit in lufum. 

(54) O tym]iezierze obacz 


cmm ag 
R.C.P.59 
Z.R. 812. 


234-  TACYTA DZIEIOW ROCZNYCH 


ne na. przeday: pochopnych do roziurzenia to. 
warow: fypano pieniądze, które poczciwy z bo* 
iaźni,niecnota z chluby,ńarozyardyas fzafować 
mufiał.  Siliły fie coraz: zbrodniei zelżywość: 
ani pamiętano, aby kiedy popfute wieki, wig- 
cey nad owe plugawców ftado., zaraźliwey 
przyniofły fromóoty.  Aieśli uczciwe rozryw= 


ki przymiefzana kaziła bezwftydność:; iaki'm 


fbolobem: fkromność i baczenie tam fię utrzy* 
mać mogło, gdzie wyuzdane niecnoty iedna 


fię nad drugą chlubnie przefadzały. Nako- 
niec witapił fam na teatrum (55) otoczony pou- 


falcami , przegrywaiąc na lutni z wykwintną 
łamaniną: przyftąpiły roty pretorikie z Fry 
bunami i Setnikami: ftat Burrus fmutny i 
chwalił. Na ów czas pierwfzy raz zpifano 
poczet z Rycerftwa, podimieniem Augu/łowych 


(56), młodzieży udatney i filney, przyłudzie 
wfzy iednych nadzieią wzroftu, drugich nę- 
tą wrodzoney rozpufty. Ctw dzień i w noe 
cy wielbili pieniem: Nerona, piękność i głos 
iego bofkiemi nazywając: a za to, iakby fię 
cnotą zalecili, urzędy łowiąc. 

XVI. Ażeby zaś nie z famey tylko fztu- 


ZWZ ZY == 
K, XII, R. 56 Swe*toniufz.C;r-|co maximo præbuit. 
ca Tiberim cabató [oló, in. quo| (56) Obacz Diona LXI, któ- 
nuńc nemus Cafarum ell. Pojrzy (zerzey fzaleńftwo to Ne- 
fkończoney bitwie wodney.na|rena opifuie: miedzy innemi, 
tym iezierze, znowu grunt = b wftąpiwfzy na teatrum rzekł 
fzony i las zapufzczony. do przytomnych. Panowie mai 
(55) Pięknie Swetoniufz. Po-|ffuchayciemię talkawie. Obacz 
fitogue in hortis , inter fervitia | także Swetoniufza w życiu Ne” 
ac fordidam plebèm rudiment’ , | rona, 
univerforum fe fe vijuri in cir-| 
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ki kuglarfkiey flawy nabył, chciał być poetą, memcam 
zciągaiąc rowienników w leciech , którzy R.G:P.59 
cokolwiek fię na rymach znali, Ci fiedząc z ZR: 812 


nim, albo czytali przyniefione ramoty , albo 
ie w obecneścisiego. wiązali, fztukniąc pilnie 
uczyńionemi od niego, byle jak, poprawka- 
mi: copokaznie iaśnie, fam owych wierfzów; 
bez mocy iduchaciągłego,martwy iprzerwany 
układ (57).  Zwoływał też czafem po bankie- 
cie (58) mędrków na dyfputę, aby fię zefwa* 
ru, przeciwne zdania popieraiących; naśmiał. 
Jakoż znaydowało fię z nich wielu, którzy 
w czafie rofkofzney. pana biefiady, umyślnie 
iGo). twarze polępnedo gniewu przyftraia: 
i (59). "adiuwtyge 3 

XVII. Około tegóż czafu, z lekkich po- 
fwarków; frogie powftało zabóyftwo miedzy 
obywatelami Pompeianu i Nuceryi (60), pode 
czas igrzyfk wyfiekackich , które Liwineius 
Regulus , wyrzucony ,/iakom wyżey”inówił 
(61), z Senatu wyprawił. Albowiem'począ- 
wfzy od wzaiemnychprzyfńówek, rzucilifiędo 
fłów obelzywych i kamieni,nakoniec do oręża z 
wygraną licznieyfzych Pompeianów, uktórych 


FF ij 
(57) Swetoniufz chwali ge nia ego. à i 
z daru do póetyki, Pliniufz|, (59) Na wzór Stoików i Cy- 
świadczy , że pifal wierfze na ników. 3 : 3 
pochwałę warkocza Poppei ż0- (60) Nuceria teraz Nocera... 
ny fwoiey. | ak or niedaleko Wezu= 
(58) Sama pora pokaznie, że|wiufza góry , zgińięło zalane 
to Neron czynił dla rozrywki „lawą tey ziemney otchianl. 
miańowicić że ż młodych lat| (61) Zginęły te Kfiegi. Po- 
Filozofii nie lubił, iako prze- | dobio ten to fáni Reguhiś wfpo< 
ciwniey, zdaniem matki, dla pa-| m.hiony w K. HI; Ri 1. I 
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fię to igrzyfko wyprawiało: Wielu z Nuce« 
59 rynów, frodze fkaleczonych zawieziono do 
- miaftaz wielu z nich, rodzice i dzieci potracie 
ło. - Tey fprawy rozfądek Neron Senatowi, 
Senat Konfulom zlecił, którzy wyrozumia* 
wfzy rzecz, odnieśli ią znowu do Senatu. 
Zkarano Pompeianów , ażeby przez lat dzie- 
fięć na publicznych igrzyfkach nie byli, a zcha- 
dzek prywatuych, przeciwko prawom u fie- 
bie poftanowionych,. zaniechali,  Liwineius, 
z ipnemi podpalcami buntu, na wygnanie fka- 
zany. 

XVIII, Rufzony także z Senatu Pedius 
Regulus, na proźbę Cyrenenfów (62), „ iż 
„ fkarb Efkulapiufza wyłupił, i czyniąc wer= 
„ bunki, lud uciemiężał (63). „ Ciż fami 
obwinili Acylego. Strabona, którego Klaudy- 
ufz pofłał, z przydanąwładzą Pretora (64), dla 
rozgraniczenia gruntów, zapifanych niegdyś 
z króleftwem ludowi Rzymfkiemu od króla 
Apiona (65), które fąfiedzi naiechawfzy, dłu- 
gim i niefprawiedliwym trzymaniem, za dzie- 
dzićtwo fobie przywłafzczali. Po odięciu dóbr 
dzierżawcom, obrócona nienawiść na fędzie= 
go: Senat udać fię kazał do Nerona, powia- 
daiąc, „ że o rofkazach Klaudyufza nie wie., 


p a e w ww 

(62) O Cyrenenfach mówio-|ma fpofobów takomftwo żoł= 
no w K. IIF, R. 70... Pedynfz |nierfkie do wyflania oftatnie+ 
przywrócony: potym, iako bę; |go grofza, pod pozorem nflugi 
dziefź miat w KI Hift, Ri 77+! publiczney, 

(63) Biorąc fnżaleów fynów[ 7C64): Dla, więkfzey powagi. ? 
przed iedynakami , ftarców;.a-| .(65) Piolomeufz.Apion, Keół 
by ich rodzice, panowie, po- Cyrenaiki. R. Z. R. DCŁYVIIL 
winowaci wykupowali. Tyfiąc| Obacz Liwiufza. 
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Neron pochwaliwfzy fad Strabona , wrócił 
przywłafzczone grunta.jakoby to przezwzgląd 
na fprzymierzeńców uczynił. 

XiX. Tegoż roku ześli ze świata Domi. 
cy Afer (66) i Marek Serwili , oba wy- 
borną wywową, i piaftowaniem wyfokich do- 
ftoiefńftw znakomici mężowie. Domicy pil- 
nował palefiry: Serwili bawiwfzy fię długo 
na tymże urzędzie, wfiawił fię potym pię- 
knym dzieiów Rzymfkich opilem, i niefkażo- 
ną cnotą , biorąc prym Domicemu, Że zró 
wnawfzy go dowcipem , obyczaiów nie tia- 
Śladował. 

XX. Za czwartego Konfułatu Nerona z 
kolleg} Kornelim Koffem, uftanowione piç- 
cioletnie igrzylko (67) w Rzymie, na wzór 


——.. 


Ja 2 
(66) O którym obacz K..VI, 
R. 52. O Serwiliufzu Nonia- 
nie mówiono w K. VI, R. 31. 
(67) Neron fkończywfzy pięć 
lat panowania, ebchodził tę u- 
roczyftość jgrzyfkiem , które 
Swetoniufz wfpomina w R.XII. 


Inkituit © gunquennale cer-| 


tamen, more Graco triplex, Mu- 
ficum, Gymnicum , Equefire , 
guod NERGNIA appellavit. 
Mówi o tym iDieon, przydaiąc 


że pod czas igrzyfk Neron wie- 
niec zwycięzki, włafnym (wym 
fądem, za śpiewanie i granie na 
lutni otrzymał. Lecz ponie- 
waż mowa tu częfta o teatrum 
i igrzyfkach, tudzież nainnych 
mieyfcach , rzecz ieft fiunfzna 
dla obiaśnienia pifma autora 
nafzego ,i ciekawości czytel- 
nika dać dokładnieyfze onych 
opifanie. 


0 IGRZYSKACH RZTMSKICH. 


Tgrzyfka u Rzymian, z do-- 
brych naprzód i chwalebnych 
powodów odprawowały fię, al- 
bo dla przeblagania rozgniewa- 


nych logów , albo.dla pozyfka-! 


nia ich łafki, albo za całość 
ludu Rzymfkiego. Potym am- 


dla rofkofzy, lub upatrzonych 
zyfków , pod pozornym iakim 
wynalazkiem one wyprawiały, 

Dzielą fię pofpolicie, naprzód 
co do fpofobu wyprawowania , 
4 forma,- na igrzyfka Cyrceń- 
fkie Ludi Ciscenfes; na widoki 


bicya , zbytek i prózniaćtwo ,|wyliakackie /pellacula Gladia- 


=m g 
R.C.P.60 
R. 7.813. 
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Greckich gonitwów, rzecz, obyczaiem wfzy= 


Memesa zz z, O 
torum; i widoki fceniczne,iakiejprawewania 4 tempore, takie 
fan nas Tragedye, Komedye, | zaś były albo Zudi Stafi ,-albo 
Balety, tudi fcenict, Dzielić fię | Votivi, albo Extraordinarii. 
mogą powtóre co do czafu wy: 


IGRZYSKA CTRCENSKIE. 


Uftanowione od Romula zo- ]wna części putkrężney, nazy- 
kazyi zabranią niewiaft Sabiń-|wała fię Oppidum: w niey 0- 
fkich, na*cześć bożka Konfa,|koło wielkiey bramy było kil- 
bożka rady def con/lii ,dła cze- | ka mnieyfzych, nazwane cań- 
80 nazwane 'Con/uafes, Wy- | ceres, z kąd konie do biegu wy- 
prawowano ie: naprzód na pla- pytane: Dzikie zwierzęta 
cu końfkim zawodniczym, iako | eby nie wypadały in Aream, 
mówi Plutarch, który.plac Tar-|na plac potyczki, trzymano ie 
kwinius Prifcus igrzyfkom, mie- |erżya Exrippum, za kanałem. 
„ dzy górami Awenty nu i Palaty.| W- pośrzodku Cyrku ftał mur 
nu naznaczył. Ten placnazy-jz cegły, miąż(zy na 12 ftop, 
a wał fię Circus Maximus, dlaró-|wyfoki na 4, nazwany Spina 
Żąicy od innych. mnieyfzych. Że iako pacierz grzbiet ludzki, 
Miał długości , (licząc pa/fus|tak on cyrkowy plac na dwoie 
po pułtrzecia Iokcia) 437; ajprzedzielał: na którego muru 
fzerokości 125. knaspazh ftały ffupy potroyne, 

Około tego placu byty fio-|fzydłowate Meta , około któ- 
pnie i ławy, nazwane for;, na-|rych kręciły fię wozy, wypufz= 
przód z drzewa i darniny, po- |czone konie, biegunowie. Z tąd 
tym z cegieł, nakoniec z ka-|przyfiowie á carcerzbns ad me- 
mienia i marmuru, ną troiftym |/as, znaczy od. początku do koń- 
rzędzie galeryi utrzymywane. |ca. 

Mieściło fię tam ludzi, według| Przed zaczęciem igrzyfk, nie- 
Dyonizego z Halikarnaffu, na|iono w Cyrku pofągi bożków : 
150,900, drudzy do 485,000 po» | fzlachetne pacholęta rycerfkież 
mnażaią. Dokoła miał ośm|go ftanu iachały na koniach, 
ftadyów, albo pułtrzecia tyfiąca inni Śli piechotą, którzy mie- 
łokci, czyli ćwierć-mili nafzey. Hi piefzo boie zwodzić. Naftę- 
Na iedney ftronie Cyrku, zako- |powały wozy i konie, po nich 
loney w pułkręże, byla wielka |rycerze- nadzy Arhfeta, zakry= 
brama: toż famo i naprzeciw-|ci iednak u dołn: daley Trę- 
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ftkich nowości, różnym podległą zdaniom. 


Ro R e 
men gymnicum. II. Igrzyfko 
Troiańfkie Ludus Troja. “IV. 
Myśliftwo Fenatio. V. Petycz- 
ka piefza i konna Pugnaegue- 
firis 65 pedefiris. VI. Wodna'po- 
tyczka Naumachia, 
BIEGANIE Curfus byto al- 


——————_ nnn WN 
dzili w dążki, czuby, targań> 


ce, o ziemię fię rzucaiąc. Miey- 
fee na którym fię bili nazy= 
walo fię Paloeffra, od towa Gre- 
ckiego pale dążanie fię. Ze 
zaś przyftępowali do potyczki 
nadzy ( a po Grecku nagi gy- 


bo wozami, albo końmi, bądź] mnos, potyczka zaś nazywa fię 
poiedynkowemr/ingu/ares, bądź jar/os z tąd rodzay ten igrzyfk 
powodnemi de/ultorii,gdy w bie- | wziął imie gymntcus,athleticu$: 


gu ieździec z iednego na dru- 
giego przefkakiwał  defiliebat. 
Stangreci Auriga, ludzie zmo- 
tłochu albo fłużalcow: brani, 
(póki wiek zepfuty Panow i fa- 
mych Cefarzów na kozły nie 
madzia dzielili fię „na cztęry 
pattye, Faćfzones,Socjetates, Gre- 
ges farbą różniące fię: fedna 
Biała Albata: druga Czerwo- 


Veneta Cerulea: czwarta Zielo 

na Prafina, od Greckiego fłowa 
prafon pory. Demicyan złotą i 
purpurową przydał.Cefarze,pa- 
nowie, pofpólftwo, każdy miał 


lubo częfto tak Gymuafium, ia- 
ko i Pałaffra bierze fię za ia- 
kiekolwiek ćwiczenie w fenfie 
niewłaściwym,metaforycznym. 
Do tychże igrzyfk należały fko- 
ki Salus, rzucanie krążka Di- 
feitalluss Aże w tym 'gatun- 
ku zapasow zawierała fię pię- 
cioraka fztuka , to ieft biega- 
nie, pięści, dążki, fkokż, i Kol- 


pofpołu Pancration, a Rzymia» 

nieQatuquertitem, nazywali lubo 
Rzymie oftatnich tych dwu 

ćwiczeniów nie zażywano. 
IGRZYSKO TROIANSKIE. 


ulubioną fobie barwę ; dawal | Zudus Trojanus wyprawowane 


na Ru/fata ; trzecia A ko, przeto Grecy to wfzyftko 


pieniędze, czynił zakłady: zkąd| bywało natymże Cyrku od fzla= 


częfto do hałafów. i buntu przy- 
chodziło. - 
ZAPASY Luita , Ludus 8- 
wmnicus, athlèticus należały do 
tych, którzy fit i prętkości do- 
świadczali : ci zaś byli 1. Bie- 
annowie Curfowes > którzy, za 
świadeśtwem Plininfza VII, 20. 
<zal6in160,000 pa/fum,albo mil 
nąl(zyćh-40 ubiegali. Il. Kuta- 


chetnych pachołąt , którzy fię 
z koni potykali. Obacz pię* 
kne onego opifanie w K. V, 
|wierfzu 562 u Wirgilinfza. Po- 
dobnego coś maią Iczogłani Tu- 
reccy, którzy fię w Saraiuwy- 
chowuią, iako pifze Kłokocki 
w tłomaczoney od fiebie hifto- 
ryi Tureckiey. Rykota. 

' MYŚLISTWO Penatto, pod 


ko w praftey linii, i po bokach, 
z których na iednym było fie- 
dzenie Cefarza, na drugim fie- 
dział ten, który igrzyfkami rzą, 
dził, albo ie dawał, Editor tu- 
forum. Część Cyrku przeci- 


bacze,. Lutniftowie, Surmacy, 
Sipofze i inna muzyka; nako- 
niec znowu obrazy boźków. 
Sześcioraki był rodzay 1-- 
grzyfk Cyrceńfkich. I. Bieganie 
Cnrfus. II. Zapaly Lut, Certa- 


czniey; Pieściarze Pugiles , że,czas którego wyprawowano i- 
fię pięściami. pugnis, w ręka-|grzyfko w Cyrku ze zwierząt 
wiecach; rzemiennych, olowiem: roźnemi (pofobami. Czafem z 
lub żelazem dla wagi przekła- fobą fię fzarpały , czafem z lu- 
danych Cafłus: tukli.. IH. Za- “déni albo zkazanemi na śmierć, 
paśnicy Łxżlatores, którzy cho- jiacy byli nayczęściey Chrześci- 
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Mówili iedni: „, iż ftarożytność miała za złe 
Pom- 


- Wera a WO r OO oo 
anie za Cefarzów, albo którzy |dla wfzyftkich narodow miles 


fię za pieniądze fami na to 0- |parperuxs., częfto okropne lu- 


fiarowali. Częfto wypufzczano |dziom, pod czas kampamen- 
ofwoione beftye dla igrafzki z|tow , czyni rozrywki. 
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Pompeiowi „że pewneitrwałe widokom fie- 
Tom II. Gg 
Å ——  —- Sii own 
re, a te Ćwiczenia nazywanojobrociwfzy fię gonił. Drudzy 
Batualia, na których fię dre-|byli Thraces, z krotfzą tarczą 
wnianemi pałafzami do robo-|i zakrzywionym mieczem fica 
ty mieczowey przyuczano. Na | harpe:potykali fię z Mor millona= 


fobą. Częfto ie tylko dla po- 
kazania przeprowadzano. Któ- 
rzy fię z.beftyami bili, nazy- 
«wano ich Befliarii. 
POTYCZKI PIESZE IIE- 
ZDNE, Equeftris pedefiris pu> 
gna, lubo tylko wyobrażeniem 
były wo ny, iednak wielu lu- 
dzi. częftokroć ginęło na tey 
krwawey igrafzce. Kłaudyufz 
wyprawił takie igrzyfko ha po- 
lu Marfowym. -W nafzym wie- 
ku, i w pokoiu nawet, fatalny 


WODNA BITWA, Nauma= 
chia dawnych wiekow w famym 
Cyrku, wkopanych umyślnie na 
to dolach, za [prowadzeniem do 
inich wody przez podziemne 
kanały, wyprawowała fię: leez 
potym ią na drugich mieyfcach 
wyprawiano. Obacz K. XII, R. 
66. Igrzylka Cyrceń (kie z Nau 
machią uftały za Kon ftantyna 
W: potyczki'za Juftyniana, in- 
ne widoki za Gotow. 


0 WYSIEKACZACH GLADIATORES. 


Igrzyfko z wyfiekaczow Spe- 
fłaculnm Gladiatorum, maymil- 
fze u Rzymian, wzięło począ- 
tek od Etrufków którzy pobi- 
tych fwoich dufze, zabiianiem 
przy grobie poimańców , bła- 
gali. Pôd tym pozoręm wypra- 
wione pierwfzy raz to igrzyfko 
od Brutow braci, na pógrzebie 
oyca. W dawnieyfzym czafie 
widok ten nie tak był pofpolity, 
i tylkosna obrządkach źało- 
bnych ladzi znakomitych uży 
wany : lecz potym poczęto go 
i dla rozrywki famey ludu wy- 
prawować. Wyprawowano zaś 


okoliczność odmiany wyciąga” 
tav co Tacyt wyżey' częfto 
wfpomina. W prowincyach 
zaś wyprawowali one Magiftra- 
ty, a czafem prywatne i nay* 
podleyfze ofoby, co potym od 
Tyberyufza zniefiono. Ten krwa 
lwy widok, zakazany od- Kon- 
ftantyna wielkiego,uftał ze wfzy 
ftkim za Honoryufza Cefarza. 
Ci którzy wytskoczow przy- 
ftawiałi dla“igrzyik, nazywali 
fię Ludorum Curatores, Proch- 
ratores , iaki urząd miał fwo= 
ię powagę. Dozor ich i ftara- 
jnie, aby fię dobrze upaśli, dla 


albo pod czas świąt Saturna er. lepfzey fiły, i wylania więcey 


turnalia, albo pod czas Miner- 
wy Quinquatrus, 


iuchy, mieli Łanifła, iakby po 
nafzemu Rzeźnicy Oprawcy. 


Za Rzeczypofpolitey i Cefa-|Gi zbierali ludzi zdolnych ,i 0= 


rzow , ftaranie tych igrzyfk i 
wyprawowanie należało raz do 
Edylów, drugi raz do Kwefto- 
row, Konfulow, Pretorow, lak 


nych pewną łiczbę, nazwaną 

amilia, karmili. Do nich też 
należało fpofobić, uczyć wyfie. 
j kaltwa, commentari, dictata da- 


Aka brano do tey bezecney 
zkoły albo niewolnikow ad /n-j 
dum “damnatos, albo złoczyń- , 
cow , ad gladium damnatos ; 
z tą roźnicą, iż pierwfi po pe- 
wnym czafie mogli fię uwolnić, 
drudzy w przeciągu roku zgi- 
nąć mufieli, 


mi tak nazwanemi, iż na fzy- 
fzaku nofili rybę morfką mor- 
myris, i uzbroionemi kofą. Ir- 
ni Samnites, Hoglomachi od pu- 
klerza po Grecku oplos: ci 
mieli tarczę frebrem nabiianą, 
pas rycerfki baltheum, fpongiam, 


Potym rofpufta| (zeroki do zakrycia pierfi, fzy= 


do tego krefu przyfzła , że fię! fzak czubaty, bót na łewey no- 


nietylke ludzie wolni zaprze- 
dawali, ale uczciwi fzlachta, 
dla przyfiugi Cefarzow , ba i 
kobiety fame na to fię rzemie- 
flo podeymowały: miano iednak 
wfzyftkich za bezecnych , m= 
fames. Częftokroć też z karlow 
wyprawowano igrzyfko wyfie- 
kackie. Wolni, którzy fię La- 
nitom zaprzedawali. nazywa- 
li fię aufforati, a ich nadgroda 
aufioramentutm albo gładiato- 


rium. Rotę przyfięgi wfpomi-, 
naPetroniufz Arbiter w R.17. U-| 


si, vineiri . verberavi , ferro- 
que necari ; 68 quidquid aliud 
Eumolpus jufifet, tanquam Ik- 
gitimi gladiatores, domino cor- 

ora animafque religiofifime ad- 
dicimus. 

Różnego byli gatunku wy- 
fiekacze. Jedni fię nazywali Z- 
cutores od doganiania, uzbro- 
ieni fzyfzakiem, tarcząi mie- 
czem: ci pefpolicie, bili fię 2 
Siatnikami. Kerżari; , którzy 


dze. Fffedarii bili fię z wozka, 
ex effedo, obyczaiem Brytańczy- 
kow i Gallow ; Andabatæ z ko- 
ni i zamknionemi oczema; Di- 
macheri dwoma mieczami; La- 
guearii mieli poftronek w rę- 
kn, z zadziergiem na udufzenie. 

Procz tych byli iefzcze Suppo- 

iirii, których na mieyfce za- 
bitych , lub zmordowanych fta- 
wiono /upponebantur,  Meridt- 
ani nieukowie, lub mało cou- 
mieiący. Dworfcy, fkarbowi, Fi- 
fcales, Cafariant Aulici. O któ- 
‘rych lud fzczegulnie profit, Po= 
Jiulatitii Nakoniec Caterva- 
rii; ktorzy fię gromadami bili. 
Broń wyfiekaczow nazywała fię 
Ornamenta, 

Dnia naznaczonego,który po* 
rzedzało obwiefzczenie, przy= 
ite po mieyfcach publieznych 

od fprawuiącego igrzyfko, *na- 
przod fobie wyfiekacze obiera- 
li kolegow rownych ; potym 
probówali mieczow. Naftępo= 


mieli fieć na łowienie przeci: | wało wyrzucanie w gorę broni 


wnika, i widły żelazne w rę- 
ku fufcina/' Jeśli fiatnik prożno 
na uciekaiąceg» zarzucił, tym 


dziwnemi fztukami, ventilatio, 
i przegrawki praludza drewnia- 
nemi mieczmi. Naoftatek za 


czafem zbieraiącego fieci Secutor | daniem znaku w trąbę, porzuci- 


KĘ 
R.C.P.60 
Z.R. 813.. 


„nazywano /renari;. Amfitea- 
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> dlifko założył, ponieważ przedtym w zbue 


rzucali fię do prawdziwych de-| wyfiekackiebyły, wolność, wa* 
cretoria, co fię też nazywało |kacye przez czas mieiaki od 
versis gladifs pugnare. Gdy wy- potyczki , palma , pieniądze , 
fiekacz ranę odebrał, wołał lud: |czapka, Rudis albo pałafz dre< 
hoc habet. Znak przegraney |wniany , który oni Herkulefo* 
był, gdy zwyciężony albo.broń |wi, bożkowi fwemu poświęcali. 
do ziemi uchylał,. albo pa-| Mieyfce potyczki było naprzód 
lec do góry wytknął. ` Do. Ce-|ad' rogum przy ftefie, na kie” 
farza, ludu i tych co,dawali i- |rvm palono umarłych : potym 
grzyfka należało, albo darować]na placu publicznym in fores 
gardłem zwyciężonego, albo do- |nakoniec pofpolicie na Amfite* 
puścić aby ginął od: przecjwni- | atrach.. 
ka, ktoremu, on, tako. zwycięż-|i 


0 AMFITEATRACH.. 


Amphiteatrum- z Greckiego |wod'murowy: famego placu 4- 
znaczy widok na koło , że- najrena nazywano Podium, podle 
nim ftoiący ,. czy fiedzący: wi-|którego naybliżey fiedzieli na 
dzieli zewfząd , co fię pośrzod<|fwoich krzeftach in /elfis curu- 
ku: działo. _ Amfiteatra, na-| fibus.Magiftratowi. 

rzod były,doczafu.i-z drzewaj Tamże był niedaleko Sxgge* 
koktacae: kiedy kto chciał wi-g/łxs, Cubicuium Prinripis dla Ce* 
dokiem iakim lud: uciefzyć. Ojfarza;: Tribunał dla tego, któ- 
takim wfpomina Tacyt w- K: į ry- wyprawował igrzyfkó, i Se- 
IV, R: 63. Pierwfzy.Statyli Tau-4 des. Veflatium-dla Mnifzek. Së- 
rus, z rofkazu Augufta. z ka-i natorowie i Rycerftwo fiedzia* 
mienia one zbudował: Nay-iło na ławach in fedibus, gradi- 
więkfze bylo Wefpazyanai Ty-, bus z węzgłówkami. Wfzyftkie 
ta, którego teraz zwalifka na: jławy i ftopnie-otaczał ftopieńi, 
zywaią Włofi Co/f/0, Co/o/feum. | albo tawa naywyżfza Pracince 

en gmach miał także imie Cæ- į zło. Weyścia którędy wchodzo” 
vea od figury wklęfiey, i Arenajno, zwano Vomitoria, od któ- 
że na placu.piafęk fypano, dla! rych fzły drogi przecinaiąc ta- 

ochopnieyfzego biegu, i wfię- ' wy,. nazwifkiem Sza/arza: miey* 
ku krwi, z tąd i wyfiekaczów [ea zaś miedzy dwóma droga” 
mi Cuneż, od kfztaltu podebne* 
trum, Tyta. miało. mieyfca na|go do troygrańca tak nazwa* 
87000 ludzi: we .śrzodku ftał|ne, i pewnym fpektatorom wy* 
oltarz Jovis Latiaris: niżey pa- |znaczone. 
trzących było kilka wrót'ma«|  Wyżfza część Amfiteatrum 
łych, ktoremi wpufzczano cza-; miała galeryą dla kobiet i tyc 
dem zwierzęta do bitwy. Ob-|co żałobę nofili. Nayniżíze fto- 


—— — — >—LLL aatal 
wizy igrafzkę /uforia ch że fzyi nadftawiał. Nadgrody 
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» dowaney na chwilę fzopie, i ftopniach do- 
Gg ij 


mn W "Ra p 
Pniea naybliżfze famego placa!było Spoliarium- kędy zabi- 
Naznaczano dla Senatorow i Po- | tych, albo śmiertelnie ranionych 
flow obcych narodow, te fię zaś | wyfiekaczow hakiem ciągniono. 
nazywały Orchef/ra. Za Senato-| -Amfiteatrum Statylego Tau- 
rami na czternaftu ławach fie-|ra było tam , gdzie teraz kos 
działo I.ycerftwo Eguites, z ry-| ścioł SwiętegeKrzyżaJe:ozołim= 
bunami Żołnierfkiemi: refztę | fkiego i klaf tr Cyfterfw. Roe 
ław rzeczonych Popularia, za-|żniło fię Amfiteatrum od Tea- 
ftępowało pofpólftwo. Ci któ-ftrum, iż to miało figurę puł- 
rzy rozdawali mieyfca,nazywa*|kręża /emiciycufi, tamto zaś 
li fię Zocarii, Defignatores fta- było iaykowate ovalis figura. 

nowniczy, Przy Amfiteatrum 


© TEATRACH I SCENIE. 


Teatra nazwane ‘d fłowa]iuiz Wielki zbudcwał one z ka= 
Greckiego ricome patrzę, że|mienia na 40000 ludzi , i na 
na nich lud zgromadzony pa. | wierzchu iego kapliczkę We- 
trzał na różne widoki. Kfztałe| nerze poftawił, dla uniknienia 
ich było pułkręże femicyclium, [magany Cenforow, aby im o= 
ale nieco przeftronnieyfze. Po-|czy zamydlił, że ludziom czy- 
czątek wzigiroś Etrufkow, kto- | niąc rozrywki, bofką też chwa- 
rzy pierwfi kuglarfkiemi fztu-|łę pomnażał. 
kami gmin bawić poczęli: dla} Podobnie, iak na Amfitea- 
czego i kuglarze nazywali fię|trum, były i na teatrze ławy, 
iijirienes od fiowa Hifłer, 'co u] galerye, loże dla patrzących: o= 
Ftrufkow znaczyło igrzyfko.|taczano ie także do koła, iak 
Zwyczay ten wfzedł do Rzymu li tamto iedwabnemi oponami 
R. od założenia CCCLXXXIX. | Ve/aria, w czafie gorącym : 
Na początku lud ftoiąc patrzał | zlewano z wierzchu parfumami 
na tych cudakow , ktorzy pod|z fikawek, dla zapachu i ochło» 
namiotami , tafami , fzopami.|dy. -Różniły fię tylke figurą, 
falafzami, ciennikami, po gre-|iakom wyżey mówił, i rodza* 
cku Scene, błazeńftwa fwe wy-|iem widowi 


prawowali: potym iak fię "e" Teatrum dzieliło fię na pięć 
dofkonaliła Tragedya, Komedya|części. Pierwfza była Scena, 
iinne fztuki teatralne, fzu- | albo mieyfce gdzie Aktorowie 
kano też wygodnego mieyfca do! udawali, ozdobione albo pała- 
patrzania i fiuchania. Za cza-|cem pod czas Tragedyi, albo 
fem tedy wyftawiono teatra Ż |lafem, górami, iafkiniami pod- 
drzewa, iakie ze fławne owe|czas Komedyi i Satyry. Dru~ 
Marka Emilego Skaura, na któ | ga Pro/cenium, niżey fceny, dla 
rym fię mieściło ludzi 80000. |błaznowania kuglarzow. Te 
Pierwfzy z Rzymian Pompe-|cia Pofł/cenfum, mieyfce na rze- 
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„ czefhych igrzyfka fię wyprawiały: aieśli fię 


m e 
czy, ktore fię uczciwie i przy=;fpiewano, recytowano. Piąta 
zwoicie na famey fcenie uda-| Orcheftra, iakoby fkocznica, dla 
wać nie mogły, Czwarta Px/-|muzyki i tańcow, przy którey 
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» dawnieyfzych nieco lat pamięć zafięgnie, 
„patrzał lud ftoiąc, aby maiąc fiedzenia, dni 


—— 


= m 


O WIDOKACH SCENICZNICH, 


płtum, mieyfce nad profceńium 
niece wyżfze, z kąd wierfze 


tuż fiedzieli Senatorowie. 


O INNYCH IGRZYSKACH. 


Rozmaite były u Rzymian 
gatunki igrzyfk do czafu i o- 
koliczności ftofowane, a te fię 
dzielity. na Zudi Stati, pewnych 
dni wyprawowane, i na Zudi 
Extraordinarii okolicznościom 
flużące. 

Do pierwfzych liczby należą. 
1. Wegalenfes, na cześć Magna 
Deorum Matris. 4. Kwietnia: 
pod-czas których wyprawowa- 
no widoki Teatralne. 

IL. Cereales,na pamiątkę por- 
wania Prozerpiny, corki Cere- 
ry od Plutona, zaczynały fię 12 
Kwietnia, æ trwaty przez ośm 
dni z igrzyfkami bitew konnych 
pugna equeftris. 

III. Forales, nacześć bogini 
Flory, aby fię kwiaty rodziły, 
4. Maja z igrzyfkiem wfzete- 
cznym, pod czas którego na- 
gie kobiety wftępowały na te- 
atrum, błazgoniąc co imfię po- 
dobało. 

IV. Martiales, na cześć Mar» 
fa Mściciela ro Maia, z igrzy- 
fkami Cyrceń fkiemi. 

V. Apollinares, na cześć A- 
pollina 3 Sierpnia z igrzyfka- 
mi w Cyrkui na Teątrum, któ- 
re Pretor mieyfki fprawował. 

Vi. Capitolini; na cześć Jowi« 
fza wybawcy -Kapitolium od 
Gallów. 

VL Romani albo Magni, ku 


czci wielkich bogow Towifza, 
Junony, Minerwy zaczynały fię 
4 Września, a kończyły i2. 

VIII. Płebei, na pamiątkę 
przywroconęy wolności ludowi 
Rzymfkiemu od Bruta; alba 
zgody tegeż ludu z Senatem, za 
powrotem z gory Awentynu 18 

| Liftopada. 
IX. Con/uales na pamiątkę 
porwanych Sabinek , ku czci 
bożka Kenfa albo. Neptuna 20 
Września. 

X- Compiralirii, na cześć boe 
żkow domowych Zarium 1 bo- 
gind Manii odprawowały fię na 
ulicach przez fłuźalcow. 

XL Auguflales Palatini, na 
cześć Augufta i Cezarów, 

XIT.. Sacułares, o ktorych ge 
bacz: K. XI, R. 15 przypifki. 

Z drugiego rodzaju b dy Lia 
di Votivr ślubowne, które wy» 
prawowali na cześć bogow Ce= 
farze iadąc na woynę. Także 
Quinquennales , Decennafes, Via 
cennalespo fkończonych piąciu, 
dziefiąciu, lub dwudzieftu le= 
eiech panowania. Przyłożyć ta 
iefzcze trzeba Funebres, Juvená= 
les uftanowione od Nerona. O 
czym wfzyftkim obacz Rozyna 
Antig: Rom.  Dzieie Rzymfkie 
X. Albertrandege , Neuporta. # 
innych wielu. 


Widokow fcenicznych, czwo- 
raki był rodzay u Rzymian. I. 
KOMEDYA,. znacząca z Grec- 
kiego, od flow Kome wieś i o- 
de pieśń, Wieyfka pieśń. Gre- 
cy ią podzielili- na trzy gatun- 
ki, na ftarą Veterem, Śrzednią 
Mediam i nową Novam. Rzy- 
mianie im dali podział, nie od 
czafu , obyczaiem Grekow, ale 
od ofob udaiących. Z nich by- 
ły iedne Pratexratw,gdzie wpro- 
wadzano ofoby edziane w fzatę 
Senatorfką , prarexrę, to jeft 
Magiftraty i Duchowieńftwo. 
Do tegoż gatunku należały Tra- 
beata. Drugie fig nazywały 
Togatæ, od togi odzienia pofpo- 
litego Rzymian, wyprawowane 
z akcyi ludzi prywatnych. Trze- 
cie Tabernaria karczemne,gdzie 
wprowadzano akcye motłochu 
proftego. Wfzyftkie atoli Ko- 
medye, napifane Łacińfkim ię- 
zykiem , nazywano w powfze- 
cÍ ności Togzte, dlarożnicy od 
€reckich Palliata , penieważ 
Rzymianie togi, Grecy płafz= 
cze nofili za zwierzchnią fuknią. 
Te , Ktore błaznowie wyprawo* 
wali, nazywały” fię Afefane, 
od miafteczka Atella, w naro- 
dzie Kampanii nazwanym O/4s: 
dla czego też ie nazywano Lu- 
dicrum Ofcum. O czym Tacyt 
w K: IV, R. 14. 

Il: TRAGEDYA , nazwana 
od kozła po Grecku tragos; i 
pieśni * ode , ponieważ nai po- 
czątku iey wynalezienia, dawa- 


li Grecy w. podarunku . kozła 
naylepfzym „Aktorom. Udas 
iący Tragedyą zażywali' dłue, 
giey fukni z ogonem, nazwa= 
ney Syrma; także mafki Łarva; 
perfona: anim mafki używać 
poczęto, twarze fobie, Rozmo= 
wcy Afores, malowali , faci» 
bus era pefungebant; nakoniec 
bocikow , chobotow, Cothuirni, 
„a Komedyanci fandałow Socci: 
JJeśli fię fztuka podobała, kla» 
ikal lud , p/audebat ; ieśli nie, 
gwizdał, nogami tupał, fibilis 
ploia edum explodelat. 

II. SATYRA , rym z mates 
ryi ufzczypliwey, tak nazwany 
od Satyrow bożcow fwowolnych; 
Grecy mu dali początek, a Rzy- 
|mianie wydofkonalili. Naydo= 
fkonaley tym ftylem pifali Hos 
raey, Lucyliufz i Juwenalifz. 

IV. MIMUS, fztuka poety- 
czną,. akcyą iaką i mowy uda= 
jąca z wizetecznemi ieftami, 
jnazwana od. flowa Greckiego 
mumeifłaż naśladować. > Sami 
zaś Aktorowie nazywali fię Mi- 
mi, poolicielodzie bezecni i 
niewftydliwi. Z tąd nazwano 
Pantomimami, kugłarzami tych 
wfzyftkich, którzy fkacząc i ró- 
lene iefty robiąc , fprawy ludz- 
kie dziwnie wyrażali. Wyna- 
lazcą tey. Sceny był, podług 
iednych Mecenas, albo iak dru- 
dzy'mówią, Auguft Cefarz.. Na- 
zywano tych błaznow| Plani- 
pedes, ze pofpolicie bolo. Swe 
figle wyprawowaii. 
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„ całych na gnulfhym próżniactwie nie tyrał. 
„ Niechay dawnieyfzym trybem, do Preto- 
` „ rów takowe wyprawy należą, a żaden fię 
„ obywatel do ftawania w cyrku nie przyna- 
„, gla. Zatarte powoli oyczyfte zwyczaie, 
„ Dikną do fzczętu przywoźną rozpultą: peł- 
» Bow mieście zarazy i zarażonych : gnu- 
» Śnieie młodzież naciąganiem obcych wymy-= 
„ fłów, fzargaiąc wftyd na nieuczciwych wi- 
a» dokach, i zalotach wfzetecznych, a to iefz= 
„, Cze za wodzą Cefarza i Senatu, którzy nie 
„, dofyć maiąc patrzać przez fpary na fwa- 
„„ wolę, gwałtem do niey niewolą. 
„ czoło obywatelów, pod pozorem chluby z 
„ wymowy i rymów, kuglarftwem fię fromo= 
„ ci. Nie zoftaie więcey, tylko Żeby nadzy, 
„ pobrawfzy zapaśnicze kiścienie, zamiaft 
„» zbroi i żołnierftwa pięściami fie tłukli- Pe- 
„ wnie Augurowie, pewnie fądowe magiftra- 
„ ty lepiey fwą powinność pełnić będą, gdy 
„„ fię wykwintną piefzczonych głofów podfy- 
» cą łamaniną ? - Przydane rozpuście nocy, 
„ żeby wftyd i poczciwość drobney nawet 
„, nie miała chwili: a w owym zbrodników 
„ ftadzie, co za dnia niecnota pożądał, to 
„ w.ciemnotach wykonywał (68). 


pz z r a ww 
(68) Pięknie Pliniufz peni | ae in corporibus , fic. im 


fzy w K. IV, Liście 22. © Te-|animis gravijmus efl morbus, 
atrach. Płącuit agona tolli „| qui Á capite diffunditur: Ter- 
qui mores Viennenfium infece-|tulian in Apologetico Theatra 
yat, ut nojler hic omnium: Nam |ftuprandis  moribus  orientia. 
Viennenfium vitia intra ipfos Datby. to Bog, ażeby Teatra 
refident, nofira late uagantur. Chrześciańfkie, poprawie. tyl 


Kwiat i: 
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XXI. Drugim fię podobała fwawola, lecz seas 


ią pozornemi krafili imionami. ,, Ze fama 
» ftarożytność nie odrzucała rozrywek, ia- 
», kich oney ftan obecny pozwalał. Dla tey 
» przyczyny fprowadzeni od Tufków (69) 
» kuglarzez wzięte od Turyów (70) konne 
» potyczki: a po zwalczoney z: Azyą Achai, 
» wfpanialzenaftały' widowifka. Zaden z go- 
„, dnie urodzonych kuglarfkim fię nie zelżył 
„, rzemiofłem od: dwochfet lat,. kiedy Lucy- 
» ufz Mummius (71),który ten rodzay igrzy= 
» fka pierwfzy do Rzymu wprowadził, z pod- 
„ bitych prowincyi: tryumfował. Zapobie- 
» żono też niepotrzebnym wydatkom , wy- 
„ ftawą trwałego gmachu; pożyteczniey nie- 
„. równie,, niż gdyby na ich dźwignienie nie- 
„, zmierne fię corok łożyły kofzty (72). Nie 
„„. będą prywatni trwonić dziedzicznych zbio» 
„„ rów” na.widoki,, ani gmin'wymagać na Ma» 


= nn a ww ww, 
ko obyczaiów: z” zamierzenia| Craze, i Sibaris, teraz Sibay 
fwoiego  flnżąć, onych niejw tey części Lukanii, ktora 
pfowały! W początkach Rzy-|fię teraz zowie Kalabrya bliż- 
mh były widoki” dla- grubych|fza.. Te to igrzyfka dały po- 
nauką, przy keńcu do rozpu- |chop, że Sybarytow miano za 
fty podnietą. To jeft zdanie |grzecznych' niewieściachow. I 
Liwiufza VIT, 2. rer alia- teraz wfzeteczników, pafibrzu- 
rum parva principia- rerum, chów , Sybarytami zowiemy 
ludorum quoque prima  origo | albo Epikureyczykami, Epicuri 
ponenda efi: ut appareat, quam |de grege porcus. 
ab fano initio res in hanc vix| (71) Obacz K. IV, R. 43. 
opulentis regnis tolerabilem in-|- (72) O niezmiernych kofz- 
Janiam venerit. tach łożonych -na Teatrum od 
(69) Obacz K. IV, R. 14.] Kuryona obacz Liwiufza K. 
(zo) Obacz Liwiufza I, 35.]XXXVI, R. 15. O Teatrum 
“rii miefzkali między dwie-| Skaura obacz Tacyta K, III, 
ma rzekami Crathis, teraz|R. 53. przypifki. 


R.C.P 
Z.R. 8 


.60 


13. 


gum zza 
R.C.P.60 
Z.R. 813. 
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giftratach wyprawy Greckich wałek, kie- 
dy Rzeczpofpolita włafnym ie kofztem za* 
ftąpi. Poetów i Krafomówców zwycięąki? 
dzieła zaoftrzą drugie dowcipy : ani ztąd 
iaka powadze fędziów przyidzie obelga, 
nadftawiać ucha uczciwym pifmom i roz- 
rywkom nienagannym. Drobna to nader 
ftrata czafu, przepędzić na welelu, w prze- 
ciągu piąciulat, kilka nocy, a nocy. ognia- 
mi rozednionych, gdzie fię żadna fromota 
„, Utaić nie potrafi., Jakoż odprawiły fię 
te igrzyfka bez żadney znaczney hańby. Nie 
powftała naymnieyfza zwada miedzy gminem 
względem kuglarzów, którzy, lubo przywró- 
ceni (73), mieyfca iednak pod czas tych Świąe 
tek nie mieli. Z wymowy nikt danku nieo- 
trzymał, prócz Cezara (74). Greckie ubiory; 
(75) w które fię pod ową chwilę wielu przy- 
ftroiło, tegoż czafu uftały. 

XXII. W tychże okolicznościach uka- 
zała fię kometa, o którey gmin mniemał, że 
króleftwom odmianę wróży (76). Przeto, 

iak- 


m_n a M r nc w c, 
(73) Wygnano ich ze Włoch, } (74) Prócz wymowy, od- 


jako mówiono w K. I, R.77, i|niofi prym z grania na lutni, 
w K. XIII, R25. Przywróco- iako mówiono wyżey. 
no teraz, lecz zakazano mie-| (75) Wyśmianoie zaraz, ią- 
fzać fię do Greckich igrzyfk,|ko gnuśne i nie męfkie. 
które za święte miane byty.| (76) Tak Siliufz w K. VIII, 
Ztey przyczyny lud fpokoynie| wierfzu 639. Stacyufz w Tebai* 
fiedział , iż nie miał czyiey fię|dzie K. I. Lukan w K: I, w: 
partyi trzymać. * 52. 

Więc ażeby niechybney poftrach zawieruchy 

Płonney nawet w trwożliwych nie wzbudzaf otuchy 

Sercach ; gorfzego lófu iawne daiąc godła, 

O więkfzą rofpacz gniewnych bogów złość przywiodł% 
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iakbynihż Nerona: zepchniono' z tronu, po- 
częto mówić o naftępcy: obróciły fię miano- 
wicie ufta na Rubelła Plauta (77) , który po 
matce domu Juliufzów +krwią dotykał, Mąż: 
ftarożytney cnoty i poważnych obyczajów y 
miefzkał z poczciwą czeladką od zgiełku od- 
dalony: a'im go bardziey boiaźń kryła, tym 
więcey fławy nabywał. - Pomnożył te wieści 
równie: lekkomyślny gromu wykład : albo- 
wiem gdy: Neron uiezior Symbruińfkich (78), i 
mieniem Sublagueum, biefiadował, fpadł piorun, 
i4tół z potrawamib'wywrócił: co że fię ftało 
niedaleko Tyburu(79),oyczyzny Plauta wzię- 
to za godło przyfzłego panowania. Poświad- 
ezał temu nie jeden, mianowicie którym. fię: 
za fzkodliwemi nowościami ubiegać.,. a w na= 
dzieię zyfku, łowić-omylne fawory była lubo. 
Przeftrafzony Neron, napifał lift do Plauta, 
profząc go „ażeby fiędla fpokoyności miafta: 
„„, „uchylił nieco od ofławiaiących: ięzykow. 
„ Mafz „ powiadał, w Azyidziedziczne dobra, 
Tom. IE. Hh 


— 


Napelnify ląd dziwy powietrze i morze; 
Niezriane wprzód po niebie ifkrzyły fi ężorze; 
Noc gorzała; a pańftwom frogie wrożąc zgony, 
_ Krwawych komet okropne wlokły. fię ogony. 
77) Obacz K. XIII; R. 19.]gaś nomen dedire Sublaquev, de- 
(73) Sublaqueum, teraz lajfert in Tiberim. Tam był pa- 
Badia di Swbjaćo, imie wzieło|łac Nerona... Trzy niegdyś by- 
ed jezior, czyli ftawow /acus,|ły ftawy, czyli ieziora:, terąż 
gibus fubjacet. O''tym miafte-iledwo iednego żoftaty ślad 
czku pifze Pliniufz w K. Lil, przy kapliczce S. Placyd4. li 
R: 12; Anio teraz Teverone, |SymbrLihtkich pagórkathobacz ` 
in monte” Trebayorëm- ortus, |K. X, R. 17. przypilki © 0 5 
lacus tres. amanitate nobiles, | \ (79) Teraz Tivoli, 


sr: 
biz 2 5a 
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„ gdzie będziefz mógł beśpieczney f fpokoy= 
„ hey młodości użyć., "A tak Plautus z Żo= 


* ną Antyftyą i kilką przyjaciołami z Rzymu 


wyiechał. Około tegoż czafu, zbytnia fwa- 
wola, w hańbę i niebeśpieczeńftwo wprawi- 
ła Nerona, że fię ośmielił przepłynąć źrzódło 
wody Marcia (80), do miafta zprowadzony , i 


świętośćj iey płókaniem: ciała fwego zniewa* 


żył: za co rozgniewani bogowie, naftępuią- 
cą go, iak mniemano, chorobą ukarali. 


XXIII. Tym czafem Korbulon zburzyw= 


fzy Artaxatę (81), umyśliłkorzyftać ze świe- 
żey-trwogi do opanowania Tygranocerty, 
z kąd dwoiaki upatrzył pożytek; albo wyciee 
ciem, więkfzey nieprzyiacieła nabawić boia- 
źni, albo.darowaniem, fławy z łafkawościnia- 
być.  Ciągnął tam, ani zbyt groźnym màr- 
fzem aby nadziei darowania winy nie odiął; 
ani zbytwolnie, znaiąc dobrzę zmienniczy na- 
ród, a iako w złymrazie gnuśny, tak w po« 
myślney dobie zdradliwy. Barbarzyńcy, Ka- 
żdy na fwoie patrząc, iedni z probati przy” 
chodzili drudzy odbiegfzy domów, po.bez- 
drożach fię tłukli; inni w iafkiniach fiebie , i 


a JENA 1 0 1 A 
(ge) Tego Akweduktu wi-|raz część Abruzzo) rranfir Mar- 
dzieć wfpaniałe ślady w Rzy- |/as, © Fucinum lacum (teraz 
mie, gdzie teraz Porta dr San | Lago de Celano),. Primus e- 
Lorenzo. *Obącz Piranefi An-|vum in urbem ducere aufpicatus 
tičhita Romane Tom. t. Tab. le Ancus Marcius , unus ex 
IX, X. Według Pliniufza cZa-| Regibus. 
vifimą aquarum omnium iu to- (3. Obacz K. II, R. 56. K. 
to orbe, inter reliqua  Deńys ma-| XILL R. 41... O Tygranocercie 
nere urhitributa.. Oritur in ul- | obacz K, XII, R. 50. 
timis montibus Pelignorum (te- 
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co mieli naymilfzego ukryli. « Przeto:i wodz 
Rzymiki, różnemi na nie: zachodząc: fztuka- 
mi, pokornych tulił, rozbiegłych ścigał, a 
rozgniewany na kryiących fię, kazawizy na- 
tkać chrófta iinney fufzy w czeluściatayników 
owych, żywcem tułaczów popalił. Przechodzą- 
cemu około kraiu Młardów (82) zafzły drogę 
łotrowfkie zgraie, ufaiącw górach; lecz Kor- 


‘bulon wyfławfzy Iberów,: dzierżawy ich zbu- 


rzył, i obcą krwią zuchwałość nieprzyiaciel- 
fka ukrocił (83).. 

XXIV. Wfzakże niepożyte w tylu wo- 
iennych przypadkach pułki , uftaiąc dla nę- 
dzy i trudów na fiłach, tnufiały, pofpołu z wo« 
dzem, końfkiemi ścierwy głód odganiać. "Do 
tego niedoftatek wody', fkwarliwe lato, da- 
lekie podróże frodze mu doymowały:iedyna w 
przykładzie hetmańfkim folga, który więcey 
iefzcze, niżeli profte żołdaćtwo, ponofił. We- 
Sli potym w: krainę żyżną; gdzie fprzątnąw: 
fzy z pola zboże, ieden ze dwa zamków, kę- 
dy fię-Ormianie fkryli, opanowali: a drugi, 
który pierwfzy fzturm. wytrzymał, oblęże- 
niem do-poddania fię przymufili: “Z tamtąd 
przechodząc przez kray Tauranitów (84) nie. 
fpodziewanego przypadku ufzedł, Albowiem 
niedaleko namiotu, zchwytano iedhego z prze» 


Hh ij 


-— — 


(82) Cito fą Mardowie mie-| (83) Krwią Iberów. Wielki 
dzy morzami Czarnym i opa i pyt u Rzymian zafzczyt, citra 
fkim, o których Plininfz w Ki! manum fąnguinem bellare. 0- 
VI, Ris. Sąi inni o których |bacz Tacyta w życia Agrykoli 
tenże wK. VI, R. 16, [R: XXXY. 
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rowadzić rozkazał, aby przefzedfzy rzekę 
frat, od pocztów nieprzyiacjelfkich zchwy- R.C.F.6e 
tani nie byli; z kąd potym, ominąwfzy gra: 8 z813: 


a dieyfzyti barbarzyńców zbóycę (85) , któ- 
R.C.P.60 YY porwany na katownie, eałą zpilku ofnowę, 
Z.R. 813. towarzylzów, i fiebie,.iako herfzta, wydał. 


Wzięci zatym, i na gardle fkarani, którz 
pod pozorem przyiaźni. zdradę knowali. W 
krótce potym przybyli pofłowie z /Tygrano- 
"certy , oznaymuiąe, „, że go ótwarte;'a na 
jp Wfzyftkie rozkazy gotowe miafto oczeki- 
wa, -a tym czafem koronę' mu złotą w 
gościnnym upominki (85) oddali. Przyiął 
Korbulon podarunek z ufzanowaniem , i nic 
miaftu złego nie uczynił, aby-obywatelów w 
zupełney wierności utrzymał, l 

» s» XX VocAtoli królewiki. zanek;“w któ 
rym fię zuchwała młodzież żawarła , nie bez 
trudności dobyto: ponieważ fię buntownicy, 
na potyczkę,za murami oŚśmieliwizy, dopie- 
ro gdy ich'do fzańców wegnano, za wpadnie« 
niem nafzych broń złożyli: Co fię tym: po- 
myślniey udało , że na ów czas. Partowie 
Hirkańfką woyn zatrudnieni byli. Przyfła- 
li Hirkanie pofłów do Nerona z broźbą o po- 
fiłki, i z oświadczeniem , „, że utrzymywali 
„ Wołogeza, na znak przyiaźni z Rzymiana-, 
„ mi (870, Tych Korbulon pod konwoiem 
aż do brzegów czerwonego (88) morza od- 


(84) Miefzkali miedzy Mar-| (88) Mowa tu nieo wybrze= 
dami i Tygranocertą; t podo-|żu Arabfkim, które pofpolicie 
bno imie wzięti od gory 7axu-jteraz tym imieniem zowiemy, 


FHS, ale-o wybrzeżu Perfkim finus 
(85) Obacz Frentyna de S/ra-| Perficus, gdzie Eufrat wpada : 

tagematis Ii, 9. co ma mapach Francuzkich'wie 
(86) Obacz K. I, R. 57: |dzieć pod imieniem Łe: Golf 
(87) Obącz K. XIII, R.;37.j Perfigue , la Mer des Indes. 


nice Partów, dowłafności fwoich wrócili fię. 
` *XXVL Nawet i Tyrydata (89) przez Me- 
dya: w granice Ormiańfkie wkraczaiącego , 


 wyfławfzy mu na przeciw Werulana Lega- 


ta z ludem pofiłkowym, aw krótce famśpie- 
fznym krokiem z pułkami wyciągnąwizy , 
przymufił cofnąć fię nazad, i nadzieie woyny 
porzucić. Których zaś nieprzyiaźnemi nam, 
z przyczyny króla, być rozumiał, tych dzier- 
Żżawy<ogniem i mieczem fpuftofzywfzy, pano- 
wanie Rzeczypofpolitey nad Armenią utwier- 
dził. W tym nadiechał Tygranes, wnuk kró. 
la Archelaa (90); ze krwi królów Kappadoc- 
kich; od Nerona na rządzenie Armenii wybra- 
ny; lecz dla długiego w Rzymie, iako zakła- 
dnik miefzkania, podłością i duchem niewol- 
niczym napoiony (91). Nie chcieli go wfzy» 
fcy Ormianie przyiąć , z których iedni na- 
wykfzy do Arfacydów (92) chętniey fię do 
ich krwi przychylalj : drudzy, mierżąc fo- 
bie dumne Partów panowanie,woleli mieć kró- 
la od Rzymian. Przydano dla beśpieczeńftwa 
nowemu panu tyfiąc żołnierzy pułkowych , 
trzy roty fprzymierzeńców, ze dwuma hufca- 


_—— —— 


C29} Obacz K. XII, R. sr. K)| Rzym do oftatniey niewoli i 
XIII, R.-37, 41. podłości przyfzedł. 

C90) Archelaa owego, októ-| (92) Królów Partów, którzy 
tym mówiono w K. II, R.-42. |od Arfaka przodka nazwani Are 

Çor) Za czafów Cefarzów |facydami, „Ar/acida, 


254 _ TACYTA DZIEIOW ROCZNYCH 


cami iazdy: i żeby fię łacniey na świeżo do” 
ftąpionym pańftwie utrzymał „, oddane pod 
rząd prowincyeiedne Farazmanowi i Polemo- 
nowi (93), drugie Aryftobulowi i Antyocho= 
wi, iako znich którabliżey zniemi graniczyła. 
Korbulon zaś wyiechał na obięcie Syryi, po 
śmierci Umidyufza'(94) Legata, pod władzą 
fobie oddaney.. 

XXVII. Tegoż roku Laodycea (99), ie- 
dna z nayprzednieyfzych miaft Azyi, trzęfie- 
niem ziemi rozwalona, bez żadney nafzey po- 


mocy ,. włanemi fię nakłady: dźwignęła: We‘ 


Włofzech ftarożytne miafteczko t'uteoli (96), 
prawo ofady i nazwilko od Nerona. wzięło. 
Ofadzono Weteranów w Tarencie i w Anti- 
um, faba do zaludnienia pomoc, ponieważ 
fię oni do Prowincyi , w których. dawniey 
żółd wiedli, rozchodzili, zoftawuiąc pufte 
domy, iako lud do poięcia żon i wychowu 
dzieci mniey przyzwyczaiony (97).. * Albo- 


e którym w K. XIII, R. 37.| (96) Teraz Pózzuo/a. O tym 
otrzymał pułnocną część Ar- mieście obfzernie pifali Mazel- 
menii. * Polemo II, Król Pon-'/a, Lofreda, Capacci w Hifto* 
tu: Polemoniackiego,.októrym|ryi Neapolitańtkiey: Puteoli» 
Dion w K. LIX, wziął część|trzy razy nazwifko fwe odmie- 
miedzy pułnocą i. zachodem. ;niały. aprzód ie nazywano 
O Aryfobulm,, króla mniey-| Colonia Diewarchia , potym Aus- 
fzey Armenii mowiono w K.|gu/a, nakoniec Colonia Nero- 
XII, R. 7. O Antyochu krolu |niana. 

m id w XII, R. 55. w K.| (97) Zołnierzom)i ftarym za” 
XII, R. 7+ Tym obu doftała| ffużonym, Mererani; którzy 1 
fię zachodnia część Armenii. ki 26 lat poczciwie i walecz” 


————— zr | 
(93) Farazman Król kaca niey w K. IV, R. 55. 


(94) O Umidyufzu obacz w|nie wyfłużyłi, rozdawano grun* 
Kg XII, R. 45. : > {ta w zawoiowanych kraiach, © 
(95) Teraz Zadik: mowiono jbyło dla nich panis bend 
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Wiem nie tak, iako przed laty, prowadzo- 


No całe puki Trybuna:ni, Setnikami i fwo- R.C.P.6e 
ołnierftwem, ażeby {polną zgo- Z.R. 813. 


iego ftopnia 
dą.; miłością złączeni , iedną z fiebie Rzecz- 
pofpolitą czynili; lecz naganianóo nieznaiome= 
go fobie gminu , z różnych chorągwi , bez 


. Wodza, bez wzaiemney poufałości,który, iakby 


Z innego ludzi rodzaiu nagle w iedną zpoiony 


A za ; 
Ziforum. Dla obiaśnienia ato-|li żony per matrimonium, nie 
i-mieyfca tego w Tacycie, trze-|zaś per connubium: były zaś 
ba nięktore ftarożytne Rzymian |te związki od fiebie różne. 0- 
Zwyczaie wiedzieć. Zołnierzeiżenienia per matrimonium , 
za Rzeczypofpolitey fłużący w |dziaty fię jure gentium: przez 
Woyfku, nie mieliżon. Za świa- |conanbiugm zaś, jure Romano s 
deitwem Diona wK EX, Klan- | według nauki Ulpiana, 7żr. 7. 


dyufz onym pozwolił wżywać Leg. 3. Per maśrimonium wòl- 


przywilejów żonatych, nadgra-|no było brać w każdym kraiu 
dzaiąc bezżeńftwo, prawami | żonę, alez niey urodzone dzie- 
zwan prżepifane. He-|ci fzły za Kondycyą matki. 
rodyan w K. Hf, powiada, że; Przeciwnie per connubium bra- 
pierwfzy Sewer Cefarz,: zaw-|no tylko fame rodaczki Rzym- 


zięczaiąc źołnierzom wynie- 
fienie fwe na pańftwo, brać 
Żony, i inne rzeczy fzkodłiwe 
Woyfkow ey fłużbie pozwo'ił. A> 
toli z przywiedzienych od Mu- 
ratorego w Tom. I: Tkefau; Jn- 
feription.-napifów ftarożytnych, 


fkie Cives Romanas z ktorych 
fpłodzone dzieci fzły za ken- 
dycyą oycowiką. IV. Z Tablicy 
Filipow Cefarzow , ktorą wi- 
dzieć w. Muratorym, .pokazuie 
fię, iż oni pozwolili; żołnie- 
rzom, obce żony biorącym, użya 


przed Sewerem iefzcze , toieft|to tylko fciągało fię -do "pier= 
za Nerona Galby i Domicyana żony, Krom 
żołnierze mieli żony. HI. Łu=|przyczyn od Tacyta przywie- 
bo z dawnych Rzeczypofpoli- |dzionych, dlaczego eterani. 
tey uftaw, nieprzyimowano do! wzgardzili ofady Tarentu i 
Żołnierftwa chyba famych ro- | Antium, przydać i to należy, 
dakow, Cives- Romani, jednak | że Żołnierze zafmakowali -fo- 
za Cefarzów, amianowicie zalbie w dalekich prowineyach, 
Kłaudyufza, ten zwyczay mo-|gdżie przywykli; gdzie więkfza 
cno nadwerężony zoftał. 1III.|fwoboda, mnieyfza' karność ; 
Za czafow owych kiedy żył Ta- | gdzie podobńo”i: żony drudzy 
<yt. niektórzy żołnierze mie-lmieli. O ich gnufności w pros 


pokaznie fię" przeciwnie , Ax przywilein connybii: ale 


wfzey i iedne 
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kupę ; liczbę batdziey niżeli ofadę. pomnae' 


żał (98). 

XXVIII. Obizranie Pretorów, należące 
do Senatu (99), ponieważ: na mim Żwawe za- 
chodziły fpory „ ufpokoił Neron, trzem nad 
liczbę, Kandydatom komendę: pułków ofia= 


ruiąc. „ Pomnożył także powagi Senatorfkiey. 
ftanowiąc: „aby odwoływaiący. od prywa* 


„ tnych fędziów do Senatu , równą pienię= 


» dzy fummę, iakby fię do famego Cezaraod< 


„+ woływał, przepadał (100). „ Na. końeu te* 


goż roku W ibius Sekundus rycerfkiego ftanu ;- 


pozwany od Maurów o ździerftwo urzędowe, 
wygnany ze Włoch ; ponieważ go od froż= 
fzey kary Wibius Kryfpus brat pieniędzmi 
wybawił (ror). 

XXIX. Pod Konfulami Cezónim Petem 
i Petronim Turpilianem, froga klęfkę nafi w 
Brytańnii ponieśli. Aulus Dydyufz będąc w 
niey Legatem, iakom wyżey pifał (102), nae 

byte 


a OE | O A A. 
wincyach: mowiono w K. XIII,|dzielene przez pułki, ludzie 
R, 35- O rozpuście i »niekar- | pełni dumy i: chciwości, zna 
ności obacz niżey pod'R. 31:|czne w krótkim czafie mogli 
(98) Wiele złych, mówiłprzeciwko Rzeczypofpolitey ze- 
Montefqsieu, z rozdawania grun* brać i wyftawić woyfko. 
tów żołnierzom, Które fię od] (99) Obacz K: I, R.:14przy* 
Sylli poczęło , wyniknęfo fku- | pifki. 
tków. Włafność dóbr każde-| (100) Gdyby niefprawiedli= 
go obywatela niepewna była. | wą mieli fprawę. 
Jeśli nie na iedho: mieyfce, ief (101) Tacytw Rozmowie o 
dnigo' pntku pofyłano ludzi; | Krafomowcach powiada, jż tem 
za zwyczay oni że fwey nieby-| Wibiufz wygadał fobie, ftawa” 
li kontenci «ftacyi, a. porzuca-|iąc'w fprawach-okoto 5,5585579 
iąc one; zoftawowałi pea po+| Czer. Zit. fubftancyi,. O:złoty 
la, i nieużytecznemi ftawali fięļięzyku ! 
zięmianinami+ ., Jeśli zaś ich c 102) W K. XII R. 40 
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Byte tylko dzierżaw 


iego Werani, przepłofzywfzy nieco Sylurów R.CP.6: 
(130) niemógł, dla zafzłey śmierci, daley woy- ZR 814: 


ny rozciągnąć. Słynął za życia furowością 
obyczaiów , którą przy zgonie w teftamencie 
fwoim nieco ambicyą fkaził, przydaiąc, po 
wielu dla Nerona pochlebftwach, , iżby mų 
„ całą prowiacyą podbił , gdyby iefzcze ze 
„ dwalata pożył.,„, Rządziłna ów czas Bry- 
tannią Paulin Swetoniufz (104), umieiętno- 
ścią Żołnierfkiey fztuki „ mniemaniem ludu, 
(bo on nikogo bezfpólnika nie zoftawia), Kor- 
bulona przeciwnik ,- który fławę iego w Ar- 
menii nabytą.zrównać ,poegromem buntowni= 
ków, fobie: zamierzył.. Przedfięwziąwfzy za- 
tym oblec wyfpę Mong (rop), ludny nader dla 
wfzyftkich zbiegów przytułek , kazał budo- 
wać ftatki płafkate, dla łacnieyfzego przeby- 
cia mieliżn z piechotą; ponieważ iazda albo 
> bród, albo: w pław morze przebywać mia- 
A>» 

XXX. Czekałna brzegu gęfto fzykowny” 
nieprzyiaciel ; fhowały fię_ miedzy hufami 
wściekłe niewiafty, nakfztałt iędz piekielnych, 
zaczernione żałobą, z roztarganemi kudłami, 
potrząfaiąc rozpalonym łuczywem. Stali 
Druidowie (106) nakoło, z podniefionemi w 


Tom II. Ii 
p 


—— 


ma nn 
(103) O Sylurach zat] Pr Agrykoli R. 5 


w K. XII, R. 33, 40. Werani (105) Teraz wyfpa Angle/zy. 
umarł w przeciągu iednego ET (106) Drnidowie, bezecne i 
ku, iako będziefz miał w Ży- |okrutne rwa i ka Brytan- 
ciu Agrykoli 14. nów i Galłow duchowieńftwe, 

(104) O Pau linie obacz w ży-|które ludzie na ofiarę zabiia-- 


y utrzymywał: a naftępca mama 
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niebo rękoma, rzucaiąc frogie pr zeklęftwa: 
czym przerażeni Żołnierze, tak fię zalękli, 
iż ftoiąc iak wryci, rzekłbyś, że martwe ciała 
na pewny fztych barbarzyńfkim mieczom nad 
ftawiali.  Wfzakże za upomnieniem wodza, 
iwzaiemnym ferca dodaniem, aby fię fana- 
tyczney kobiecey zgrai nie bali; rzuciwfzy fię 
na Brytannow, uściełali trupami pole, i wła: 
fnym ich ogniem palili, Poftawiony zatym 
garnizon, wycięte okrutnym gufłom poświę* 
conegaie; ponieważ niewolniczą pofoką ołta- 
rze broczyć, iw rozpłatanych Eao Knee 
woli twych bogów fzlakować mieli zwyczay 
(1o7). To gdy fie działo, oznaymiono Swe« 
toniulzowi, że prowincya całanagle bunt pod- 
- niofła. 


PR NY z a A W W ni, 
ło, z żył i krwi wróżki czyni-! Czcilibogow , i nieśmiertelność 
ło. Oichobyczaiach pifze fze- |dufz uznawali, ale fwoim oby= 
roko Juliufz Cezar de Bello Ga/-|czaiem , oczym Lukan w K. L 
tico VI. 13,14. Obacz też dzie-|wier: 450. 

ło Buchera Belg. Romi V. 3 


Y wy wolni od wrzawy Marfowey Druide, 

Srogą dzikich obrządkow wznawiacie ohydę. 

Samym wam nieba dały znać bogow nazwifka: 

Lub fami ich nie znacie. Pofępne fiedlifka 
Ciemnych wam lube gaiow. Z wafzych kfiąg. nie żenie 
Do Stygowych otchłani zmarłe Pluton cienie. 

Lecz wyfzedfzy z ciał fwoich , błędne duchow trzody 
Inney na obcym. świecie fzukaią gofpody. 

Śmierć frzodek dwoyga życiow , ieśli prawda, trzyma, 
Szczęśliwy w błędzie fwoim naród, ktory nimá 
Trwogi owey „ by miał fwey poftradąć iftoty! 

Z tąd owa myśl porywcza na woienne groty 

Lecieć ochotnie mężom ; ni tego żałować 

Co w iedney chwili można tracić i wetować, 


(1oy) Obacz Pliniufza K.|dobnych u Niemców ofiarach 
XXV, R. I: Swetoniufza, w ży-!mówiono w K, I, R, 16. 
ciu Klaydyufza R. XXY. O po-| 


LL MM 
(1o8) O Icenacb mówiono yiz, 
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XXXI. Prazutagus król Icenów (108), 


długiemi bogaćtw zbiorami wielce fławny, u- RC.P.6x 
czynił dziedzicem fwoim Cezara i dwie cór- ZR.814 


ki, rozumieiąc że takową przyfługą i króle- 
ftwo, i dom fwòy ubeśpieczy. Omyliła go 
jednak nadzieia , kiedy mu królcftwo Setni- 
cy, a dom fłużalcy, iakoby mocą opanowae 
ne, fpuftofzyli.  Zonaiego Boudycea (109) rae 
zami ubita, córki od rofpuftników zgwałco- 
ne, celnieyfi obywatele, obyczaiem wzięte» 
go kraiu w podarunku, z dóbr dziedzicznych 
wyzuci, powinowaci królewfcy miedzy nie- 
wolników policzeni. Fą zelżywością poru= 
fzeni miefzkańcy , obawiaiąc fię gorfzych lo- 
fòw, po obróconym zwłafzcza w prowincyą 
kraiu, rzucili fię do broni, pobudziwfzy do 
buntu Trynobantów (110) , i drugie narody, 
które niezwykłe iefzcze do niewoli, dały fo- 
bie ffowo na taiemnych zchadzkach , bronić 
fpólney wolności aż do zgonu. Naywiękfza 
wybuchnęła niechęć przeciwko Weteranom, 
Że ci Świeżo wprowadzeni do zaludnienia o= 
fady Kamelodunu (111), wyganiali z domów „, 
odbierali grunta, brańcami i niewolnićtwem “ 
obywatelów nazywaiącz 2 to z podżogi inne= 
go Żołdaćtwa, dla podobieńiftwa życia, i na- 
dziei równey napotym fwywoli. saw wy- 

i ij 


K. XII, R. 31. (110). Gdzie teraz Hrabftwa 
(109. Róźne imiona tey wa-! Middtefex „ Effex. 
leczney Królowey daie ftaroży-| (111) Mówiono o tym w Ks 
tność. Bootika , Bondnkka ,| XII, R.; 32, 
duika, Boodicia, itam da- 


R. 
Z. 


C. 
R. 
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ftawiono kościół Klaudyufzowi (12), iako% 


P.ó. by twierdzę wiecznego panowania; wybrano 
814. kapłanów, którzy, pod pokrywką religii, wfzy= 


ftkie fwe maiątki tracili (113). Nie było zai- 
fte trudno wyciąć tę ofadę, iako obrony Ża« 
dneynie maiącą: naco wodzowie nafi bacze= 
nia nie mieli, ftaraiąc fię wprzód œ wygodę 
włafną, niżeli o powfzechny pożytek. 
XXXII. W tych okolicznościach, bez ża- 
dney widomey przyczyny, pęfąg Zwycięztwa 
(114) w Kamelodunie upadł, i tyłem fię obró- 
cił, iakby fię nieprzyiaciołom pcddaiąc: z cze- 
go biorąc pochop wściekłe niewiafty, zgubę 
Rzymianom blifką opiewały. Słyfzane okro= 
pne wrzafki na ratufzu, a na teatrum frogie 
wycia: widziano przy uyściach Tamizy wy- 
rażony obraz zburzoney ofady. Nadto Ocee 
an krwią fię zapienił, i po odeyściu wody , 
ukazały fię na brzegach pozoftałe ciał ludz- 
kich iakoweŚ$ podobieńftwa, co Brytannem 
nadzieię, Weteranom trwogę czyniło. A po* 
nieważ Swetoniufz był opodal, profili o po- 
moc Katufa Decyana Prokuratora, który im 
pofłał dwieście tylko ludzi, źle uzbroionych; 
w ofadzie też nie wiele fię ich znaydowało, 
Zaufani w świętości kościoła, a zdradą świa- 
domych fpifku, w radach włafnych zamące= 
ni, ani fię przekopem, ani wałem obwiedli: 


mę o R A 
(112) Wfpomina o tym rat) eż z obrządków. 


ściele Seneka, Żartuiąc z Klau- urzą) Simulacrum Piftoria. 

dyufza, O':tych cudach namienia Dio” 
(113) Na kupowanie ofiar,|w K. LXII, 

utrzymywanie popów i ducho- 
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nie wyfłano ftarców i niewiaft, aby fię młódź 
tylko fama do obrony zoftała; a tak w nieo- 
ftrożności owey , iakby w śrzód pokoiu, od 
kup barbarzyńtkich zoftali otoczeni. Miafto 
famo nagłym w krótce napadem bądź zrabo- 
wane, bądź fpalone: kościół, kędy fię zku= 
piło żołnierftwo, po dwudniowym fzturmie 
dobytý. - Zwyciężca Brytańczyk zafzedizy 
Petylemu Ceryalowi. Legatowi dziewiątego 
pułku, złamał pułk, i piechotę wyciął, że le- 
dwo fam wódz z iazdą do obozu, na mieyfce 
warowne uciekł. Tą klęfką, a razem powfze- 
chną- niechęcią prowincyi, którą ździerftwa= 
mi do buntu pobudził, ztrwożony Prokura- 
tor Katus, do Galli umknął. 

XXXIII. Lecz Swetoniufz dziwną odwa- 
gą, przez Śrzodek nieprzyiacioł ciągnął do 
Londynu, iefzcze wprawdzie imieniem ofa- 
dy nie zafzczyconego miafta, lecz które fię 
iuż liczbą kupców i handlami wielce wfławi- 
ło. Tam wątpliwy, ieśli owe mieyfce za fie- 
dlifko woyny miał obrać, zważywfzy drobną. 
garść żołnierftwa, i zuchwałość Petylego, ias 
wnemi nader ukaraną dowodami, poftanowił 
fzwankiem iednego miafta (115) całą prowin= , 
cyą ocalić, . Nie porufzony ani proźbami, ani 
płaczem żebrzącyćh o ratunek,- dał znak do 
marfzu, zoftawuiąc płcią i wiekiem niedołę- 
żną zgraię, oraz którym miłość mieyfca fmae 
kowała : tych wfzyftkich nieprzyiaeciellki 
miecz wytracił.  Doznało równey klęfki mia- 


(115) Londynu. l 


z 
k „1 6L 
Z.R.514: 
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fto Werulamium (116); ponieważ barbarzyfe 
cy, pominąwfzy zamkii garnizony Żołniere 
fkie, niebaczni na rżeczy głównieyfze, tam 
fię tylko dła zyfku rzucali, gdzie nikt nie bro= 
nił, a nadzieia łupów wabiła. Rachowano 
nia fiedmdziefiąt tyfięcy obywatelów. i fprzy= 
mierzeńców, na wfpomnionych mieyfcach po- 


mordowanych. Zabiechawfzy przedaży poi- 


mańców, i innych woiennych zdobyczy,paftwie 
li fię rozliczńym na ftófach, krzyżach i fzubie= 
nicach mordetn, wetuiąc uprzedzoną zeinitą s 
karę dla fiebie zgofowaną. ~ 

XXXIV. Swetoniufz zciągnąwfzy czter= 


nafty pułk z chorągiewnemi (117; dwudzieftego 


pułku, oraz pobliżfzym pofiłkowyw ludem; 
liczył woyfka na dziefięć tyfięcy. Niechcąc 
zatym dłużey bitwy zwlekać, obrał. mieyfce 
ciaśninami górzyftemi , a lafem z tyłu zame 
knione, świadomy , że nieprzyiaciel z czoła 
go tylko fzarpać może, arefzta równiny z4* 
fadzkom nie podlega. Poftawił na śrzodku 
w gęftym fzyku pułkowych; fkrzydła ściśnio= 
1ią dobrze iazdą obwarował, a nakoło lekkie- 
mi chorągwiami otoezył. Pofkakiwali na- 
przeciw ochoczy Brytanni, na roty fwoieihufe 
ce podzieleni, w niewidzianey dotąd liczbie 
(18), z taką zuchwałością, że na świadee 


p O O ee 
(116) Trwa dotąd imie 39 (118) Podług Diona miats- 


snułam, mieyfca nie daleko S.|Boudycea na 120,000 ludzi,któ* 

Albans w Hertfordfchire. ra liczba urofła potym za świa* 
(117) O Ep zgi mó-|dećtwem tegoż do 230,009, Q+ 

wiono W 38 przypi-|bacz K. LXIL 

âch 
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ćtwo zwyciężtwa, przywlokfzy z fobą Żony, 


_W tyle ie placu na kolafach rozfadzili. 


. „XXXV. Boudycea, maiąc przed fobą cór- 
ki na wozie, do którego tylko przypadła na- 
rodu „ świadczyła fię (119). „„ Nie nowina 


*» Brytannóm pod wodzą niewieścią bitwy 


zwodzić : lecz dzifiay, pominawizy wyfo” 
ką rodowitość i bogate zbiory , przycho= 
dzi mi , iako iedney z gminu, za utratę 
wolności, zmęczone fmaganiem ciało, od- 
ięty wftyd corkom, zemfty fzukać.: Do te- 
go przyfzła wfzeteczna Rzymian fwywola, 
Że fiębez braku ciał,równo nad ftarością ipa- 
nieńftwem paftwią. Lecz czuią mściwi bo» 
gowie na wyftępnych: wycięty pułk fkwa- 
pliwy do bitwy: refzta fię kryie w obozie, 
albo vy tył trwożliwe oczy obraca. Nie zdo- 
łą nieprzyiaciel : zgiełkowi i wrzałtkom tylu 
żołnierzów, dopieroż rękom i broni. - Je- 
Ślina potęgę włafną, i woyny powód wzgląd 
macie , zwyciężyć wam, lub ginąć tu na- 
leży. "To przedfięwzięcie kobiece: wy 
męźowie żŻyicie i fłużcie. ,, 

XXXVI. Nie milczał i Swetoniufz w tak 
groźnym razie: alubo ufał męftwu fwoich, ie- 
dnak upominania i proźby miefzał.,Nie mafz fię 
», czegolękać , brzmiącey tey, a gnuśney bar= 
» barzyńców giełdy (120). Więcey tu nie- 
» wiaft, niżeli młodzieży. Pierzchnie niedo- 


sy 


YIYIVYIYIJIYIII E E 


„ — A 
naf 9) Dion cytuie mowę Be- (120) PodobnieNiemcywrze= 


icei przydłużfzą. Ale Tacy- jfzczeli. Obacz K.. I, R. 65, 
Q źyieźleyfza, | Late cantu aul trás: fonort, 


D 
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== » łężny', bezbronny , a potylekroć iuż płać 


R.C.P.61 


Z.R.$14. 5 


» fzany motloch, fkoro męftwo i broń doby” 
tą uyrzy. W potężnych nawet woyfkach 
j częfto garść mała ogromne potłumia fiły: 
Będzie to z więkfzą chlubą, ieśli ten dro* 
bny poczet, licznych pułków fławę odnie- 
fie. Strzec tylko fzyku, a wyrzuciwfzy 
pocilki , z tarczą: i pałafżem, rum fobie 
przez. trupy uściełać , bez względu na łu- 
„ py, bo to -wafze:po-zwycięftwie.,, Temi 
flowy zagrzane woyfko nabrało ferca, i wnet 
ftary' a. doświadczony Żołnierz wymierzył oe 
fzczepy: a Swetoni. też pewien nadziei dał znak 
do potkania.. j 
XXXVII.. Stał naprzód pułk nieporufzo* 
ny, maiąc zafłonę: z ciaśniny mieyfca; i do” 
piero,. za. podftąpieniem: bliżey nieprzyiacie* 
ła, wyfypawizy” pewnym: zawodem: pocifki; 
klinem: nań potężnie wypadł. Zrównym za* 
pędem natarły pofiłki,. a iazda- też złożonemi 
„kopiami, plac' fobie gdzie nayfilnieyfze fzykiy 
łamiąc ie, torowała., "Oftatek tył: podał z tru* 
dną ucieczką ,. że fię: nakoło: wózami./otabo” 
rowali. Nie borgował Rzymianin i niewia- 
ftom: poftrzelane bydlęta, itofy' trapówpo* 
mnożyły. Sławną, a ftarcżytnyra zwycię” 
ftwom równą, dzień ów zkorzyścił ławę“ 
znaydowali fię, którzy mało co mniey od 9° 
śmiudziefiąt tyfięcy pobitych Brytannów liczy” 
li: z nafzych zginęło około czterechfet 5 
tyleż ranionych zoftało. _ Boudycea z rozp“ 
czy fię otruła. Penius Pofthumus, oboi 
ru- 
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drugiego pułku , widząc kólegów (121) po- 
Myślną pracę, iż ludziom fwoim podobney 
ubliżył fławy niepofłufzeńftwem wodzowi,mie- 
czem fię przebił. 

XXXVIII. Zciągnione zatym woyfko fta- 
nęło pod namiotami, dla przygotowania fię 
na dalfzą woynę: Zmocnił ie Cezar podeffa= 
diem z Niemiec dwuch tyfięcy pułkowego lue 
du, ośmiu rót pofiłkowych, i tyfiąca iazdy; 
za których przybyciem dopełniony pułk dzie- 
wiąty (122). Rozłożona iazda i piechota ną 
nowe zimowifka; a co było nakoło narodów 
bądź oboiętnych , bądź nieprzyiaźnych, mhie- 
czem I ogniem znifzczone. [Naybardziey íc- 
dnak dofkwierał głód Brytannoin, mało tro- 
fkliwym o zafiewyz bo w nadzieię przeymo- 
wania żywności nafzey, wfzyftek fię wiek do 
broni rzacił. Do tego zhukane narody nie 
tak fię łacno do pokoiu przychylały, iż Juli- 
ufz Klłaffycyan, naftępca Katafa (123), przeci- 
wny Swetoniemu , dobro publiczne prywa- 
tnemi urazami pfował. Rozgłofił on wfzę- 
dy, „ aby czekać nowego Legata, któryby 
» pomiarkowańfzy w nieprzyiaźnych poftęp- 
» kach, i dumie zwycięzkiey, łafkawiey fo- 
s bie z poddaiącemi fię poczynał „ Pofłał 
nadto lift do Rzymu grożąc: ,, iż nie będzie 
końca woynie, póki fię Swetoniufz nie od- 
mieni, któremu zazdrofzcząc , niepomyślne 

Tom II. Kk 
o Ez Eby nid ak E TP. POS A w SEA 
_ (121) Pułków czternaftego |obacz wyżey R, 31. 

i dwudzieftego. (123) O którym wyżey w 
(122) Zbity z Petyliufzem:|R, 32: 
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przypadki złości, a fzczęśliwe powodzenia 
trefunkowi przypifywał. 

XXXIX. Przeto na weyrzenie w ftan 
Brytannii pofłany wyzwoleniecPoliklet (124); 
z wielką nadzieią Nerona , iż iego powagą 
nie tylko miedzy Legatem i. Prokuratorem 
ftanie zgoda „ ale fię i buntownicze barbae 
rzyńców duchy ułagodzą, W. krótce Polie 
klet, niezmiernym pacholftwem Włochom i 
Gallom cięfzki, przeprawiwfzy fię przez O- 
cean, famych żołnierzów nafzych trwogi na” 
bawił. Szydził atoli z niego nieprzyiaciet, 
iż przy wrzącey iefzcze w narodzie fwoim 
wolności, kredytów wyzwoleńczych nie Świae 
domy, dziwił fię nie po mału , że fię wódz 
Rzymfki,i żołnierz tak potężney woyny po* 
gromca, niewolniczymuginał rozkazom (125) 
Przecie to wfzyftko: lekko udano: przed Cee 
farzem. Zatrzymany: na urzędzie Swetonie 
ufz, że potym u brzegu kilka ftatków z maye 
dkami {wemi utracił, iakby' iefzcze woyna 
trwała, wziął rofkaz „ aby zdał komendęPe- 
troniemu Turpilianowi, który Świeżo z 
Konfulatu uftąpił (126). "Ten bez żadney zas 


(124) Złośliwy człowiek, ej (125) Pięknie fiuży tu, ce 
kie będziefz miał ASK kk napifał. 


„IL, R, 95. 

Nie znaydziefz więkfzych pyfzków, iako zgminu 

Gdy fię chłop. gruby dorwie karmazynu. 

Szczęście go nagle oślepia i pufzy: 

Choć -ftan-odmienit , nie odmienia dufzy. 
(126) Podobno , aby dat|pokilka na rok bywało Kon= 
mieyfce Sucregatowi, sy eż da Obacz K. V; R. 29 
iem czafow onych, wW których | przypilki, 


ryi 
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ezepki i odporu, uczciwym poókciu imieniem 
gnuśną nieczynność przykrafił. 

XL. Tegoż:roku popełniły fię dwa fro- 
gie wyftępki, ieden Senatorfkim, drugi nie- 
wólniczym zuchwalftwem. - Miefzkał w Rzy- 
mie Domicy Balbus Pretorfkiego ftanu, któ- 
rego długa , bezdzietna i pieniężna ftarość 
na zdradę ofzuftów łacno naraziła. Walery 
Fabian, powinowaty iego , wyznaczony do 
ofiggnienia honorów , zfałfzował mu tefta- 
ment, przybrawfzy fobie towarzyfzów Win- 
cyufza Rufina i Terencyufza Lentyna ry- 
cerikiey kondycyi: a ci namówili iefzcze An- 
toniego Prytna (127) i Azyniufza Marcella. 
Antoni odważny fprawny; Marcel fławny 
z pradziada Azyniego Polliona, a z włafnych 
przymiotów niepośledni ; chyba że ubóftwo, 
za naywiękfze w życiu niefzczęście poczytał 
(128). Z temiwięc,i z drugiemiiefzczemniey 
znacznemi pieczętarzami, Fabian teftament 
fporządził. O czym gdy fię Senat dowiedział, 
przekonany o fałfzerftwo , ze fpólnikami tey 
roboty, prawem Kornelia (129) ukarany zoftał. 
Samego Marcella wzgląd na zacność: przod- 
ków i proźby Cezara, bardziey uwolniły od 
kary; niżeli do czci przywróciły. 

| Kk ij 

wazna a GRYZĄ 
(127) Wielki co do 6 Tir wd pauper fis oportet, aut pau- 
łów niecnota , “lecz dzielny | peri similis. Ten iednak ubós 
hetman i żełnierż, jako o nim| ftwa poradnik;H 'pokryta filozof, 
będzie częfta mowa w. Hifto- | miał, iakośmy wyżey mówili na 
ryach Tacyta. 5,558,578 Czer. Zł. fubfiancyi. 

(123) Pięknie Seneka w Li- 
ście 17, Si vis vacare animo ,| nelego Sylli Dyktatora, 


(129, Ufianowionynr od Kor- _ 
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XLI- W tymże famym dniu fkarany Poma, | nia, gdy iedni nic odmieniać nie chcieli; dru- 
peiufz Elian,- młodzieniec Kweftorfkiey kone | dzy fię zbytniey furowości fprzeciwiali. Z tych RC.r.or 
. dycyi, iakoby wiedział o zbrodni Fabiana: za ieden Kaius Kaffyufz Q33), zabrawfzy głos, Z.R. 814: 
eo go ze Włoch i z Hifzpanii, kędy fię uro« W ten fpofób mówił, 
dził , wywołano. Równą niefławę odnióił XLIH..,, Częfto mifię zdarzyło; prześwie= 
Walery Pontyk, że winowayców do Pretora > tny Senacie,zafiadać w tym kole, kiedy przeę 
doniofł , aby ich: z pod fądu Prefekta miatta ciwko uftanowieniom i prawom dawnymy 
umknął, zachowuiąc ich tym fpofobem chy- o. nowewyrokiproźby zachodziły : pozwa« 
trze, pod pozorem prawa, od furowości prae lałem na nie, nie żebym wątpił, iż we 
wami przepifaney (130), Poftanowiono zatym wfzyftkich fprawach baczniey radziła fta- 
zrady Senatu, „ażeby każdy ważący fię albo | rożytność, i: że odmiana zawize rzeczy po- 
,, dawać, albo brać pieniądze za takową poflus gorfza: lecz żebym ze zbytnego do daw» 
» gę, równą karę odnofił, iakby fan fądem nych zwyczarów przywiązania, chluby prô- 
„ był przekonany o. fałf(zywe Świadectwo. „ żney fzukać nie zdawał fię. Nie zdało mi 
XLI. W krótce potym Prefekt miafta, fię przytym, tey odrobiny powagi Senatu 
Pedyan Sekundus zabity od włafnego fłużałe | częttym nadwerężać fporem, aby w cało- 
ca; czy że muztargowaney (131.) wolności nie ści fwey zoftaiąc; mogła fię kiedy; w glóa 
dał, czyli fię rozkochawfzy, w nałożnym pa- wney Oyczyzny potrzebie zupełna przydać, 
na. chłopcu., fpólnika pfoty mieć niechciał. Widziemy iey. teraz oczewiftą. potrzebę, 
Lecz gdy, dawnym obyczaiem (132), wfzyft= fiyfząc o zgonie Konfu!larnego męża, w doa 
kich niewolniczey cechy domowników na męe mu włafnym niewolniczey: ofiarę zdrady. 
ki ciągniono, za zbiegiem. gminu, chcącego którey żaden nie zabiegł , Żaden nie. 
bronić tylu niewinnych, przyfzło do buntu: wyiawił , lubo iefzcze nie ftracił {wey moe 
w famym nawet Senacie rozdwoiły fię zda« ` cy dekret , na ukaranie wfzyftkiey czelae 
dzi w podobnym razie ferowany (134). Pa. 


ma an M S ŘŮŮ +. z A 

(130) O Prefekcie miafta mió: |by.prawo:, donióft winowayców! trzaycie na to przez fpary. lecz kogo 
wiono w K. VI, R. r. Bylijdo iednego z tych Pretorów odtąd doftoyność włafna od zguby aruga. 
wprawdzie Pretorowie , którzy |lecz to uczynił tym umyfłem» + ZI; p mial? rola nie pomogl 
do fpraw gardłowych należeli , aby ich od furowości Prefekta le$ił Prefektowi miafta iwc z u pon gła * 
lecz za filnieyfzą coraz 2% Ce- | umknął: dła czego nazywa go Kogo liczba flużalców ubeśpieczy 3 kiedy 
farzami Prefektów mialta; jak- | Tacyt Pravaricator. 
by po mafzemu Marlzałków) (130) Niewolnicy mogli fig 
wieikich, potęgą, mówi Ulpi-|z niewoli wykupić G33) Pochwalony w K. XII, ny, iakośmy mówili w ik Anil" 
an, omnia omntnórcrimina Prez] (132) Obacz o tym. obfzere kre: R 3%. n . 
fetus urbis fibi „Yindicabit. niey WK. XIII, R. 32. y > A à 
Walery Pontyk zaciiewuiąc ni- ` £ S C134) Owfzem potwierdzo= | 
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czteryfta ich Pedaniego nie uratowało. 
Komu domownicy ratunek dadzą, którym 
sama boiaźń wierności ku panom nie 
wraża £ Pewnie , iako fię fałfz zmyślać 
nie wftydzi, za krzywdy fwe fzukał zems 
fty morderca £ iakby mu ałbo oycowfkie 
zbiory, ałbo dziedzicznego zabrano niewol- 
nika (139)% A daymy to, iż pana fprawie* 
dliwie zabił. ,, 

XLIV. „„Chcemyż w tym fzperać przy* 
czyn, co mędrfi uradzili? _ Lecz gdybyśmy 
fami dziś ftanowić mieli: kto temu da wia- 
rę, aby fluga; odważywfzy fię pana zabić, 
przed nikim fię z zuchwałym fłowem, lub 
z pogróżką nie wydał? że nikt o iego za» 
myfłach nie wiedział? nikt żelaza nie po” 
ftrzegł Pewnie przez warty niewidomy 
przefzedł , pokóy otworzył, Światło przy: 
niófł, mord wykonał,bez wiedzy wfzyftkich? 
Ma fwe zbrodnia poprzednicze znaki. Je* 
Śli ie ffadzy wydaią, możemy famiiedni żyć 


miedzy wielą, beśpieczni miedzy fumienne* - 


mi; aprzynaymniey, ieśli ginąć trzeba, nie 
bez zemfty z rąk niegodziwych umierać. 
Nie ufali przodkowie nafi niewolniczym 
duchom, choćby fię z niemi w iednym kra- 
iu, i podiednym urodziwfzy dachem, od 
pieluch pańfkiey 'doznawali miłości. Cóż 
dopiero, kiedy fię po domach nafzych nie* 
źliczona przewiia, różnych narodów i ob- 
s3) Tu mówi Kaflyufz żar- wią komie 3 REA 
tobliiwie „co Grammatycy Z0-, 
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s rządków, różney albo żadney wiary cze- 
» ladna gawiedź (136) $ niepodobna tey cha- 
„ łaftry inaczey, tylko grozą powściągnąć. 
» Lecz niewinni poginą. Toć i po woyfkach, 
kiedy fię gnuśne żołnierftwo kiiem dzie« 
fiątkuie, częfto i mężnego kij lofem dolata. 
Zakrawa zawfze coś:z nieprawości każdy 
furowy przykład, który iednak za fzcze= 
gulną krzywdę, powfzechnym nadgradza 
pożytkiem. „y i 
XLV. Zdaniu Kaffyufza żaden fię fprze= 
ciwiać nie śmiał  poczeły fię tylko odzywać 
niesforne głofy,lituiąc fię nad liczbą, wiekiem, 
płcią, iwielu niewątpliwą niewinnością. Prze= 
mogła iednak ftrona zkazuiących na karę 3 
lecz żaden fłuchać niechciał, dla ludu bunto= 
wnie fkupionego , który kamieńmi i ogniem 
groził. _ Mufiał Cezar na pofkromienie rozru- 
chu, furowy ogłofić wyrok , a drogęz któręe 
dy winowayców na karę prowadzono, licz- 
nym: Żołnierftwem ofadzić,  Radził Cygoe 
nius Warron, „aby. tych nawet wyżwoleń- 
» ców, którzy pod iednym dachem miefzkali 
» (137), wygnać ze Włoch ,,: fprzeciwił fię Ne- 
ron, aby ftarodawny zwyczay „ którego li- 
tość nie umnieyfzała,. okrucieńftwem fię nie 
natężał. 
_ XLVI. Pod temiż Konfulami fkarany, za 
powodem Bitynów, Tarkwit Prifcus o Ździer= 
ftwo urzędowe, z. wielkim Senatu ukontea- 


w wn waw Won 
€136) O liczpie fużąłców i|wiono nie raz wyżey. 


zbytkach panów Rzymfkich mó: (137) Obacz K., XII, R. 32. 
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tcwaniem , który pamiętał dobrze , iako 0% 
fam Statyljafza Taura, Prokonfula fwegó 0” 


- Skarżył (138). Uczynieny w Gallii popis przeź 


Kwinta Woluzego , -Sexta Afrykana (139) 4 
*"Trebella Maxyma: z których gdy dway piere 
wfi zacnością rodu zatrzeć Trebella ze wzgate 
dą ufiłuią, więkfzy mu z tąd zafzczyt przy* 
nieśli. : i 1 
XLNVII. Tegoż roku zfzedł ze Świata 
Memmius Regulus , powagą, ftatkiem i fłar 
wą, ile iey tłumna Cefarfkiego Maieftatu 
chluba , dopufzczała , znakomity. Same- 
ron tak o nim trzymał; bo gdy mu raz w 
chorobie, ftoiący nakoło pochlebcy mówili; 
S że zginie pańftwo, gdyby mu przyfzło dług 
p» śmiertelności wypłacić, rzekł; „ ma Rzecze 
„, pofpolita podporę „- Spytany „ w kint 
„ naywięcey ć w Memmiufzu Regulu ,, odpo" 
wiedział. Żył iednak z tym wfzyftkim Re- 
gulus, fpókoynością fwą ubeśpieczonyz do 
tego niezbyt maiętny i nowy fzlachcic , aby 
mu kto mógł zazdrościć. Tegoż czafu Neron 
poświęcił Gymnafium (140), i łatwością Grec- 
ką 
pm nn LL ML — —— m a. 
[: (138) Obacz K XII, R. ṣọ. |ćwiczyła. W fenfie metafory” 
(139) Wzmianka o nim w K. |cznym,. niewłaściwym bierze 
XIII, R. 19.  Woluzyufzowiejfię teraz za fzkolę, fare; gdzie 
ród fwóy od-królów wyprowa- żaków uczą. O tym Gyms% 
deali. ijem Neronowym wfpomina SWE” 
( 140) Gymnafium, mieyfce, tonu w życiu iego R. 
fźkoła do ćwiczenia ciała w ró- (Filoftrat w życia Apołloniufze 
Żmych fztnkach , iako. to wza-|IV, 42, Było zaś to Gym”. 
pafkach , bieganiu, fzermowa: |fium z łaźniami cum Therm? 


niu i tam daley. Nazwane tak|na placu Marfowyma. Rozwa”* 
od flowa Greckiego gymnosna-|liny łaźni Neronowych prawie 


gi. że fię w 'nira nago młòdż! fą znifzczone R. 1757 dla 02% 
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ką (141) oley dla Senatu iRycerftwa fzafować 
kazał. 


nym , więcey fobie nad fłufzność pozwalał , 


'napifał ufzczypliwe wierfze na Cezara, ione 


na flawneybiefiadzieu Oftoryufza Skapuliroz= 
głofił: za 'co'od Kafficyana Kapitona (143), 
który nie dawro,na proźbę Tygellina teścia 
fwego, do Senatu był przywrócony , obżało- 
wany u fądu o obrazę maieftatu. To prawo 
pierwfzy raz, iak rozumiano, odżyło na ów 
czas (144), nie tak dla zguby Antyftego, ia- 
ko raczey na ziednanie fławy Cezarowi , aby 
fkazany na gardło od Senatu, Trybuńfkim ze 
pozwalam (145) śmierci ufzedł, A lubo Ofto- 
ry dał świadectwo , „że nie fłyfzał „ uwie- 
rzono iednak przeciwnym świadkom. Radził 
Junius Marcellus Konful naznaczony , „ aby 
„, winowayca złożony z Pretury, dał gardło 
„ według praw dawnych (146). » Gdy za 
Tom II. LI 


ar O W w z 
fzerzenia Ratufzu miafta ef Go-|efeż ad luxuriam vertóre Graci, 
gerne. "W Gimnazyach oleiem |vifiorum omnium genitores, im 
ciało dla rzeźwości fmarowano. | Gymnafiis publicando, 

(141) Niegdyś fzafowane o- (142) w K. XIII, R. 28. 
ley w czafie radości publiczney,] (343) o Koffucyanie wfzete- 
w czafie zwycięftwi tryumfów, zniku mówiono w K. XIII, R. 
iako uczynił Scypion , juliufz|33. © Ofteryufzu w K. XIL 
Cezar, Agryppa: lecz Neron |R. 31, 39, 
naśladuiąc łatwości , albo ra-| (144) O prawie maieftatn 0e 
czey płochości Greków , uczy- |bacz K. 1, R. 72. 
nit ten podarunek, nie dlape-| (145) o Trybunach obacz K, 
áytku potrzebnych, ale na po-|I, R. 2. przypifki. 
trzeby zapaśnicze. ZkądPli-|- ( 146) O pafzkwiłantach o= 
miufz w K. XV, R. 4» Ufumjbacz K. IV, R. 35 przypiłkk 


XLVIII. Za Konfulatu P, Maryufzai L. Eero 
"Azyniego, Antyfty Pretor, o którym wyżey R. 2.815: 
'namieniłem (142), że będąc Trybunem gmin- 
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ney pod tak łafkawym panem, wolnemu 
Senato wi ftanowić, Wyfzły dawno zezwy* 
czaiu ftryczki i katowie (147): fą kaźbi 
prawami opilane, które fię bez okrucieńe 
itwa fądu, a hańby czafówowykonywać 
mogą. Zkonfifkować mu raczey dobra, i za” 
fłać na wyfpę , gdzie dłużfzego życia pry- 
watną dręczony nędzą, okazalfzym pubili- 
cney łafkawości zoftanie dowodem. ,, 
XLIX. Swoboda Trazei przerwała nie* 
wolą drugich: bo gdy Konful fzykować fię do 
zdania pozwolił (148 ), pośli ledwo nie wfzyfcy 
na ftronę Peta: wyiąwfzy nie wielu, miedzy 
któremi czoło pochlebców Aulus Witelliufz 
(149), rad każdego poczciwego fzarpnąć, a 
na odpowiedź niemy į, iako boiaźliwym do* 
wcipom rzecz przyzwoita. Wfzakże nie śmie- 
„ łąc iefzcze nic ftanowić, pifali za zgodą Se- 
natu doCefarza, który długo fię ważąc mie- 
dzy wftydem a gniewem, taką ało dpowiedź. 
» Ze Antyfty nie wziąwlzy żadney do urazy 
„ przyczyny, tak obelżywym nań targał fię 


-M ——— Ñ 
Obyczaiem praw ftarożytnych natu prawa tego furowości mó” 
karać, more majoram, było we-|wi Julius Paulus Sentent. 
dtug Entropiufza VIT. Uz nu- | Tit. 5. de iniuyiis. Leg, 15, 
du: per publicym duus, furch| (+48).Pedibus jre in fentent 
enqhti eius infert; virgis wfjue|tiam. Obacz K. III, R. %65, 
ad mortem coderetn*, atquetra| (149) Był potym Cefarzem 
prectrtaretir de faxo po Ochonie. 

(147) O uglafkaney od Se- 
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4 piórem: że doniefiony oto do Senatu, i za 


» wielkość wyftępku na: fprawiedliwą karę R.C.P.62 
» fkazany. Ze z tym wfzyftkim,' maiącwo- ZR. 815» 


» lą przefzkodzić furowości, umiarkowania 
» im nie broni, owfzem i na zupełne uwol- 
» nienie pozwala: niech fądzą iak fię podos 
» ba. „ Po przeczytaniu tych i tym podo- 

nych rzeczy, lubo fięz nich iawna uraza wy- 
dawała , nie przeto iednak ani Konfulowie 
Odinienili zdanie, ani Trazea fwego odftąpił, 
ani drudzy, co raz uchwalili, odwołać chcieli; 
tedni bojąc fię , aby całey nienawiści na Ce« 
zara nie zwalićz drudzy ufali w liczbie; Tra= 
zea ze zwykłey umyfłu ftateczności, i żeby 
odmianą na fławie nie fzwankował. 

L. W podobnym zoftawał razie Fabry- 
cy Weiento (150), napifawfzy wiele iadowi- 
tych pafzkwiłów na Senat i kfiężą, któremu 
Pifmu dał nazwilko Tefłamentu (151). Przyda 
Wał nań ofkarżyciel Talius Geminus, ,, żeła- 
» fkami Cefarfkiemi kupczył, obiecuiąc dru 
» gim urzędy, zaco pieniądze łowił.,„, Czym 
pobudzony Neron, pozwać go do fądu kazał; 
l przekonanego wygnawfzy ze Włoch, kfięgi 
popalić, -które dotąd ciekawie  źbiera: 
ho i czytano, póki fię nie godziło: potym ła» 
twością w zapomnienie pofzły. 

LI ij 


T m Z I a e 
(150) Wfpomina o nim Ju-iw K. VI, R. 38. Zakazał był 
enalifz w Sat. IV, wierfzu tego Senat za Augufta , lecz 

X23. Petroniufz na początku|chytry pan fprzeciwił fię zaka- 

Satyryka. zowi, zoftawniąc niby fzczątek 
\ I5: ) CÇodicilli. Jak frogielł wolności od fiebie potłumioney, 

Rzeczy pifali Rzymianie w fwo- i zwłafzcza takifyo która nikQe 

O7 


ich çeftamentac widzieliśmy įmu niemogła fzkodzić. 
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Ba LI. Siliły fię tym czafem publiczne trwó* | LII. Zgon Burra nadwerężył kredyt „sya 
R- 62 gi, a ratunek uitawał. Dokonał Burrusy Seneki: kiedy i poczciwość u dworu, ftraci- R.€.P.óz 
Z.R.315- niewiedzieć czy przyrodzoną śmiercią ; czyli wfzy iakby iednego z wodzów ; do fzczątku ZR-815: 

trucizną. Wnofzono zwyczayną niemoc z tey przychodziła, i Neron bardziey ucha niecno- 
miary, że go fpuchła gardziel zamknieniem tom przychylał. Ci rzucali na Senekę rozmal- 
oddechu udufić mufiała. Wielu twierdziło; | te potwarzy: „ że fię nad ftan równości zpa- 
że z rozkazu Nerona, podane mu iadem zara | nofzywfzy, więcey iefzcze fkarbów dodzie- 
rażone płókanie, i że Burrus poznawfzy zdra” rał: że ferca obywatellkie do fiebie łudził: 
dę, gdy go Cezar przy odwiedzinach pytał . że wfpaniałością ozdobnych gmachów i o- 
a zdrowie, odwróciwfzy fie, „dotąd fię do* „, grodów famego iuż Cezara zgafił. „„ Zarzu= 
» brze mam „, odpowiedział. Zażalił fwym cali mu fito: s że chlubę krafomówftwa fobie 
zgonem miafto , pamiętne: qa enoty iego, 2 „ jednemu przywłafzezał, i wier(ze pifać po- 
ztrwożone naftępcami, z których ieden nie= „s czął w ten czas, kiedy do nich Neron (mak 
winny gnuśnik , drugi naybezecnieyfzy zbro* |  ,, zabrał'(x54). Nie lube mu wfzyftkie roze 
dzień i cudzołóżca, Pretorfkie roty od Cez4= sj rywki Cefarfkie; uwłacza file iego w wo- 
ra pod władzę wzięli. "W Fenniufzu Rufie, „; żepiu; urąga Z głofu. _ Pókiż nie będzie ża- 
który maiąc dozór żywności (152), fzkatuły ,, dna rzecz chwalebna, któreyby on fam nie 


{wey łakomie nie pakował, chciał Neron iur „ uczynił 2, Wyfzedł z dziecińftwa Neron% 


dowifię przymilić: w Sofonim Tygellinie (153) „, wftąpił w doyrzalize lata; czas żeby fię 
dawne niewftydy , i bezecne Życie ulubił. O- „, tego pedagoga pozbył, maiąc dofyć nauki 
ba różną według obyczaiów mieli łafkę: Ty- „ i przykładów, od przodków fwoich zofta= 
gellin głębiey brodził w pańfkich faworach, a» Wwionych. ,» 
iako nayfkrytfzych iego lubieżności fpólnik i LiU. Oftrzeżony Seneka o potwarcach 
doradzca: Rufus znakomitfzą u gminu i Żołe | przez ludzi, w których iefzcze iakiekolwiek 
nierftwa pozyfkał miłość, iż go Neron nie« tlały poczciwości zabytki; oraz wyczytawfzy 
nawidział. fam z twarzy Cefarfkiey coraz znacznieyfze 
wftręty, pr" fito ucho Nerona, i tak donie- 
uean AWZ, EA 2 PO A gr 7 1e7 Wy G 
(i52) Praæfefus Annona. O-; Juwenalifza na wierfz 155 Sate go zaczął. 9 Cztet nafty rok temu bieży, Ce 
haz onim K. XIHI, R.22.przy-|l- Pone Tygellinum tadą m4 sy ZAT; iakom do ulug twych przydany; ofmy 
piiki. bisim ifla. Groza t fpo” z ” = -4 e aE 
(153) Ow te według Filo- minać s*Brekfitych LE Y bro- » iak panuiefz. W przeciągu lat tych takeś 
ftrata Crustelitatis omnis; omnis- | dniach. Naftępuiące . które 
guo lafcivie Neroni’ magifter. wfpomina Tacyt, pokażą łącn%» i a a y WROC W R 
Zycie tego bezecnika, w krót- |có to był zą niecnota. | ( 154) „Podobno Tragedye ,|wiele pięknych myśli, „male 
kicheiłowach zawar przypiśnik które imie jego nofzą: w nich |(ztuki, 
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mię honorami i doftatkami zbogacił, iż nie 
do zupełności fzczeŚścia mego nie zoftaies 
» próczrozumnegoużytku.Przywiodę ta: znas 
komite przykłady ; i twoią raczey, n'żelł 
moią fortunę. Pradziad twóy Auguft po- 
zwolił Agryppie fchronić fię do Mityleny 


(15$), Mecenafowi w famym mieście źyć. 


w odludności (156) dopuścił ;. z których 
pierwizy woien towarzyiz, drugi w Rzye 
mie rozlicznemi ztargany trudami, oba 
wielkie wprawdzie „ lecz wyfokim' za- 
ftugom równe nadgrody odnieśli. fle do 
mnie; iedynym fzczodrobliwości twey po- 
wod em był taiemny móy, iż tak rzekę, z 
„ï naukami kącik, któremu atoli blafk niepo- 
„ fpolity , i nayfzlachetnieyfzą zapłatę, po* 
„, wierzony ftaraniu memu wiek twóy mło« 
» dociany przyniół. Ozdobiłeś mię , Panie, 
» tylą łafkami, wylałeś tyle fkarbów; że czę- 
„, ftokroć famemu mi z fobą rozważać przy- 
» Chodzi, Jażto, w głębokiey kędyś prowin= 
» cyi urodzony (157), w poczcie naycelniey= 
» fzych iaśnieię rodaków £ także to nowość 
,, moia miedzy nayfzlachetnieyfzemi , a fta« 


p m W WAN ONA 

(155) R. Z, R. DCCXXXIIL|K. XIX, R. 4. Jam quidem 
Agryppa dla uyścia zazdrości | hortorum nomine, in ipfa Ura 
udał fię na wyfpę Lesbos, któ-jóe delicias, agros, villafque pof- 
rey ftołeczne miafto mak re S, Primus hoc inftituit A- 


(156) W fiawnych owych, afthenis Epicurus, otti magtfłer, 
rawie królewikich ogrodach, U/gue ad eum, moris non fues 
woich. O których będzie mo-|ra! in oppidis habitari rura. 

wa w K. XV, R. 397 Nie by-| Kema quidem per fe hortus aa 
ło dawniey zwyczain tego wiger pauperis erat. 

Rzymie, zaymować placu ogro-| (157) Urodzony w Kordubie, 
dami; żali fi gna to Pliniufz y|w Hifzpanii. 
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rożytnych zafzczytów pełnemi domami za- 


kwitiać gdzież fię zadział ów na drobnym R.C.F.62 
rzeftaiący mnyfł? teraz tak kofztowne Z.R. 815 


zakłada ogrody (158); tak chlubne po przed- 
mieyfkich wiofkach waży kroki; z tak ob: 
fzernych włości zebrane dochody na lichwy 
daie (159). Jedna mi tylko zoftałą obrona, 
żem dobroczynneści twoiey ulegać mu» 
fiat. „, kdl 
LIV. „ Aleśmy iuż oba dopełniii miary: 
ty dając, ile pan przyiacielowi dać może; ia 
biorąc, ile przyiaciel od pana wziąć potrafi. 
Refzta mi niechętnych pomnaża; co lubo, 
inko wfzyftkie inne Śmiertelne rzeczy, ni- 
żey ieftwielkoŚcitwoiey , iednak mię cięża- 
tem obarcza. Uwolń mię od łafk dałfzych. 
Jako żęłnierz boiem, pielgrzym wędrów= 
ką uzmoiony o folgę profi; tak w tey ży- 
cia podróży, zdarty iuż wiekiem, a naylich» 
fzym nawet pracom nierówny ftarzec, nie» 
mogąc włafnym podołać doftatkom, ratun- 
ku pragnę. Odday ie pod fprawę fwym 
prokuratorom, przyimuiąc miedzy włafne. 
Nie podam fiebie w ubóftwo; teez oddali- 
wfzy” błafk fortuny, urokliwym. zazdrości 
podległy oczom, ile mi od wieyfkich zabaw 
czafu zeydzie, naukom poświęcę. Mafz, 


gami, fzpalerami, fontanami: | (kim. 
/fpomina o tym fuwenalifz wf- , (159) O lichwie Seneki, któ- 


Satyrze X. wierfzu 16. Maquosjrą brał z famey Brytannii, mó= 


Seneca pradiwitishortos. Wieś wiliśmy wyżey K. XIL% R. 42. 
Seneki hazywała fię villa No- | przypiikach. 
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„, Panie, zdolne fiły, itron tyloletnimukrze” 
„ piony panowaniem (160): nam ftarym przy” 
iaciołom czas o fpoczynku myślić, Pomno 
„ Żyito nie lada twą fławę, żeś tych wyfo* 
ko dźwignął, którzyby i w mierności ży 
umieli. „, , 
LV. Na co Neron w ten prawie fpo 
fób odpowiedział. „, Zeprzygotowaney mo* 
wie twoiey wfkok zabiegam, tobiemto wi 
nien; któryś mię nie tylko przeyrzane, lecź 
nagłe nawetinterefą fprawnie odbywać wy* 
uczył. Iradziad móy pozwolił Agryppie 
z Meceną fpoczynku po trudach , lecz w ta- 
kim będąc wieku, którego powagą wfzy* 
ftko mógł utrzymać : obu iednak zdanych 
od fiebie łafk nie wyzuł. Woóyną a życia 
odwagą na nie zafłużyli : w tych albowiem 


Auguit młodfze przepędził lata. Wfzak* - 


że i mnie , gdybym woynę toczył, wiem 
iżby na twoiey fzabli i ramieniu nie zefzłoe 
W innych zrofłemu okolicznościach, rady 
nauki i przeftrogi nauczycielikie były po” 
trzebnieyfze. Pamięćtwych zafług, równy 
z życiem moim weźmie chyba koniec. Wfi, 
dochody ; wfpaniałe gmachy , które malz 
odemnie , przypadkom fą podległe: a lubo 
fię zdaią przechodzić miarę „ więcey 10} 
nierównie mieli, mniey od ciebie zafłużeni* 
Wftyd mi wyliczać bogatfzych wyzwole”” 
ców: zkąd nieiaka na mnie zpływa niel% 


wa 
O AE ZA WAR ZEE 


(160) Panował Neron ośm |lat, gdy te Senęka mówiłe 
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wa, że pierwfzy w fercu moim, iefzcześ 
ich maiątkiem nie wyścignął. ,, rz 
LVL. „, Mafz iefzcze wiek. i fiły zdolne ZR. 
„do utrzymania i użycia nabytków two= 
ich: pierwiaftki to panowania mego i łafk 
świadczonych: chyba fiebie niżey Witella 
potrzykroć Konfula (161), a mnie Klaudy= 
ufza kładniefz: albo mniemafz, Że ile Wo- 
luzego ręką długą zebrała ofzczędnością, 
tyle ma kojusóć tobie uczynić nie zdołać 
Rzadziłeś Ślifkim młodości mey , ieśli w 
czym. wykraczała, wiekiem; teraz nabytą 
naukami twemi zdolność, coraz bardziey 
rady ukrzepiąy. Nie będziefz z tąd ani 
mędrfzym, ieśli pieniądze oddafzz ani fpo- 
koynieyfzym, ieśli mię porzucifz: leczmię 
tym niefławy z łakomftwa. i okruciefńftwa 
nabawifz. A choćby cię „ niewiem iako, 
świat z pomiarkowaniawynefił, niewielka, 
mym zdaniem, mądrości chluba, z cudzey 

» obelgi zalety fzukać, 4  Pomnożył zdradę 
Ścifkaiąc goicałuiąc,ułożony od- natury, a wy- 
ćwiczony. nałogiem ukrywać gniewy obłu- 


Snym pochlebftwem. Seneka ( bo. ten ko- 


niec wfzyftkich z panuiącemi rozmów ) po- 
dziękował. Atoli odmienił tryb dawnieyfzych 
kredytów: zamykał wrota przed wizytami: 
wyftrzegał fie licznych około fiebie ftoiaków: 
rzadko fię ukazał w mieście, iakby mu zdro- 
Tom II. Mm. 


D m A A A 
Géry O Witelliufzu, przyia+|wiono w Kfięgach VI, R. 32. 
cielv' K lavdvnfza, wiclkien Ar częfto w X], XI. O Wolu- 


fkamiod niego obdarzonym mò- |zyuízu w K. XIII, R, 32. 
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wie nie fłużyło, albo fię filozofią w domu be | n nych doftatkach, nie umie nawet w larwę sue pm 
GP-óż wik. » fię fpokoyności przybrać, lecz iawnie na ROLA 
815. TE 


wyzuć z faworów Fenniufza: Rufa (162), któe 
remu za wyftępek' miano, że mu fprzyiała 
Agryppina. Z kąd filnieyfzy cotaz*u dworu 
Tygellin', rozumieiąc , że fię zbrodniami, w 
czym famym cełował, bardziey iefzcze panu 
przymili, ieśli go fpolnością wyftępków ście 
Śle upłąta, przedfięwziął boiaźńi iego wytro= 
pić. A poftrzegfży, że fie Neron Plauta i 
Sylli (163), wvffanych pierwfzego do Azvi, 
drugiego do Galii Narbońfkiey naybardziey 
lękał , nabiiał mu głowe rodowitością obu y 
i niebeśpieczeńftwem z blifkości woyfk wfcho*: 
dnich i Niemieckich.. „Nie ieftem ia ., mów 
wil „ Burrem, abym fię na prywatne oglądał: 
» zyfki: kocham:całość i życie twoie, które: 


» od domowey zdrady iakokolwiek fama ue 


beśpiecza przytomność :lecz zagranicznym: 
fpifkom kto może zabieżeć? Na famo Dy* 
ktatorfkie (164) imie wzrufza fię Gallia: a- 
ni bardziey ufha Azya, dla dziada Druza. 
Więkfzy Sylla dla ubóftwa zuchwałec; u= 


daie gnufność , pókiby duma fpofobney 
chwili nie znalazła. Plautus, przy znacze 


A A O Í 

(162) Mówiono o him troche} (164) Na famo imie Sylli» 
wyżey. Zginąt' potym., pa wór fię Dyktatorem Svllą nie” 
hedzistz piat w K. XV, R.66,!gdyś wfławiło... Rubellns byf 
(163) O Rubellu Płaucie mó- 
wiono wyżey w R. 22. © Syl- 
li, w K, XIU, R. 47.. 


wnukiem Anqguftą. Obacz fa" 
blicę Cefarzów, 


IE Drvza Cezara, a pra* 


LVI. Po złamania Seneki, łacno było » ftarożytną zakrawa furowość, nafrożywizy 


„ umyfł wyczerpnioną ze fzkoły Stoików 
, (165) pychą, z którey burzliwi tylko ware 
„ chołowie na zmącenie kraiu wychodzą., 
Nie dłaga naftąpiła zwłoka. Zabity Sylla u 
ftołu, po fześciodniowey podróży ceklarzów, 
nim go wieść i boiaźń doleciała. Z uciętey 
głowy naygrawał fię Neron, iakoby wcześną 


„ fiwizną ofzpeconey. 


LVIII. Nie tak były ukryte fidła na zgu» 
bę Plauta, bo zdrowia iego wielu przyjaciół 
ftrzegłó, a odległość mieyfca morzem i lądem, 
tudzież czafu przeciąg dał pochop do pogło= 
fek. Zmyślano nań, „że fię udał do Korbu- 
» lona, „ który na ów czas ogromnemiwoy* 
» fkami władał, namawiaiąc go do oftrożności, 
» iako pierwfzego na celu okrucieńftwa, ieŚli- 
„ byvienazacnycha niewinnych ludziwywrzeć 
» miano; Ze fię Azyanaobronę iego dobro- 
» ni wzieła: że pofłana na wzięcie mu gło- 
„ wy garść mała i trwożliwa žołnierzòw,¿nie 
» mogąc zbrodni wykonać, do iego ftrony 
„; przyftała.,, Te fałf(ze pomnożyło iefzcze 
bardziey lekkowierne próżniaćtwo. W tym 
wyzwołeniec Plauta, pomyślnieyfzym wiar 
: Mm jj 
R A WN <A m p S 

(165) Pięknie Bakon w kfie:] tych pofępnych bipokrytówcno= 

ze de Augmen, Scient. VI, 3. tą; którzy spełlni;dumy, uporu 

lon Epicuri fchola, fed Stoa ve-|i zaciętości,pod barwą dobra po~ 
feres Respublicas perturbavit.Gi- | fpolitego, częfto fwe prywatne 
Ją kyraie.rozpuftą: i zępfutemi | zyfki i chęci ukrywaią. 
obyczajami, lecz giną i dziką | 
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siq trem; uprzedziwfzy Setnika „ oftrżegł'pana 


przy Pelagonie rżezańcu , którego Neron 
R.c,P:62 imieniem. Świekra iego Antyftyufza (166)? 


nad Setnikiem i żołnierzmi, iakby nad zbira- R.C.P.62 
Z.R.815. 


„ aby nie uciekał nikczemnie, ani fię bez 
3 bronną Śmiercią dał gubić. Ze będąc godnie 
y urodżony „i zmaydzie łacno politowanie i 
„pomoc u poczciwych a odważnych-przyia 
„ .ciół: że tym czafemżadnym pofiłkiem gate 
„ dzić nie ma: że ieŚli da odpór fześciudzie* 
„ fiąt żołhierzom ( bo tyluich tylko pofłano) 
+ nimwieść Nerona-dóydzie, nim drudzy na” 
„, deydą, wieleiefzcze rzeczy naftąpi, które 
„, go na czele wóyfka poftawią. . Wrefzcie, 
„ albo tym fpofohem życie ocali, albo go 
„ przynaymniey nic gor(zego z fzablą w rę” 
s ku,niż gnuśnie fiedzącego, nie potka., 
LIX.: Nie porufzyło to Planta: czy Że 
będąc bezbronnym:wygnańcem , źadney fię 
pomocy nie fpodziewał z-czyli tęfkniąc fobie 
w wątpliwey” nadziei», albo'-z przywiązania 
ku żoniei'dziecionr, o'których rozumiał, że 
fie Neron nad niemi zlitnie, niech cia! fie tro” 
fkliwością zaprzątać.  Powiadaia niektórzy s 
że doń Antyfty inniego gońca -wyfłał. z upe’ 
wnieńiem:,, że fię mu nic złego ńie ftanie „ 
iżeFilozofowieCeranus z Grecvi, Muzente 
us z/Tufcyi rodem , radzili mu ftatecznie 
raczey Śmietci czekać , niżeli wątpliwe A 
„ .trwogipełne życie prowadzić., |akoż zna* 
leziony po południu nago,uczący fie fzermu 
(167); inw tey go dobie Setnik zamordował: 


- — = - eaa EE” ' 
(166) E AnH tius ociec An-' (167) W Gimnafiami : obac? 
tiftyi Pollucyi żonyRubellaPlau=t wyżey 0/nim. s 
ta. j 


mi, obyczaiem królów wfchodnich, przełożył Z-R-$:5. 


(168). Głowa zabitego zafłana do Rzymu,na 
którey widok fiowa od: Nerona wyrzeczone 
zupełnie tu położę. ',, Już teraz Neronie zło- 
żywfzy,boiaźń, przyśpiefzay.welele twoiez 
Poppeą; poftrachami temi przedłużone; a 
Oktawią Żonę „c fkromna'wprawdzie , lecz 
dła pamięci oyca i miłości ludu nieznośną, 
„ód fiebie oddal. ,, / Napifał iednak lift do 
Senatu, w” któryni nie czyniąć wzmianki o 
zabiciu Sylli iPlauta, wytknął tylko- burzliwe 
obu; aado -zarniefzek fkłonne umyfły, przy- 
dawfzy, 5 iż fam wielkie ma ftaranie o całość 
„ Rzeczypofpoliteyv. „ Z tey przyczyny na- 
kazane modły publiczne, a Plautus i Sylla z 
Senatu'wyrzuceni, z boleśhieyfzą hańbą, nie 
żeli fzkodą (169). A 
LX. Po takiey: radzie Senatu, widząc 
Neron, że wfzyftkim iego zbrodniom dawano 
barwę cnoty , wygnał Oktawią , nazywając 
niepładną „ a z Poppeą fię ożenił.. "Ta długo 
pierządem fię bawiąc,:a nad Neronem, pier- 
wey fwymgachem,teraz iuż małżonkiem prze- 
wodząć, nabechtała iakiegoś z dworzan Q- 
ktawii, aby iey:wfzeteczne ze fłużalcem fo- 
chy żadał;'a na tę-potwarz w ytkiono Eucera 


p N-Na a 
(168Y/Wfchodni królowie, jas/zbirów, kroków, drabów po- 

cy; fa teraz Turcy, Perfowie qrjafatych: na wykonanie rozka- 

żywali Funuchów albo . rze: lzów. 

zańiców do nayfaiefnnieyfzych | * (169) Dla takiey Senatu nik» 

pofiug, którzy mieli pod/ fobą| czefinego podłości. 
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rodem z Alexandryi oboiftę. Wzięte namę; 
ki ffużebne dziewki, gdy iedne boleściom nie 
` filne, dały fię do Świadectwa zniewolić, drugie 
z nich uporczywie niewinności pani fey bro- 
niłyj z tych pewna nalegaiącemu Tvgelli- 
nowi rzekła: „, czyścieyfze coś Oktawii, niż 
» gęba twoia. ;,-: Atoli; choć niewinną, ode 
dalil naprzód'pod pozorem rozwodu Neron, 
iw podarunku niefzczęfnym, dobra Plautowe 
zdomem Burra oddał. W krótce ia potym 
do Kampanii, przydawfzy ftraż żołnierfką , 
wygnał. Z kąd powftały frogie i iawne fkar- 
gi miedzy gminem, który pofpolicie fwobo» 
dniey gada, że nie maiąc wiele, nmiey fię też 
boi. Przeftrafzony Neron fzemraniem łudu; 
bardziey niż fumnieniem włafnym, przywróe 
«ił z wygnania żonę Oktawią, ~ 

LXI. 'Wefołe pofpólftwo rufzyło fię dó 
Kapitolium na dziękczynienie bogom: powy- 
wracało. pofągi Poppei, a Oktawii na ramioe 
nach niofąc, ftroiło ie kwieciem, i na rynku 
i w kościołach ftawiło.  Spiewano poulicach 
pochwały Nerona; każdy mu chciał obecnie 
dziękować. = Już fię gromadnie z okrzykami 
do'famego tłoczyło pałacu, kiedy wyfłani żołe 
nierze, kiimi i groźbą rąbaniny, ftrwożone ku= 
pv owe rozprofzyli.  Odftawione zatym na 
dawne mieyfca powywracane w rozruchu o- 
brazy, i cześć Poppei przywrócona. Lecz 
harda kobieta, złośliwa zawfze, a naów czaś 
ftrachem bardziey iefzcze roziątrzona, z boia* 
źni, aby fię z niechęci gminney frożfzy nanią 
nie zaiął pożar , albo fię Neron, idąc za wolą 
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ludu, nie odmienił, padfzy na kolana mówi- 

ła. p Zeiey dola nie w takiey teraz zoftawa 
dobie, aby fięz nim małżeńftwa; które iey 
nad famo życie ieft milfzym: dobiiała: lecz 
chodzi o famo życie, na oftatni fzwank od 
fiużałeów -i7 klientów Oktawii narażonej,: 
którzy -.pod pozornym ludu Rzymfkiego ir. 
mieniem.(170) na to fię odważyli, coledwo 
woyna udziałać może. Na famego to pa- 
na broń dobyta: herfzta tylko buntu nie 
doftaie, o którego w zamiefzkach nie tru- 
dno; - Zaburzy fię frożey iefzcze miafto, za 
powrotem z Kampanii, kiedy na iey, acz 
nieobecney  fkinienie, takie powftaią roz- 
ruchy. "Com ia kiedy złego uczyniła? com: 
komu winna? czy fię gmin oto ma: dąfać , 
iż ze mnieprawdziweCezarów potomftwo: 
uyrzy, woląc ażeby tron Rzymiki płodem: 


Z O oon Å—_—_— r NN NN, 
(170) To mieyfce obiaśnia|gedyi Oktawii Akcie III, wier* 

Seneka,- mówiąc o dawney po-jfzu 675, 

wadze ludu Rzymikiegow Tra. | 


Ubi Romani vis ef populi? 

Fregit claros qua fape Duces; 

Dedit invifla leges-patrie, 

Fafces giris civibus olim : 

Pu/(ft bellum pacemąue safras 

Gentes domuit; captos Reges! 
Carcere Ciaufit. 


Gdzież twa potęga’ Ludu zawołany ? 

Coś nieraz tlumił waleczne hetmany; 

Z którego meżney brał Świat prawa ręki ,. 
A godny ziomek urzędnicze pęki; 

W ładałeś gwóli'woyną i. pokoiem; 
Tzikieś narody częftym krócił boiem. 

A na zwalczone Króle i Xiążęta 


W ciemnych katufzach kładł niewolne pęta. 
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iednego. z Egiptu furmaka był ofadzony? 
W refzcie , ieśli to z lepfzym oyczyzny 


, będzie, życzę ci, żebyś albo dobrowolnie; 


raczey- niżeli gwałtem, twoiey przywołał 
Pani; albo iłufzną zemftąto włafnym radził 
; beśpieczeńftwie. Łacno wprawdzie pier- 
wfzy ugafzony pożar, lecz.gdy fię lud:po* 
ftrzeże, Że go nadzieia zmyliła , znaydzie 
fam dla Oktawii męża. ,, 
LXM.: Tak fortelna, a do przeftrachu i 
zażogi gniewu ułożona mowa, porufzyła. ftu- 
chaiącego Nerona. , TLećz żewrzucona na fue 
Zalea potwarz,nietniała dofyć, dla niezgodnych 
świądećtw., mniemzney prawdy, fzukanota* 
kiey ofoby, któreyby prócz fochów „ burzli= 
we iefzcze praktyki zadać można było. Nay- 
zdolnieyfzym zdał fię być ów Anicet (171), 
macierzyńfkiey: krwi rozlewca „ Amirał floty 
Mlizeńfkiey,iakom wyżey mówił, który po wy* 
konaney zbrodni oftygłnieco w kredytach ,„apo* 
tym zupełnie wypadł; obyczaiem niezbożnych 
pofłagaczów , którzy pofpolicie patrzącym, 
dla taiemnego złości wyrzucania, bywaią ob- 
mierźli. Tego wezwawfzy Neron, ipochwa: 
liwfzy dawnieyfzą ufługę , „ iż fam ieden Z 
„ niebeśpieczeńftwa go. zafadzek matki rato- 
„ Wał., profito mnieyfzą łafkę, „, aby go z nie- 
„ nawifną Żonąrozdzielił.„ Nie trzeba tu, 
mówił, „ rękii żelaza : przyznay fię do cu- 
„, dzołóftwa z Oktawią. „ Obiecywał przy- 
tym ukryte na czas w fercu!, lecz znaczne 
nader 


B O O ZZ, A e 
Q70)_Mówiono o nim wyżey|w R. 7. 
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nader nadgrody i rofkofzne dobra, Z pogróż- „„—= 
ą śmierei, ieśliby na to dobrowolnienie przy- R.C.P.6e 
fat. - Anicet, z wradzoney podłości, a nało- Z.K.815. 


gu popełnionych zbrodni, więcey iefzcze, ni- 
želi mu kazano, nakłamał, wyznawaiącprzed 
przyiaciołmi , których Neron , wrzkomo na 
ra ję,wezwał.Wygnany zatym doSardynii,mie= 
fzkał tam ,w dobrym bycie, i przyrodzonym 
dokonał zgonem. 

LXII. Lecz Neron niepamiętny na u=- 
czynioną niby z Anicetem (182), przeciwko 
fobie zmowę , oraz na zarzucaną pierwey 
niepłodność, ogłofił edyktem „że przez boiaźń 
n kary, płód z eudzołożnikami miany potra. 
„ Ciła, i Że on o tym zupełną miał wiado- 
3 mość.,, A tak Oktawia wygnana na wy« 
fep Pandataryą (173). Nie było iefzcze wys 
gnanki, coby tak Żałofne na fię obrociła o- 
czy. . Pamiętali ftarzy, iako. Tyberyufz A- 
gryppinę (174) , a świeżfza zachodziła pa- 
mięć, kiedy Klaudyufz Julią wygnał. Leczo» 
bie w doyrzalfzymwygnane wieku,obiefkofztoe 
wawfzy pomyślney fortuny, obecne lofy, le- 
pfzego niegdyś fzczęścia pamięcią, flodzić fo- 
bie mogły. Dla tey, fam zaraz dzień ślubny 
pogrzebnąfię zafępił chwilą, kiedy zaprowa- 

Tom II. Nn 

(172) Mufał ten zdrayca na- | fzlachetnych, za pierwfzych Ce« 
baiać, że go Oktawia, iako A= | farzów.j 
mirala floty namawiała , abv} (174) Zona Germanika. O- 
Z nią przeciwko Neronowi bunt bacz K. V, R. 1». O Julii bę« 
Podniófł. dziefz miał w Dopełnieniu K. 
(73) Nie daleko wybrzeża|JX, R. 24, 48. Była to córka 
Futeolfkiego , teraz wyfpa S.| Germanika i Agryppiny, 
aryi, fiawna wygnaniem dam | 
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dzona do dómu, nic wnim, prócz finutnych 
nie widziała obrazów : otruty ociec , i W 
krótce tymże Śmierci rodzaiem brat zamo“ 


rzony: fłużebną nad panią przewodząca: Pop“ 


pea na zgubę żony zaślubiona: nakoniee po 
twarz nad wfzelką Śmierć okrutnieyfza. 
LXIV. Tak tedy dwnudzieftoletnia pani 
owa, miedzy grubym. żołdaćtwem aSetnika* 
mi, wiefzczym przyfzłych niefzczęśliwości 
przeczuciem iuż prawie obumarła , umrzeć 
przecie iefzcze nie mogła. Lecz: w krótce 
fatalny zabrzmiał wyrok, lubo fię tylko wd. 
wą i fiofrą nazywaiąc (175), wzywała żałośnie 
na ratunek fpólnych Germaników (176), i fa- 
mey Agryppiny , za którey Życią, opłakany 
małżeńftwa ciężar, lecz przynaymniey bez u+ 
traty życia, mogłaby znofić. Zakamiali na 
litość oprawcy, związawfzy ią, żyły po wfzy* 
ftkich członkach przecięli: aże fkrzepła krew 
boiaźnią leniwie uchodziła, gorącem w łaźni 
udufili. Przydane po Śmierci frożfze iefzcze 0* 
krucieńftwo, że głowę uciętą i do Rzymu 


(175) Wfpomina to Seneka:wierfzu 658. 
w Tragedyi Oktawia, Akcie IL. | 


Soror Augufli, non uxor ero. 
„Abfint tantum trifłes panoe 
Letique metus, 


Sioftrą Augufta będę, a nie. żoną, 
By tylko frogie męki oddalono 
śmierc odemnie &c. 
(176) Klaudyufza, Germani-|przez przyfpofobienie zpokre” 
ka, Nerona Druza, Oyca,ftry- |wnionych. Dfa czego fam Ne* 
ia i brata fwego, z Neronem |ron nazywał fię Germanikier" 
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zawiezioną Poppea' widziała. Uchwalone za 


to bogom ofiary.  Wfpomniałem tę okolicz: k.C.P.6z 
ność naten koniec, abym każdego , ktokol- Z.R.81. 


Wiek dzieie czafów owych, odemnie lub od 
innych zebrane czytać będzie , wcześnie o- 
ftrzegł, że ilekroć Neron mordy lub wygna- 
nia nakazywał., tyle razy bogom dzięki czy- 
niono.: a to pierwey pomyślnych przygod, 
to potym'fzwanków publicznych świadkiem 
było. “Atoli nie zamilczę, ieśli która rada, 
bądź dla nowości pochlebftwa , bądź dla ni- 
czemney niewoli, na karb zafłużyła. 

LXV. Tegoż roku Neron nayprzedniey= 
fzych dwu wyzwoleńców trucizną, iak mnie- 
mano, zgładził : Doryfora (177),iakoby mał- 
żeńftwu iego z Poppeą przeciwnego, i Pallafa 
(178), że długo nader ftarością niezmierne fkar- 


Nr ij 


(177) Pifarka fwego.. Swe- 


toniufz powiada. Zibertos di- 
vies & fenes, olim adoptionis, 
mox domisattonis fuæ fautores, 
Venenó partim ibis, partim po- 
tionibńs inditó intercepit. Na 
tego Deryfora, iako świadczy 
Dien_w K. LXI, tak był na- 
przód łafkaw Neron, że mu, ze 
zwykłey fobie rozrziitności, du- 
centies feflertifńm, to ieit nanafze 
pieniądze około 370,573 Czer- 
wonych złotych darewał. W.fpo- 
mina o nim także Swetoniufz 
w życiu Nerona XXIX, Łecz 
lako mniemaią ludzie uczeni, 
mufiał fię albo on, albo pifar- 
kowie pomylić, kładąc Dory- 
ora miafto Pytagory,' o którym 
fię mówić będzie niżey w K. 
> R. 37: 


| om WA, 
( 178 ) Pallas, wyzwoleniec 


ów Klaudyufza, który za iego 
radą wziął za żonę Agryppinę 
fwą fynowicę rodzoną, iako o 
tym mówiono w K. XII, R. 1, 
2, 3. Zyfkowna była naderfłu- 
żbą dla wyzwoleńiców za gnu- 
śnego pana, który fię SE ich 
radami powodował. O Palla- 
fie to można przydać, Że w R. 
1720, za Klemenfa XI Papieża, 
w folwarku Xiążąt Kolnmnów, 
przy drodze Tyburtyńfkiey, za 
Kościołem S. Wawrzyńca zna 
leziony fklep grobowy, a w nim 
naczynie mifterne z porfiru, W 
tym naczyniu były iefzcze ko- 
ści ludzkie, i razem pierścień 
| złoty, ważący akoło czterech 
|grolzy fzebrnych. W pierście- 
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by utrzymywał. Roman*taiemnemi potwa* 
2 rzami naitąpił na Senekę, iakoby z Pizonem 
? miał zmowę, lecz fam dowodniey od Seneki 0 
tenże: wyftępek pomówiony. Z kąd trwoga 
na Pizona, a początek frogiego: na. Nerona 
fpifku, który fię nie: udał (179). 


A Z O Z ZEE 
niu fiedzial' kamyk Sardyk, i] żeczęfto tragedye w fcenicznym 
na nim wyryta: Chimera, Pa-|ftroiu wyprawowaj::'że w'fza* 
wel Alexander. Maifei dowo-|chy grał naydofkonaley. Kalie 
dzi, Że to był grób Pallafa. To aż, go wygnał za to, że do 
naczynie-znayduie fię: w: Gabi- | żony, fobie od niego wydartey Í 
necie ciekawym Kardynała A- porzuconey znowu  powrócił« 
lexandra Albani. Klaudyufz mu- do Rzymu po- 
(179) OPizonie wiele fię.po-|wrócić kazał, gdzie po zakońe 
wie w -kfiędzie naftępuiącey. |czonym Konfulacie żył wfpas 
To tylke o nim: teraz napifać!niale; wiele ubogich fzczo iro= 
można, co Przypiśnik |uwe-|bliwością wfpierał,i corok wie* 
nalifza na ów wierfz 109 Saty- |lu.z gminu do Rycerfkiegoftae 
ry V.. powiada. Ze byłz prze-|nu podnofił. 
zacney familii Kalpurniufzów, 


Koniec KsięGi CZTx RNASTEY;. 


; : ZS I 


TRESC KSIĘGI PIĘTNASTET. 


72 7 Ologezes Król Partów wpada do Armenii, któ. 
; remu Korbulon ofirożny, lecz mężny odpór da- 

ie, WI. Cezonnius. Petus naznaczony wodzem dr. 
menii mieumiciętnoscią i zuchwalfiwem [zwanki odnof. 
Korbulon przychodzi mu na pomoc, lecz poźno. XVIII. 
Uchwalony w Rzymie tryumf z Partów , lubo iefzcze 
boyna trwała. XIX. Rada Senatu o fatfzywych przy- 
Ipofobieniach. XX1LI. Neronowi urodziła fie córka. z 
Poppeiz lecz śmierć dzieciny owcy , w czwartym 
miefiącu zmartey radosť pomiefzała: uchwalone hono- 
ry bofkie. XXIV. Poffowie Partów przybyw/zy do 
Rzymu, względem utrzymania Armenii, wyicźdźaią: 
Bez fkutku.. Korbułonewi woynę popierać pozwolono , 


* który do Armenii wchodzi. Umowa ufłna :: uchwalo- 


ny rozięm, i'ażeby Tyrydat złożył korong u obrazn Nee 
Tona, ani iey bez Woliiegonazad odhierat. XXXII. Nae 
rody Alpów nadmorfkich przeniefone pod prawa: Laty-- 
nów. XXXIII. Neron w Neapolu: publicznie igrzy- 
Jkami. fie (targa; Rzym: rozpufłą: i zbytkiem hanti.. 
XXXV, Torkwatus Sylan: do śmierci przymufzony: 
XXXVIII. Rzyjm gare, podobno z. podpału. [amego Ne 
rona „ który na. rumach miafta złoty dom: buduie. 
XLIV. Chrzescianie frógiemi mękami udręczeni o włos 
Zong pottwgrz, iakoby miafło podpalili.. Przydane do 
okrucieńfiwa urągowifka.. XLVII: Cuda rozmaite. 
XLVIII. Uknowany na Nerona spifek za. powodem: 
Bizona. Wielu z prztzacnych obywatełoów., miedzy 
Ktorezni. Lukan Pociai Stneka giną. LXXIV. Uchwa» 
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lone upominki i dziękczynienia bogom. Miefiqe Kwie- 
cień imie Nerona bierze. , 


To fię działo w przeciągu trzech prawie lat 
pod Konfulami, 


R. Z. R.  C..P. 


K M R , a 
pocie" Gz ya Maki oszex Regulis KAIA KORNELIUSZA 


(K. LekaNrim Baflem, 
” (M. Licynim Kraflem. 
-a 6 (A. LicyNnim Nerwą Sylianem, | T A C Y T : A 
BECK 5* (M. WasTYNEM Attykiem. 
DZIEIOW ROCZNYCH 
KSIĘGA XV. 


DOCCRXVII. 64. 


rd T Ym' czafem kròl Partów Wolo- R..C.P.o2 

gezes (1), wziąwfzy wiadomość 74-815. 
*-0 fzezęśliwym powodzeniu Kor- 
u bulona; i że Tygranes (2) człek 
obcy, po”wygnaniu Tyrydata , na tron Ar- 
menii wfadzony; chcąc z iedney ftrony zem- 
Ścić fię wzgardzoney doftoyności Arfacydów; z 
drugiey,maiąc wzgląd na ogrom Rzymfkiey po- 


(1) Mowa o nim częfto'wj (2) Obacz o nim K. XIV, 
kfiegach* poprzedzaiących. [R 26, 
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mum tęgi i Świętość zawartych zdawna przymie* II. Tym porufzony Wologezes zwołał ra- maS 
R:C.P.f2 rzów, ważył fię trofkliwie naróżne ftrony: do*. . RA a poftawiwfzy przy fobie Tyrydatas tak RZE 
Z.R.615. jutrek (3) z przyrodzenia, a odpadnieniem wił. „ Tego ia, Partowie,iako krew zoy „2 Rig1s. 


Hiirkanów, narodu znacznego, w wiele woietł 
zawikłany. W tey niepewności zoftaiącego 
obrufżyła wieść nowey obelgi, kiedy Tygra* 
nes wpadfzy z Armenii do fąfiedzkiego kraiu 
Adyabenów (4), dłużey i głębiey ziemię.owę, 
nad obyczay łotrcewikich zagonów, puftofzył. 
Szemrali na to celnieyfi w kraiu: , iż dotey. 
» pogardy przyśli, że nie hetmani Rzymfcy, 
» lecz zuchwałość iednego zakładnika, przez 
„ tyle lat miedzy niewolnikami wychowane* 
» go, dofkwierać im iuż poczęła. Podżegał fil- 
niey gniewy Monobazus, rządca Adiabeny* 
zkąd „ mówiąc „ iiaką-pomocmieć będzie? 
oto iuż Armenia opufzczona ; drugie fię 
krdie oderwą, ieśli ich Partowie nie wfpo* 
mogą: lżeyfza niewola u Rzymian, dla pod- 
daiących fię dobrowolnie, niżeli .dla poina- 
s» nych. „p Lecz i Tyrydat wyzuty z króle- 
ftwa, taiemnie Żale fwe rozwodząc, frożey 
iefzcze ferca roziątrzał. „, Nie gnufnością ,, 
powiadał „ wicłkie fię dźwigaią' mocarftwa: 
„ broni tu i mężów potrzeba. U panuiących 
„ tam więkfza fprawiedliwość, gdzie więcey 
„ mocy (5). Swoie utrzymać, prywatnych 
» ludzi, grać o cudze, królewfka chwała ,, 
ĮI. 


NN, mp A A T 

(3): Procraflinątor. Taki byi ji Mezopotamii. 
według Kronikarzów Polfkich (5) Miapów maxyima, ludz" 
Zygmunt Avguft. O Hirkanach | kiey natury i fpokoyności p” 
obacz K. XIV, R. 25. bliczney nieprzyiaciotka. 

(4) Teraz część Kurdyflan 


% ca fpolną (6), że mi prawem ftarfzeńftwa 
% naywyżfzey władzy uftąpić był winien, na 
» tronie Armenii, trzecim w porządku pańftw 
% nafzych, bo Pakor Medów ubiegł, pofadzi« 
» łem. Zabiegłem tym fpofobem ftarożytnym 
» miedzy bracią zatargom, fpokoyność :do- 
mową utwierdzaiąc. Pfuią me zamyłły 
Rzymianie, a pokóy, zawfzenie pomyślnie 
dla fiebie ztargany , znowu na fwą zgubę 
zrywaią. Nie taię ‘tego, żem fprawiedli- 
wością raczey„niż krwi rozlaniem,prawem 
niżeli bronią wolał oyczyfte pańftwautrzy= 
mywać. Jeśli zwlekaniem *zgrzelzyłem , 
męftwem naprawię. Potęga i fława wafza 
nie wzięła z tąd fzwanku: macie owfzem 
z pomiarkowania chlubę ,, którą naywyż- 
fi mocarze gardzić nie powinni, a fami bo- 
3 gowie.dank iey przyznaią.,, To powiedziaw= 
fzy, włożył koronę ma głowę Tyrydata, a 
łonezowi ftrażniczą boku fwego iazdę oddał, 
przydaiąc pofiłki Adyabenów z rozkazem „ a- 
» żeby Tygrana z Armenii wyganiał „„ tym 
czafem, pókiby fam,ugładziwfzy Hirkanów, z 
całym rufzonych zewfząd fił ogromem, na 
Rzymianów fię nie obalił. 

IN. Uwiadomiony Korbulon, pofłał na 
pomoc Tygranowi dwa pułki , pod fprawą 
Tom LI. Oo 
Se AAA RECZ WRZE e 
(6) Urodzony z Wonona II, (K. XII, R. 14. 

Wologeza i Pakora oyca; obacz | 
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Werułana Sewera i Wecyufza Bolana;: da“ 


wfży obutaiemne rozkazy, „ażeby fkromniey 
„ raczey; niż fkwapłiwiey we wfzyftkim po“ 
„w ftepowali,, woląc w zayściu. być z nieprzy*: 


iacielem , niżeli z nim woynę' „toczyć. Sam 


zaś pifał do Cefarza, ,, że, Armenia ofobnego* 


» do fwey obrony wodza potrzebnie ,, po” 
nieważ Syrya, dla nalegaiącego W ołogeza, W 
więkfzym zoftawała niebeśpieczeńftwie: Tyo% 
czafem pozoftałe pułki (7) rozłożył u brzegu: 
Eufrata; pouzbraiał zciągńione na prętce mie” 
fzkańiców kupy 3 ofadził garnizonami wfzy” 
ftkie nieprzyiaciellkie wftępy: a że w kraiuwoe 
wym wielki byłniedoftatek wody, zamki przy: 
źrzódłach zbudował, a niektóre poniki piat 
fkiem zawalić kazał. eye 

TV. Gdy takie przygotowania Korbulo 
na obronę Syryi czynił, Monezes zebrawfzy 
na prętce woyfko, lubo chciał pogłofkę ofwyci 
zamyjłach, nagłym wtargnieniem, uprzedzić + 
iednak oftrzeżonego i gotowego Tyvgrana Z4* 
ftat , który inz był opanował miafto Tygra’ 
nocertę, liczbą obrońców i murami należy* 
cie opatrzoną. Krom tego rzeka: Nicefof 
68) nie lada fzeroka, znaczną część: miafte 
oblewa; gdzie zaś były mielizny ; niezmief* 
nym miafto, przekopem obwarowano.- Nie 
zbywało też na żołnierzach. ani na przyfp9” 
fobioney; zdawna żywności, na którey woże” 


proma NZ Red. > -/ „kid CZARA >| | 
(7) Obacz K. IV,R.5. XIII „|vś//e rozumie,że tą rzeka terat 
+.35* fię zowie Kkamóour, x Tyś" 

CS) Wpada do Tygra, 7'/4n-|nocerta Sered, j 
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Nie wybiegfzy niektórzy chciwiey, z Bienać- 
a od nieprzyiaciół ofkoczeni, gniewem bar- 
dziey „ niżeli boiaźnią drugich zapalilj. Lecz 
artowiej z mało i rzadko przydatnemi do 

Zturmu ftrzałami, nie wiele zblizu warci, płon=" 
Ry ftrach tylko- na obleżonych pufzczaiąc , 
próżno fię zawódzili. _Adiebani zaś, gdy dra- 
biny i działa pomykać pod mury poczęli , ła- 
eho naprzód odparci, potym za wycieczką 
nhafzych rozgromieni. 

V. Atoli Korbulon, lubo mu rzeczy tak 
fzły pomyślnie, używaiąc pomiarkowania w 
fzczęścia, -wyfłał pofłów do Wologeza, prze- 
kładaiąc , j} Że gwałt prowincyi uczyniono 3 
„ że Króla towarzyfza i przyjaciela, z woy- 
+, kiem Rzymfkim w oblężeniu trzymano: że 
„„ ieśli odciągnąć od miafta nie każe, uyrzy 
„ znaki nieprzyiacielfkie w kraiu włafnym. ,, 
Wybrany na to pofelftwo Kafper Setnik, ia- 
chał do miafteczka Nizyby (9), odłegłego od 
Tygranocerty trzydzieści i fiedm tyfięcy kro» 
ków (10), gdzie wizedfzy do Króla, zlecenie 
hetmańfkie oftro mu przełożył. Zdawna Wo- 
logezes trzymał fię mocno poftanowienia te- 
go, ażeby unikał Rzymfkiey broni. Uważał 
też, że w obecnych okolicznościach, nic mu 


"na reke nie (zło: widział bez fkutku oblężo. 


ne miafto; beśpiecznego dła żywnościi liczby 

A iera Turora * prażko fwoie z 

źołnierzów Tygrana; porażkę fw OKI zy 
o ij 


a kaj SO L S 
(4) Miafteczko Mezopotamii, |nafzych. Pa//uskrok,iak wys 
dotychczas imie nofi Nefibin. | żey mówiono , "miał w fobie 
Obacz Pliniufza VI, 13. | pułtrzecia łokcia 
C10) Około dziewięciu milj 
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fzturmie; wyfłane dawniey do Armenii pułe 


RC.P.óż ki, a drugie w Syryi gotowe do wtargnienia4 
Z.R.815. fłabość fwey iazdy dla niedoftatku paftwy3 


ponieważ niezmierna moc fzarańczy , cokolk 
wiek. na ziemi i na drzewach zieleniało, wfzy* 
ftko pożaria.  Ukrywfzy zatym boiaźń, a ue 
daiąc, że fię de fpokoyney przychyla myśli, 
odpowiedział pofłowi:: „, że wyśle do Cefarza 
»_Z proźbą o-Armenią, r o zawarcie pokoiu. 5 


Monezowi odftąpić od Tygranocerty rozka* 


zał; fam z woyfkiem nazad fię cofnął. 


VI. Ten Wologeza: poftępek, iedni bioe: 


rac zafkutek boiaźni królewfkiey, a pogróżek 
Korbulona, pod. niebo» go wynofili; 
tłómaczyli, Że fię tajemna miedzy nim, a Kró 


lem uczyniła zmowa , ażeby po złożeniu z oe' 
bu ftron broni, i odeyściu Partów,, Tygranes" 


także z Armenii wyfzedł.. , Co za przyczy* 
3 NA, „ mówili’, PA żwir od Ty* 
„ granocerty odftąpiło 4 Poco'rzucać w po» 
» koiu, co fię: tak. mocno w'czafie woyny 


„ broniło? Izali wygodniey zimować na gra*- 


s» nicach Kappadoeyi , pod ukleconemi na 
„, prętce z chróftu fałalzami, niżeli w ftołe= 
„ Cznym utrzymanego króleftwa mieście £ 
;, Zwleczona woyna, aby Wologezes z kim 
» innym raczey, niżeli z Korbulonem wal- 
3 czył, a on nabytey przez tyle lat rycer= 
» fkiey fławy, więcey na niepewną nie poda- 
„ wał, Albowiem, iakom wprzód n amie- 
nil (11), profit Korbulon o innego na obro- 


M ZA nn OWO OO OE ZE 
GD WR 3. 


Drudzy 
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nę Armenii wodza , i iuż fłychać było, że fie: 
Cezeni Petus przybliżał, Jakożw krótce za 
lego przybyciem woyfko tak rozdzielone, a- 
Żeby czwarty i dwunafty pułk „ z piątym 
Świeżo w Mezyi zpifanym, oraz pofiłki z Pon- 
tu, Galacyi i Kappadocyi do Peta należały: 
trzęci zaś; fzófty i dziewiąty, takżeftare Sy- 
ryifkie żołnierftwo przy Korbulonie. zoftało. 


W refzcie, oba wodzowiełączyć fię, lub roze' 


dzielać mieli, według potrzeby. Lecz i Kor= 
bulon nie chciał mieć fpólnika; i Petus, któż 
remu dofyć było do fławy; aby był drugim 
w rzędzie „ potrząfał ze' wzgardą” dziełami 
kolegi, „ że bez krwi wyłania i zdobyczy 


za 


„ zwyciężał,. a ieżykiemrnierzeczą miaft dos 


» bywał.,, -< Przydawał chlubnie,, iż on fami 
„podatki, i za cień królewfki (12), prawa 
». Rzymfkie na zwyciężone Ormiany włoży.,, 

VII. Około tegoż czafi pofłowie Wolo»= 
geza, o których wyżey namieniłem (13), nic 
nie fprawiwfzy'u Cefarza',. powrócili; z kąd 
woyna oczewiścieod Partów rozpoczęta. Nie 
Wzbraniałfię iey Petus, i ze dwoma pułkami, 
(z których czwartym: Funifulanus Wettonie 
an, a dwunaftym Kalawi Sabinusw tym czafie 
przywodził,) z niefortunńym godłem wfzedł 
do Armenii. Albowiem na przeprawie Eu- 
frata moftem, bez Żadney iawnev przyczyny, 


fkomofzony fzkapa , który konfialarne ozdo»- 


(12) Tygrans, któremu Rzy- | imieniem panowali. 
Mianie dla tego dali koronę, Q3, w R s 
aby fami w Armenii pod iegoj 


acc 
R.C.P.62 
ZR. $15. 


304  TACYTA DZIEIÓW ROCZNYCH 


by (14) niófł na fobie, w ftecz fię rzucił: take 
że wół ofiarny ftoiąc przy obozie, który fzańe 
cami opatrywano, porwawfzy fie, przez nie* 
dokończone wały przedarł fię iiuciekł, Na ko- 
niec ofzczepyżołnier(kie ogniem fie zaisły (15); 


z tym więkfzym podziwieniem, iż Partowie ' 


naybardziey pocifkowey broni zażywaią. 


Vil Wfzakże Petus, lekce ważąc wfzye 
fitko: nie znioeniwfzy dobrze obozu, anilo- 


patrzywfzy fię w: potrzebią żywność, Wwy- 
ciągnął nagle z woylkiem za górę Taurus y 
dla odzyfkania, iak powiadał, Tygranócerty; 
a fpuftofzenia kraiów, które Korbułon w ca 
ości zoftawił. „Jakoż wziął niektóre zamki, 


i niecoby ffawy:z korzyścią doftał. , -gdyby 1. 


fławy z pomiarkowaniem używał, i o zdoby” 
tey korzyści miał ftaranie. lecz zapadfzy 
w głąb, dla podboju kraiów, których utrzymać 
nie mógł „ gdy fię i zabrana popfuła żywność 
i zima nadchodziła, odprowadził nazad woy* 
fko: „z kąd lifty.„,w fłowa okazałe, w rzeczy 
pufte, iakoby woyny dokonał , do Cefarza 
napifał, 

IX. Tym czafem Korbulon nie opufzczae 
iąc nigdy brzegów Eufrata, licznieyfzą ie ftrae 
ża ofądził; i żeby do robienia mottu, nieprzy* 


R O I Z ZEE 
GAY Suknią fzkartatem bra: | kami fą częfto teraz pręty Że” 

mowaną,. krzelło ftoniową: kęcjidzna i kczyże na kościołach 

ścią ozdobione, Jella curulis. | Rzymianie nie znali tak z grun” 
(15) Z tego, i wielu innych|tu natury, jak wieki naf% 

mieyfc pokazuą fię zabobony |fzczęśiiwize w tey mierze na 

i lekkowierhość Rzymian. Pło | ftarożytność, 

myczkśw Elektrycznych wiad- 
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iacielfkie kupy przefzkody iakiey ( iuż fię al- 
bowiem po blifkich równinach z wielką oka- 
załością: przewiiały ) nie uczyniły, - zbudowa- 
wfzy ógromne nawy; dużemi belkami fpoto- 
ne, i wieże nanich poftawiwfzy, pomykałrze- 
ką pływające gmachy , fypiąc na barbarzyń- 
ców z dział i kufzów «kamienie i dzidy, któ- 
re żdala fiągażąełucznym ich pocifkom razić 
nafzych nie dawały. Skoro moft ftanął, fprzyć 
mierzeńcze ufte, a za niemi pułki przefzed- 
fzy rzekę; legkę' obozem na przeciwnych pa- 


` górkach, z takim pośpiechem i okazałością po~ 


tęgi ,- że Partowie, zaniechawfzy myślić o ná: 
PRZE Syryiycałą nadzieję do. Armenii ru- 
zyli. P; SOD 157 

x X. Tam Pets fiedząc, nie świadom bar: 
barzyńfkiey nawały , trzymał daleko w Pon-- 
cie pułk piaty, drugie zaś dawaniem urlo» 
pów żołnierftwu , dla prywatnych potrzeb, 
znacznie ofłabił , gdy wtym gruchnęło nai 
gle, o'*'wpadnieniu  Wologeza z ogromnym 
woyfkiem do prowincytń." Przyzwatńy zatym 
na pomoc pułk dwunafty : lecz kiedy, z po- 
mnożenia ludu fwego, trwogi fię w nieprzy= 
iacielfkim woyfku fpodziewał, tam małość ic- 


'go widocznie'fię ukazała. Z tym wfzyftkim, 


lubo z drobną garścią , Ï w fzańcach fię mógł 
bronić;'i' Partów na wodzy trzymać, gdyby 
tak w fwoich, iakow cudzych radach ftałyrn 
fię pokazał, Leez wziawizy naukę 6d łudzi 
rycerfkich, jako fię w nagłych i niebeśpiecz= 


"nych przygodach fprawić należało, w krótce 


znowu, Żeby fięnie zdawał cudzey głowy po- 


—— | 
R.C.P.62 
R. 7.315» 


aman 


R.C. P.62 
Z.R.815. 
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trzebować, innych fie i gorfzych radchwytał 
Przeto natychmiaft opuściwfzy obóz, wypro* 
wadził av pole woyfko, umyfłem wydania bie 


twy , 'wołaiąc, „, że'mu nie fzańce i przeko*: 


»„ py, ale broń i ciała na nieprzyiaciela fą poe 
„, ruczone. s: Wfzakże -ftraciwfzy. Setnika 
i kilkunaftu żołnierzów, których na wybadae 


nie fił nieprzyiacielfkich wyfłał, z boiaźnią poe: 
Aże Wołogezes nie tak nań żwawo: 


wrócił. 
nacierał, -z nieobaczney znowu ufności, trzy 
tyfiące przebraney piechotyna blilkim wierz- 
chołku góry ‘Taura ofadził, dla bronienia 
przeyścia Królowi. Szwadrony Pannońfkie, 
wybór iazdy. ,: na równinie .poftawił. Zonę z 
fynem do zamku imieniem Arfamofata (16) 
pofłał, przydawfzy dla warunku rotę, i roz- 
ftawiwfzy tam i owdzie żołnierzów, którzy* 
by w kupie łacniey włoczących fię Partów na 
fobie trzymali.  Powiadaią , że ledwo fie dał 
namówić, aby o tym Korbulona oftrzegł:prze* 
to też i Korbulon, nie Śpiefzył y rozumieiąc; 
Że za powiękfzeniem niebeśpieczeńftwa, fława 
też daney pomocy zoftanie okazalfzą. Kazał 
jednak być pogotowiu do drogi, trzetn tyfige 
com przebranego ze trzech pułków ludu, zo- 
śmiąfet iazdy, i tyleż tyfięcy piechoty cudzo* 
ziemfkiey. 

XI. Lecz Wologezes, lubo wiedział że 
mu Petns wfzyftkie weyścia iezdnym i pie* 
fzym ludem zamknął, ftały w przedfięwzię* 

ciu 
(16) Miafto "Armenii wię-= |/at, FSE 
k(zey nad Eufratem, teraz Sim- | 


ła Žo 
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ciu, mocą i groźbasmni pofiłki przeftrafzył, puł- 
kową iazdę złamał, że ieden tyiko Setnik 
Tarkwit Kurcyufz, wieży bronić, którey ftraż 
trzymał, odważył fię: a częftemi wycieczka- 
mi póty fzańcuiących fię barbarzyńców mężnie 
zbiiał , póki samz podpalonymod pieprzyiaciół 
gmachem nie fpłonął. Z piechoty ktokolwiek 
zdrowo zoftał, na mieyfca dalekie i bezdro= 
žne uciekł: fami ranni do obozu uśli: a wfzę- 
py dzielność królewiką, frogość i liczbę iego 
żołnierzów ze ftrachu wynofząc , łacną wia- 
rę u boiaźliwych znaydowali. Nie opierał fię 
i fam Pooneddzca daley;leecz opuściwizy zgo- 
nierfkie powinności , wyfłał powtóre 
miedo Korbulona z prożbą „„aby nie miefzka= 
„ iąc przybywał, a'chorągwi, orłów, ï pozo- 
„ ftałych niefzczęfnego woyfka niedobitków 
» ratował: że mu tym czafem, póki duch w 
ciele, ftateczną wiarę chować będą. » 
XLI. Nieuftrafzony Korbulon, zoftawi= 
wfzy część woyfka w Syryi,dlaftrzeżenia zam- 
ków na brzegach Eufrata wyftawionych, ru- 
fzył do Armenii przez Komagenę i Kappa- 
docyą , gdzie krótfza podróż,a więkiza ży- 
wności obfitość. Ciągnęła za nim, krom in- 
nych rzeczy woynie przydatnych , wielka 
moc wielbłądów, zbożem niuczonych, aby fię 
Żołnierz i nieprzyiacielowi i nędzy pofpołu 
bronił. Pierwfzy zeżbiegów owych Pakcius, 
pierwfzey roty Setnik, zafzedł mu droge, po 
nim wielu Żołnierzów: którym, gdy różne 
przed nim ucieczki fwey fnowali przyczyny; 
Tom II. , Pp 


i 
R.C.P.62 
Z.R.$1 5e 
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ammam Odpowiedział: „ aby Śli do chorągwi, a Peta 


R.C.P.6 
Z.R.315. 


„. przebłagać ftarali fię: że ile do niego , niko* 


» mu, chyba zwyciężcom, łatki nie ukaże ss 


Obchodził razem włafne pułki, upominał; 
przywodził na pamięć dawne męftwo, prze” 


kładał zafzezyt przyfzłey fławy. „, Nie dla 
Ormiańfkich „mówił „, wiofek i mieścin, lecz 


dła ofwobodzenia obozu Rzymfkiego idwu: 
pułków nafzych,. tę pracę podeymuiemy-- 


Gdyby każdemu z żołnierzy proftych, hee 
tman fwą ręką, mayfzlachetnieyfzy zacho- 


wanego obywatela (17), na głowę włożył 


wieniec, co za chwała dla was, z równey' 

wybawcom zachowanych. kolegów licze 
„ by 4, Temi'i tym podobnemi fłowami po- 
krzepieni, w powfzechney radości (byli albo- 
wiem miedzy niemi, których ofobifta nad to- 
braci i powinowatychmiłość pobudzała) dniem. 
i nocą bez' fpoczynku podróż kończyli. 

XI. Uwiadomiony Wologezes,. tym'ue 
filniey oblężonych ścifkał,. fzturmuiąc raz do 
wału, którym fię pułki okopały, drugi raz 
do zamku, gdzie fię niedołężna zchroniła zgra- 
ia.  Czafem też bliżey pod obóz', niż Parto= 
wie zwyczay maią , poditępował, aby tym 
zuchwalftwem w pole nafzych wyprowadził. 
Lecz oni ledwo fię z namiotów wychylaiąc , 
famych tylko fzańców bronili; częścią z roze 
kazu wodza , częścią z włafney gnufności, iż 
czekali pofiłkuod Korbulona.. Owfzem gdy* 


|” ZER "RSE" O E PE PO Z ZZ 
G7), O wieńcach czyli koro- Ko II, R.-9. przypifkach.. _ 
sach . źolnierfkich mówiono. wj i Rd 
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by iuż ginąć przyfzło , ciefzyli wcześnie fwą 


; i =e 
nańbe, przypominaniem kłęfk przy Kaudyum EC P.6z 
I Numancyi odniefionych (18) ., że nie tak 44% 815. 


byli przodkom Samnitowie Włofki naród , 
ani Penowie , fpólnicy potęgi Rzymfkiey , 
iak nam fą Partowie filni: że ztym wfzyft- 
kim dzielnieyfza, i wielbionaczęfto ftaroży* 
tność radziła czafem o zdrowiu, gdy nań 
przeciwney fortuny ogromnieyfzy los nale- 

» gal., Takową woyfka rozpaczą przymu= 
fzony Petus, napifał lift do Wologeza, bez 
podłości wprawdzie, tecztylkofięw nim żalił, 
na nieprzyiaźne z Ormianami poftępki , któ. 
rzy albo Rzeczypofpolitey, albo Królom od 
Cefarzów danym zawfzehołdowali. „, Zele- 
„ piey ieft fprawiedłiwy umocnić pokóy. Nie 
» patrz „ przydawał „ na obeene fzczęście: 
» z całymeś króleftwa ogromem na dwa puł- 
» ki przyfzedł : lecz Rzymianom świat cały 
, fłuży: będą mieli z kąd woynę poprzeć. ,, 
XIV. Nic na to Wologezes nie odpifał, 
coby fię do rzeczy Ściągało, tylko.,.,„, że ma 
» czekać braci Pakora i Tyrydata : i że to 
» mieyfce i czas da widzieć, co za radę wzglę= 

Pp ij 

~ig) R. Z. R. CDXXXIJI|kiedy cztery tyfiące Numan- 
Wetnryufza i Pofthuma Konfu- RW przez 14 lat, czterdzie- 
lów, przy Kaudyum znieśli Sa- |ftu tyfięcy Rzymian potęgę 
Mnitowie, i poimańców przez |wftrzymywało , a Hoftyliufza 
zelżywe fochy, na znak zas pode Konfula tak uftawi- 
przepędzili /ub jugum mifje-|cznym biciem znifzczyło, iż za 
Funt Florus 1,16. Obaczo So-|Świadelttwem tegoż Flora II, 
chach. K. XI, R. 28. przypifki.|18 Ne oculos quidem aut vocem 


elżywfza iefzcze dla Rzymian | Namantini viri quifquam fufli= 
byłą klęfka R.Z. R. DCXYVII, [neret 
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„ dem Armenii i pułków Rzymfkich , które 
„ bogowie ku zafzczytowi domu Arfacydów; 
* „. w ręce im dali, przedfięwezmą.,„„, Wypra* 
wił potym Petus: pofłów, profząc o rozmowę 
z: Królem, który doń Wazakowi Pułkowniko «= 
wi iazdy iść kazał. Rozwodził Rzymianin Lu- 
kullów ,. Pompeiów „ tudzież póżnieyfzych 
wodzów za Cezarów dzieła, którzy podbiiaiąc 
kraie, ftanowiąc Króle, uczynili fobie Armenią 
hołdowniczą.. Wazaces: przeciwnie mówił: 
„» że Rzymianie cień tylko próżney w Arme- 
„ nii władzy mieli, a: rzecz fama zawfze przy 
„. Partach: była: Po- długich fprzeczkach 
przyzwano nazaiutrz: Monńobaza . Adyabena, 
na świadectwo umowy..  Stangło natym: ,,a* 

by zaniechać oblężenia pułków; aby wfzy* 


fey. żołnierze wyśli z granic Armenii ; aby” 
zamki i żywność Partom: fię doftały; a po' 
wypełnieniu tych. obowiązków; wyfłał Wo- 


logezes pofelftwo»do: Nerona: „y. 
XV. Tym: czafem: Petus rzucił moft na 
rzece-Arfanii (19);. która około obozu płynę” 
: ła,. udaiąc,iakoby miał tamtędy przechodzić. 
Lecz: w rzeczy. famey, Partowie' go poftawić, 
naznak zwycięftwa, i'że im był potrzebniey* 
fzy, rozkazali, ponieważ woyfko winną ftronę 
rufzyłofię. Gruchnęło nadto, . , że pułki nafze 
„pod fromotne-pofzly fochy, z przydatkiem 
innych fałfzów, ( iakie fię pofpolicie w. czafie 
trwogi obficie: rodzą ) którym Ormianie po” 
(19) Teraz Arfen, rzeka i OST "TO n ZEE 
menii więkfzey wpada- do Eu-| 
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zór dáli. Bo ido fzańców nafzych, nim O- ms 


bóz z nich wyciągnął weśli; i zaftąpiwfzy dro- PoE 


ge, poznanych niewolników i będlęta odbie- 
rali > ździerali fzaty,. wyrywali oręże; przez 
powolność trwoźliwego żo!nierftwa, aby ia- 
kiey do zwady i bitwy zaczepki nie dało. Wo- 
logezes kazawfzy, na znak klęfki nafzey, zwa 
lić na kupę broń i pobitych, niechciał patrzeć 
na uciekaiące pułki; fzukaiąc flawy z łafka= 
wości, kiedy iuż dumę nafycił. Sam wfiad- 
fzy na fonia, otoczony iazdą , wpław rzekę 
Arfanią przebył: albowiem wieść niofła', że' 
zdradą robotników: moft fię miał pod cięża- 
rem zawalić: leez: śmielfi poznali „ że był mo=* 
cny i beśpieczny::. 7 

XVI. W refzcie,taka była w oblężonym” 
obozie zboża obfitość, że wychodzący zapalili: 
ftodoły, a Korbulon o Partach napifał (20), 
„ Że dla niedoftatku ludzi i żywności, niufie= 
» liby fzturmu zaniechać; i że on fam otrzy 
» dni tylko drogi od oblężonych znaydował 
» fie. „  Przydałi te:' „ żePetus poprzyfiągł 
» u znaków (21),w obecności świadków kró-: 
» lewfkich, iż dotąd Rzymianie nie mieli wniść 
do Armenii, pókiby liftów od Nerona nie' 
odebrał, ieśli miał na-pokóy przyżwolić.,,; 


3 
39 


À r a e w 
(20) Ten waleczny hetman ,| zwanym Principia, gdzie były” 
nie tylko fię rycerfkiemi dzie- | złożone znaki woyfkowe , orly; 
y, ale pilmami nawet, iako Ju- |chorągwie ,* proporce, obrazy 
iufz Cezar wfławił. Wfpomi-|bogów i Cefarzów. Które fta- 
Ra go częfto Plininfz'w kfię: | rożytne Rycerftwoi, iako rze= 
Sach Geograficznych. czy święte, w ofobliwfzym miae- 
(21) Na mieyfcu obozu, na*|ło polzanowaniu: 
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Lecz iako w tym fzukano podobno natężyć 


hańbę Peta, tak rzecz ieftniewątpliwa „iż of z 


iednego dnia czterdzieści mil (22) ubiegł, zo” 
ftawuiąc dla pośpiechu ranionych ; i że nie 
mniey fromotny był ten uftęp, iak gdyby na 
placu tył podali. Spotkał go Korbulon u E- 
ufratu, zakazawfzy fwoim wfzelkiey woyfko* 
wey okazałości (23), aby fię z cudzego niefze 
częścia urągać nie zdawał. Pofępne Żołniere 

wo, azprzypądku kolegów żałośne, ledwo 
fię dla łez przywitać z fobą mogło. Zniknęe 
ły chełpliwe męftwa i fławy popify, owe to 
fzlachetne ludzi fzczęśliwych bodźce: rze- 
wniła ferca boleść, mianowicie proftoty, gdzie 
więcey (zczerości. 

XVIL Naftąpiła krótka rozmowa wo» 
dzów. Zalił fię Korbulon „, na próżno łożone 
» prace, że fię mogła ta woyna pogromem 
„, Lartów zakończyć. ,, Odpowiedział Pe- 
tus „ że fię wfzyftko nadgrodzi , ieśli wróci- 
» wfzy fięnazad, fpólnie wpadną do Armenii, 


» wyciągnieniem Wologeza ofłabioney. „, Na 
eo Korbulon: iż nie ma żadnych rozkazów 


„ od Cezara; lecz tu przyfzedł ną odgłos nie» 
„ beśpieczeńftwa pułków : Że w niepewno= 
„ ści zamyflów nieprzyiaźnych, powrócić mu 
» raczey należy doSyryi, i mocno iefzcze bła* 
„, gaćłalkawą fortunę, ażeby piefzy żołnierz, 
„ długą ztrudzony podróżą, mógłochoczą, 4 
„ równinami pofkoczną iazdę Partów dości* 


CZ TLK" RER O EA 
22) Dziefięć nafzych. Casape aaiii | 


{23) Obacz K. I, R. 24 przy- 


| 


Y 
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» gnac, Tak tedy Petus w Kappadocyi zi- 
Mował. Wołogezes zaś pofłał do Korbulona,, 
ażeby zbudowane zaFufratem zamki poobalał, 
» a rzekę , iak dawniey, Śrzodkiem pańftw 
» puścił, „ Korbulon też do króla wzaiemnie 
Wzkazał , „aby on garniżony fwoie z Arme: 
» nii wyprowadził. ,„-, Na co gdy Wologezes 
bakoniec' przyftał , poznofzono za Eufratem 
twierdze, a Ormianie bez Króla zoftawieni. 
XVI. Tym czafem w Rzymie ftawioro* 
na śrzodku Kapitolfkiey góry zwycięzkie flu= 
Py (24) i bramy tryumfalne. Uchwzalił ie pus 
chlebny Senat w czafie famey woienney wrza- 
wy, trofkliwfzy o płonne widoki,- niż o pra- 
wdę i fumnienie. Lecz i Neron, dla poka- 
zania, Że fię o rzeczy zagraniezne mało frae 
fuie, zboże dawnością zepfute, ze śpichrzów 
publicznych w Tyber wrzucić kazał, ażeby: 
ufność w gminie, że na lepfzym nie zbędzie, 
utrzymał. Jakoż nie było drożyzny, libo dwie= 
cie ftatków, prawie w famym porcie, flaga za- 
latas a fto innych , Tybrem do miafta fpła- 
Wionych, wfzczęty znagła ogień pochłonął. 
otym Neron trzech Koenfiilarnych E.: Pizo- 
ha, Ducenninfza Gemina i Pompeia Paulina 
had cłem publicznym przełożył (25), ftrofuiąc 
fwych przodków „że uciążliwym podatków na- 
» kładaniem, fprawiedliwe (26) dochody prze- 


WERTER PE PEEK aA : 
(24) O tych fłupach TrophaajLXXVI. Moneta ; publici(qwt" 
Taz bramach tryumfalnych, 4r- |velfigalibus peculiares Jervos pri 
©4s.,.obacz Alexandra Donata] pofuerat. 

zymie Tl, 10. (26) W czym naybardziey 
25) Swetóniufz pifze o Ju-| wykroczył Kaligula. Obacz Swe 


buf GA € A P M z 
"ulfzy Cezarze w życiu iegoj toniufza w Życia iego R. XL, 


R.C.P.6óż: 
Z.R. 8256 
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„nofili: gdy on fam co rok znaczną fummę 
„, Rzeczypofpolitey 'daruie (27). ,, , 
XIX. Około tegoż czafu powftał nie” 
ggodziwy zwyczay , że przed fiaftępuiącym 
obieraniem urzędników „ albo w czafie cią“ 
grienia lofów o prowineye , wielu bezdzie* 
tnych fałfzywe czynili przyfpofobienia (28) 
a tym fpofobem równe maiąc prawo z praw* 
dziwemi oycami do Pretur i prowincyi, fy- 
nów «onych, po odlofowaniu, z władzy rodzie 
cielikiey wypufzezali. Dlatey przyczyny ro“ 
dzice prawi udali fię do Senatu, a z wielkim 
żalem, prawa natury, i podięte w wychowa* 
niu dziatek prace, przeciwko zdradom i króte 
kości mniemanego rodzicielfttwa rozwodząc; 
mówili. „, Dofyć tey nadgrody bezdzietnymy 
że fpokoynie i bez pracy, pofzanowanie, ho* 
nory (26) i wfzyftko w ręku maią. Nam 
obietnice praw (30), długo oczekiwane W 
„, pośmiech idą, kiedy lada bez kłopotu ociec; 
bez fimutku fierota, długoletnie rodziców żą* 
dania wyrównywa. „„ Poftanowiono zatym 
z ra- 


Ha 0 i O NM | a 
(27) Sexcenties Seflertićmna|fłu fortifimo, ac Jola gaudia iñ 


nafze pieniądze 1,1715715 Czer. | pofidendo: pefum, tere vita gre” 
Zir. tia: omnefgue ú maximo bont 

(28) Obacz K. II, R. 51. K.f liberales dilła artes in contrar 
III, R. 28 przypifki. um cecidere., ac fervitute Jo 

(29) Bo fię im każdy kła- |profist ceptum. Jakie, za dê” 
niat, nadfkakiwał pochlebiat , | wnieyfzych czafów, bezdzieĝw 
nby od nich teftamentem ma- iodbierało honory i zyfki, opifu” 
iętność iaką lub famke otrzy- |ie Plautus Komik w Chwatibw!” 
mal. Zali fię na to Pliniufz wf/fe Żo/nierzu w Akcie JII. $ce% 
K. XV, R. 1. Pofłqnam cape-|[. Wier. 110. i 
re orbitas in aufloritate Tumma (30) Obacz K. ÍI, R. 28» 
B potenti effe, captatio in que- przypiíki do niego. 
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Z rady Senatu „aby zmyślone przyfpofcbie- 


» nia, żadnemu odtąd, nie tylko do iakichkol- R.C.P.óż 
» wiek urzędów, lecz ʻani do brania dziedzi- 2.8.81. 


» &wa prawa nie dawały. ,, : 

XX. Potym ofkarżono o rozmaite wy- 
ftępki KlaudyufzaTymarcha Kreteńczyka(31), 
iakich fię pofpolicie dopufzczaią pankowie w 
dalfzych prowincyach; zażywaiąc mocy ibo- 
gactw fwoich,na uciemiężenie chudaków. Du- 
mna winowaycy odpowiedź cały zelżyła Se- 
nat, „, W moiey ieft mocy, powiadał, „ ie- 
» Śli Prokonfulom Kreteńfkim dzięki od pro- 
„, wincyi czynione być maią (32),,, "Tę oko- 
liczność Petus"Trazea do publicznego 'dobra 
ftofuiąc, dawfzy krefkę na wygnanie Wino- 
waycy z Krety, przydał. '„, Z doświadczenia to 

mamy, prześwietny Senacie, iż uczciwe o- 
byczaie i dobre uftawy,ze złych fpraw ro- 
dzić fię zwykły (33). Tak łakomftwo pa- 
tronów prawu Cyncyufza (34) , ambicya 
kandydatów uftawie Augufta, ździerftwo 
urzędników poftanowienióm Kalpurniego 
Tom II. Qq 


Biene d LAE E IAR. 
(31) Wyfpa Kreta,teraz Kan-|no w. K. XI, R. 9. Prawo gu- 
dya, / tia poftanowione od Augufta, 
(32) Gubernatorom prowin- | przeciwko zabiegom burzliwym 
cyi, ieśli fię dobrze na urzę-ļo urzędy: obacz Swetoniufza w 
dzie fprawili, powracaiącym do życiu iego R. XXXIV, i XL. 
Rzymu czynione były dzięki | Obacz Juliufza Pawła Sentent, 
publiczne od obywatelów kra-|V. Tit. 30. Ad fegem Gnliam 
iu. Ambitńs, leg. 1... Prawo Cal- 
(33) Vetus verbum efl, mówi |purnia poftanowione od Kalpur= 
Makrobiufz Saturnalium II, 13. |niufza Pizona Frugi, Trybuna 
ges bone ex malis moribus| gminnego,o reftytucyi ździerftw 
Procreantur. urzędowych Kepetundarum, R» 
434) O prawie Cincia mówio- | Z. R. DCV. 
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dały pochop: albowiem wina poprzedza H* 
karanie, a poprawa za grzechem idzie. Zkąć 
i nam przedfięwziąć należy godną wiary ! 
ftatku Rzymfkiego radę, przeciwko niefły* 
chaney owey przemożców prowincyalnych 
durnie, abyśmy nie ubliżaiąc beśpieczeńs 
ftwu towarzyfzów, oddaliliod nich to mnić* 
manie, iż o: nas kto inny, nie my fami f3* 
dzić powinniśmy. ,, . 

XXI. „,Bywałotaprzed laty,że na zwie? 
dzenie prowincyi, nię famych:tyłko Konfue 
lów i Pretorów, lecz i prywatnych ludzi 


pofyłano, ażeby donieśli, co w fzczegułno= 


ści o każdym rozumieli. lLuękały fię naro- 
dy każdego Rzymianina. Teraz fię kła* 
niamy ipochlebuiemy obcym: alada na czy* 
ie z nich fkinienie, iako dziękczynienia, tak- 
częściey iefzcze żałoba fię uchwala. Niectr 
fię zoftanie przy nich, owfzemi potwierdzi 
takowa mocy nad. zwierzchnością chełpli+ 
wość; lecz kłamliwe a wymufzone pochwa* 
ły , równie:iako złość i okrucieńitwo. za* 
wściągnąć należy. Częfto fię frożey wyż 
kracza przez względy, niżeli przez urazę: 
owfzem niektóre cnoty nienawiść niofąs 
zacięta furowość, nieprzełamany żadnym 
faworem umyff. Zkąd pierwiaftki: magie 
ftratur nafzych lepiey fiynęłys. koniec falu* 
ie ;. kiedy fię na wzór kandydatów ubiega 
my o głofy: co gdyby fię zniofło, fprawie* 
dliwfzy by zaifte, i dzielnieyfzy w prowin* 
eyach rząd naftąpił. Bo jako boiaźnią ufta* 
nowionych na zdzierców kaźni łakomitw” 
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» ukrócone , tak zakazem dziękczynieniów 
» ambicya fię ufkromi. ,, 

XXH. Zdanie Trazei iednomyślnie po- 
walone : nie dofzła iednak rada, ponieważ 
onfulowie wzbraniali fię tey materyi do roze 

fądku podawać (35). W krótce iednak za 
Wolą Cezara uftanowione prawo ,„ aby fię ża- 
» den nie ważył (36) ftarać na ziazdach pro- 
> wincyalnych o czynienie Podpretorom lub 
» Prokonfulom dziękczynienia w Senacie, .i 
» takiego pofelfttwa nie fprawował. „ Pod 
temiż Konfulami piorun Gimnazyum (37) fpa- 
lit, i pofąg w nim Nerona miedziany ztopił. 

Kampanii zaś fławne miafteczko Pompei, 
(38) trzęfieniem ziemi po więkfzey części oł 
balone.,  Zefzła zeŚwiata panna Weftalfka Le- 

Qq ij 


(35) Ea de re relatum. Wcl- |dłością i Rzymfkich magiftra- 
Ro było Senatorom, dla poży-|tur hańbą. Auguft Cefarz R. 
ku dobra pofpolitego, mówić |Z. R. DOCLXIV przykazał, a- 
© zuterlocurorie: lecz decyzya | żeby żadnemu prowincył rządz= 
Vwała tylko wmateryach przez |cy , podczas furawowania urzęe 

onfulów do rady podanych.|du, ani w przeciągu fześciu= 
nne rzeczy fzły lozem ; móęł | dziefiąt dni po wvieździe,żadne= 
ażdy mówić co chciał; iak i|go honoru nie czyniono. Nies 
u Trazea uczynił. którzy za świadeftwem Diona 

(36) Dla zupełnego zrozumie-| LVI, nazbierawfzy pochwał. i 
nia mieyfca tego, w Facycie wie- | świadeftw, wiele złego napo- 
dzieć należy, Że obywatele pro- į tym beśpiecznie broili. Po Aus 
Wincyi łakiey, wyfyłali pofłów | guście iednak i Neronie, zno= 
do Rzymu , na dziękczynienie: wu ten zwyczay wznowiono, jas 
W. Senacie, tym którzy u nich! ko fię widzieć daie w Panegiry= 
Urząd iaki fprawowali- Toby- |ku Plini>fza LXX. 
© powodem; że rządzcy pro-| (37) O Gymnafium obacz w 
yłaeyi, przed wyiazdem fwo-| K, XIV, R. 47. 
ki do Rzymu, ubiegali fię, na-| (38) Teraz Torre del? Ans 
Ztałt kandydatów o fuffragia | nunctata, na wybrzeżu Neapo- 
A,fwey zalety, z wielką po- „litańfkim. 


> ——— 1 
R.C.P.62 
Z.R. 815. 


316 'TACYTA DZIETOW ROCZNYCH KSIĘGA PIĘTNASTA. 317 
a lia, na którey mieyfce wybrano: Kornelią, % 


R.C.P.63 domu Koffów. 
Z.R.816. XXHI.. Za Konfalatu Memmiufza Regu” 


Lecz Neron iako w radości, tak potym w mój 
fmutku miary nie znał. Uważano, że gdy po R.C.P.63 
Urodzeniu dziecięcia wfzyfcy Senatorowie do ZR. 816 


la i Werginiego Rufa, uradował fię nad ludz= 
ki obyczay Neron, kiedy mu Poppea powiła 
córkę (39) którey on pofpołu z matką imię 
Augufły nadał.. Urodziło fię to dziecie w An- 
tium (40), mieście rodzinnym famego Nerona. 
Jefzcze był Senat przed porodzeniem brześ 
mię Poppei bogom polecił, i śluby uczynił, w 
których fię po połogu z przydatkiem uiścił. 
Przydane publiczne modły z kościół bogini 
Płodności zigrzyfkiem, na wzór Akcyifkich (41) 
uchwalony: wyftawione złote: obrazy Fortun 
(42) na tronie Jowifza: Kapitolfkiego ; rozka* 


zano, aby iako: przed laty: na:cześć familii Ju=* 
liufzów w; Bowillach: (43)',. tak teraz domo” 


wi Klaudyufzów i Domicych igrzyfko Kreteń* 


fkie w Antium wyprawione było.. A lubo ue 


ftała znikomą radość Śmiercią czteromiefię* 


czney dzieciny ,. nie fkończyły fię iednak po* 


chlebftwa.. Uchwalona'od Senatu cześć bo% 


fka zmarłey, także ołtarz i kościół z kapłanem: 


— 


tm MNA, 
(39) Klaudyą Anuguftę. 
(40) Teraz Capo d' Anzo, 0-|ptuno 6! Marti confeeravit, A= 


bacz K: XIV, R. 27. kcyum, pamiętne wygraną bi+ 
(41) Swetoniufz w życiu Au-!twą wodną na Antonim Try* 

guta R. XVIII, powiada: Quo umwirem. 

„Alliace wiślorim memoria cele.| (42) Dwn Fortun, które czczo* 

bwatior in pojlerum effet,urbemino w Antium , Felicis, Egue- 

Nicopelim apud Attiuin condi-'firiss Obacz K. HI, R. 7* 

dit: Iudssque illic quinquenna- także Horacyufza odę do For" 

les conftituit : 8 ampliati vete-| tuny. 

ve- Apollinis- templó, locum ca-| (43) O Bowillach» obacz Ke 

firerum ; guibús fuerat:ufus, ex- | LI, R. 49. 


maz 
ornatum navalibńs fpolifs Neż 


Antium wyiechali , famemu Trazei znaydo= 
Wać fię tam zabroniono; którą on zelżywość, 
lako, zguby wifzącey poprzedniczą wróżkę, 
Wwfpaniałym umyfłem pońiąf.. Powiadaią, iż 
Cezar miał fię potym przechwalać przed Se- 
neką, że fię z Trazeą pogodził; i że Seneka 
tego. mu powinfzował.. Z. tąd razem i fława 
~ zacnych mężów;, i niebeśpieczeńftwo ro« 
O». 

XXIV. Tym czafem na: początku. wio 
fhy , pofłowie'Wologeza dane fobie zlecenia 
i lifty w ten fpofób'napifane przynieśli. „ IŻ 
nie wfpomina tu dawnych, i' tylekroć pono= 
„. wionych praw fwoich do Armenii, kiedy 
» bogowie, w których ręku fą naypotężniey- 
» fze narody, włafność iey Partom, nie bez 
» hańby Rzymfkiey', oddali.. Ze 'niedawno 
» Tygrana, potym Peta, z pułkami w obo- 
» zie: oblężonych, których do: fzczętu mógł 
» wytracić, wolno puścił. Ze dawfzydowód 
» fwey potęgi, chciał też łafkawości przy- 
„. kład zoftawić.. Ze nie bronił Tyrydatowi 
do Rzymu iachać, dla wzięcia korony, gdy* 
by go obowiązki kapłańfkie (44) nie zatrzy» 
Przybędzie iednak do obozu 


» 


2 
39 
„ mywały. 
» 
y w obecności. pułków, pańftwo obiął. ,, 


1 (44) O tym zabobonnym kró- |R, -31,.i dalize. 
obączwy Dopełnieniu K, XVL | 


Rzymfkiego, aby przy obrazie Cefarfkim,. 
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XXV. A żePetus przeciwnie, niżeli lifty 


RC.P.63 królewfkie niofły, do dworu pifywał; iakbyfię 


Z.R.$16. 


wfzyftko dobrze nafzym powodziło , fpytany 
Setnik, który z pofłami przyiechał, „, w ia- 
» kim ftanie zoftawała Armenia? , odpowie- 
dział „że z niey woyfka uftąpiły. „  Zrozue 
miawfzy Neron, iż barbarzyńcy pośmiech z 
niego czynili, profząe oto, co gwałtem wy- 
darli, radził fię celnieyfzych , „ ieśli pokóy 
» zelżywy przyiąć „ czyli woynę niebeśpie= 
„ <zną toczyć należało £„, Obrano woynę: 
a tak Korbulonowi , świadomemu zdawna 
Żolnierftwa i obrotów nieprzyiacielfkich, zdał 
całą fprawę , boige fię, aby nieumieiętny Pe- 
tus znowu rzeczy nie .popfuł. Partowie dó 
domu z niczym odprawieni, nie bez podarune 
ków iednak, aby Tyrydat nadziei fwych żą 
dzy nie tracił, ieśliby fam z proźbą do Rzy- 
mu chciał przyiechać. Rząd cywilny Syryi 
Ceftyufzowi, woylko Korbulonowi oddane, 
z przydatkiem piętnaftego pułku , który z 
Pannonami Marcyus Celfus przyprowadził, 
Rozpifano lifty do Tetrarchów (45) i Królów, 
także do Staroftów, Prokuratorów i Preto= 
rów, pogranicznych prowincyi, aby Korbue 
lona rozkazów fłuchali. Taka mu zgoła moe 


POEZJA Z RAR RON SZZARZOZRAJ RZAD 
(45) Tetrarcha „ z Greckie’ |Tetrarchach , bądź ich bvło 
go toż fame znaczy ,-co nad!mniey, bądź więcey, panowa* 
czwartą częścią króleftwa ia-|nie obiął: także ten, który fam 
kiego panuiącv. Nie tylko zaśjieden ow kray trzyma, który 
nazywa fię Tetrarchą; któryz|dawniey od czterech Tetrat” 
innemi trzema pańftwo iakie|chów był pofiagany. 
pofiada, ale i ten, który po 
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powierzoną w Syryt, iaką niegdyś dał lud 
Rzymfki Pompeiowi Wielkiemu (46); gdy go 
na potłumienie rozboyników morfkich wyfłał. 
Przybywizy Petus do Rzymu, gdy fię furo- 
wfzey kary lękał, miał dofyć Neron na wy- 
fzydzeniu onego, temi prawie Rowy. „„Od- 
» pufzczam ci zaraz wizyftko , ażebyś , bę- 
» dąe tak fkłonnym do ftrachu,. z długiey bo- 
» iam w chorobę nie w; adł. ,, 

XXVI. Widząc Korbulon, że dwa puł- 
ki czwarty i dwunafty, ftraciwfzy iferce i lud 
naywalecznieyfzy , nie były zdolne do dal-- 
fzych trudów woiennych, wyfłał ie do Syryi, 
zkąd trzeci ifzófty, oba pełne, a częftemi i 
fzczęśliwemi potyczkami wyćwiczone do Are 
menii: poprowadził.. Przydał. im piąty, któ- 
ry w Pońcie ftoiąc, żadnego fzwanku nie ód- 
nióf.  Zciągnął też do kupy pod Melitenę 
(47), piętnafty świeżo przyprowadzony, kil 

a chorągwi przebranych z llliryku i Egiptu, 
tudzież woyfko towarzyfkie, piefze i iezdne, 
z pofiłkami od Królów przyfłanemi ; z kąd 
za Eufrat miał wyciągnąć. Potym uczyniw= 
izy lufiracyą (48) wfzyftkiego Rycerftwa, 
nakazał koło, gdzie wfpaniałą mową fzczę- 


 "ZEMEPEESSEE 
(46) Jak wielka byla dana 


NN ANN 

(48) Odprawował fię obrzą” 
Władza: Pompeivwi, w. krórkich |dek luftracyi na placu, na któ” 
to fiowach wyraża Paterkulus|rym żołnierze, waw rzynem n` 
U, 31: pæne totius orbis terra-|wieńczeni ftawali: 
Pun imperium uni viro defere- |Marfowi; naftępowały badania 


bito ofiary 


tur, wróżbitów , au/fptcia kabekan= 
ASA) Miafto PEETA Ipea nakoniec hetman- mowę 
Armenii mnieyfzey,, aS ba publiczną, 
alńtią, . 
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fię naprzdd oderwali, z dzierżaw powyganiał, sów 
Zamki ich poburzył , wizędy trwogę woien- R.C.P.63 
ħa fzeroko rozfiewaiąc. Z.R.$16. 


ście Cezara, a dzieła fwoie rozwodząc , calą 


R.C.P.63 "winę odniefionych fzwanków na nieuinieię* 
Z.R. 816. tność Peta zwalił: to zaś mówił z wielką po“ 


2) 


9 


"wagą, która w rycerfkim mężu za wymowę 
ftoi. 

XXVII. Rufzył zatym drogą, kędy fię 
niegdyś Lukullus (49) przebierał, uprząta 
iąc zawady od ftarożytności poczynione. 
gdy mu zaśli pofłowie Wologeza i Tyryda* 
ta, ofiaruiąc pokóy, odefłał grzecznie z przyda* 
nemi Setnikami, którzy zlecenia iego Królowi 
dofyć fkromnie przełożyć mieli. „, Ze iefzcze 
do tego nie przyfzło, aby fię koniecznie 
bić trzeba było. Ze fię w wielu okazyąch 
powiodło Rzymianom, w niektórych też i 
Partom , co dla obu ftron dumy powścią* 
giem być powinno. Ze to będzie, i z do- 
brem Tyrydata, kiedy nietkniętą fpuftofze” 
niem Armenią w podarunku weźmie; i Wo* 
logezesdepiey poradzi Partom, gdy fzcze” 
rym zachowaniem przyiaźni, wzaiemnym 
fie fzkądom uchylić zechce. ` Ze mu nie 
tayne fą wnętrzne Partów rozterki, a dzi- 
kość niehamownych narodów, którym på- 
nuiąz gdy tym czafem Cezar przy zupeł- 
ney wfzędy fpokoyności, iedną tylko z nie 
» mi ma woynę.,, Przydałdo rady poftrach; 
kiedy Megiftanów (şo) Ormiańfkich, który 

fię 
(49) R. Z. R. DCLXXXV, |cku Megi/fos znaczy naywit” 
woiował w Armenii Łucynfz | kfzego. Łacinnicy to wyraża” 
Lukullus, o którym obacz Plu-|ią przez Proceres , Perfowie 
tarcha. przez Satrapów. My Polacy 


(50) Panów, celnieyfzych | Xiążętami ich nazwać może 
pbywatelów kraiu: bo po Gre- 


3) 
329 
39 
3) 
2) 
2) 
7” 


9 
bkd 


3 


39 
29 


~ 


_ XXVHI. A że u barbarzyńców nie było 
„Imie Korbalona w odrażeniu, i w,zaciętey nie- 
chęci, łacniey mu uwierzyli. Przeto Wolo- 
gezes, nie tak popędliwy , aby fię o oftatnią 
Pokufit, profił dla niektórych Ormianów o fol- 
ge, a Tyrydat o dzień i mieyfce rozmowy. 

Wyznaczyli Partowie czas-blifkii mieyfce (51), 

ędy niedawno Peta z pułkami w oblężeniu 
trzymali, pamiętni na fzczęśliwe powodzenie. 

ie opierał fię temu Korbulon, aby mu od- 
miana fzczęścia chwały przymnożyła. Nie 
frafowała też go niefława Peta; czego dowo- 
dem, że fynowi iego Trybunowi, rozkazał 
prowadzić ufiec na pogrzebienie pobitych w 
niefzczefney ewey potrzebie towarzyfzów. 

nia umowionego, Tyberyufz Alexander, (52) 
tycerfkiego ftanu, przydańy. Korbulonowi za 
'Namieftnika(;3) i WiwianAnnius,iefzcze nie w 

enatorfkim wieku(/ę4),aiuż I egat piatego puł- 

u, do obozu Tyrydata przybyli, dla uczynie- 
Dia mu honoru, oraz ażeby maiąctaki zakład,za- 
fadzek fię nie lekat, Ziechali fię oba w towarzy= 
ftwie dwudzieftu konnych. Król pierwfzy 

Tom IL Rr 


Z. -e O n 
(51) Mieyfce to było przyļodftepca. Był. po Kufpiufzu 
Mieście 4Asfamofata , iako mó: | Proknratorem ludzkim. Obacz 
Wiono wyżey w R. ro. Jozefa Zydowina w Starożytno= 
R (52) Tyberyulz Alexander! ściach XX. 5. 
yn Alexandr» Alsbarcha A-| (53) Minifler bello datus, 
? gz ndryi „, oycewfkiey pobo-| (54) Nie miał iefzczę lat 
ności, i religii Zydowfkiey|25, ObaczK. 1, R.3, 
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z konia fkoczył: Korbulon zaraz po nim, ręce 
; fobie wzaiemnie podaiąc. AŻ 
XXIX. Wychwalał Rzymianin młodzień* 
ca (55), „iżzaniechawfzy gwałtu, przedfię* 
„„ brał zdrowe i befpieczne rady.,, Tyrydat 
rozwodząc długo wyfokość rodu fwego, przy” 
dał fkromnie, „że bez względu na doftoyność 
„ krwi Arfacydów, i pomyślne Partów p9 
„. wodzenia, poiedzie do Rzymu z proźbą, £ 
» owy ztąd. dla Cefarza zafzczyt poniefie. » 
Stanęło na tym, aby Tyrydat przy obrazie 
Cefarfkim teraz koronę złażył, i nie wprzó 
ią, aż z rąk Nerona, odebrał.. Zakończona 
rozmowa wzaiemnym pocałowaniem. W kil 


ka dni potym, z wielką. z obu ftron wfpania* 
Tu iazda' 
Partów, pod oyczyftemi fztandary naświetne' 
rozłożona hufy; owdziepułki Rzymfkie, w pię* 


łością, ftanęłyufzykowane woyfka. 


knym porządku;,. z połyfkuiącemi orły, zna” 
kami, i pofągami bogów;.na: wzor kościoła 
iaśniały.. W pofrzodkw ufypano Trybunał; 
ftało na nim Krzefło z obrazem Nerona: gdzie 
przyftąpiwfzy Tyrydat, po uczynioney we* 
dług zwyczaiu ofierze, zdiętą z głowy korong 
pod obrazem złożył, z tym więkfzym przy* 
tomnych podziwieniem, iż ftała w oczach na* 
gła fortuny w Tyrydacie odmiana, który p? 
świeżych Rzymian klęfkach i oblężeniu, iecha 

na okazanie Światu, mało znośnieyfżey na 


pęta niewolnicze doli. 
XXX.. Pomnożył tę okazałość Korbulo?' 


DÁ: 
655); Korbulon : Tyrydata.. 
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grzecznością i biefiadą: pod czas którey, gdy 
Kvól, widząc co nowego, pytał fię o przyczy- 
nach, po co Setnicy czatowi do Wodza przy- 
chodzili (56)? czemu fię wieczerza znakiem 
trąby kończyła (57)$ czemu przed Augurale (58) 
ftós palono? odpowiadał mu na wfzyftko, 
dając każdey rzeczy ofobliwfzy fzacunekż 
czym wielkie w nim ftarożytnych zwyczajów 
podziwienie wzbudzał. _Nazaiutrz Król pro- 


"fil, ażeby, ponieważ tak daleką drogę przed- 


fiębrał, matkę wprzód i braci fwoich odwie= 
dził: a tym czafem dał w zakład córkę, i lift 


Pokorny do Nerona napifał. 

XXXI. Zaftał Tyrydat Pakara w Medyi, 
a Wologeza w Ekbatanie (59), pamiętnego na 
brata: albowiemprzez umyślnego pofła profił 
u Korbulona, 4 żeby fię z Tyrydatem, iako 
» z poddanym nie obchodzono; fzabli mu nie 


Rr ij 


ZZO A M 
(56) U Rzymian mocna po-|żdey czaty dawano znakw trą» 
Ta dzieliła fie na cztery <cza-|bę. Z kąd Lukan wK. V,wier- 
Y, Vigrlie, podług wymia- jfzu 506. 
TU kiepfydry : nu początku ka- 


Już cały zmilknął obóz, a na trzeciey -chwili 
Groźny brzęk, z fwych fię łożyfk Czatnicy rufzyli. 

Po danym znaku obchodziłj bogom wieczerzy, którą iedli; 

tnik ftraże, i czy fię wfzyft-| bądź ażeby przyświecał odpra 
ko dobrze działo , oznaymo-| wniącym czaty Żołnierzom, ia- 
Wał hetmanowi. ko mniema Rutger. Nic o tym 
X (57) Obacz Polibinfza w K. | pewnego nie mamy. 

TV, którego pięknemi i po-| (59) Pakor i Wologezes byli 
g tecznemi przypifkami ebia- bracia Tyrydata, iako mówiono 
nil Kawaler Folard Francuz. | w R. 14. Ecbatana ftolicą Medyi, 
AS O `Augurale mówiono | zbudowana, albo raczey odno- 
Nie II, R. 13. Stos, czyli oł- | wiona od Seleuka Króla, teraz 
mę z drzew ułożony Ara zapa- Ramdan w prowincyi Irak-A= 
Li > po wieczerzy, bądź, iako jami. 

Plyufz mniema, dla ofiary 


L= 
R.C.P.63 
Z.R. 816, 
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odbierano (60); żeby fię ze Staroftami proè 
wincyi pocałowaniem witał (61), i u drzwł 
ich nie ftal; żeby mu w Rzymie takie ho” 


nory, iakie Konfulo 


m przynależą, czynio* 


. . r lA 
no., .Przyzwyczaiony zaifte do barbarzyti* 


Łaj 
fkiey dumy; nie znał 


Rzymian, u których 


grunt panowanie, frafzka pozor. 
XXXII. -Tegoż roku: Cezar nadmorfkie 


(62) narody prawem 


Łacińfkim (63) nadał. 


Mieyfce dla: Rycerfkiego ftanu przed pofpol- 
ftwem (64) na igrzyfkach Cyrceyfkich naznae 


(60) Rzymfkim zwyczajem, 
których idącym do Magiftrato- 
wych,.fzable odbierano. 

(61) Legatów i Gubernato-; 
rów prowincyi, nie mógł żaden 
z- ludzi prowincyalnych , ani 
plehóiufz uścifkaniem lyb poca- 
łowaniem witać. Zkąd Spar=! 
cyan w Życiu Sewera Cefarza 
mówi, że gdy będącego Lega- 
tem w Afryce ieden z Leptyta- 
nów, po ftarey zhaiomości uści- 
fnat, kazał go kiimi obić;a wo- 
źny wrzefzczał przy plagach. 
Legatum populi Romani ka 
plebejus temere amuleti noli. 
Z tey okazyi jeździli potym Le- 
gatowie-wózkiem, krórzy pier- 
wey pa mieście plefzo chcezili. 

(62)7Alpy nadmorfkie ciągną 
fie od mąrza do góry Vifo. Na- 
rody miefzkaiące na nich wyli-| 
cza Pliniufz na'Tropheum Ap- 
guta w K. III, 20. CATURIGES,' 
BRIGIANT, SoGroNr11, Broni- 


ONTII, NEMALONI; TAPENE A 


FSUBIANI, VEAMINI,GALLITZ, | 
TkRiuLLATI, ECrINI, VERGUN- 
NI, EGvITURI, NEMENTORI, 


nm 
ORATELLI, NERUsI, VELAUNIF 
SvErRr. Teraz, ile dochodzić 
można, Chorges; Briancon, Di- 


gne, Embrun, Miotans, Seynts” 


Hubayt, Barreme, Colmars: A+ 
loz, Anet, Vergons. Guillaumes 
Entraunes, Fntreveaux , Ventt 
Bueil, le valde Sture. To Tro” 
yhæum było, gdzie teraz /a pile 
lede Torbia w Dyecezyi de Nicte 
(63) O prawie Łacińfkim, 
Jure Latiiobacz K. XI, R. 27 
przypifki. 
: (64) Prawo od Rofeynfza Ot» 
hona R.Z R,DCLXXXV. pofta* 
nowione, Rycerftwn Rzymfkie” 
mu Eqyżtrbus, czternaście fto” 
pniów ordines, gradus; na Tear 
trum naznaczyło. Atoli wCyf” 
ku Senat, Rycerftwo, pofpol* 
ftwo, wfzyfcy fiedzieli, iak kto 
przyfzedł. Potym R. Z. Rz 
DCCLVII. za Cynny i Menali 
Konfulów, wfzytkie ftany nfo” 
bno na widoki patrzały, ia 
świadczy Dion wK, LV. w fzak” 
że, ponieważ i na ow czas p°“ 
nych a ftałych fiedzeniów pf 
mieli, Senatorom naznaczł 
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czył; ponieważ dotąd fiadywali wfzyfcy po» 
miefzani; zwłafzcza iż prawo Rofcyufza nic 
pewnego, krom o czternaftu ławach, nie ufta- 
nowiło. W tymże roku wyprawiony widok 
z wyfiekaczów, z równą dawnieyfzym wfpa- 
niałościąy lecz wiele ze fzlachetnych niewiaft 
i Senatu, powagę fwą zapaŚbiczym rzemiofiem 
zkańbiło (65). 

XXXII. Pod Konfulam* Kaiem Lekanim 
f Markiem Licyniufzem, napadła Nerona fil- 
nieyfzą Żądza fzargać fię pó widowifkach pu 
Blicznych r albowiem dotąd Śpiewywał tylko 
bądź wdomu, bądź w ogrodach, pod czas 
fwoich Mfdzieńfkich igrzyfk (66), które potym 
jako nie ludne, ina tak piekny głoś nader fzczu= 
płe, mierzić począł. Nie śmieiąc iednak w 
Rzymie poczynać, obrał Neapol, Greckie ni- 
by miafto (67), aby dawfzy tam pierwfzą pro- 
bę, aztamtąd fię do Achai przeniofifzy,uwień- 
czony zacnemi i fzanownemi u ftarożytności 
koronami, znakomitfzą flawą ferca fobie oby- 
watelów jednał. Zciągniońa zatym bez bra- 
ku mieyfka chałaftraz zgromadzone z pobliż- 


fzych-ofad i miafteczek, na odgłos tey nowiny 


ai eaae NL m W 
Klandytfz. a Neron po nim i | czynił. O kobietach pięknie 


cerfiwu.  Obacz SŚwetoniufza w|napifał Juwenalifz «w Sat: VI, 
Życiu NeronaXI. PliniufzaV HI, : 245. 
4. Diona LX. (66) Mówiono o nich wyżey 
(6s)y Obacz Diona I XI: Swe- [w R.-_I5- - 
teniufza w Nerenie XII, który! (67) Zkrdowane od Chslcy= 
powiada że ago Senatorów, a|dów, iako świadczy Pliniufz IT, 
co z Rycerfkiego fianu wy-|5. Neapolis Chalcidenkum 63 
prawił na plac; by fię z wyfie-;łw/a Partenope a tumulo Syre 
kaczami bili. Domicyan toż fa- | mis apeliata. 


|] 
R.C.P.64 
Z.R.317: 


mage 
R C.P 64 
Z.R.g17. 
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mnóftwo; tudzież cokolwiek fię z Cefarzens 
bądź dla honoru, bądź dla różnych pofług wie* 
kło, nakoniee Żołdackie kupy teatrum Neapo* 
litańfkie zawaliły. 

XXXIV, Lecz w famych pierwiaftkach 
frogi, mniemaniem wielu, a iego tylko wykła* 
dem, „pomyślny, i za zrządzeniem łafkawych 
bogów ftał fię przypadek, kiedy, po wyiściu 
ludu, próżny i bez żadney obrazy gmach za« 
padł. -Zaco, złożonemi umyślnie na to pie- 
śniami, podziękowawfzy niebu, i fprawczyni 
tego trafu Fortunie, maiąc płynąć przez mó- 
rze Adryatyckie, zatrzymał fię tym czafem w 
Benewencie, gdzie Watyniufz (68) wfpaniałe 
nader igrzyfko z wyfiekaczów wyprawował, 
Była to naywfzetecznieyfza dworu Nerono= 
wego potwora, fzewfkiego warftatu wycho- 
waniec, krzywy,fzpetny, it niepowściągliwey 
do nikczemnych żarcików gęby. Wzięto go 
naprzód na błazna i urągowifko do dworu: 
gdzie potym puściwfzy fię w plotkj, na ludzi 
poczciwych, do tego przyfzedł ftopnia, Że 
kredytem, pieniędzmi, mocą fzkodzenia, nay- 
potężnieyfzych złośników przewyż(zył. 

XXXV. Uczęfzczaiąc na owe igrzyfka 
Neron, nie omiefzkał rofkofzy nawet okrucień- 


„chy Watyńfkie, Ca/ices Vatini- 


Y ty Benewęnckiego fzewca, zafzczyt lichy 
Nofzące, z czterma nofy wytrząśniefz kielichy. 


Kochał go Neron naybarziey za | częfio Pann mawiał. Odi te Cæ- 
to, że Senatu nienawidział, i|/ar, quia Senator es. Dion. 
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ftwem przeplatać, -Albowiem w tych dniach 
przymufzony do Śmierci dobrowolney Tor- 
kwat Sylanus, iedynie dla tego, Że prócz za- 
cności krwi funiufzów, Augufta miał za dzia- 
da. Kazano mu zarzucić ,,rozrzutną hoy- 
» ność dla zamącenia pokoiu, aby w zamie- 
„ fzaniu łacniey nadziei fwych dopiął. Zeza- 
„ miaft flażalców, chował za pifarków fzla- 
s» chie(69),znakniechybny dumnychiakichści 
„ zamyfów, „„. Okuto zatym naypoufalfzych 
wyzwoleńców, i do więzienia wtrącono.. Wi- 
dząc Torkwat zgubę wifzącą, kazał fobie żyły 
w rekack'przeciąć: co fłyfzac Neron; powie" 
dział zwyczaiem fwoim: „,żechciał winoway= 
s CV, lubo nieufaiącemu fwev fprawie, życie 
„ darować, gdyby: był łafkawości: fądu po” 
3% czekał. 1) 

XXXVI. W krótce potym, odkładaiącna' 
czas Achayfką drogę, dla niewiadomych przy: 
czyn; powrócił do Rzymu; zaprzątniony taie= 
mnemi namyfłami o wfchodnich prowincy* 
ach, mianowicie o Egipcie. Obwieściwfzy 
zatym edyktem' „, o niedługiey podróży fos» 
» iey, iŻe ztąd _Rzeczpofpolita w pokoiu i 
„. fzczęściwufzczerbku nie weźmie ,, pofzedł 
do Kapitolium, gdzie oddawfzy cześć bogom, 
gdy wftąpił. do: kościoła Wefty (70), zdięty 
ae m O m wn wn w O, 

(69) Za czafów. pierwfzych | /ibeztos agt folita, in Equites Ro- 
-efarzów, famych tylko wy-|wraxosdifpónit. Sparcyan zwy- 
Zwoleńców nżywano w gabine- | czay ten poźniey kladzie,świad- 
tach za fkrybentów , kancella-|cząc, iż Hadryan Cefarz, ab Epi- 
tzyftów.. Witelliufz,:za świa-i/fofis'€S libellis primus equites 


eltwem Tacyta w Hiftoryi K.| Rómanos habuit. 
» 58, minifleria principatńs pert- (70), Sweteniufz. mówi,- że 
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nagłą drzączką po wizyftkich członkach, bądź 
go bogini ztrwożyła, bądź mu fkażone zbro* 
dniami fumnienie nigdy folgi nie dawało, po” 
rzucił myślić o drodze, powtarzaiąc częfto. 
» Ze nad wfzytkie zamyiły miłość oyczyzny 
,, przekłada. Ze widział na twarzy obywa 
» telów fmutek; fłyfzał taiemne fkargi na tak 
» daleką podróż: że naykrotfza iego nieprzy* 
„ tomność długą ieft dla ferc tęfkliwych chwi- 
„ lą, obecność naymilfzą w złych przygo- 
» dach ochłodą. Ze iako ńad rodzicami dzia 
tek,tak nad nim przemaga miłość ludu, 
„» którego woli trudno fię oprzeć. „ Tei tym 
podobne głupftwa wdzięcznie były przyięte od 
gminu, który fobie w igrzyfkach zafinako= 
wał, a mianowicie w ńieprzytomności iego 
głodu fię lękał. Senat z celnieyfzemi niewie- 
dział, z dala, czyli z blifka miał być okrutniey* 
fzyngę, a iako przyrodzenie wiełkiey trwogi 
niefie, miano za gorfze, to co fie ftało (71). 
XXXVII. Lecz Neron, dla ziednania fo- 
bie wiary, że mu nic miłfzego nad fpólne z lu- 
dem uciechy, biefiadował na mieyfcach publi- 
cznych, całego mialta nakfztałt domu używa- 
iac (72). Naylławnieyfzy był ów. bankiet, 
od Ty- 


2 


B oE CAST AR aAA ar a aae aR 
nań ślepota napadła, iże po-| Jednemu z nich,za świadęftwem 
wftaiąc z krzefia, gdv mu fię fu- | Swetoniufz, w R. XXVII: ży” 
knia zawadziła, wziął to zaj cia Nerona, fame korony biefia= 
niefzcześliwą wrożkę. dnicze Mitellita, z iedwabiów 

(71) Zefię zoftał, kofztownych z ludyi fprowa* 

(72) Nakazywał przyiacio- |Gzenych, a navdrozfzemi perć 
łom obiady kofztowne, wycień- | fmrami napoionych kcfztowa* 
craige przeņpychami z majątku. j ły Quadragies Sejlertium, na D3* 
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Od Tygellinazgotowany, który tu za przykład 
zbytków położę, ażebym częfto o podobnych 
Utratach niepowtarzał.  Zporządził prom na 
ftawie Agryppy, (73) z zaítawionemi ftołami, 

tóry drugienawy, złotem i fłoniową kością 0- 
Zdobne ciągnąć miały. Robili poiazdami wfze- 
teczni chłopey , wiekiem i biegłością w pfo- 
tach, na {we partye podzieleni.. Zprowadzo: 
ne ptaftwo, zwierzyna lądowa i wodna z za 
morza, i naydallzych kraiów. Stały pobrze= 
Sach zamtuzy, pełne fzlachetnych matron : a 
na przeciw pokazywały fię nagie nierządnice: 
Więc iefty i porufzania bezwftydne: a za na- 
deyściem zmierzchu, ile było podle lafu ido- 
mów, wfzyftko fię ogniem roznieciwfzy, pie- 
Śniami hucznie rozlegało(74).Sam przywódzca 
na wfzelką wyuzdany rozpuftę, nicnie opuścił, 
ażeby prym w cechu owym otrzymał: chy- 
ba że w kilka dni potym,iednego z owey pfo- 
tników trzody, imieniem Pytagorę, (75) uroczy» 
Ście fobie wziął za męża. Włożona na głó- 
Wę Imperatora Rzymfkiego Ślubna podwika, 
(76) fprowadzeni wiefzczkowie, uczyniońie 

Tom II. ` Ss 


Czer. ZH. Wieńce zaś z róż i 
Pardowych liści iefzcze więcey | pifze takżeDyon, który więkfzą 
Nieco. - O tych koronach Indyi- | niżeli fkromny Tacyt, w opify= 
ich obaczPliniufza wK.XXI, 3. |waniu rofpuft owych daie fobie 
k 3) Ten ftaw Agryppy, ia-| wolność. 

© fię dorozumiewa Donatus de] (75) Wfpemina Swetoniufz 
"rbe Roma TII, 23. był w famych ' z Dionem o tym bezecnym 
qęgo ogrodach, a przero nie da-]małżeńftwie, iako i o powtórz 
zw. Poøntheon i mieyfca na-|nym ze Sporem, którego kazał 
A anego teraz Pallazzo della A-| ufkopić. 

ademin Ecclefiaftica> (76) Flammeolum była: te 


rona i Tygellina zporządzoney 


Í Å. an WZ an NN 1 A 
fze pieniądze około z (74) _O tey biefiadzie od Ne* 


"3830 — TACYŻA DZIEJÓW ROCZNYCH 


zapify, fporządzone małżeńfkie łoże, błyfhę* 


paina ooo inz wii dci ŚR 
chufta, welum, towalnia, ko-|Ż tey okoliczności, nie będzie 
toru: żółtego /uteus color, którą jod rzeczy, namienić niecooślu” 
oblubienicy głowę nakrtywano.|bnych obrządkach u Rzymiaf: 


O SŁUBNYCH OBRZĄDKACH U RZYMIAN. 


Troiakim fpofebem u Rzy-|włofy grotem od włóczni, n% 
mian wiązały fię małżeńftwa|znak, że ma rodzić rycerfkie 
Ufu, Confarreatione i Coemptio- |męże: kładziono wieniec: opå” 
we. Obacz o tym w K. 1V,R. |fywano pafem wefnianym, któ” 
16 przypifki. Kto u Rzymian |ry pan młody na łożu ślubny» 
chciał żonę poiąć, profitu tego, |zdeymował. Z tąd przyfłowie 
w czyjey ona była mocy S4- |zonam folvere, znaczyło odebra 
pulabatur, aten zaś, który ią!wftyd kobiecie ; kładziono fi 
obiecywał Spondebat. Ten'wza- |knią dzianą, z ciągłych od wier 
femny kontrakt nazywał fię|rzchu do doła nici, nakfztałć 
Sponfalia: a gdy interes był| poftczoch tunica relta nakor 
iefzcze w traktowaniu , męża!niec przykrywano głowę Flame 
przyfzłego nazywano Spon/us|meó. W takim odzienin pory* 
Speratus, a żonę Spon/a Spe-|wano ią z łona matki, lub opie* 
rata. Zaręczyny bywały czę- |kunki, na znak fkromności, 4% 
fto ffowne, pofpolicie iednak | żeby fię nie zdawała fama chcie 
one zapifywano i pieczęciami|męża; i prowadzono do domt 
utwierdzano. Potym. oblubie- |oblubieńca, domum deducebatuf* 
niec dawał pannie annu/am pro-|z tąd imie Juuony Domidusā: 
nubum, Ślubny pierścień, Żela- | Prowadziło ią trzech chłopców 
zny za czafów iefzcze Pliniufza, |Paranymphi, z których iede% 
potym złoty. Obierano zaś pe- |nióft pochodnią albo łuczywo » 
wne dni tylko fczafy do ślubu; |drudzy dway famy pod ręce 
z których wyłaczano: miefiąc wiedli. Szły około pani fluże” 
May, świątki Sa/fow i Parenta- |bne dziewki z przęślicą, wrze* 
lia, dzień zadufzny po nafzemu: |cionem , i nicią, na znak, Że 
także wfzyftkie dni. w miefiącu, | kobietom nie do fpraw fie pu” 
nazwane. Kafenda;. Nonoe, Idus. i| blicznych miefzać, nie próżnia” 
pierwfzy. po nich nsafiępniący. |twem i utratą, ale pracą ra 

Nigdy fię ślub nie edprawo- | bawić fię należy. Ciągnęla fię 
wał, bez przytomnych wiefzcz- | potym proceflya krewnych,przy 
ków /u/fpices; bito bydle nao: |iaciól, fąfiadów, niofąc z fobń 
fiarę Junonie, iako Protoktórceyw podarunku, każdy co z do” 
małżeńftw , Præjės nuptiarum, |mowych fprzętów dla pani mie” 
z. którego wyrzucano żółć ,|dey; chłopiec zaś nazwifkie 
na znak, Że w tym ftanie ża- | Cam//łus niòñ w nakrytym na” 
dna gorycz być nie powinna. |czynin, nazwanym Cumera 4 
Rannie młodey przedzielano | cki dziecinne czępundia,dla 


KSIĘGA PIĘTNASTA. 341 


ły pochodnie: obeytzano zgoła wfzyftko, co 
nawet w kobietach noc zakrywa. iak 
i s ij 


RA a SS ee eee wh 
cięcia, które fię miało , potym] pamiątkę takiegc$ Talaffa, któ- 
urodzić, i na fzyi ie zawiefzo- |ry z Żoną fwoią, iedną z por 
Ne dla zabawki, lub zabobonów wanych za Romula Sabinek, żył 


Nofić. Dom _przyfzłego mał-- 
‘onka ftroiono gałęziem, kwie- 
čem, makatami, przed którym 
gdy ftaneła panna młoda, pytał 
Oblubieniec Aroby była? ona zaś 


aja: co tak tłomaczono + kiedy 
ły pan i gofpodarz,iapani i go- 
podyni, 

Potym pani młoda = 


ła na drzwiach domu nałęcz 
wełniany , i fadłem wjlczym 
albo świnim ( przeciwko cza- 
rom i urokom iak mniemano ) 
one fmarowafa ungebat, z kąd 
nazwana Vxor iakoby Unxov 
gwazdarka. Nie przechodziła 


'zać progu, ale ią przenofzono 


lakoby nięchętną : albo że fię 
Diegodziło tykać ftopą, progu 
dogini Weście nayczyftfzey po- 
Swięconego, tey kobiecie, która 
krótce panną poprzeftać 
Miała. Skoro wefzła do domu, 
oddawano iey klucze znak fta- 
Tania 6 domie: także wodę i: 
ogień , że z wilgoci i ciepła 
wfzelki płód być rozumiano- Tą 
Wodą negi oblubieńców myto 
awat zatym oblubieniec ban- 
iet oblnbienicy, tak iako pter- 


w zgodzie i fzczęśliwości, dłu= 
goletniey. Rzucano potym chło- 
pcom orzechy, na znak tego, 
iakoby fię iuż nowożeńcy, po- 
rzuciwfzy frafzki i płonne wol- 


nia o gofpodarftwo i wychowu 
dziatek obracali. Panny też mło- 
de ofiarowały Wenerze na ten- 
że fam koniec lalki, pupki,dzie= 
cinne zabawki. Chłopcy zaś 
Spiewali pieśni wfzeteczne na- 
zwane Fe/cennina; bądź, Że w 
mieście tego naz wifka ten zwy- 
czay naprzód fię ziawił ; bądź 
ażeby fafcinum czary od nowo- 
żeńców oddalili. Nakoniec pa- 
ni młoda, of matrony iednome- 
‘ney Pronuba, kładziona była 
na fożu ín leffo geniali, tak na- 
zwanym od rodz*n a płodzenia 
gigno: to zaś łóżko nazywało 
fię także Adver/us, że ftało na 
przeciwko drzwi pokoiowych. 
Gdy odchodziła kompania Of- 
ficiam, dawano iey podarunki 
apophoreta. Nazajutrz znowu 
pan młody fprawował biefiadę 
nazwaną Repotia : przyiaciele 
i krewni pofyłali upominki pa- 


Bdpowiadała, ubi tu Cajus A Życia zabawy, do ftara- 


lni mfodey, a od pana młode- 


Wey ona mu z rpọdzicami lnb go wzajemnie odbierali Koń- 


Opiekunami dawała. 
tey kolacyi, trębacze trąbili. a 


iefiadnicy krzyczeli Jo Tataf/' 


Ciak Grecy Jo Hymenee ) na 


Pod agi een fię ceremonia ofiarą, któ” 


rą przy zaczęciu gofpodarftwa 
nowego- pani młoda w domu 
czyniła. 


0O ROZWODACH. 


Małżeńftwa matrimonia u|Rzymian rozrywały fię przez 


szą 
R.C.P.64 


ZRB- 
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XXXVIII. Naftępuie klęfka, nad wfzyft* 
kie inne, ile ich kiedy miaftu gwałtowne przy” 
niofły pożary; okropnieyfza, niewiedzieć czy 


€zątekiey wybuchnąłnatey ftronieCyrku(78), „ema 
która fięz górami Palatyńfką i Celfką ztyka: kę- R.C.P-64 
dy wfzczęty ogień w fklepach, pełnych materyi ZR- s17 


trafunkiem, czyli przez złość Nerona , ponie“ 
waż. oboje ma fwoich swiadków (77). Po* 


ba 


rozwód folvebantur: diuertió: ,| mąż pofag,i intercyzy darto. Fof 


tak iake zaręczyny: /ponfalim 
rozchodziły. fię odrzutem rest4n= 
siabantur repudio. Formaod-- 
rzutu Kepudił była; tar Condi- 
fione tuå non utar; Kondycyą 
zaś nazywała fię umowa ślubna 
albo intercyza. W takim.przy- 
padku.męfzczyzna podpadał ka- 
rze pieniężnev,równey pierście- 
niowi' przyfzłey oblubienicy od 
fiebie ofiarowanemu , a niewia- 
fta we dwoie' płaciła. Jeśli zaś 
"żadna: ftrona: nie- dała: okazyi 
do rozeyścia. fię tego związku, u- 
ftawała kara. Rozwód ze ftro- 
ny męża nazywał: fię: z- Grec- 
kiego apopompe odefłanie: ze 
ftrony żony apolepfis porzuce: * 
nie. Rozwód: prawem Ramula 
pozwolony był mężowi, ieśliby 
żona truła: lub czarowała dzie- 
ci , ieśliby næ mieyfcu. (wego 
dziecięcia , cudze: podrzuciła ; 
także za cudzołóftwo. i zapicie 
wina bez wiedzy męża: Sprawa 
żony fądziła fię w przytomno- 
ści przyiaciół. A lubo tak da- 
wne od Romula ftanęło prawo 
pozwalaiące rozwodu , iednak 


„muła zaś była takowa. Resit“ 
as. tibi: habeto. albo: Collige faf- 
cinulus: exi, vado foras. Zna! 

rozwodu: był także odebranie 
kluczów: Jeśli bez: winy żeli” 
fkiey; mąż ią oddalaT, zoftąwał 
zupełny pofąg przy niey. Jeśli 
zaś była winna , zatrzywyma 
za każde dziecie fzefią: część do 
połowy: pofagu: Atoli cndzoło* 
żnicy ,. ieśliby nie miała (ynóWw» 
trzy części pofagwi podarunki 
przedślubne” przy mężu zofta* 


waly.. Obacz: Bryflona de Ri=' 


tu Nuptiarum: 


(77) Z liczby tych, którzy n% 


Nerona: fkładaią: winę, fą Dions 
LXIIL.. Sulpicy Sewerus II, 39- 
Orozyufz VII, 7. mianowicie 
Swetoniufz, który mówi wyra” 
Źnie: „, że an? miaftu, ani oY” 
„ czyźnie nie przepuścił. Gdy 
„. ktoś w potoczney rozmowie 

przytoczył wierfz ów Greckie 


„Po moiey Śmierci niech fie 0%- 


gień zmiefza z ziemią: odp% 
wiedział, niech za mego życi” 
Jakoż pod czas- pożaru W!“ 
„ dziana iego pokojowych z 


aż w R. Z. R. 520. pierwfzy,,,. żogami' lataiących. ,, e 
rożwiódł fię Karwilius Ruga|wierfz bezecny, miewał częfio 
dla niepłodności żony: odtego w mściech: Tyberyufz, naro 

czafu poczęły u Rzymian czę- j ludzkiego nieprzyjaciel, życzą” 
fiu nader być rozwody, zwłafz-|aby za Życia tylko dobrze ™* 
cza. za zepfutych: aż ce e | - 


Toż famo napifał KIA 
Gdy ftanął rozwód , oddayal! dyan o Rufnie. 


a 


r 


pochopney do zażogi, a wnet filnieyfzy,i wia- 

trem porwany, całą dłużynę Cyrkuzaiął. Nie 

było żadnych murowych, lub innych iakich, 
miedzy kościołami i domami , na uczynienie 
mu wftrętu zawad. Uniefiony zapędem pło- 
mień , naprzód podziome ftrawiwfzy gmachy, 
wdzierał fię na góręz zkąd znowu niof?cfpu- 
ftofzenie na dół, aprzechodzącbyftrością wfzy- 
ftkie zabiegi, fięgał łatwo: po: ciafnych i krę- 
tych ulicach, niezgrabne owe ftarego Rzymu 
budowika (79). "Do tego trwożliwe kobiet 
wrzafki,. zgrzybiała ftarość i niedołężne dzie.. 
cińftwo,. gdy_każdy o fobie lub o drugich ra- 
dzi, tumultem , bieganiem, czekaniem, cią- 
gnieniem miefzało wfzyftko. Wielu patrzą- 
cych nazad „ płomień lub z przodu, lub: z bo- 


Z O ZY W EEE m W w A EYE 


Everfo lubet orbe mori: fólatia letko 

Exitiwn commune dabit. 

Lubo ginąć na gruzach świata: a dla ciebie 
Znośnieyfza. będzie zguba w powfzechnyn: pogrzebie. 


(78) Cyrku' naywiękfzego ,| »rateriaqnecadenda,. unde quis” 
Circus Maximus , gdzie było| gue vellet jus falum. pradibuS$ 
Velabrum oliwny rynek i iatki. | acceptis eð annó ædificia: perfe- 
Jako pifze Horacyufz w Sat. I, | Furos: Feflinatio: curam exes 
3, wierfzu 229: cum Pelabro o- mit vicos dirigendi , dum omif- 
mne macellum: fo [ui alienique difcrimine, in va- 


(79)Czemu po pożarze wznie 
conym od Gąllów zbudowany 
był Rzym ciafne, krzywo inie- 
kfztałtnie; daie przyczynę Li- 
Wiufze V, 55. Antiqua lege prp- 
Mifcue urbs adificari capta: Te 
gula publice prabita efk: [axl 


cuo wdikcant. Ea efl caufa, ut 
veteres cloaca, primó per publi-- 
cum dutia, nunepr.vata paffim 
fubeant tefa : formaque nrbis 
fit occupatæ magis, quńns divis- 
[æ fimilis. 


| 
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ków zawiiał: alubo fię drudzy ratuiąc, nabliż- 
(ze uśli mieyfca, i tam zachwyceni, w beśpie* 
czeńftwie zgubę znaydowali. Nakoniec nie 
wiedząc z kąd, i gdzie uciekać, tłoczyli fię 
po gościńcach , padali po polach : drudzy u“ 
traciwfzy wfzelki maiątek do oftatniego kęfa; 
inni z żałości po fwoich, których ratować nie- 
mogli, dobrowolnie ginęli. Zaden fię nie wa- 
Żył bronić; iż wielu groziło, aby niezalewać, 
wielu rzucało umyślnie głownie, wrzefźżcząc, 
iż to czynili nie fwoim domyfłem: czy żeby 
beśpieczniey kradli, czyli z rozkazu. 
XXXIX. Neron pod ów czas rofkofzuiąc 
w Antium, nie wprzód fię do miafta wrócił, 
a” kiedy iuż ogieńdomu iego, który fię od pa* 
acu do ogrodów Mecenafa (80) ciągnął, do- 
chodził. Trudqo atoli było poradzić: pałac, 
dom i wfzyftko nakoło, razem w perzynę 
pofzło. Jednak dla pociechy i przytułku tu- 
łaiącey fię nędzy, plac Marfowy z gmachami 
Agryppy (81), oraz ogrody fwoie otworzyl 
budynki tymcześne, gdzieby fię pogorzelcy 
mieścić mogli , poftawił ; fprzęt różny z O- 
ftyi i pobliżfzych miafteczek fprowadził; cenę 


—- 


(80) Nagórze Efkwiliúfkieyļbacz K. XIT, R. 17 przypiíki- 
byty te ogrody, których część| Gmachy Agryppy były iego pa* 
zaymuią teraz zwalifka cieplic| łace, ogrody, cieplice, Diribi- 
Tyta. Obacz Piranefi Antichi-| torium, albo mieyfce, gdzie roz” 
ta Romane Tom. I. na karcie] dawano traktamentżołnierzom: 
28... Dom Nerona nazywał fię| Trwa dotąd Pantheon i wiele 
Tranfitoria, po którego zgorze- | gruzów cieplicznych , które 
niu zbudcwajzłoty. Obacz ni-|fię teraz zowią Z Arco del/8 
Żey. | Ciambella... Ogrody Nerona bý- 

(81) O placu Marfowym omjły na górze Watykańfkiey- 
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zboża fpuścić rozkazał (82). Wfzakże ta o- 

oło dobra publicznego trofkliwość, fławy mu 
Nie przyniofła, dla rozgłofzoney wieści (83), 
» Że w czafie pożaru, wftąpiwfzy na domo- 
» we teatrum, opiewał zburzenie Troi, fta- 
» rożytny pogrom z obecną klęfką porówny= 
» waiąc. ,, 

XL. Ledwo fzóftego dnia (84) na pod- 
górzu Efkwilfkim opłorął ogień,. ufławizy ru- 
mami tak ogromne zglifzcze, że fię puftki ty - 
ko a niebo przed oczema fnuło.  Jefzcze ie- 
dna nie zefzła trwoga, kiedy fię znowu ftrafzny 
płomień na.otworzyfie miaita wytoczył miey- 
fca: z kąd mniey fzwanku w ludziach; lecz 
Świątynie bogów, i zbudowane dla przechae 
dzek chodniki, fzeroko runęły, z tym więkfzą 
powtórney klęfkihańbą, iż ona z folwarków E- 
miliańfkich Tygellina wybuchnęła, i zdawało 
fię, że Neron fławę imienia fwego, z nowym 
miaftem, ogniem chciał wybudować. Zeczter= 
naftu części, na które fię Rzym dzielił, czte- 
ry tylko ocalały; trzy z ziemią zrównane; w 
fiedmiu oftatnich; zdartych lub zpalonych na 
Poly, ledwo gdzie nikczemne ślady miefzkania 


widzieć było (85).. 


m EA W WNN ny wn 
(82) Ad tres nummos, na na- |cy według Swetoniufza; potym 
fze pieniądze prawie złoty. Mo-|znowu wybuchnąwfzy przez 
Wa tu o korcu Modius, około |trzy dvi nifzczył, iako toznać 
37 funtów ważącym. Dobrze z kamiennego napifu u Grute- 
Powiada Lukan HI, 58. Nefcitlra na karcie 6r, pod liczbą 3- 
bs jejuha timere, ! (85) O częściach, kwaterach, 
n; (83) Powiada. o tym Sweto- |podziale miafta Rzymu, Regia- 
tufz w życiu iego R. XXXVIII. | nes urbis, obacz Publiufza Wi- 
(343 Trwał ten pożar na- |ktora. 
Przód przez fześć dnii fiedm no- , 


R C.P.64 
Z.R. 817 
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XLI. Trudno zrachowaćjjak wieledomówW» 


R.C.P.64 kamienic(86) i kościołów pożar ten wniwecz 
£.R.817. obrócił. 


Zpłonęła owa, wielce w ftarożytno* 
Ści fzanowna, a od Serwiufza Tulla Kfiężyco* 
wi poświęcona bóżnica (87): tudzież kościo 
z wielkim ołtarzem (88) Herkulefowi od E- 
wandra.Arkafa wyftawiony: nadto Świątnica 
Jowifza Statora (89), dźwigniona od Romula; 
paac Nnmy z cerkwią Wefty i Penata 

zymikiego ludu (90). Przydać do tey KS 

i 
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fki tylą zwycięftwami nabyte bogaćtwa, Grec- 
kich rękodzieł zafzczyty, i wyborne ftaroży- 
tnych dowcipów, a niefkażoneiefzcze upomin- 
ki które,aczkolwiek w tey odraftaiącego Rzy- 
mu (91) wipaniałości , ża świadećtwem pa- 
Mmiętnych ftarców ; trudno było powetować, 

ważali niektórzy, że fię ten pożar zaczął 
dziewiętnaftego Lipca, tegoż famego dnia, 

tórego niegdyś Senonowie poimany Rzym 
zapalili, _ Drudzy fzperaniem do tego przyśli, 
Żerówną lat i miefięcy liczbę miedzy obiema 


Et m 

(86) Dwory Domus, kamie- 
nice /n/u/a. Obacz K. XII, R. 
23 przypifki. 


na czternaście części Regiones. |160. 


Z tych VI, VII, IX, XIV zo- 
ftaty w całości. 
do fzczętu II, III, IV. W dru- 


—— zz 
giey zgorzało kamienic 3106s 
dwórów 333. W trzeciey zgo” 


R2ym dzielił fię|rzało kamienic 2807, dworów 


W'czwartey zgorzało ka* 
mienic 2758, dworow 138, Sum- 


Zginęły zaś|ma 


4 


Kamienic JnJulæ 9662. 
Dworow Domus 631. 


Cóż kiedy fię tu przydadzą 
fiedm inne częśći, napoł fpalo- 
ne i znifzezone, do tego ko- 
ścioły, chodhiki czyli galerye 

orticus: co za klęfka niezmier- 
na! Wiele zaś było kamienic 
i dworow w Rzymie całym, o- 
bacz K. XII, R, 23 przypifki. 

(87) Templum Luna na go- 
rze Awentynu: iak wiele zaś 
wybornych rzeczy fpłonęło w 
tym kościele, poznać to z Wi- 


go dziwnie piękny z miedzi,zna” 
leziony był miedzy zwalifkamt 
ołtarza. Obacz Aidrovandi" 
futue de Roma 273. © kościele 
Herkulefa Herculis Clivart 07 
bacz Warrona de Lingua Latt. 
nana kar: 57.... Ewatder przy” 
wędrował z Arkadyi do Włoch» 
ina gorze Palatinus ofiadt. 
(89) O tym kościele pifze 
Liwiufz I, 12, Jowifz od Ro? 
mula nazwany Szafor, iż Rzy” 


kięfkami wyrachowali(92). 
XLii. Lecz Neron, korzyftaiąc z. pożog 
oyczyzny, zbudował fobie pałac (93), gdzieby 
Tt 


Tom JI. 


RLZ Z, 
Burzył gmach Wefty gniewliwemi fzumy 


W tym kościele Wefty, .by- 
ło Palladinm, bogowie domo- 
Wi. Dir Penates, także ogień | 
Wiecznie. trwający , którego 

rzegli mnifzki Weftalfkie. 

(91) Na Wefpazyana , i in- 
Dych. iego naftępcow pienią- 


I pałac Numy. 


dząch częfto fię daie widzieć 
ten napis ROMARESURGENS. 

(92, Miedzy założeniem Rzy= 
mu, a pierwfzym od Gallow, pa- 
tym miedzy odnowieniem mia- 
fta, a drugim za Nerona poża» 
rem. 


0 ZŁOTYM NERONA DOWIE, 


Mmaieftat iego, Ścifłe miał nader 
w gmachach Augufta , Tybery- 
ufza i Kaliguli granice, a po- 
dobno chcąc Cy rufa, Monarche 


(93). Neron: mniemaiąc, A 


nu, aż do góry Ffkwilinu prze« 
chodził) nazwał. 

Gdy ten iego Przechodni pa» 
łac zgorzał, korzyftając z gru- 
zów miafta , umyślił niezmier- 


truwinfza V, 5. iż L. Mummi- |mianów uciekaiących od Sabie 
ufz zburzywfzy teatrum w Kojlaów zaftanowi!, fugam fłitit. 
ryncie, wizyftkie iego ózdoby| (90) Przy gorze Palatyńfkiey 
miedziane do Rzymu przywiozi | Rał pałac Numy i kościoł we” 
i w kościele Zuny złożył. fty: o tych to gmachach w/po” 

(88) Ten ołtarz fam fobie| mina Horacy w Pieśni li, K E 
Herkules wyftawił. Pofąg ie-|wierfzu 13. 


Widzieliśmy, iak Tyber w groźnym biegu 
Wiekąc zatopy od Jitrufkow brzegu, 


erfkiego zrównać , który za|ney rozległości , nakładów, i 
wiądeltwem Plininfza w. K.|naywymyślnievfzych zbytków 


XXXIII, R. 3. miał w pałacn|dom zbudować. W tym domu, 
Twoim fklepienia złote , belki, według Tacyta, nie tak złoto 
Upy, i piiaftry frebrne, zbudo-|i perly, zwyczayne zdawna, i 
Wał fobie dom wfpan ły, który |pofpolite już ozdoby „iako poe 
Tanfitoria albo  Przechodnijla , ieziora, lafy, obfzerne ró- 
iż przezeń <d.góry Palaty-j wniny i poyrzenia rofkofzne bys 


== 
R.C.P.64 
Z.R.$17. 
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nie tak blafk złota i drogich kamieni, zwy* 


Cece NAA 
były do podziwienia. Niefłycha- 
ny rozrzutnik, zakończywfzy 
robotę, iakby iefzcze po pańfku 
nie miefzkal, powiedział za 
świadettwem Śwetoniufza w ży 
ciuiego XXXI, Ze dopiero te- 
raz iako czlowiek miefzkać po- 
czął. 

Ten dom od drogi świętey 
Via facra, i pataca Augufta pa- 
łatium, ciągnął fię aż do Efkwi- 
liow. To ieft zaymował miey- 
fce, gdzie teraz kościoły S$. 
Francifzki, Francifzka z Pau- 
li, Piotra w okowach, Amfite- 
latrum , albo Colofleo, Rezwa- 
iny ciepliec Tytufa, kościół $ 
Maryi więkfzey, i znaczna część 
ogrodów , które fię po górze 
Efkwiltófkiey rozlegaią. 

Wfzyftko w nim było na 
przepych. Na famym wftępie 
fti miedziany kolos, od T20 
ftop z pofągiem Nerona, i hie- 
zmierne o troiftym rżędzie ga- 
Jerye : bądź fłowa Swetoniufza 
gporticus triylices miliarias ha- 
bentes zwaczą liczbę kolumn 
3000, bądź że te galerye tv- 
fiąc pafus, albo milę Włofką 
zaymowaly. Mówiono albowiem 
wyżev, 'że każdy pa//4su Rzy- 
mian zawierał w fobie pułtrze- 
cia łokcia. 

Sale zaś, pokoie , gabinety, 
tayniki na rofpuftę, wfzyftko 
złotem , fre” m , kamieniami 
drogiemi i... „hami od peret 
połyfkiwało. . Lecz naywiękfza 
wydawała fię okazałość w falach 


noz 
kowatemi ///ufara, przez które 
wodki pachnące z góry lano. 
tych fal nayokazalza byłajedna 
krągła, którą bez. nanku W 
dzień iw nocy obraca'a fię, na“ 
kfztałt świata, dziwną fztuką 
i kofztowną zporządzona. Do 
łazien zaś zprowadzono wody 
morfkie, prawie o cztery mile 
nafze; a z Tyburu Tivoli mie 
neralne, nader zimnć i zdrowe 
do kąpieli. Obacz Sw-toniu* 
(za w R, XXXI życia Nerona: 
Cóż mówić , iak wiele tam 
złota bylo, kiedy- teatrum Pom 
peia,od Nerona tym -krufzcem 
okryte,.a Tyrydatowi krolowi 
Armenii pokazowane, iako bę* 
dziefz miat w Dopełnieniu K 
XVI, drobną było cząftką zło” 
tege domn, za świadećttwem Pli* 
niufza w K, XXXIII R. 3, Ce 
mówić o naykunfztownieyfzycih» 
rąk i dowcipów ludzkich wy* 
nalazkach, z całego świata ze“ 
branych, a w zamtuzach złe” 
tego domu (Szł/arie tak nar 
zwane ód różnego gatunku ftol* 
ków pfotliwych ) od Nerórż 
złożonych ? iąko Świadczy tenże 
Pliniufz w K. XXXIV, R. 8 
Nie wfpominam forowadzonych 
2 Kappadocyi famey, fztuk ka“ 
mieni białych i przeyrzyftycih 
nazwanych Põengites, na wya” 
wiemie kaplicy pałacewey For* 
tunie Seja. Pomiiam kofzto* 
wne różnego rodzaia” fprzęty ? 
tak dalece że makaty rich" 
(aria Babitonica na polórycieto” 
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czayne iuż, a dla powfzechnych przepychów 


NN 
ZH. iako pifze Pliniufz w K 
VIII R. 48. Miał teź miedzy 


Tt ij 
fit wnetrznym fzacunkiem, 
Cóżkolwiek ofobliwfzego, o 


naczyniami do napoiu iedną złocie, frebrze i drogich kamie- 
czafzę z drogiego kamienia] niach Domu złotego podali nam 


wfchoedniego, nazwifkiem Mur- | ftarożytni pifarze, mowić mo- 
Yhina, którą, według tegoż Pli- |żna, że w nim przewyżfzały 
niufza w K. XXXVII. 2. kupił |wfzyftkie świata pałace, ogro- 


za nis bz talentów , na nafze|dy , zwierzyńce i ftawy rozle- 


pieniądze 33,347 Czer. ZH. o 
<zym obacz na końcu, miedzy 
zczegulnemi wiadomościami © 

eronie. Co fię iednak tycze 
kleynotów , rozumiem, że poo- 
tworzonych minach dyamento- 
wych, w Indyach wfchodnich i 
zachodnich, więcey ich teraz 
maią królowie Europeyfcy ni- 
żeli Neron- Kofztowny ów Kró- 
la Portugalfkiego dyament,wa- 


głe. O iednym z tych ftawow 
powiada Swetoniufz , że był 
nakfztałt morza, otoczony ròe 
żnemi gmachami , które miaft 
pozor nieiakiś miały. Przydać 
tu należy wfi, winnice, łąki, 
lafy;zniewypowiedzianym mno- 
ftwem rożnego gatunku bvdła 
i zwierząt. Z kąd mowić mo- 
żna, iż ieden ten dom całą w fo- 
bie naturę, i fztuki nayznako- 


Żący karatow 1680, 1o ieft 25 mitfze zawart wynalazki. Zkąd 


talerów, podobnoby dla Twey 
wielkości i rzadkości wfzyftkie 


łótów, taxowany 1,030,400,00: | 


pałacu Neronowego ozdoby zga- ; 


Roma domus fiet: Vejos 


owe ufzczypliwe wierfze wfpo« 
mnione od Swetoniufza na Ne- 
rona, że dla fwey wygody mia- 
fto za miafto wypchnął. 


migrate Quirites ; 


Si non E Vejos occupat ifla domas. 
Będzie Rzym domem : wender do Weiew Rzymianie, 
Jeśli tylko i Weiów dom ten nie doftanie. 


Którzy głębiey myślili, pa- 
trzali z Żałością, iako ieden 
gnuśnik, zbytkami i marnotra- 
ftwem, fkromność Rzymn, kto- 


quoque minorem modum obtinu- 

ére, quóm Sellaria tRorum. 
Kwitnał ten: dom złoty za 

życia Nerona, i nieco po iego 


rą on świat zwyciężył, hańbił |śn.ierci. Otko równy Neronowi 
Z tąd owe Pliniufza,wK XXXVI |rozpuftnik, fkoro berła dopadł, 
R. 15 zdanie. Bis vidimus ur- iakby zbytkom Neronowym cze- 
%em totam cingi domibus prin- goś iefzcze brakowało , mowi 
cipum Caji 6 Neronis, © Fu- Swetoniufz w "yciu jego VII, 
Jus quidem , ne quid deef]er, Au pes quidquam priès pro pote- 
*ed, Nimirum fic habitirunt ‘fate fubfcripfit , qudm quingen- 


jadalnych Cenatioiies , krytych|żek czyli kanap , na któryć 
tablicami ze fłoniowey Kkościlu ftolu legali biefiadnicy , B97 
bądź ruchomemi vez/at//es,przez | fztowały Neronowi Quadragis 
które kwiaty fypano, bądź rar- | /e/lertióm to ieft około 74,125 


MIE, gui hoc” imperium fecére 
tantas ad wincendas gentes, trì 
Ymphofque referendos ab aratro, 


Sut foco exeuntes, quorum agri 


| Atoli po wytraceniu, fwoią 


ties feflertrum ( na nafze pie- 
niądze 946,429 Cz. Ził. ) aa 
peragendam Awuream domum. 
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mniey fzacowne' ozdoby, iako raczey pola, fta* 
wy,a nawzór puftyń, tu lafy, owdzie równiny, 
i wefołe weyrzenia, były ku podziwieniu. 
Rządzili tym dziełem Sewer i Celer budo- 
wniczy, dowcipni oba, i dzielney imprezy prze* 
fadzać mifterfttwem naturę famą, a chlubną 
Cezara próżność na niezmierne nakłady po* 
ciągać. Obiecywali mu wykopać kanał fpu- 


w |__ O ZE _—— a, 
raczey rozpuftą, niżeli obcą po- | kożx, i innych pożytecznych We- 


tęgą , tych 'rodzaiu ludzkiego | (pazyana gmachach, iako świad 


otłumcow i potwor, fpocząt 
Rzy m chwilę za panowaniaWe- 
fpazyana i Tyta. Na owczas 
też ztytek: iednego obrocony 
na pożytki powfzechne. Kolos 
poświęcony i: oddany, S/ońćn: 
naypięknieyfze rzeźby: i malo- 


czy. Plininfz w K. XXXIV R. 
7:8. Na mieylcu ftawow po- 
ftawione- Amfiteatrum ; na po- 
lach ftanęły łaźnie Tyta. Sło- 
wem ,. Rzym: fobie przywroco= 


z ,. iako pięknieopifał Marcy* 


ifz: poeta. Libr. Spec. Ep. 2. 


widłą złożene- w kościela: Po-|: 


Tu, z kąd gwiaździfty Kolos bliżey z niebem gada ,, 


A z ziemi gmach fcenicz 
Połyfkał nienawifny: dwó 


ny powftaie i fiada, 
r, a (wym ogromem 


Potknąwfzy inne domy iednym.: zoftał domem.. 


Tu gdzie. Amfiteatrum za 


fiadło fzanowne,, 


Były ftawy Neroną'i oftępy: łowne: 

A gdzie Tyta cieplice rzędem: ftoią: długiem, 
Kraiat nienżyteczny zbytek role pługiem. 
Gdzie Klaudyifkie chłodniki letnie chłodzą znoie, 
Tam dopiero dom. złoty widział krefy fwoia. 


Uyrzał Rzym fiebie: w fo 


bie: a iednego zbytek 


Twym darem, Cezar, w ludu zmienił fię pożytek. 


Delineacyą złotego domu Ne- 
rona, z opilania: ftarożytnych 
Autorow , a mianowicie Mar- 
cyalifza, widzieć w Piranefi An- 
tichitą Romane Tomie [..na Ta- 
blicy XLII.  Zeftały dotąd ie- 
fzcze niektore iego zwalifka „| 


Jak wiele zaś fożono kofztow 
na: wyftawienie tego domu » 
światłczy jawnie Swetoniufz w 
R. XXXI, kiedy mówi, jż Ne” 
ro tu. naywięcey pokazał fię 
rozrzutnym. _Wyzaźniey iefze 
cze przyświadcza Tacyt w 


ktore obacz w tymże P;ranefi|XV, R. 42 i 45 co obaczyfz W 


na mieyfcu cytowanym i kar- 
cie 3ą;także na Tablicy XXXIII. 


iego texcie, 
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ftny od jeziora Awernu (94), aż do uyścia 

ybru, ciągnąc go fkaliftym gruntem iłoma- 
nemi górami. Albowiem wyiąwfzy Pomptyń- 
fkie bagnifka(95),niewidzieć tam nakoło oparzy- 

ów, i rodowodnych poników: oftatek zie- 
Mmi zalegały urwifka kamienne, lub piafki „ w 

tórych przekuciu niezmierna praca „ mało 
zyfku. Atoli Neron, chciwy zawfze cudów 
(96), ufiłował przekopać przyległe Awerno- 
Wi góry : czego dotąd bezfkuteczne zoftaią 
Ślady.. 

XLII.. W refzcie „ pozoftałe od domu 
złotego mieyfca,. nie obyczaiem ftarożytnym, 
po pierwfzym od Gallów pożarze, byle iak i 
bez porządku zabudowane : lecz wymierzo- 
no połacie , rozprzeftrzeniono ulice, nazna» 
czono pewną wyfokość domom (97): rozfze- 
tzono dziedzińce, przydano gmachom naczel- 
he galerye: (98), które Neron włafnym ko- 


— otacza F 
d (94) Teraz Lago Averno, nie |kość,od Nerona przepifana,wie* 

aleko Baiow, na wybrzężu Po- dzieć nie można. To tylko wie» 
Rzuo/o. my ze Strabona V, iż Auguft 


(95) Teraz paludi Pontine, 
Nie daleko Rzymu. Obacz Pli- 
Niufza ILI, 5. 

( 96.) Prawdziwie cudak. 
Chciał albowiem, za Świade- 
wem Pliniufza, prowadzić fa- 


Cezar, ażeby dla zbytniey wy- 
fokości domy nie zapadały, roz- 
kazał, aby Żaden gmach nowy, 
na publiczną ulicę ftawiony,nie* 
przechodził wyfokością ftop 70. 
Traian zaś, według Aureliu- 


dząwkę na ryby od Mizenu aż|f:a. Wiktora śm Epitome XIII 
do Awernu jeziora, a to iefz-| poftanowił, ażeby wyfokość do- 
ze krytą i galeryami otoczoną. !mow 60 ftop nieprzechodziła 
+ Myślał także zrobić foflę od ob ruinas faciles, & fumptus, 
<goż Awernu, aż do Oftyi, pra-| 6 guanda talia co ufingerent e- 
nie na 160 mil Włofkich, iedy- | x//50/os. Obacz Bryflona. 

e dla przejażdżki łodziami. (98) Obacz Swetoniufza w 

(87) Jakowa. była ta Wylo- {życiu Nerona XVI. 
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fztem zbudować, i oczyfzczone od gruzów 
dziedzińce panom oddać przyobiecał.. Przy” 
dał też nadgrody, według ftanu każdego i p% 
trzeby, zamierzaiąc czas, w którymby , P9 
wyftawionych dworach i kamienicach, gofpo” 
darze ie otrzymywali. Na wywóz gruzó 

wyznaczył bagnifka Oftyeńfkie (99), rozka74* 
wfzy,aby ie łodziami,któremi fię zboże Tybrem 
przyftawiało, fpufzczano.  Rozkazał na miey“ 
fce pułapów z drzewa, fklepić kamieniem AF 
bańfkim (100)albo Gabińfkim , iako niepocho* 
pnym do zażogi, 'Do'źrzódeł, które pryw?” 
tni na fwe wygody obracali, ażeby napotym 
hóyniey i liczniey po mieyfcach publicznych 
biegły, przydani ftrażnicy (ror).  Zalecono 
aby każdy dom miał pogotowiu potrzebne do 
tamowania pożarów naczynia : oraz żeby 
wfzyftkie gmachy, bez ztyczki z innemi, wła 
fnemifię murami otaczały ( roz) Takowe 
rozporządzenia, krom pożytku, przydawa* 
ły miaftu ozdobę. Znaleźli fię atoli, którzy 
dawnieyfzy budowania fpofób zdrowfzytł 


o p a nnn 
(99) Bagnifka te widzieć ie-| XII. 
fzcze na drodze Oftyeńfkiey,| (102) Oddzielone albowie™ 
niedaleko ieziora O ftyefńifkiego. |od fiebie domy , nie tak wie 
(ioo) Ze fabryki tych ka-|kiemu podlegały zażogi njeber 
mieni były bliżfze miafta, i żej śpieczeńftwu: do tego mocnieye 
kamienie fame nietaką miały| fze byty na włafaych, mura” 
twardość , iak Tyburtyńfkie ,| wfparte. . Dawnieyfzych c 
które od ognia prędzey pękały. | fow było oftrzeżono uftawą A 
Obacz Witruwiufza LI, PE Strh. | Tablic „ażeby dom od dom” 
bona V na pułtrzeci ftopy bvł oddal 
dion O ftrożach wod, na-|ny, a to dla wolnego pakol? 
zwanych /guarir, obacz Bur-ļobchodu. Ambitus pariętut 
mana de Fefligal. Pop. Rom: | Jłertius ges efto. Atoli W [ze 


(103) być rozumieli, ponieważ wyfokość da- 
chów, aciafhóota ulic, nie tak fię dawała fłone- 
Cznym przenikać f(kwarom: kiedy przeciwnie 
teraz, otworzyfte ówe, a cienia pozbawione 
brzeftwory filnieyfzym upałem dopiekaią. 
XLIV. Dotąd fię wfzyftko ludzkim tyl- 
ko fporządzało obmyfłem.  Naftąpiły błagal- 
le bogów ofiary: radzono fię kfiąg Sybilfkich 
(104), z których rady bito ofiary Wulkano- 
Wi, Cererze, Prozerpinie : czyniono modły 
Junonie przez kobiety, naprzód w Kapitoli- 
Um, potym u blifkiego morza (rog); z kąd za- 
Czerpnioną wodą kropiono Świątnicę i pofąg 
famey bogini: odprawowały mężatki iutrznie, 
fprawiano boże obiady (106). Atoli ani po- 


MÁ. POOH z „os asning 
Tzącynmy fię coraz, a prawie nie- |decemwirów , którzy mieli fta- 
Zmiernym mieście, dawno toza- |ranie tych obrządków. Były 
Riedbano, Obacz Bryffona. |zaś te Leflifłernia obiady boże; 
(103) Wiemy to. z:doświad- | na które bogów Septemwirowie; 
£zenija i świadettwa Lekarzów: |nazwani Epu/ones, nieiako -zas 
Ź więcev jiet w Rzymie cho- | prafzali. Przeto ftawiono tym 
ch w łecie na ulicy (zerokicy | niebiefkim biefiadnikom w Ka- 
dowego przedmieścia , niżeli | pitoliaum łoża, /effż f/erneban= 
Na wązkiey ftarego. Obacz Me- | tur., nazwane pułvinaria oby- 
Nalfa renata Menfa. Romanaj czaiem Rzymian , którzy iedh 
karcie 4. |acetbando. Ztąd pofzło, że 
(194) O kfięgach Sybilfkich| częftokroć puivinaria u ftaro* 
acz K. VL. R: xa przypifki. żytnych Rzymian kładną fię 
* (105) Przy Oftyi. |x ołtarze i kościoły. Bogi 
(ro6) Nie tylko w czafach |niom zaś, na pamiątkę dawney 
Tadofnych czyniono u Rzymian fkromności niewiaft, ftawione 
©gom modły fupplicationes, a- | tytko fołki llas- Zkąd obia- 
“nawet gdy iaka zafzła nie-fdy dla nich fporząizone na- 
Zcześliwa przygoda , dla od-| zywały fię Sellifternia, czyli Sa» 
 Pócenia dalfzych- (zwanków. |bterfernia. Walery Maximustea 
op dezas tych Suplikacyi y czylij ma przyświadcza ll, 1. Femi 
en yt nakąazywano Leili- ro cum viris cubantibus [edene 
nia, to zaś należało do Kwin-| żes canitabnnt, qus confmeżndo 


-ma 
R.C.P.64 
R.Z.$17> 


par rym 
R.C.P.64 
z. R. 817- 
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moc ludzka, ani fzczodrobliwy łafk fzafunek 
ani błagania bogów, zatrzeć nie mogły hańby 
i powfzechnego mniemania , iż ten pożar by 
dziełem Nerona. Przeto nazatłumienie wie” 
ści, podemknął winowayców, i naywytwo” 
nieyfzemi mękami dręczyć kazał, któryć 

dla zbrodni (107) nienawifnych gmin Chrze* 
ścianami nazywał. . Początkiem  imien'% 
tego CHRYSTUS, który za panowania 

Ty- 

iakoby Bogu ; śpiewać; że 
przyfięgę czynili nie na zbro” 
dniąiaką, lecz żeby kradzie” 
ży, zaboyftwa i cudzołoftwź 
nie popełniali; żeby nie zdra* 
dzali; cudzych fkładow u fies 


bie nie zapierali fię - Poty™ 
fię rozfzedfzy z modlitwy,7n9 


ex hominum convilfu ad divina 
penetravit : nam Jovis epulo, 
iple in leflulum, guno G Mi- 
nerva in fellas ad cænam inyi- 
tańtur. Quod genńs_ feveritatis 
ætas noflra diligentiðs in Capi- 
tolio, quńm in fuis domibus fer- 
vat: wuideficet , quia magis ad 40 
rem pertinet, dearum quóm. mu wu powracali na pofiłek GRĄ 
lierum difciplinń contineri O|» ta,profty fkromny i niewie 
początkach tego obacz Liwiu=|;+ ny. Atoli i tego zaniecha 
{za V; 15: XXI, 62. XXII, 70:|,, po moim edykcie , którym 
O intrzniach peryjążt/a albo na-|;, według: woli twoiey różno” 
bożeńftwach nocnych przed--|,, wierftwą zakazałem. „ Te 4 
świętnych obacz Rozyna. fitowa Pliniufza: to świadećtwa 
(107) Co za zbrodnie Chrze | niepodeyrzane bo oczewifte + K 
ścianie popełnili Tacycie? cze- fto iefzcze od Starofty , pogan! 
muś karę od Nerona włożonajna it wrzyiaciela efarfki 
opifidac; iednego przynaymnieyv | Chrześcianom dane. Gdzież W 
wyftępku nie wytknał 2? Ina-|zbrodnia? Pięknie mówi Te 
czey trzyma. o Chrześcianach|tulian do Skapuli IV. „ A 
Pliniafz młodfzy, równieiako i|., taką niewinność , za taka 
Tacyt poganin , Tacyta pifarz|»„ cnotę, za taką wfłydliwo £ 
fpółcześny i wielki przyiaciel ,!,. wiarę i prawdę, za Boga aii 
ale fprawiedliwfzy mad niezo]., wego żywcem nas palą: yi 
w tey mierze, kiedy w Liścieļ.„ go ani świętokradzcy » 24 
97'K: X. tak mówi dò Trajana nieprzyjaciele publicznić at 
Cefarza. s; Ta była treść wi- fami obrażonego maile!" n 
„ nyłub błedu, że Chrześcia |„ winówaycy cierpieć nie Za, 
nie zwykli przededniem na!» kli.Okru"ieńftwowaize chw 
„ jedno mieyfce zchodzić fię, „ ła ieft nafza. » 
» ipieśfi razem Chryftufowi; | 


” 
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Tyberyufza, od Prokuratora, Pońfkiego Pi- 
łata na śmierć fkazany ( 108). Potłumiony na 
Czas (109) fzkodliwy zabobon znowu wybu- 
chnął, nie tylko w Zydowfkiey ziemi, kędy 


fię to złe wylęgło, leczw Rzymie famym, gdzie 


wfzyftkie zewfząd fzkarady i fromoty cenę i 

ok mają. Zchwytano naprzód tych, 

tórzy tę wiarę wyznawali (110), a za wy» 
Tom II. Uu 


Wam A A mn W 
~ C108) Niewftydziemyfię te-| Zydach. Mylą fię także któ- 
80 : „owfzem męka Chryftufo- ry ftowa Swetoninfza w życiu 
wa, śmierć iego za nas grze- | Klaudyufza R. XXV, Jadaos 
fznych zelżywa,ieftchwałą nafzą | -mpulfove Chreflo afiduć tumut- 
1 ozdobą naywiękfzą. Pięknie |ruantes, Romóexpulsr, o CHRY- 
S+ Leon o Krzyżu S. „, O nie-|STUSIE Panu, i Chrześcianach 
wyfławiona chwało męki pań|rozumieią. Ponieważ nie za 
fkiey! o dziwna mocy Krzy-| powodem JEZUSA CHRYSTU+ 
ża, na którymitrybunałRa-]SA Zbawiciela; ale iakiegoś 
na, i fąd świata, i maieftat|warchoła Chrefta (“które imie 
ukrzyżowanego ! Krzyż twoy |częfto fię daie widzieć w pifa- 
Panie, źrzodło wfzyftkich | rzach Greckich i Łacińfkich ) 
błogofławieńftw, wfzyftkich| Zydów niefpokoynych Klaudy- 
łafk początek: przezeń wie-|ufz wygnał. » Trudno zadawać 
rzącym daie. fię męftwo „ze | Swetoniufzowi błąd tak gruby, 
fłabości, chwała z obelgi, ży-|aby. miewiedział , że JEZUS 
cie ze śmierci. Ac. „, CHRYSTUS, po. całym świecie 
~- (109) „ Gdy rofkazał Klau-|na owczas iuż fiawny, żył za 
» dyufz wyniść wfzyftkim Zy-| Tyberyufza, a nie za Klaudy= 
» dom z Rzymu ,, mówi Łu- ufza panowania. Błądzą i ci, 
kafz S. w Dzieiach Apoftolfkich | którzy powieść Diona o Zydach 
VII, 2, Chrześcianie także, z |w K. LX, miefzaią z powieścią 
których wielu było narodu Zy- Sı Łukafza i Swetoniufza. Al- 
dowfkiego, mufieli z tegoż mia- bowiem dziewięć lat, miedzy 
fta uftąpić: dla czego mówi]zakazem od Klaudyufza zcha- 
acyt Ze potłumiony ma „czas |dzek Zydowfkich, a wygnaniem 
Łabobón. Nie rozumiey iednak |ich upłynęło. 
Czytelniku, labo fię to zdanie! (110) Text Tacyta igitur pris 
ipfyufzowi i innym uczonym | md correpti qui fatebantur tak 
Podobało, ażeby Zydzi, od Ar-' tłómaczyć trzeba. Zchwytani 
pana w Epiktecie (I, wzmian- | naprzód, którzy fię:Chrześcia» 
owani, byli toż famo, co Chrze- | nami być wyznawali « potym, 
cianie: owfzem mowa tam o|za.ich wydaniem, 'niezmierna 
w aściwych imieniem i rzeczą | liczba innych Chrześcian pobra- 
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daniem niezmierney: liczby: towarzyfzów, Nie 
tak o podpał miafta, iako raczey o nienawt 
ku narodowi ludzkiemu przekonano (rl 


—>————-—-—-—--—-— mna, 
na. Tych wfżyftkich nie o pod- 
p miafta , z czego ich: fam 
acyt wywinia, lecz o. wiarę 
Chrześciańfką nienawidzącą ro- 
dźzaiu ludzkiego przekonano, i 
dla tych mniemanych zbrodni 
potępiono. „Tak Rzymianie, do 
fwych tylko zabobonów i bał- 
wochwalftwa przywiązani wia- 
rę Ckrześciańfką czernili, któ- 
rey, ofobliwy wprawdzie, lecz 
bofki wyrok n Łukafza S: XIV, 


26 ieft położony. Kro przychodzi! Apoftolfkie , bogomyślne, z2% 


do mnie, mówi Chryftus Pan,a 
nienienawidzi oyca fwego,i matki, 


iżeny, i-fynew; i braci, i fiofir,. 


także i dufzy 'fwoiey, nie może 
0 CHRZESCIANACH ZA 


(111) Okrutny Neron, ażeby 
z fiebie winę podpałcy miafta 
zwalił, włożył potwarz frogą 
na Cbhrzesciany. Sędziowie. zna- 
łąc dobrze niewinność obwinio- 
nych, lecz boiąc' fię Tyrana, 
nczynili to, czego: on Życzył. 
Wfzakże , ażeby iskikolwiek 
pozór fprawiedliwości dali; po- 
tępili ich*o nienawiść ku. rodza- 
towi ludzkiemm: Jaka zaś była 
ta nienawiść, o którą Chrześci- 
anie fą przekonani ?' Niektórzy 
trzymają, iż im za wyftępek 
miano, że ludzi nie lubilhi. W łza» 


kże ci, co tego fą zdawia, nie! 


być ucaniem moim. Nie zwa” 
źało tego pogańftwo , że Zbź” 
wiciel mówił to, nie: o: złośli* 
wey nienawiści, famym prawem% 
matury zakazaney, które pra” 
wo nie tylko powinowatych fwo* 
ich, ale wfzyftkich bliźnich ko” 
chać przykazuie; ale © zaprze” 
niu fię famęgo fiebie, o odda” 
lenin fię od wfzyfkich fpraw Í 


związków świeckich dła tych» 


którzy chcą prowadzić życie 


konne ; aby tak oddaleni 
świata; lepiey o fwoim i blie 
źnich zbawieniu myślili. 


NERONA UMĘCZONYCH. 


łudzkich, nie do myśli i wnę” 
trznych namiętności ściągałyć 
Drudży twierdzą , że Chrześci* 
an'ukarano za to`, iż ich re* 
dzay ludzki nienawidział. Nad 
to zdanie-nić nie mafz myte 
nieyfżego. Ponieważ albowiem 
u Rzymian nigdy nie pozywa* 
no 6to, że kto kogo nienawi* 
dział, dałekoż bardziey nigd 

nie Karano tych , ktorzy by 

w nienawiści. De tego famby 


Tę fobie fprzeciwiaf Tacyt. 0% 


albowiem Chrześcian , od: kry? 
mińału podpalftwa' uwolnił : t8 
zaś nienawiść gdyby i była, nie 


zważaią nato, że u Rzymian | gdyby ich winowayeami nie na* 


nigdy nie kie crit wiej 
fów kryminalnych 
uawiść: ponieważ prawa Rzym- 


kie do .famych fię tylko fpraw 


o famą wie-| 


zywał: Jakimże on fpofobemż 
mowt, Żebyli dla zbrodni nie” 
nawiśni, i śmierci godni, 7 
fagitia invifi, fóntes, G6.norić 


KSIĘGA PIĘTNASTA, 347 


Przydane do zguby urągowifka; ażeby iedni 
Uu ij 

m EERAFIA „MM z 
Srna meriti? Oboyga tego zda» |pebant; a to iefzcze takim za= 
nią fałfz, zbija mądrze Cyty= bobonem napoieni , który: bo- 
Andrzey Teuber, w kfiążce|gow, ziemi panow, a pańftwa 
Pod tytułem. Exercitatio hiflo-| Rzymfkiego fprawcow, nie tyl- 
Pica. Critica de Martyribus Chri-| ko czcić niechce, alenad:o blue 
anis edif generis humani conei źnii-znieważa: który ich'chwal= 
Viis, wydaney w Brunświku ;ców na zgubę wieczną i ognie 
1734. | piekielne, z nienawiści ku ro= 
Rzecz zaś ieft pewna z po-qdzaiowi ludzkiemn, odzó gene 
wiećci Tacyta ,że Chrześcianie,|7%s humani zuchwale fkaznie, 
Wedłng praw Rzymfkich, któ“ | Ze fami będąc zbrodnikami per 
Te na ow czas moc miały, od fagitia invifi; publicznych i do- 
fędziow byli- o wyftępek prze. ;brych ebyczaiów nieprzyiacie- 
onani, i na śmierć fkazani. |le, ani kościołow, ani ołtarżow, 
ym wyfłępkiem była wiara | aniobrządkow dlarbogowRzym- 
hryftufowa, orawami Rzym-|fkich nie maią. Ze fię na za- 
fkiemi zakazana. Qui moas,,kazane w nocy zchadzki taie= 
& ufu vel ratione incogn'tas Re-| mnie zbieraią; gdzie fię ftra- 
Łinienrs inducunt, ex quibus a-|fzliwemi: fromotami bawią, i 
mimi hominum moveantur, ho-| ciałem ludzkim karmią. To ał- 
nefliores deportantur, humilio- , bowiem mniemanie mieli bat- 
fes capite puniuntur. Juliufz |wochwalcy e przenayświętfzym 
Paweł , Sentent. Recept. Dibr.| Chrztu i Ciała pańfkiegę Sa- 
, Tit. 21. de Vaticinatortbus| kramencie, iako świadczą ‘Ars 
Mathematicis leg 2. |nobius, Łaćtantius y Minutius 
Albowiem gdy Chrześcianie, Felix, Tertullian, i inni Qyco- 
byli fpotwarzeni od Nerona, a|wie. Trwało to zdanie pogań< 
trudno ich było przekonać o|ftwa, poki Religia Chryftufowa, 
Podpał; przeto fędziowie, po-! przyjęta i rozfzerzona od Kon= 
tepili ich o zabobony: takim al- ftantyna Wielkiego, z włożo» 
owiem imieniem pogańftwo , |nych potwarzy w oczach całego 
iako mamy w Dziejach Apo-|świata nie oczyściła fię , a ta- 
ftolfkich XXV, 19, wiarę Chrze- lieninic fwych nayświętfzych, 
ściańfką nazywało. Niewy--|nanki nayzdrowfzey , obycza= 
p'erali fię iey Chrześcianie fa-|iow nayczyfHzych wfzyftkim ia- 
tebanrur: ani zchwytani, oto-|wnie nie pokazała. Podobno 
Warzyfzach  klamliwie zamil- iteż na ow czas rozełofił fię ow 
<zeli. Za tym ich świadeftwem | Chryftufa Pana bofki wyrok Sł 
indicio eorum , pobrano liczbę|quis non odit patrem fuum Bes 
niezmierną drugich, multitudo ponieważ za Nerona, u dworu 
gens, i proces kryminalny za- nawet, wieluiuż było Chrześci- 
szea; Zadawanoim, żeburz-|an, a Ewangelia od S. Lúka- 
Hwi, i waż przytłumieni repref. |fza napifana, i Lift S. Pawła de 
£.znowu fs zjawili rus/s erum- | Rzymian,były dobrze w mieście 


348 TACYTA DZIEIOW ROCZNYCH 


Rzymfkim: znajome: 

Zpotwarzeni Chrześcianie,al- 
bo żadnych nie mieli patronow; 
albo im onych nie. pozwolono. 
A tak niefprawiedliwym fądem 
potępieni, nie za wyftępek pod- 
palu, ale za wiarę, ktora dla 
oftrości i świątobliwości fwych 
przepifow, na imie exitiabilis 
fuperflittonis, zkodliwego zabo- 
bonu ; i nienawiści rodzaiu. lu- 
dzkiego, -odół generis humani u 
Rzymian, pod ow czas, ża przy- 
kładem tylu bezecnych Çefa- 
rzow, na wfzelkie fromoty wy= 
uzdanych „, zafłużyła-Tacyt, ia- 
ko człowiekkfzczery ; wymawia 
ich od pożogi crimine ińcźndii: 
lecz iako poganin , maiąc do 
tego uprzedzony -umyft rozfia- 
nemi o Chrześcianach pogłofka- 
mi, niechętny przytym Żydom, 
ktorych iefzcze nie umiano od 
Chrześcian rozroźniać , te na 
nich obelżywe fłowa, per /lagi- 
tiainvifi, 6 novi/fima meriti zło- 
śliwie napifał. 

Sędziowie zaś, w dekrecie na 
Chrześcian > tak, i Żądanłom 
Tyrana, i fwoiey całości pora- 
dzić chcieli , ażeby potępiaiąc 
mniemanych winowaycow, wą- 
tpliwy nieiakiś miedzy zabobo- 
nami i podpałem wyrok: uczy- 
nili. Bore nawet uchwaloną: 


„s: Odziani w zwierzęce fkury; fzarpaniem pfóW 


RAZER CZEKA PE DO 
tak przyftofowali, ażeby pode 


palaczom, i żabobonow fpraw** 
Albowiem: 


com“ była fpolna. 
ieśli podpalacze według praw» 
fummó fupplició mieli być ka- 
| rani; ukarano tak niewinnych 


Chrześcian, bijąc na krzyże, pa 


ląc, i beftyom na pożarcie 
daiąc; z tym więkfzym okru= 


cieńftwem , im w. więktie ichr 
« 


pogardzie miano gquantó hut 
liores. Zezaś Rzymfcy Chrze* 
ścianie, z Doktorami (woiemi ZY 
dami, narodem w Rzymie nie” 
nawilnym,nikezemney byli kon* 
dycyi, widzieć te iuż w liście 
S- Pawła:do Rzymian, R. 164 
już z famego:fpofobu kary, ia” 
kiey ludzie uczciwfi Aonefłtoresy 
według prawa,. podlegać nie* 
powinni Co fię tycze urągo* 
wilka, ktore ginącym. przyda* 
wano: pereuniibus addita ludi- 
bria, niewiedzieć ieśli to fẹ- 
dziowie z pochlebftwa „ czylł 
Neron' ze fwoiey głowy wyna- 
lazł.. , To pewna, żę ogrody (w0* 
ie na Watykanie , do tak 0* 
kropnego. widowifka ofiarował: 

Jakim zaś. fpofobem palent 
byli Chrześcianie, naucza -fta= 
rożytny: przypiśnik Srkoliafle$ 
na Juwenaliiza Satyry l; wierf2 
155» 


Gabni no gytellina, będziefz natym i ty 


Świecił zgli 


zczu; nie jeden kędy na pal wbity 


Zkopcone dymem z gardła wypufzczaiąc trzewa, 
Profto gore, i dufzę niefzczęfną wyziewa. 


„» Odważ fię ganić Tygelli- 
„ na,którego ieśli obrazifz, bę- 
„ dziefz żywy gorzał, iako na 
„s jgrzyśku: fprawionym od Ne- 


„ rona» gorzeli żywi ; z kto” 
„ rychon kazał porobić wachles 
„ na przyświecenie fpektato" 
„rom. Mieli zaś przefzyte pā: 
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ginęli; drudzy na krzyż wbici, albo * paleni, 
za uftąpieniem dnia, miafto kagańców, nocne 


» lami aż do gardła ciało; aby| Naprzod ich na krzyże bito: 
» fię nie krzywili. Neron złyci:| potym obleczonych wfkury zwie 
» ludzi fmołą, wofkiemi papie-|rzęce zwierzom podrzucane : 
» rem otaczał , i tak zapalać;na oftatek famych nauczycie- 
» kazal, aby gorzeli. O tym|low ikapłanow, pod czasigrzy= 
Tedzaiju kary namienił tenże |fka Cyrceńfkiego, nakfztałt po- 
Juwenalifz w Satyrze VIII , |chodvi palono. Tak prawie Dy- 
Wierfzu 235- Tumie peritre mo- |oklecyan herfztow potym Ma- 
fiá: co tenże przypiśnik tło- |nicheyfkich, auślores © princi- 
Maczy ,, Tunica ieft to fzata,zro- fpes, kazał na ftofach popalić. 
» bioną z karty, i fmołąnapu-| Codex Gregor. libre XIX. Tit. 
» fzczona, w A 

» ogien gorzeć zwykli. „Wfpomi| Jeśli zaś to prześladowanie 


uca tym także Seneka w liście|rozciągnęło fię z Rzymu do 


Ile do czafu, ktorego cierpie- 
li Chrześcianie , naznacza Bro- 


prowineyi, nie można o tym 
wiedzieć dofkonale, lubo Oro- 
i 3 zymfz VII, 7 twierdzi ,, że Ne- 
tier koniec .miefiąca Paździer- |,, ron pierwfzyw Rzymie.Chrze 
Nika, i Liftopad. To/zdaniej,, ścianow męczył izabiiał:' i że 
Zgadza fię z czafem i prawdą. 
płonął pożar 27 Lipca: ko- 
niec tego miefiąca i początek 

lierpnia obrocony na opłaki- 
wanie poniefioney klęfki, i ko- 
lenie Żalow.: refzta Sierpnia|,, ftufa Apoftotow, Piotra krzy- 
z rześniem zabrana proie-|,, Żem, Pawła mieczem zamor- 
ktami względem wybudowania|., dowa% ,, To pewna, że w 
złotego domu, a to w czafieitym prześladowaniu niezmier- 

inobrania /indemiales ferie, fna moc prawowiernych pobita, 
tore, iakośmy mowili w K.|iako świadczy Dodwel, Difer- 
A], R. 35, trwały od20 Wrze- fat. Cyprianic. 11, Se®@ 13. i 
Snia aż do 15 Października. W | że fię ciefży wiara Chrześciań- 
tym przeciągu rozpuftnego cza-;fka, że dla jmienia Pana fwe- 
U rozfiano wieści, że Neronjgo, i okrutną potwarz poniofła, 
miafto fpalił. Po odprawionych|erśtis odió hominibus propter 
Wiątkach, Neron chcąc fię 0-|nowieu meum, i od takiego Ty- 
gy ŚCIE, zwalił winę na Chrze- rana naprzód prześladowana , 
njan, Pobrani niewinni, fądze- | ktorego fami Rzymianie zara= 
a praZani na karę, przy koń-]zą ludzkiego rodzaju , pefłem 
iąc aździernika: a w naftępu-|gereris umani Sprawiedliwie 
żę A mieficu okrutne potrzy- | nazwali. 
oć dawati z fiebie widowifko, 


m de Maleficis. 


„ po wfzyftkich prowincyach z 
,„„równym okrucieńftwem ka- 
„ zał ich prześladować. Tenże 
ə» famo imie chcąc do fzczętu 
s,» wygładzić ; Swiętych Chry- 


t 


ZP) 
R.C.P.64 
ZR 817, 
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ciemnety rezświecali. Na ten widok ofiaro* 


R.C.P.64 wał Neron ogrody fwoie , gdzie wyprawie 
Z.R.817. jąc Cyrkowe igrzyfko , latał pomiedzy gnie 


nem w ftangrecym odzieniu, albo konie Z 
woza uganiał, Zkąd, lubo ku winnym, igate 
dła wartym,powftawała litość, iakoby nie dla 
publieznego pożytku, lecz dla ukontentowa 
nia iednego okrutnika ludzi fkwarzone. 
XLV. Tym czafem niezmierneini poda- 
tkami (112) wycieńczano Włochy; nifzczono 


prowincye, łupiono fprzymierzone narody, t` 


miafta wolnetmi nazwane. Szły na łup fame 
nawet bogów przybytki, odzieraniem ze fkar= 
bòw, które lud Rzym(ki, od pierwiaftków fwo- 
ich, w czafie tryumfów i ślubów publicz- 
nych, bądź w fzezęściu , bądź w niepomyśl- 


nych przygodach na ofiarę dawał (113). W A“ _ 


O ZWZ RZECZĄ ZE 
(112) Mowi Swetoniufz w ży-fświadczy. Iż on zgo pofągow 


ciu Nerona R. XXXII. Zadne- 
mu urzędu nie dał, żeby nie przy 
dat; wiejz czego mi potrzeba: 
także: czyńmy rak , żeby nikt 
nic nie mial. Pozabieral zko- 
ściołow wfzyftkie wotywy; z po: 
fągow bofkich złotych i frebr- 
nych porobit. zlewki. : miedzy 
inizemi ztopił bogi domowe Pe- 
nates, ktore potym Galba przy- 
wrocił. 

(113) Rzymianie, w pomyśl- 
nych i niefortuńnych przypad- 
kach, dawali bogom na ofiarę 
kofztowne dary. Jak wiele zaś 


takich byfo w Rzymie, poznać | do famey kaplicy Jowifza < a 
można z famego Augufta, o! pitollkiego /exdacóm millia p? 
ktorym napis na kamieniu An- de auri, na.nafze pienł4ś 


fwoich piefzych, je? i wo” 
zowych, Pedeffres , Equafres > 
in Quadrigis ze (rebra lanych» 
a na cześć fwoię w Rzymie po” 
ftawionych, zebrawfzy pienią* 
dze, za tę fummę imieniem 
fwoim , i tych, co mu te pofą” 
gi ftawili, fprawione złotewo* 
tywy do kościoła Apollina ode 
dał. Tenże Auguft, za Świż” 
deltwem Swetoniufza, wiele ko” 
Ściołow, bądź ogniem, bądź ftar 
rością zepfutych naprawiw(zy4 
naykofztownieyfzemi one w° 
tywami ozdobił. Tak dalece, 2% 


ń* 
dze 


cyrańfkim przywiedziony odChi około 1,447,619 Czer- Ził; pa 
chulla Antigit, Afiatic. p. 175.,rel i kamieni drogich na Q% 
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zyj zaś i Grecyj, nie tylko wotywy, lecz i 
pofągi bogów, przez wyfłanych na zdobycz 
owę Akrati Sekunda Karynafa (114) zabiera, 
no. Z tych pierwfzy wyzwoleniec; na wfzeł- 
kie zbrodnie gotowy * drugi Greckiemi nau- 

ami ięzyk tyłko do wymowy, nie ferce do 
enoty ułożył. Poówiadano o Seńece , iż on, 
ażebyufzedł nienawiści Świętokradztwa, pro- 
fił o pozwołćnie, wyiechać do wfi odłegłkyć 
co gdy inu odmówiono , zmyśliwfzy bBolenie 
w żyłach, z domu nie wychodził, Niektó- 
Tzy twierdzą, że mu wyzwoleniec włafny, 
imieniem Kleonik truciznę gotował, z rozkKa- 
zu Nerona;'t'że Seneka zdrady tey ufzedł, 
czy z przeftrógi tegoż wyzwoleńca, czyli 
przez oftrożną  trofkliwość o Życie, które 
fzczupłym nader pokarmem , iedząc iabłka 
RE a wodę zdroiową piiąc, utrzymywał. 
nuş): 


Aa m a — M 0 
Stnries feffortióm, na nafze pie-|w mowie XXXI, świadczy, że 
tize okolo 926,429 Czer. Ził. | Akratus pofłaniec Nerona plą- 
dną darowizną pofłał, Sam |drniąccałą Azyą i Grecyą;wfzy- 
enat za świadełttwem Petro» | Rkie. w nich krufzcowe ftaro= 
Niufza. źm Satyrico Tomo /. p.|Żytności zabrał , famym tyłka 
356..zwykł corocznie do teyże| Rodyamom przepuściwfzy. 
aplicy mille pondo auri;nana=; (114) Sekundus Karynas nie. 
ze pieniądze. 90,000 Cze. Złt. |gdyś nikczemny. Retor, od Ka~ 
Sfiarowąć. Coż mowić a in-|liguli za mowę przeciwko Ty- 
pgh prywatnych, pod czaswo-|ranom wygnany. Obacz Juwe- 
©. chorob,-i rozmaitych przy- |nalifza V1I;.203. Diona LIX. 
Badkow ofiarach 2. Nie tylko|.. (115) Sam Seneka w Liście 
zi > bofkie, ale i ludzkie pofą-| EXXXHI, mowi.. Panis dein- 
zabierano do złotego domu. de ficcas,. 6 fne wienfa prandi- 
wię AWias wK, X, R. 7, śn-Pho- | um : poft quod non funt lauan 
tow: powiada :„ że z.famych Del- | da manus.. Obacz także Lift 
nych a 500 pofągow miedzia- | iego CVIII. 
wzięte. Dyen Chryzoftom 
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XLVI. Okołotegożczafu, wyfiekacze W 
miafteczku Prenefte (116), przedfięwziąw(izy 
ucieczkę, od ftraży żołnierikiey pofkroinien 
„gdy iuż Spartaka (117) „i ftarożytne turnieie 
gmih rozfiewał , iako trwożliwy, a do no* 
wych rzeczy zawfze pochopny. : W krótce 
potym dofzła wieść o klęfce floty , nie pode 


czas woyny, bo nigdy iefzcze trwalfzego por 


koiu Rzym nie miał; lecz że Neron na pewny 
dzień oney wrócić fię do Kampanii, bez wzglę 
„du na morfkie przygody , rozkazał. Przeto 
fternicy, lubo przy zawichrzonym czafie,rue 
fzyli cd Forwii (118),.a gdy .Mizeńlki przy“ 
lądęk miiali, fztucmem południowym na Ku” 
mańfkie brzegi narażeni, więlegaler, amniey* 
fze ftatki prawie wfzyftkie utracili. |. 


XLVIL. Przy. końcu roku, ziawiły fię 
cuda, następnych niefzczęśliwości poprzednie 
cze. Nigdy niebo geftfzych nie fiało pioru* 
nów : ukazał fię kometa, zawfze od Nerona 
krwią znakomitą błagany (119). Rzucano na 

uli- 


pame 

(116) Teraz Paleftryna. (119) Obacz Pliniufza, który 

(117) Spartak wyfiekacz roz- |wylicza frogie komet fkutki 22 
dął woynę domową R. Z. R.|drugiego i trzeciego Tryutawi* 
DCLXXXI, która ledwo koniec! ratu. JI, 25. Co fię tycze Ne* 
wzięła we dwa lata. Obacz rońa , tenże przydaie. S/d45 
Flora II, 20. Plutarcha w ży-. principatu Neronis afiduum p 
ciu Kraffa. p? ac favum. O zabiciu Rube" 

(118) Formia teraz Mola w;la Plauta, gdy fig pokazała % 
ziemi Laboris króleftwa Nea-|gwiazda, mówiono w K. x 4 
politańfkiego... Mizenum teraz | R. 22  Swetoniufzw życiu Ne” 
Capo di  Mifeno... Kumańfkie |rona R. 36. powiada, iż gont E 
brzegi miedzy Capo di Mifeno, |iakiś Babilus Aftrolog krwa” 
i Monte Rifceflo , wftawione s któy tych kometom' ofiar na” 
fiarożytności lochem Sybilli, czył. 
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ulice dwugłowne ludzi i bydląt płody, albo ie 
podczas ofiar, kiedy fię pełne maciory bić 
zwykły, we wnętrznościach znaydowano. 


"Nie daleko Placencyi, przy drodze, urodził 


fię cielec, głowę na udzie maiący. Z kądwró- 
Żbitowie wnofili: „, że fię inna dla Świata gotu- 
» iegłowa, lecz fłabainietaiemna, ponieważ w 
» brzuchu nie znifzczała, a przy drodze na 
» iaw wyfzła. ,, 

XLVIH. Pod Konfulami Syliufzem Ner. 
wą i Attykiem Weftynem, wzniecił fię.i urofł 
razem fpiiek za Nerona, ubieganiem fię doń 
Senatorów, Rycerftwa, żołnierzów,i famych 
nawet białychgłów., częścią z nienawiści ku 
panuiącemu , częścią z życzliwych ku Pizo- 
nowi chęci. Ten urodzony ze krwi Kalpur= 
nich (120), a po oycu z wielą przezacnemi 
domami zpokrewniony, ziedpał fobie u ludu 
znakomitą fławę, dla cnoty, albo iey pozoru. 
Cwiczył fię w krafomówftwie, bronieniem 
fpraw obywatelikich; niefkąpy dla przyiaciół, 
a nieznaiomym nawet z grzecznego obcowa* 
Nia miły. Ozdobiła go przytym natura przy- 
padkowemi dary, pięknym wzroftem i gład- 
kim obliczem. Lecz daleki od powagi oby: 
czaiów, i miary w rofkofzach, lubił żyć wygo« 
dnie i wfpaniale; a czafem i zbytkom nie fol- 
gował., Chwaliło to w nim wielu , którym 
fię w tey wyftępków fłodyczy, aniścifłe, ani 
furowe podoba panowanie. 

Tom. II. Ww 


Q20) Obacz a nim w K. XIV, |R. oftatniego przypifkach, 
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XLIX. Nie dała pochopu fpilkowi temu 
R.€.P.6; ambicya Pizona; trudno też dociec herfzta, 
Z.R.318. kto go podmuchnął : tyle doń ofob wefzło» 


fzą Senecyona , Cerwarego Prokula, Wul- 
kacyufza Araryka, Juliufza Tuguryna, Mu- R.C.P.65 
Racego Grata, Antoniego Natala , Marcyufza 7-R-8% 


Ze ftatku iednak przy zgonie Subryufza, Try* 
buna pretorlkiey roty, i Sulpicego Afpra Se- 
tnika, wnofić można, iż ci nayżwawiey przy 
wodzili. Dodali podniety Anneufz Lukan 
(121) z Plautem Lateranem, Konfulem nazna* 
czonytn.. Lukana ofobifte urazy roziątrzyły» 
iż Neron fławie rymów iego zayrząc, zabro* 
nił ie wydawać, iakby mu Lukan prymu u- 
ftępował.. Lateran; nie zprywatnych niechę= 
ci, lecz z miłości Rzeczypofpolitey do dru- 
gich fię przyłączył. Rzecz: dziwnieyfza, że 
Flawiufz Scewin, z Afranim Kwincyanem, O” 
ba Senatorfkiego ftopnia,. içli fię tey roboty 3 
ponieważ pierwfzy gnuśny rofkofznik, fenne 
tylko życie prowadziły drugi wfzeteczny nie 


cnota, a od Nerona obelżywym wierfzem ofa 


wiony, zemfty za liańbę fzukał.. 

L.. Ci tedy, gdy o zbrodniach pańfkichs 
a zgubie Rzeczypofpolitey , ieśliby.fię na iey 
dźwignienie inny nie wybrał, iuż miedzy fo” 
bą, iuż w pofiedzeniach przyiacielikich rozmo* 
wy wfzczymaią:,, przyięli za kolegów Tulliu* 


— mz 


(121) Ten tcieft fiawny Póe- |rza Króla Jana III. drugi (3% 
ta, ktorego mamy dzieło wX. fod X, Alana Bardzińfkiego D0 
Kfięgach podtytułem P/av/a/:- |minikana, który nie mniey 17 
a, o woynie domowey miedzy |cowną pracą, Seneki Tragedy" 
Pompeiem Wielkim i Cezarem, | Boecyufza de(on/olatione Ph 
przetłumaczony dwa razy na|fophia i Lucyana o god 
ięzyk rodowity. Raz od Sra- wytłómaczył. 
uifiawa' Chrościńfkiego Sekreta- 


Fefta rycerfkiego ftanu, z których Senecyon 
(122) z naypoufalfzych Nerona, a pozor przy- 
iaźni i na ówczas iefzcze utrzymując, w tym 
niebeśpiecznieyfzym zoftawał razie. Nata- 
lis prawe we wfzyftkim Pizonaucho (123): dru- 
dzy nadzieię w odmianie rzeczy pokładali. 
Prócz Subryufza i Sulpicego , o których mó- 
wiłem , przybranizwoyfkowych GraniusSyl- 
wan i Stacyufz Proxymus Trybunowie pretor- 
fcy, tudzież Maxymus Skaurus i Wenetus 
Paweł Setnicy. Atoli nayfilnieyfza ufność w 
Fenniufzu Rufie, Pułkowniku pretoryanów 
(124), którego, lubo męftwem i cnotą fłynął, 
milfzy Neronowi dla niewftydów i okrucień- 
itwa Tygellin, w kredycie celował, obarcza- 
iąc go potwarzami, i częfto w trwogę Nero: 
na vprawniac, ażeby od.cudzołożcy Agryp- 
piny, a z żalu po-niey do zemfty gotowego 
miał fię na oftrożności. Więc kiedy iuż fprzy- 
fiężeńcy, po częftych z Rufem rozmowach 
dali wiarę, że do ich ftrony przyftał, poczę- 
li żywiey myślić o czafie i mieyfcu, gdzieby 
Nerona fprzątnęli. Powiadaią, że Subryufz 
Flawiufz, przedfięwziął radę, albo na graią- 
cego na teatrum napaść „, albo podpaliwfzy 
Ww ij 


-R e e a 
G22) Inny to podobno Se-Jenotliwym wfzeteczniku piľze 
necyon od tego, o którym by-0 Seneka w Liście 


, 87. 
a mowa w K. XIII, R. 12. (124) Obacz K. XIV, R. 51. 


Q23) Podobno, o tym to nież 
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dom, lataiącego famopas po ulicach zabić. 
Z iedney ftrony nieftrzeżona ofobność, z dru- 

. giey famó ludzi mnóftwo, tak zacnego dzie* 
ła Świadek, chwalebny (125) w nim podżega* 
ły umyfł ; lecz wftrzymała miłość włafnego 
życia, wielkim zawfze imprezom przeciwna: 
LI. Tak gdy fię oni, zwlekaiąc, miedzy 

- boiaźnią i nadzieią ważą, nieiakaś Epicharys, 
kobieta nie wiele dawniey na cnotę i uczcie 
wość baczną , niewiedzieć zkąd uwiadomio* 
na, poczęła zapalać i ftrofować fprzymierzeń* 


ców: a nakoniec zprzykrzywfzy fobie wich . 


opiefzałości, będąc w Kampanii, ofłabić wiere 
ność ftarfzyzny floty Mizeńfkiey , i do fpi» 
fku wpłątać takowym fpofobem przedfięwzię 
ła. Był tam Chiliarchem (126) Woluzy Pro- 
kulus, ieder z narzędziów Nerona do zabi» 
cia matki; lecz który fię niedoftatecznie nad- 
grodzonym, za tak znakomitą zbrodnią, być 
rozumiał. Ten zdawna kobiecie owey zna 
iomy, bądź świeżą z nią zabrawfzy przyiaźń, 
gdy iey omylone fwe zafługi przekładał, irav 


—- 


zarz, "w nA, 
(125) Nie chwalebny zaifte, 
ale fzkaradny ! Lepiey nas u- 
czy. święta Religia, ubeśpie- 
czaiąc Monarchów, choć nay- 
gorfzych Maieftaty od wfzelkie- 
go.gwałtu. Oni fą namieftni- 
kami boga: niech on ich fądzi, 
bo od niego wfżelka władza; o- 
mnis poteftas á DEO. Fatalne 
kraiom , przeciwne rozumowi i 
religii, próżniackich mozgów | 
dyfputy, dawno fą od Kościo- 
ła wywełane, i bodayby nigdy 
w towarzyftwie ludzkim nie po- 
witały, Czytay gruntowne w 


-omnea ZA 
tey mierze Kazania od XX. Se* 
baftyana Lachowfkiego Kazno* 
dziei J. K. Mci, Grzegorza Za+ 
charyafzewicza , Grzegorza Pi+ 
ramowicza S». |. z powfzechn4: 
pochwałą, świeżo po cudownynt 
prawie z rąk świętokrackicii 
Króla i pana nafzego STANI- 
SŁAWA AUGUSTA ofwobo* 
dzenitr, miane i wydrukowane: 

(126) Chiliarchus z Greckie" 
go znaczy Tyfiącznika, albo U* 
rzędnika woyfkowego,. co' 
tyfiąc ludzi pod, fobą, 
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zem fię Żalił, grożąc zemftą za podaną okazya, 
Uczynił dobrą nadzieię , że fię i fam, i za 
Nim drudzy nakłonić dadzą. Nie lekka była 
Zajfte pomoc flotty : a fpofobność do wyko- 
nania tym łacnieyfza, iż Neron częfto fię mie- 
zy Puteolami a Mizenem wodną przełażdz= 
3 rad zabawiał. Poczęła zatym Epicharyś 
głębiey fię wkradać,wyliczaiącwfzyftkie zbro- 
hie Nerona. „,, Już „, mówiła, „ fam Senat 
» wiarę mu wypowiedział, i czeka tylko po> 
» ry, aby przygotowatą nań karę, ża zgubę 
» Rzeczypofpolitey, wykonał. Dopomoż tyl- 
» Ko przedfiewzięciu, przybierz fobie co nay* 
» dzielnieyfzych mężów, a godney nadgro- 
» dyczekay. „  Imiońaiednak fprzymierzeń: 
ców utaiła. Dla czego świadećtwo Prokuła 
Wniwecz pofzło, lubo to y` ćo ftyfzał, doniofł 
leronowi. Albowiem przyzwana do dworu 
picharys, iw oczy mupoftawiona; łatwo bez 
Wiadka., ofkarżyciela potłamiła.  Zatrzyma- 
da jednak pod ftrażą , iż Neron miał padey* 
Tzenie, ieŚli tam'nie było prawdy, gdzie iey 
Rawet'nie było: dowodu. 

LIF Tym czafem fprzyfiężeńcy boiącfię 
Wydania fpifkt, poftanowili wykonać co prę- 
dzęy zabóy w Baiach, we wfi Pizona, kędy Ne- 
tory zwabiony pięknością mieyfca rad uczę- 
Zczął,. dla kgpieli i biefiad ,. bez ftraży, ifor- 
py fwey ogromu (127).Sprzeciwiłfię temu 

l zon, fkładaiąc fię nienawiścią ztąd dla fiebie, 
Sdyby świętość ftołowa, i gościnne bogi, krwią 


(127) Zwykłey maieftatom |zbroyney affyftencyi. 


m 
R.C.P.65 
Z.R. 818: 


pmen 
R.C.P.65 


Z.R.818. 
, 
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-$ 
bądź naygorfzego pana, zmazać fię miave 


„ Lepiey, „ powiadał „w mieście, w domu 
, owymnieznośnym,azłupów obywatellkich 
„, wyltawionym, lub na publicznym gdzie 
„, mieyfcu, za dobro publiczne zemfty fzu* 
„ kać.,, To mówiłiawnie, obawiaiąc fię W 
fercu , ażeby Lucyufz Sylan, mąż-(128) wy” 
fokiey rodowitości, a nauką Kaja Kaffyufz8» 
u którego fię wychował, do dzieł wyfokich 
podniefiony, nie opanował tronu, pewien po” 
mocy od tych, których ten fpifek nie dotknąh 
i którzyby żałować mogli Nerona, iakoby 0% 
ftatnim rozboiem, zdradliwie fprzątnionego: 
Drudzy mniermali , że Pizonowi trwogę czy” 
nił byftry Weftyna Konfula dowcip, aże 
by on wolności nie przywrócił , albo obraw* 
fzy innego pana, pod iego imieniem nie rz% 
dził. Nie należał albowiem Weftyn do (pi'kus 
lubo nań potym Neron, z powodu dawnych 
uraz, potwarcze, acz naniewinnego, wy wa” 
gniewy. 


LIII. Stanęło nakoniec, ażeby w dzień 


Cyrkowych igrzyfk (129) , na cześć Cererý 
wyprawianych, dopełnić zamyfłów: poniewa 
Neron rzadko publicznie: widywany „W 
domu fię, lub w ogrodach zamykał; a tylko 
na widoki rad chadzał , kędy welołość ow? 
łacnieyfzy doń przyftęp fprawowała. Tak! 
zaś porządek zafadzek ułożono: ażeby Late" 


> ERZE a Z ZA 
(128) Marka Juniufza Syla-| (129) Które przypadały p 

na fyn, prawnuk Augufta. O-|dzień 12 Kwietnia. 

bacz Tablic ę Cezarów. 
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rån, profząc niby o wfpomożenie, i do nog 
mu przypadaiże , iako chłop mężny i duży, 
lą ziemię go z nienacka powalił i przytrzy- 
mał; a tym czafem Trybunowie, Setnicy , i 
ktobykolwiek na śrniałość fię zdobył, przyfko- 
czywfzy , leżącego i uplątanego mordowali. 

rzywódzcą tey roboty chciał być Flawiufz 

cewin, który z kościoła Sałuts w Etruryi, 


Czyli, iak drudzy mówią,, Fortuny w Feren- 


tynie (130), wziąwfzy puginał, nofił go, iak- 
y rzecz wielkiemu dziełu poświęconą, Tym 
czafem Pizon miał czekać przy Świątyni Ce- 
rery (131) , zkądby go: Fennius Pułkownik 
pretoryanów z drugiemi przyiacioły prowa» 
dził do obozu, w towarzyftwie Antonii còr- 
ki Klaudyufza.(132), dla ziednania mu przy- 
chylności gminu, iako o tym Kaius Pliniufz 
(133) świadczy.. Ile do mnie, cóżkolwiek o 
tym napifano,. nie chciałem zamilczeć ; lubo 
lẹ rzecz zdaie niepodobna; aby fię Antonia, 
dla płonney nadziei, miała w niebeśpieczeń- 
wo podać; albo Pizon , tak mocno do fwey 
małżonki przywiązany , chciał z inną żenić: 
chyba że chciwość panowania nad inne na= 
miętności filniey: góre (134). 
LIV.. Rzecz podziwienia godna, iako w 
tak znaczney , różnego wiekiem, płcią, fta- 


TŘ A W O, 
„(130) Teraz: Frenti w Tofka*| XT, R. 20. 
hii. (134) PięknieSeneká w Tra- 
c (131) Nie daleko wielkiego |gedyi Thebais IV, 662 fzalone- 
yrku. go i razem niezbożnego Polini=- 
ka przywedzi. 


(132) Z Elii Petyny. 
G33) Wzmiankowany w K. 


-mg 
R.C.P.65 
Z.R, 818. 
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nem, urodzeniem imaiątkiem ludu liczbie, m0“ 
gła fię tak głębokim milczeniem wrząca p9 
- tłumić Iprzyfięga, która fię w krótce z d0” 
mu Scewina wynurzać poczęła. Ten dniem 
przed zafadzką, po długiey z Antonim Nata" 
lem rozmowie , wróciwfzy fię do domu, 2% 
pieczętówał teftament, i dobywfzy z pocheW 
puginała, o którym mówiłem, zlecił Milicho* 
wi(13g) wyzwoleńcowi, aby go na kamieniu po” 
ciągnął, ifztych mu byftro zatoczył, powiada” 
iąc, „że dawnością ztępiał. „ Sprawił po” 
tym hoynieyfzą nad zwyczay biefiadę ; ie 
dnych znaypoufalfzych fłużalców wolnościąs 
drugich pieniędzmi udarowałzałubo rozmaito* 
ścią potocznych rozmów dobrą myśl udawał, 
jednak, przeyrzyfty na twarzy fmutek, wielkie 


jakoweś z ferca zamyfły wynurzał (136). Na 
koniec rozkazał temuż Milichowi fporządzić 
bindy do ran, i cokolwiek do zaftanowienia 
krwi należy, czy ów fłużalec woj? fpr" 
U; 


Bym tyłko nofił na głowie koronę, 
Niech pali ogień dom, oyczyznę, żonę. 
Nie pada żadna na poftępki wina: 
Wfzyftko mu wolno, kto berła dopina. 


(135) Pofąg tego Milicha dzi- |clam. II, 5. Non behe tegit vuh 
wnie piękny widzieć w ogro-|us magna confilia. Równie 
dach Werfalfkich. W.irgiliu(z. Spem vultu fimulóh 

(136) Pięknie Seneka De-|premit altum corde dolorem* 


Próżne dotkliwey gwałt czyniąc naturze , 

Od Filezofów bierzefz mafkę zwodną : 

I w mętney widzieć hblafk fioneczny chmurze: 
Ddaway, iak chcefz, w trofkach twarz: pogodną, 
Frzedrą powierzchny one rąbek fnadnie: 
Znaydzie myśl wrota, któremi wypadnie. 
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fku, i dotąd był wiernym; ezyli o-niczymnie 
Wiedział, i na ów czas dopiero, iako wielu 
twierdzi, z rozwagi poftępków pańfkich, po- 
deyrzenie go napadło. Albowiem gdy nie= 
wolniczy umyfł , zdrady fwey przyfzłe reie- 
ftrował zyfki, a niezmierna moc pieniędzy z. 
kredytem przed: oczy mu. ftawała.; wionęła: 
z ferca poczciwość ,. a życie pańfkie i wziętey. 
wolności. dobrodzieyftwe z pamięci uleciało. 
Ukrzepiła go w przedfięwzięciu niewieścia żo=: 
ny, a gorfza porada:' wbiiała mu ftrachy „że 
„ to drudzy ftużalcy i wyzwołeńcy widzieli;, 
» żesiednego: miłczenie mało pomoże ; lecz 
„ ieden całą nadgrodę weźmie „ ieśli. drugich. 
» uprzedzi: „, 

LV. Pofzedł zatym Mlilich, fkoró świt. 
do ogrodów Serwiliuiza (137); a gdy go od 
wrót odpychano, powiedziawfzy odźwiernym;,» 
» że ma coś wielkiegoiokropnego donieść „ę: 
zaprowadzony był do Epafrodyta (138) Wy- 
zwoleńca, a.ztamtąd:od niego do Nerona, 
któremu. .o wifzącym niebeŚpieczeńftwie, o 
» frogich fpifkach, oraz'o wfzyftkim co- fly- 
s» fzał, lub-czego fię dorozumiewał „„oznay- 
mił. Pokazał nadto puginał nań zgotowany; 
i przyzwać natychmiaft Scewina: rozkazał, 
Borwany Scewin z domu przez Żołnierzów -i. 

Tom, 11. Xx 


Paene a w CNS soena 
(137) Donatus w kfiążce de rym mówiono w KY XIV, Rz19. 
Urbe: Roma 111, 23 dorozumie-. (138) Nerona wyzwoleńca,. 
wa. ę, iż te ogrody były nieda=|U tego to' Epafrodyta był nfe- 
ko moftu Jahikulfkiego, teraż' wolnikień fiawny ów Epiktet; 
vosta St/ło. Podobno imie wzie=i wódz Stoików , lepfzy nierów= 
y 4d Marka Serwiliufza, o któ- |nie fuga za pana.. 


KSIĘGA PIĘTNASTA, 363 


362  TACYTA DZIEIOW ROCZNYCH 


=æ ftawiony począł fię bronić. „, Ze miecz, 9 
R.C.P.65 „, który go obwiniano, zdawnaod przodkóW 
£.R.818. „, w pofzanowaniu chowdny, i w pokoiu wie 


chciał tym pozyfkać łafkę Nerona, który nie- mm 
chętny Senece, wfzyftkiemi fztukami na zgu- R.C.P.65 
Ç iego zachodził. Uwiadomiony Scewin o %F-8:%- 


fzący, przez złość fłużalec mu ‘wykradł 
Ze teftament , częfto miał we zwyczaiu; 
nie zważaiąc na dni, pieczętować: Że niee 
wolnikom pieniądze z wolnością i przedtym 
dawał: lecz hoyniey przedlaty , iż teraz 
podupadł, a dla nalegania dłużników tefta* 
mentowi nie ufał. . Ze iadał i żył zawfze 
wfpaniale, bez względu na oftre furowyct 
ofzczerców obmowy.Zeco fię tycze bindilee 
karftw, tych nigdy gotować nie rozkazał; 
lecz plotkarz! wiele innych rzeczy nakła* 
mawfzy, umyślnie taki fał(z przytoczył, aby 
mógł fiebie za ofkarżyciela razem i świad- 
„, kaudać, „ Przydał do fłów wiełki umy- 
flu ftatek, nazywaiąc z takim twarzy i głofii 
zaufaniem, „ bezecnym i zbrodnikiem, „że mu 
poczęto dawać wiarę, gdyby Milicha nie 0* 
ftrzegła żona, ,, iż Scewin z Antonim Natae 
» lem wiele taiemnie rozmawiał, i że oba íg 
„, Pizona naypoufalfi przyiaciele. ,, 

LVL .Przyzwano więc Natala: i wziąwe 
fzy obu ofobno, pytano ,, o czymby z fobą 
„ rozmawiali? ,, aže niezgodne z fobą rzeczy 
mówili, padło na nich podeyrzenie, i w kaye 
dany okuto, Przerwał milczenie groźny kas 
tów i męczarni widok. Pierwfzy iednak Na- 
talis, iako świadomfzy.całego fpifku, a w ofkar= 
żaniu biegleyfzy , Pizona naprzód wymienił. 
Przydał potym Senekę , bądź fam za iego 
pośrzednićtwem z Pizonem fię naradzał, bądź 


Wydaniu przez Natala, czy z równey umy= 
fu fiabości, czyli rozumiał, żeiuż nic nietay- 
No, i mało pomoże milczenie, on też drugich 
Powołał: z których Lukan, Kwincyan i Se- 
Necyon długo fię zapiera. Atoli obietnicą 
darowania winy złudzeni, fzukaiąc wymów= 
ki nierychłego wyznania, Lukan matkę fwą 
Acylią, Kwincyan Glicyufza Galla, Senecy- 
on Amniufza Polliona naywiernieyfzych przy* 
laciół obwinili. 

LVII. Tym czafem Neron wfpomniawe 
fzy fobie na Epicharę (139), którą doriefioną 
od Wolużego Prokula pod ftrażą trzymano, 
rozumieiąc Že fię czego mękami na niefilnym 
kobiety wybada ciele, kazał ią oprawcom 
fzarpać. Lecz ani fmagania z ogniem, ani 
złość natężona fiepaczów , tym frożey drę- 
czących; aby fię niedali kobiecie zwyciężyć, 
Wyznania z uft iey wycifhąć nie mogły. Tak 
tedy pierwfzy dzień: bez: fkutku pofzedł. Na- 
zaiutrz gdy ią na też fame katownie niefiomo 
w krześle, bo dla wyrufzonych ze ftawów 
kości ftąpić nie mogła, zdiąwfzy bindę z pier- 
fi, a z niey zrobionym, i do tylca krzefła u- 
Wiązanym zadziergiem kark uiąwfzy , cięża- 
tem obwiłłego ciała, refztę napół martwego 
ducha wytłoczyła: znakomitfzym przykładem 
Xx ij 


—— 


(139) Obacz wyżey R. 51. | 


emn 
R.C.P.65 


Z.R.$18. 
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iedna licha wyzwolenka, odwagą włafnego Ży” 
cia, obcych a prawie nieznaiomych fobie o 
zguby zafłaniaiącz kiedy rodowici ludzie, Ry” 
cerftwo , Senatorowie, do tego męfzczyzni; 
xietknięci iefzcze ód katowfkiey ręki, naypo* 
ufalfzą przyiażń i krew naybliżfzą na hak wy“ 
dawali. Albowiem Lukan z Kwincyanem mbo* 
żyli liczbę winowayców , z-więkfzą coraz Ne” 
rona trwogą, lubo fie powiękfzoną nierównie 
ftrażą obwarował. " 

LVIII. Owfzem i famo miafto, ofoczy* 
wfzy nakoło gęftą bronią mury, a morze i 
rzekę (140) Żołnierftwem napełniwfzy , w o= 
blężeniu nieiako trzymał. Przewiiali fię po 
rynkach, domach, po wfiach nawet i mia- 
{tach pobliżfzych piefi i iezdni, z pomiefza” 
nemi Niemcami, którym Neron ufał iako 
obcym.  Gnano zewfząd kupy winowayców; 
in bram ogrodowych (141)ftawiono. A gdy 
u fądu ftanęli, ieśli kto wefoło na nie fpoy* 
rzał, ieśli choć trefankiem fłowo przemówił, 
albo fig fpetkał, lub kiedy na biefiadzie i wi- 
dokach znaydował, miano za wyftępek. Prócz 
frogich Nerona i Tygellina badań , fam Fee 
niufz gwałtownie nalegał, iefzcze od fpólnie 
ków nie wymieniony , lecz ażeby wiarę nie« 
winności ziednał, przeciwko kolegom okrue 
tny. Tenże ftoiącego podle Subryufza, gdy 
nań mrugał, ieśli miał podezas famey inkwi* 
zycyi miecza na Nerona dobyć , zatrzymał; 


yo YA M WAWA AAA, 
140) Rzekę Tyber.. gdzie Neren przebywał. 
(141) Ogrodów Serwiliufza , 
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Porywaiąc za ramię, gdy fię iuż za rękoieść mawa 


diął, 

LIX. Znaleźli fię tacy, którzy po wyda- 
hiu nawet fpifku , gdy iuż fiuchano Milicha, 
gdy fię Scewin miefzał, namawiali Pizona, a- 
by fzedł do woyfka, albo wftąpiwfzy na Re 


fira, chęci laduiżołnierftwa ku fobie doświad- 


Czył, „„Jeśli,, mówili „ zamyfły twoie we« 
» fprą koledzy, póydą za niemi bez pochy= 
» by i nieświadomi: fam odgłos zamiefzków, 
» wiele w trwodze dokazuie.  Jefzcze fię 
Neron zupełnie nie ubeśpieczył. . Nagłość 
przypadków częfto naywalecznieyfze łamie 
umyfiy: dopiecoż, aby ów herfzt teatral- 
ny, z Tygellinem fwoim , a wfzetecznym 
małożnic ftadem miał fię do broni rufzyć. 
Wiele rzeczy ułacnia doświadczenie, któ. 
re gnufność trudnemi czyni. Próżno fię 
wiary i fekretu fpodziewać od tylu ciał i 
» dufz nie filnych:  nic.nie ftoi na wftręcie 
» złotu a mękom. Czekay za chwilę tych, 
» którzy cię zwiążą,.i haniebną Śmiercią za: 
» tracą. Szlachetniey lęgniefz broniąc oy- 
» czyzny, a dla wolności o ratunek wołaiąc. 
» Niechay cię lud opuści, niech żołnierz nie 
» broni: nadgrodzi fława, godnym przodków 
» i potomności, a nad famo życie chwale= 
» bnieyfzym zgonem. „ Nie wzrufzóny te- 
Mi ffowy Pizon,pokazawfzy fię troche ludziom, 
zamknął fię w domu, hartuiąc na wifzącą 
Przygodę umyfł, póki doń nie przyfzedł po- 
zet zbroynych , których Neron ze świeża 
zaciężnych umyślnie wybrał, boiącfię Wete- 


R.C.P.65 
Z.R. 818 
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ki, miła wielce Neronowi, nie żeby go ON, mamę 
© zmowę na fwè życie przekonanym uznał, R.C.P.65 
€cz nie mogąc trucizną zprzątnąć (145) , Że- R Z818 
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<= ranów „iakoby faworem ku niemu napoionych 
R C.P.6; Dokonał Pizon, kazawfzy fobie przeciąć żyły 
£R.418. w ręku. Nakładł w teftament plugawych dia 


Nerona pochlebftw, z miłości ku żonie, któ* 
raz obyczajów wyrodną, a dla famey tylko 
piękności zaletną, przyiacielowi wydarł. Imie 
kobiety Arrya Galla: pierwfzemu iey mężo* 
wi Domicy Syliufz: ten powolnością , oWwA 
bezwftydem hańbę Pizona pomnożyli. 

LX. Po śmierci iego, kazał natychmiaft 
Neron zabić Plauta Laterana naznaczonego 
Konfuła , z takim pośpiechem į, że mu ant 
dziatek pożegnać, ani owey krótkiey przed 
zgubą zwłoki nie pozwolił (142). Porwany 04 
mieyfce fłużalczym mekom wyznaczone (143/» 
ręką Stacyufza trybuna poległ, pełen ftate* 
cznego milczenia (144), kiedy nawet Trybu* 
nowi.. który do tegoż fpifka wchodził, fow 
nie rzekł, Naftąpiła zguba Anneufza Sene- 


EA EE EE ARA OE, 
(142) Krótka zaifte zwłoka, |Porfiryus tłomacząc ów wierfź 
bo za świadełwem Swetoniu-| Horacyufza w kfiędze Epodon 
fza XXXVII, tym których e-|V, 100 ZFsquifina volucres, nA” 
xekwować miano, ńorarium /pa- |zywa ten plac złoczyńfki Regi? 
tium dabat. Åggeris Plutarch w życiu Gal- 
(143) Za bramą Efkwilińfką | by Sefertium, że o-pultrzeci mi* 
iako mówiono w K. II, R. 32.|li Włofkiey od miafta leżał. 


Wfzeteczne baby, niechay na was z blifka 
Lud przechodzący kamieniami cifka; 
Niech ciała, leśne rzucaiąc oftępy 
» Wilcy rozfzarpią, i Efkwilfkie fępy. 
(144) Arryan w Epiktecie I, |Epafrodyt Nerona wyzwolenie? 
1. Świadczy , iż cięty raz odjchcąc pytać o fpifku, odpowi 
Trybuna fiabfzym ciofem, nie- | dział śmiało, „ļeśli czego zechć 
co fię RE 4 i znowu mu fzyij„ panu twemu powiem.» 
nadftawił, A gdy doń przyfzedł 


azem zgładzić poftanowił. Albowiem dotąd 
m tylko Natalis przyświadczał: „Że gdy go 
» pofłano do chorego Seneki w odwiedziny, 
» i z żaleniem fię, dla czego Pizonowi wftę= 
» pu do fiebie bronił? „, odpowiedział Sene- 
ka: „ że częfte,a wzaiemne rozmowy obu fą 
» niepożyteczne: wrefzcie całość iego napo- 
» wodzeniu Pizońa polega. „ Rozkazano Gra- 
lbiufzowi Sylwanowi Trybunowi pretoryae 
dów iść do Seneki z pytaniem, „ ieŚli fię znał 
» do ów Natala, i fwoiey odpowiedzi? ,, Te- 
go dnia Seneka, niewiedzieć czy przypad» 
iem, czyli umyślnie z Kampanii powrócił , 
ło cztery mile Włofkie na wfi przedmieyfkiey 
(146) zatrzymał fię: gdzie Trybun przybyw= 
nazaiutrz pod wieczór, i dom Żołnierzami 
opafaw zy biefiaduiącemu z żoną Pompeią Pau 
wą (147),idwómaprzyiaciołami Cefarfkie roze 
azy doniófł. 
LXI. Odpowiedział Seneka: „, że przy= 
» fzedł do niego Natalis į że imieniem Pizo- 
» na Żalił fię na uczyniony mu wftręt do do- 
» mu; i Że fię mu on fłabością a żądzą fpo- 
» koyności wymówił, Ze ile do niego, Ża- 


A W a a MW w, 
mts) O truciźnie mówiono miec, © którym mówiono w K., 
Ay w R. 45. R XIII, R. 53. Ryck ią chcemieć 
qjdWewii Nomentańfkiey. | za fioftrę. To pewna, iako fię 
tyt, 17) Lipfyufz powiada, że| widzieć daie z liftu Seneki CIV, 
kåta 5074 Pompeia Paulina, Le- |iż na ówczas była młoda, a Sē- 
W woyfku wyźfzych Nie-|neka ftary. 


sza 
R.C.P.65 


ZR S18: 
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„ dney przyczyny nie miał, ażeby całośćpry” 
„” watnego człeka nad fwą włafną przekładały 
„ zwłafzczaiż z przyrodzenia do podchłebftW% 

nie był fkłonny.. Wie o tym lepiey fa* 

Neron,. który częściey zdań fwobodnyc” 
» (148), niżeli: flużebniczego w nim ducha do 
„. Świadczył.„Gdy to'FrybunCezarowioznay* 
mil, w obecności Poppei i Tygellina, nay“ 
poufalfzey w okrutnych zamyfłach: rady, fpy” 


tal fię połańca, „, ieśli Seneka do śmierci do*. 


» browolney przygotowania czyniłt,, na co 
Trybun odpowiedział : ,, iż żadnego boiaźni 

» {mutku znaku ani w fłowach, ani. na twa” 
„ rzy iego nie poftrzegł.,, Kazano: mu z4* 
tym wrócić fię nazad „ i © dekrecie śmier 

oznaymić (149). Pifze Fabius Ruftykus , ŻE 
Trybun nie tą, którą przyfzedł, drogą powr%* 
cał, lecz zboczył do Feniufza Rufa dła-por% 
dy, ,„ieśli. miał dane rozkazy wykonać, „i Ż€ 


mu. 
wizaycÓś 
"(it48) Piękna i godna File-|res, aby zwróciwfzy ferce mio* 
zofa wolność. ale niewcześna , dego pana do rofkofzy, igrzy 
kiedy fię iuż mocno wpoiły na-|i fraucymeru , fam Rzym 
rowy w zepfuty umyfł Nerona. |wladał. Tak częfto robią chy” 
Trżeba.oney było z początku] trzy Miniftrowie ,, którym mio? 
użyc, gdy iefzcze giętkie do| dość Królów i Xiążąt niedorof” 
dobrego ferce, rady przyiaciel-| ków bywa poruczana, fpofob! 
fkie i nauki przyjąćmogłe. Wy-ļ ich: do. nikczemności, lenite 
kroczył w tym Seneka, = frafzek, aby pod tym gnuse 


` 


żaiąc beftwiącemu fię coraz-fro- | ków imieniem narodom . pa” 
żey Neronowi, zwyczaynym po- | wali. V, 
dobno i teraz, choć niegodzi-| (149) Swetoniufzw R. XXXV 
wym fałfzywey edukacyi torem; mówi? Senecam- pracepto” ig 
aby. famym» pobłażaniem i po-|ad mortem compulit. guam". 
wolnością: ku dzieciom, Kro |fape commeatum petenti, borts 
cić filące fię namiętności, uł fa-|que cedenti- per/anfie juro 
tietas capigt:: Podobno także. /v/pelium fe frufira, peritnt” pe 
miał Seneka w tym fwóy inte-| gue potis, guám necit 
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Mm Feniufzfłachać Cezara poradził, fatalną ia- 
owąś wfzyftkich gnuśnością, ponieważ fam 
ylwan będąc zliczby fprzyfiężonych, dopeł- 

Riął zbrodni, na których zemftę w fpifek 

Wkroczył. Nie śmiał iednak fam ani wniść 

Seneki, ani z nim mówić, lecz pofłał Se- 
ika,. aby ma wyrok zguby oznaymił. 

LXII. Nieftrwożony Seneka kazał fobie 
Podać teftament, czego gdy mu Setnik bro- 
Nił (150), obróciwfzy fię do przyiaciół, oświad- 
Czął fię, „, że ponieważ za ich zafługi bronio- 
» no mu wdzięczności okazać , iedyny ten , 
» lecznaykofztownieyfzy, w obrazie życia fwe 
» go, zoftawuie im upominek; naktóry ieśli pa- 
» miętać będą, fławę ftateczney przyiaźni 
» odniofą, „ To mówiąc, łzy .płaczących 
laż łagodnemi fłowami, iuż furowfzą twarzą 

ował, pytaiąc fię: „ gdzież fą owe mędr- 

» ców nauki $ gdzie przez tyle lat wkła- 

» dany do znofzenia przeciwnych lofów u- 

» myfl? komuż nieznaiome okruciefńftwo Ne= 

» rona £ nic mu nie zoftało „ tylko aby za- 

» mordowaw([zy matkę i brata, na krew fię 

dozorcy i nauczyciela fwego targnął (151). 

LXIII. Te,i wieletym podobnych rzeczy 
W powfzechności powiedziawfzy , uścifnął 

Tom II. Yy 


— 


a 

y €50) Jak krótki czas dawał | /avum immanemque natum & 

hagon fkazanym na śmierć, p a ato, 6 mitigavit : inter 
Cz wyżey R. LX przypifki. familiares folitus dicere. „, Nom 
Qsrj Gdy Senekę Agryppi-|» fore Javo illi leoni; quin gu- 
a Przyzwała na danie wycho- |», Jiato femel hominis cruore in- 
ania Neronowi , mówi ftaro-|,, genita redeat favitia, s 

Ytny przypiśnik Juwenalifza: 
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Żonę, akrzepiąc ią nieco w obecney trWo* 
dze, począł profić i zaklinać, „, aby miark9* 
? » wała żałość, nie płacząc wiecznie małżot” 
„ ka; lecz rozmyślaniem poczeiwie przep$” 
„» dzonego życia, w ftanie wdowim uczciwe 
» Z tąd fzukała folgi. „ WfzakżePaulina pr% 
gnęła pofpołu z mężem umrzeć, i o śmierć 
profiła. Przeto Seneka, niechcąc iey fławić 
uwlekać , oraz z miłości, ażeby iedynie W 
życiu ukochaney na urągowifka i nędze ni? 
zoftawiał : „ Pokazałem ci „ rzecze „ nowż 
» życia ochłodę : ty zafzczyt Śmierci prze* 

kładafz: nie zayrzę przykładowi: przy ob 
„ nas wprawdzie tak mężnego zgonu będzie 

równy ftatek, lecz więcey przy twoim fa" 
» Wy:+,, To wyrzekfzy oboie dali fobie r3“ 
zem żyły w rękach przeciąć. :Aże ze zgrzy” 
białego , a fzczupłym nader pokarmem wy* 
cieńczonegę ciała (152) powoli fię krew f% 


czyła, kazał fię w golenie iw podkolanka Z%*' 


ciąć. Więc frogą udręczon zarnią, 3 
żeby boleścią fwełą Saa i a a 
a fam też widząc iey męki, do. niecierpliwo* 
ści nie przyfzedł, radził, aby do innego pok% 
iu wyfzła. Atoli w oftatniey nawet życia chw“ 
li, czerpaiąc hoynie z wrodzonego wy:noW. 
źrzódła, przyzwawfzy pifarków, wiele im dy” 
ktował: co że pod włafnym iego imieniem? 
świat wyfzło, nie będę tu powtarzał. 
LXIV. Wfzakże Neron, nie maiąc Ż* 


(152) O wftrzemięźliwości w żey w R. XLV. 
iedzeniu Seneki mówiono wy-| 


| 
| 
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joey ku Paulinie ofobiftey urazy, ażeby o- 
Umrzeć iey nie dopuścił. 
ierzów, przypadli na ratunek fłudzy z wy- 
ł'oleńcami, i zawiązaniem ran, krew cieką- 
©, nie wiadomo, czy w tym była zmowa, 
Zatrzymali. -Bo iako gmin do złośliwfzych 
Wykładów chętiey fię fkłania, rozumieli pie- 
którzy, że póki Paulina widziała w niezbła« 
Sanym Nerona gniewie, fzukała fławy ze fpól- 
ley z mężem Śmierci; lecz poczuwfzy łago= 
dnieyfzą nadzieię, dała fię miłością życia zwy» 
Uężyć, Z tym wfzyftkim, pokazywała przez 
t kilka na potym przykładną ftraty małe 
onka żałość, wytrawiwfzy tak ciało ze w(zele 
kiey krafy, że z bladości okropney poznać 
yło, jak wiele z niey fmutek duchów żywo- 
ich wytłóczył. ' Tym czafem Seneka te- 
higc w męczarniach leniwey śmierci, profił 
„tacyufza Annea, dawnego przyiaciela ido- 
Onałego lekarza, ażeby mu przygotowa= 
ty dawno trucizny, która fię pofpolicie w 
yt ehnach (153). fkazanym na Śmierć fądem pue 
icznym dawa, podał. Nie wiele iednak u- 
Czyniła fkutku, w okrzepłych iuż, a do prżeni- 
Knienia iadu nie zdolnych członkach. Prze- 
© wfzedł do gorącey wanny,a kropiąc ftoiące 
są Yy ij 
b53) Ten rodzay trucizny rò- |w K. XXV, 13. Cicuta quoque 
takts prieg pązwanego ćma” renennm u. pe Aig 
ù re Symon Syrenius w ziel-|fium pand invifa. Sam Sene 
fep, fwoim- Polfkim nazywàjka o niey mówi w Liście XIII. 


tze wefz na karcie 1389. i| Cicuta magnum Socratem fecita 
Y iey gatunki daie. Pliniufz 


rucieńftwem w więkfzą nienawiść nie popadł, R.C.P.65 
Za rozkazem Żoł. 7:R.418. 
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podle fugi, mówił: „ ofiarnie tę wodęJOWE 


R.CP.6s » SZOWI OSWOBODZICIELOWI (154)? 
2:R.5:8. ną oftatek wniefiony do łaźni, i parą iey ud” 


fzony,bez żadriey pogrzebu okazałości na 
fiezgorzał. Tak albowiem wteftamencie pofta* 
nowił, lubo go-pifał na ów czas iefacze; § 
kredytem i doftatkami fłynął. s 
LXV. Słychać było, że Subryus Flaw” 
ufz, uczyniwfzy taiemną zmowę z Setnikam» 
nie bez wiadomości. Seneki , ułożył fobie, % 
żeby po zabiciu Cefarza za pomocą Pizon4% 
famego też Pizona potym fprzątnął, a Sent” 
kę na tron wfadził: iakby go na ten ftopie” 
fama niewinna cnoty zacność wynioiła. © 
wfzem rozfiano-fłowa Flawiufza : , mała hat” 
„ by różnica, ieśli po zepchniopym lutniści” 
„ naftąpi komedyant „ ponieważ iako Nero” 
na lutni grywał ,: tak Pizon w. teatralnym 9” 
dzieniu śpiewał. t 
LXVI. W refzcie nie długo fię tait fp" 


fek żołnierfki, wydany od fpołeczników, nič | 


mogących daley znieść w Feniufzu Rufie, 9% 
dacza razem i fprzyfiężcy. Bo gdy onnaftęp”” 
wał oftro i'groził, rzekł mu z uśmiechem SC” 
witt: „ Żaden nad ciebie więcey nie wie * 
i-razem.go upominał, „ aby też daleyniezw p” 
„ kał odwdzięczyć tak dobremu panu. ,,Z%% 
żony Feniufz , ni milczeć ni mówić nie m9 


| SES ARCZI AEEA AA | 
(154) Z taką niegdyś przy-| 7, 7. Gdy albowiem już bę 

tomnośćią umierał Sokrates „|blifkim zgonu, rzekł do pff 

zkazany na śmierć niewinnie |ciół. „ Winniśmy EfknlaP 


p 
złością zazdrofnych potwarców, |,, fżowi koguta: wypłaćcie t 
iako mowi: Platon jin. Phadone|,, dług, a niezaniedbayci* ” 


. fluchać o nich nie lubił. 
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‘gac, począł plataning fòw boiaźń wydawać. mamą 


Więc gdy nafi i drudzy, a mianowicie Cer- R.C.P-65 


wary Prokulus, rycerfkiego ftanu żwawie na- 
cierał, porwańy i związany z rofkazu Nero- 
na od Kaffyufza żołnierza, który dla znako- 
mitey fiły przy boku iego' ftawał. 

LXVIiE Zatych famych zeznaniemwyda= 
ny Flawiufz: Subrius Trybun. Bronił fię na- 
przód różnością obyczaiów, że Będąc żołnie= 
rzem, nie mógł fię z bezbronnemi niewieściu- 
chami ha takie dzieło fpiknąć. Lecz gdy go 
napierano, przedfięwziąwfzy chlubę z wyzna= 
nia, zpytany od Nerona, z iakiey przyczy* 
ny zapomniał'na przyfięgę * (195) odpawiedział; 

Bom cię nienawidział... Żaden ci wierniey z 
„woyfkowych nie fużył, pókiś był wart ko 
chania: zbrzydłeś mi, kiedyś mordercą ma* 
tkiiżony, ftangretem, błaznem i podpal- 

„ cą zoftał. „„,. Przywiodłem tu właściwe ffo- 
wa: ponieważ ie'nie tak, iak Seneki, rozfla 
wiono: ani mniey przyftało', Żołnierfkiego 


` ducha dofadną „choć niekfztałtną odpowiedź 


do znaiomościpodać, Rzecz pewna,iż niczym 
fię frożey Neron: w całym fpilku nadto niecż 
braził, który iako był do zbrodni łacny, tak 
Kaźń Flawiufza złe- 
cona Weianiemu Nigrowi Trybunowi. Ten 
na blifkim: polu. kazał dół wykopać (156), któ- 


(155) O tey przyfiędzewfpo- tus fore' antiquiorem. 
mina Epiktet u Arryana I, 14. 
Milites. conduśfi flipendiis iurant | przypifki, 
falutem Cafaris.fibi rebus ominie | 


(156) Obacz K. I; Re LXI,- 


Z.R.818+ 


sza 


Z. 
R. 
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ry ftraceniec ganiąc, iako niegłęboki i przy* 


C.P.65 wąfki w obecności Żołnierzów,,, i to,, prawi» 


R.318. 


„ nie według przepifów woyfkowych:,, agdy 
mn mówiono, „ aby mężnie karku nadftawił : 
» bodaybyś ty go tak mężnie uciął, „ odpo- 
wiedział. Wfzakże Niger, lubo mu drżącą 
ręką, i ledwo do drugiego razu głowę zwalił , 
chlubił fię przed Neronem z okrucieńftwa ş 
„ że winowaycy pułtory rany zadał (157). » 

LXVIII. Równego męftwa dał dowód 
Sulpicy Afper Setnik. . Spytany od Nerona, 
„, dla czego fię fprzyfiągł na zabicie iego 2 ,, 
odpowiedział krótko: „, niemogło fię inaczey 
„ tylu zbrodniom twoim zabieżeć,,„, Potym 
rozkązaną karę odniófł. Lecz ani drudzy Se- 
tnicy w podięciu śmierci odrodnemi fię po« 
kazali. Sam Feniufz Rufus g+nuśne fwe ża. 
le w teftament nawet włożył. Czekał Ne- 
ron, ażeby też kto Weftyna Konfula powo* 
łał, popędliwość w nim, inieprzychylność ku 
fobie upatruiąc. Lecz fprzyfiężnicy do rad 
go fwoich nie miefzali , iedni dla dawnych z 
nim zatargów , drudzy iż żwawości iego, a 
niesfornemu umyfłowi nie ufali, W refzcie 


0 m NN MIs m ww 

( 157 ) Za Rzeczypofpolitey| Pompeia Wielkiego w K. VIII, 
fiekierą głowy uciniano; za Ce- | w. 673, wfpomina tę fztukę be« 
farzów mieczem. Do tey okro- | zecną Nondum artis erat caput 
pney roboty używali oni albo|en/e rotare. Swetoniulz mówł 
Trybunów , albo Żołnierzów |o Kaliguli w R. XXXII, że miał 
przybocznych Spicułatores, któ- | przy, fobie żołnierza kata, Mi- 
rzy fię umyślnie ćwiczyli w ka- |/es decollandi artifex, który dla. 
tówfkim rzemieśle, aby gład-|uciechy. pańfkiey częfto podczaż 
ko, okręciwfzy miecz koło gło- | biefiady wyprowadzonych z ta* 
wy fwoiey , cudze zbierali. Z rafa więźniów ścinał. O krwa” 
tąd Lukan, mówiąc o śmierci|wi oycowie oyczyzny ! 
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ta Nerona ku Weftynowi nienawiść, począ- 
tek wzięła ze zbytney naprzód poufałości: 
kiedy ten znaiomą fobie z gruntu gnuśnością 
pańfką pogardzał;' ów zaś lękał fię dzikiego 
Ww przyiacielu ducha , będąc od niego częfto 
ufzczypliwemi żartami wyfzydzony „, które 
gdy prawdy wiele zarwą, głęboko wyryte Śla- 
dy w pamięci zoftawuią (158). Pomogła świe- 
ża przyczyna;. że fię Weftyn ze Statylią Mef- 
faliną ożenił , wiedząc o tym, że fię- miedzy 
innemi iey gachami Cezar'znaydował (159). 
LXIX. Ażewniedoftatku winy .i żałoby, 
trudno było Neronowi wziąć ra fię pozor fẹ- 
dziego; udawfzy fię do gwałtu, oftatniey pa- 
nuiących fprawiedliwości(160),pofłał Gerelana 


Trybuna z rotą żołnierfką, rozkazuiąc, „, aby 
» uprzedził wfzelkie Konfula zamyfły; opa- 
» nował niby zamek iego (161) ; i potłumił 
» wybraną młodzież: ponieważ Weftyn miał 
dom na wzgórku, wydany na plac publićzny 3 
a krafną i równego wieku czeladź chował. 
Gdy tedy Konful, pó odprawionych urzędu 


(158) Obacz podobne zdanie | ta Statyliufza Taura prawnucze 
wk. V, R. 2. ps trzecia żona Nerona. 
(159) Statylia Meffalina, Ty- 


(160) Tak chcę, tak każę, i tak fię ftać mufi, 
Nie baday inney u panów przyczyny 
Niech ci na gardle ftoiąc mocny dufi, 

Y gnębiąc z włafney wytrąca dziedziny, 
Darmo fię prawnym okrywafz zarzutem 
Mufzkiet z ordynką pewnieyfzym ftatutem. 


(161) Tak niegdyś miano za Í Velia : ibi aft6 atque munite 
Wyftępek' Waleryufzowi Kon- |/oco arcem inexpugnabilem fo- 
ulowi, iako świadczy Liwiufz | re, 

> 7. guia adificalat in Jumma 
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{wego powinnościach, bez boiaźni, czyli uda 
iąc beśpieczeńftwo biefiadował, weśli żołnie* 
rze z oznayimieniem, „, że go Trybun potrze* 
„, buie. „  Powftał natychmniaft od ftołu We” 
ftyn, i wnęt fię wfzyftko zporządziło: zam- 
kniono go Ww pokoju; ftał pogotowiu cerulik; 
przecięto żyły; wniefiono rzeźwego iefzcze 
do łaźni; ponurzono w wannie, z takim u* 
mieraiącego ftatkiem, że fłowa iednego, bol*= 
iąc nad fwą dolą, nie wyrzekł. Tym czafem 
trzymano pod ftrażą fpółbiefiadników, i nie 
rychło iaż w noc wypufzezono, kiedy Neron 
naciefzywfzy fię z przeftrachu, czekaiących 
nieftrawney po przyfmakach zakąfki, powie* 
dział ze śmiechem; „Że fię iuż dofyć za Kon⁄ 
„ fulowfkie gody nadręczyli. ,, 

LXX. Rozkazał zatym porwać na Śmierć 
Lukana. Ten za uchodem krwi, ezuiąc zie 
mno w ręku i nogach, a drętwieiące ceraZ 
w dałfzych członkach żywotnie duchy, byftry 
iefzcze i przytomny na umyśle, przywiódfzy 


na pamięć wierfz od fiebie wapifany , którym” 


zranionego niegdyś Żołnierza , z podobnego 
Śmierci wizerunku odmalował, począł rymy 
owe Śpiewać, i w tym fkonał (162). Po nim 
Senecyon, Kwintyn i Scewin , nie obycza* 
iem gnuśnię przepędzonego Życia; więc i dru" 
dzy za niemi fprzyfiężeńcy, nic pamiętneg” 
w fłowach i w dziełach przy zgonie nie zofta” 


wiwfzy, zginęli. 
LXXI- 


a NA a a E . sd” 
(162) Gbacz “Lukana Farfa. | ten Poeta opifuie śmierć nieis 
lią w K. III ,wieríz 635, gdzie |kiegoś, Licydy żołnierza 
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LXXI. Tym czafem napełniało fię mia- 
Tom II. Zz 


<zą9 bitwy floty Cezara z Bru- | tem. 


Ferrea: dum puppi vapidos manus inferit uncos p 
* Afixit Lycidam: merfus foret ille profunda , 

Sed prohibent focii , [ufpenfaque crura retentant: 

Scinditur avulfus. nsc ficut vulnere, fangvis 

Emicuit lentus: ruptis cadit undigue venis, 

Difcurfusque anima diverfa in membra meantis 

Interceptus aquis: nullius vita perempti 

Efi tantá dimifja viá; pars ullima trunci 

Tradidit tn letum vacuos vitalibus artus. 

At tumidus quá pulmo iacet, quá vifcera fervent, 

Fæferunt ibi fata diu, lullataque multum 

Hac cum parte viri „ vix omnia membra tulerunt, 


TOZ PG POŁSKAU, 


W tym chcąc krawędź RtośTodzi krzywym zarwać hakiem; 
Zarzuconym w Licydę zawądził bofakiem. 

Łeciał na łeb ; i pewnie wodyby fię ‘napil, 

Łecz go orfzak kolegów za golenie złapił. 

'ną mu Żyły; ftrzyka krew ,. nie'iak z rany gnuśnie;, 
Eecz ze wfzyftkich zaftawek wydobyta chluśnie : 
Zewfząd fię rad po członkach duch rezbiegly fączy,, 

Y z wodą fię, ryczałtem leiąc, brudną łączy. 
Nikómu śmierć do zguby wrót tyle nie dała; 
Mrożąc lody martwemi Śriyńs cząftki ciała. 
Lecz kędy tężfzym ogniem wrzące gorą trzewa, 
A miech plucny ,. dech biorąc; nazad go wyziewa, 

Długo z niemi w zapafki chodząc,. nie bez wiftretu 
Uporną dufzę, ledwo' wyparła: do fzczętu, =- 


Drudzy powiadaią, iż LuKan | $o5. o Tullu ukąfzonym od wege 
mieraiący Śpiewał wier[z (woy | ża nazwanego Hæmorrhois w. A» 
Wyięty z teyże Farfalii K. IX, |fryce. 


Sed maiora parant Lybica jpelłaculła pelles 

Impre/fit dentes Hoemorrhois afpera: Tulló , 
Magnanimo juveni ,. miratoriąme Catonis, 

Utque folet pariter-totis fe efundere fignis 

Corycii prafjura croci: fi omnia. membra 

Emifére fimul rutilum pro: [anguine virus. 

Sanguis erant lacrime: quæcungae foramina” novit 
Humor, ab his largus manat cruor: ora redundant 
Erpatula nares:' fudor rubet:-omnia plenis 
Mambra fiuunt veis., totum. of pro uulnere corpus 


R.C.P. 
ZR. 


„C. 
R. 
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fto pogrzebami, a ofiarami Kapitoliam. Ten 
fyna, ów brata, tamten krewnego, inny przy” 
iaciela ftraciwfzy, czynił dzięki bogom, uwieft 
czał wawrzynem dom Cezara ( 163 )» 
upadaiąc mu do nóg, a ręce całowaniem mor- 
duiąc. Co on biorąc za znak radości, daro” 
wał życiem Antoniego Natala z Cerwarym 
Prokulem, że fię prętko przyznali: Milicho* 
wi bogąte upominki pofłał, który fobie imie 
Zbawiciela (164) Greckim fłowem nadał. Z Try- 
bunów Granius Sylwan, lubo darowany, fam 
fię zabił : Stacyusz Proxymus ofiarowanym 
fobie od Cezara winy darowaniem, próźną 
ze śmiercichlubą wzgardził. Rufzeni zurzędu 
Pompeius, Korneli Marcyalifz , Flawiufz Ne- 
pos, Stacyufz Domicy Trybunowie, nie za 
nienawiść rzeczywiftą ku Neronowi, lecz że 


— ——— 
TOZ PO POLSKU. 


Ale frożfzą zarazę, w płodach Twoich dzika 
Sprofnego gadú matka, gotuie Afryka, 

Ucieła zębem Tulla żmiia rozfierdzoną, 
Zacnego naśladewcę mężnego Katona. 

A iako gdy kto fzafran w ciafną prafę wkłada, 
Wytłoczony tyfiącem fok cewek przepada: 

Tak wfzyftkie iego członki przez tyfiączną bliznę 
Zamiaft krwi, krwawą z fiebie wydały truciznę. 
Za łzy krew z oczu 'ciekła: gdzie (we przepadliny 
Ma wilgoć, jucha bieży : iucha miafto śliny 

Z gęby i z nofa płynie: fam pot krwią fię pieni: 
Każda fię część pofoką plufzczącą czerwieni, 
Tak dalece, że patrząc na zranione ciało, 
Rzekłbyś że iedną raną od rany fię ftało. 


( 163 ) Dom złoty Nerona. |/six Ca/arnm. 
Wawrzyn drzewo, /aurus, któ-| (164) Po Grecku Soter, 79 
ry Pliniufz w K. XV, R. 3ona-|Łacinie Salvator, 
zywa gratifima domibus, jani- 
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tak o nich rozumiano. Nowiufza Pryfka za 
przyjaźń z Seneką , także Glicyufza Galla z 
Anniufzem Pollionem,zpotwarzonych raczey, 


, Niżeli przekonanych, wygnano. Antonia Pol- 


lucya pofzła za mężem Pryfkiem, a Egnacya 

fiaxymilla za Gallem, po odięciu dóbr zna 
cznych,' co iey awy- przyczyniło. /Wygna- 
ny iRufus Kryfpin, pod pozorem fprzyfięgi, 
W rzeczy famey nie miły Neronowi,żebyłda- 
wniey'mężem Poppei (165). Werginiemu i Ru- 
fowi (166) fława imienia podobny los przynio- 
fta:z tych pierwfzy krafomówftwa,drugi filozo- 
fii młodzież uczył. Kłuwidyena Kwieta, Ju- 


'liufza Agryppę , Blicyufza Katulina, Petro- 


niego Pryfka , Juliana Altyna, iakby dla do- 
pełnienia liczby, na wyfpy morza Egeyfkie: 
go (167) wylłano. Kadycyi żenie Scewina.z 
Cezonim Maxymem (168) , wftęp. do Włoch 
zakazańy: famo ich karanie winnemi uczyni- 
ło. ` Acylią matkę Lukana, bez fądu i kaźni 
zoftawiono. 

LXXII. Sprawiwfzy to wfzyftko Neron, 
zwołał koło żołnierfkie, gdzie każdemu z puk 
kowych na głowę, po 37 czerwonych (169) zło- 
tych rozdał, przydaiąc w podarunku zboże, 

Zz ij 

A w e 

(165) Obacz K. XIII, R. 45.|go wygnaniu na wyfpę Giarę 

(166) Mowa tu njeo fławnym wfpomina Filoftrat w życiu A-- 
ewym Werginiufzu Rufic,o któ- | polloniufza VII, 16. 
rym będziefz miał w K. XVI! (167) Teraz Arcypelag. 
aleo Werginiufzu retorze, któ- | (168) W fpominą o nim Mar- 
tago wfpomina Kwintylian /7»-|cyalifz VII, 44. Seneka w Li- 
Rit, Orat: 1II, 1». Rufus Mu-|ście 87: 


fonius filozof, o którym mó-| (169) Bina nammuum millia, 
Wiono w K, XIV, R. 59. Oies | 


R.C. 
gR 
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którewprzód według ceny kupówali. Potym 
iakby -z dzieł woiennych miał fprawę dawać; 
zebrał Senat, i na nim Petroniemu Tarpilia* 
nowi, przefzłemu Konfulowi (170), Kokceiowt 
Nerwie, (171) naznaczonemu Pretorem, i Ty* 
gellinowi pałkownikowi pretoryanów ozdo* 
by tryumfalne naznaczył: wypofząc tak Ner- 
wę z Tygellinem, iż obu, krom zwycięfkich 
obrazów , w pałacu nawet pofągi wyftawić 
kazał.  Uchwalił też Konfulowfkie ozdoby 
Nimfidyufzowi (172), który że mi fię teraz 
pod pióro nawinął, powiem nieco o nimzboć 
i ten klęfek Pzymfkich będzie częścią.  Uroe 
dził fię z natki wyzwoleńczego rodu , która 
Že nadobnym ciałem <częfto fłużalców dwor- 
fkich obdzielała , powiadał, że Cezar Kali- 
gula był iego oycem , biorąc pochop z wyfo* 
kiego wzroftu i okropney twarzy (173); czy- 
li podobno ów pan,chciwy na nierządy , ma- 
tkę też iego zefromócił. 

LXXII. Miał mowę Neron w owym zgro* 
madzeniu, po którey wydał edykt do ludu, 
i podane fobie na piśmie inkwizycye, z zeznae 
niem winowayców, ogłofił © Albowiem latały 
wieści ufzczypliwe , „ iakoby niewinnych łu- 
„„ dzi , przez złość i boiaźń pomordował. , 
Wfzakże oiftocie uknowaney, zrofłey, i odkry* 
tey zdrady, nie tylko nikt nie wątpił, kto ie- 
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mm, m O Z. 
(170) Qbacz K. XIV, R.29.| (173) O poftaci frogiey Ka- 
(171) Który był po Domicy- |liguli, pifze Swetoninfz w ży- 

anie Cefarzem. ciu iego R. L, Pliniofz w K- 
(172) f*bacz niżey K. XVI,1XI, 37. Będziefz miał o tym 

przy końcu |w Dopcłnieniu K. VIL, R. 80< 


KSIĘGA PIĘTNASTA, 381 


No prawdy fzukał, lecz. ci nawet zeznawaią, 
którzy po zgonie Nerona do miafta wrócili 
fię. W Senacie zaś, gdy fię wfzyfcy na tym 
Wwytwornieyfze filili pochlebftwa, im ciężfzy 
z utraty powinowatych finutek czuli, powftał 
Ra JuniafzadGalliona (172),zatrwożonego śmier 
tia Seneki, a o życie profzącego, Salienus Klee 
mens, nazywaiąc go „„nieprzyiaciełem i oyco= 
» bóycą,, póki go powfzechne Rady zdanie 
nie odftrafzyło, „ażeby do zemfty prywatney, 
» publicznych niefzczęśliwości nie naciągał: 
» a co iużukoiłałafkawość pańfka, znowu zło- 
» Śliwie nie roziątrzał. ,, 

LXXIV. Uchwalono zatym dary i dięk= 
czynienia bogom, mianowicie Soren, które miae 
ło ftarożytny kościoł przy Cyrku, kędy fięfpi- 
fek miał wynurzyć (175),iakoby zrządzeniem 
tego bofkim zdrada fię wydała..Przydano, aby 
igrzyfko Cyrceńfkie Cerery z licznemi fię za- 
Wodami koni odprawiało : miefiąc Kwiecień 
Wziął imie Nerona (176), akościół Salutis był wys 
„tawiony, na tym mieyfeu, zkąd Scewin wziął 
żelazo. Sam Neron zawiefił ten puginał w Ka- 
Pitolium, z napifem, JOVI VINDICI (177): colu- 


——— rrr. num, 
(174) Starożytni pifarze dwu |ło pochop fałfzywe owe mnie- 
Wfpominaja braci Seneki: ieden |manie, iakoby S. Paweł do Se- 
mævus Mela ociec Lukana|neki, a Seneka do Pawła lifty 
NY drugi Marek Anneus pifywał. Mela i Gallio zabici 
©vatus, który od Galliona po- potym,iako świadczy Diont.XII. 
m ih hi za fyna ,| O Meli będziefz miał w K. XVI, 
zywał fię Lucius, Junius ,| R. 17. 
podio, Tento fam Gallio,któ-| (175) Obacz wyżey R. 53. 
p S- Pawła ftawionego od Zy-} (176) Nazwany był Nezonens 
w W przed fwóy trybunał u-|obacz K. XVI, R. 12. 
Wolni], Z tąd to podobno wzie- (177) Jowi/zowi Mśicictefowi. 


[i 
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bo naow czasniktnie uważał, atoli gdy JuliufZ 
Windex broni dobył, wykładano za wróżkę 
przyfzłey na Nerona bogów zemfty. Znaydu* 
ię w Dzieiach Senatu, że Anicy Ceryalis na 
znaczony Konful, radził ze {wego mieyfca, 4 
by zbudować kościół iak nayrychley, publicz- 
nym kofztem, Swięremu Neronowi (178) A lubo to 
mówił, przez wzgląd na maieftat , nad ludżką 
wyniefiony dolę, i bofkiey czci godny: z tyn 
wfzyftkim wnofzono to za godło blifkiego zgo” 


nu.. Bo ziemfkim kfiążętom bofkie honory do* 
piero po zeyściu dawać fię zwykły.. 


LL —-. „M —NN—LL A. 
Zoftawiłem fłowo Łacińfkie /in-} wielki, e którym pifze Harduiw 
dici , ponieważ z niego wzięta | jezuita Sefeffa opera p. 72% 
alluzya do imienia W indexa,| Na tym medalu widzieć z ie* 
który pierwfzy przeciw Nero-|dney. ftrony Nerona uwieńczo” 
nowi broni dobył, iako będziefzjnego , z napifem po Grecku 
miał w Dopełnieniu K. XVL.66, | Nero Auguflus Deus. Na dru- 
i daley. I giey tymże ięzykiem Julius An- 
(178) W prowincyach: naży- |Xronicus beneficus. in Laąodiett 
wano go Bogiem, iako tego ieft | /es. 
świadkiem medal. miedziany 


Kontrec KsięG1 PręTNASTEY. 
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TRESC KSIĘGI SZESNASTET. 
W którey od Rozdziału XXXVI, aż do końca, 
Dzieie Tacyta fą dopełnione przez 
GABRTELA BROTIERA S. J. 


JE fortuna z Nerona przez Cezella Bafa, który 
mu o znalezionych przez fiebie Jkarbach w Afryce 
cbełpliwie donofi- III. Powiękfza fig chciwość z 
Płonnąnadzicią. ID. Podczas igrzy/k piąciuletnich śpie- 
ba Neron z wie!ką fłuchaiących przykrością , a niebee 
Spieczeńffwem Wefpazyana, VI. Propre umiera: ciało 
tey napufzczone woniami, wniefione do grobu obrządkiem 
Pogrzebnym. VII. Kaius Kaffyufz i Lucyufz Sylan 
wygnani. Lepida na fad Nerona oddana. X. Lucyufz 
etus z Sexcyą Pellucyą giną. XII. Nazwifka m'e- 


fięcy odmienione. XIII. Srogie burze i choroby. XIV. 


Antejui i Oflory do śmierci przymufżenie XVII. An= 
Reus Mela, Ceryalis Anicius, Rufus Kryfpin, Kaius 
Petroniufz giną. XX. Sylia na wygnanie pofłana, XXI. 
eronna zni/zczenie [amey cnoty zamachy czyni : zkąd 
froga na Trazeę Peta i Bareę Sorana powfłaie potwarz, 
Serwilia córka Sorana- wplątana do nicbespieczeńfiwa 
tycow/kiego. Nieporufzony ich umyfłu ftatek: obu dano 
Ka wolą , iaką śmiercią chcą umrzeć, Ofkarzycielom 
Epryufzowi , Kopucyanowi , i Oftoremu Sabinowi na- 
waczone nadźrody. 
TU SIĘ KONCZĄ DZIEIE ROCZNE TACYTA 
Starożytnością zagubione. 
pz PETR ARRENA E Z 


XXXVI. Trazeci, Sorana,i Serwilii zgony. Pa- 


384 
koniufz i Helwidyufz wygnant. XXXVII. Tyrydatado 
Rzymu przyiazd. Dane mu króleftwo Armenii, zwie 
ką Nerona bańbą. XLVII. Zaniechawfzy Zydow/kicy 
ziemi, Neron gotnie wyprawę woienną przeciwko Ai- 
banom. i Etyopom. Fym czafem wyicżdza do Grecjh 
dla pokazania tam przymiotu śpiewania i grania nale 
śni, XLIX. Heliufza wyzwoleńca, krórego Neron [wy 
namiefinikiem zofławił , duma: i okrucieńfiwo w Rzy 
mie. L. Greckie miafta teatralnemi Nerona fztukame 
znieważone. LII. Nowe a nieftychane rozpufty rodzańć: 
Neron bierze za żonę iednego z wfzeteczney młodzieży 
¿mieniem Spora. LIV. Wytrawiony marnotratwftwenmk 
pana fkarb publiczny, z ucifku i ździerftw prowincji 
do pievwfzcy przychodzi doby. LV. Też fame w foli- 
cy uciemiężenie, LVI. Neron ufiłuie, z powodu pró- 
zney chluby, przekuć przylądek Koryncki, Dla wykona” 
nia dziełatego, przyfłani od Wefpazynna do roboty ZJ* 
dzi w potyczkach poimani. LVILI. Początekwoyny Zy- 
dow/Riey, która fig napotym znifzczeniem narodu tego 
zakończyła, LXH. Neron uftyfzawfzy 0 wfzczętych né 
fiebie w prowincyach zachodnich /pifkach, wraca. fig de 
Rzymu z Grecyi,za upomnieniem. Heliu(za, Daie wprzó 
iednak zupełną wolność Achai: LXIV. Nerow'z trynmr 
fem do miafta wieżaża. Obelżywa fcenicznego tryume 
fupofać, od mądrych ludzi wyśmiana, LXV. Spifeknó 
Nerona odkryty, i potłwniony boynym, rozlaniem krw 
winowayców: LXVI. Srogie przeciwko Neronowi: Juli” 
ufza Windexa zamyfły i przedfięwzięcja. Windex 
firany. fivoiey przeciąga. Sulpicego Galbę, ‘hetmana woj, 
Hifzpańfkich, LXVII. Windexa mowa buntownicza a 
ułeżdzie Gallów, i oczewifłe broni na Nerona doby” 
LXX.. Galba Imperatorem obwołany. Jego mow 
przeciwko Nerongwi, LXXII.. Neron pa mma wr 
6i 
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X o buncie Gallów, gotuie fe na woynę. Nierczumne 
go W tey mierze zamyfły i rady. Srogie ździerfiwa i 
nienawisc przez nie zaciggnmiona. LXXVI. Nerona gnu- 
“na zapamiętałość na five niefzczęście, LXXVII. Neron 
Powoli miłość i woyfko traci. Buntownicza firona zna- 
*nie fie w Fi (zpanii, przyftdwaniem innych wodzów, po- 
Mnażą, Werginius Rufus, z miłości oyczyzny, bron bies 
tze na potłumienie Windexa. LXXVII. Bitwa tra- 
funkowa Werginiufza z Windexem pod Wezuncycnem, 
Ka którcy Windex ginie, Putki zwycięfkie Werginiufza 
mperatorem oówołnią. Werginiu/z w/paniałym u- 
Byfizmi ofiarę ich odrzuca, fłoiąc wiernie przy Nero. 
Mie. LXXX. Klefką Gallów zatrwożony Galba. LXXXI. 
rogie Nerona przedfięwzięcia wydane od iednegozrze., ` 
Łancójw. Senat widząc, Że go niechybna czeka zguba, fta- 
"owi uprzedzić złośliwe zamyfły pana. LXXXII. Ne- 
ton niepewny Życiai śmierci ucieka. Ofłatnia iegowtey 
Kcjeczce nędza è rofpacz. LXXXV. Pretoryanie Nero- 
Ma opuściw/zy, do firony Galby przyfkaią, za powodem 
imfidyufza i-Tygellina. Neron od wfzyfikich opufze 
*ony, od Senatu nieprzyiacielem oyczyzny ofądzony: * 
LXXXVI. Stan Nerona opłakany, i gnufność iego a [za- 
lei ipo ofłatnie. LXXXVII. Neron trwożliwą ręką 
Śmierć fobie zadaic, Ofkatni z domu Cezarów. LXXXVIII. 
ogrżeb ięgo. Klęki Rzeczypofpolitey za panowania 
Czarów. LXXXIX: Cuda rozmaite < zguby Nerona 
Poprzednicze. Radość ludu rychła nader i nietrwała 
* nowego panowania, XC. Nimfidyufzu froga duma 
bochlebfiwem Seńatu powięk/zona. XCI. Jego okruciens 
ta. XCII. Galba dowiedziawfzy fię o śmierci Nero. 
* iedzie do Rzymu. Jego niewcześnai okrutna furo- 
ść. XCIII. Nimfidyufz chce tron Cefarfki opanować. 
"ton; Honorat Trybun woy/kowy zamyjłom iego wfłręt 
lem-1l. Aaa 
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czyni, Nimfidyufz ginie w obozie, XCIV. Smierć Pee 
troniego Turpilsana z rofkazu Tygellina, w więk/24 
rienawiść podaie Galbę. Galby niewdzięczność ku St 
natowi i Werginiufzowi. XCV. Galba zołnierzów fe 
rowie. i niefprawiedliwie karze. XCVI. Wyzwolenców £ 
faworytów duma, a nad nówym Imperatorem przemó” 
ga. XCVII. Złe panowania początki, Galbie i cateni 
narodowi nader (zkodliwe. 


To fię działo w przeciągu trzech lat 
pod. Konfulami.. 


c. P. 
66 (Karem SWETONIM Paulinem,. 
„ LUCYUSZEKM 1elezynem. 
* (KL Telezy 


R. Z. R. 


DCECCXIX. 


(L. FoNTeiem Kapitónem , 


DCCCXX. 67. (K. JuLruszem Rufem. 


68. (K. SYLiuszeM Italikiem , 


Ya» (MARKIEM GALĘRYM Trachale* 
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DZIEIOW ROCZNYCH 
KSIĘGA XUVIL 


Z Ażartowała fobie fortuna z Ne-- 

rona, przez włafną iego-pufto- 

Q% tę, a obietnice Cezella Baila,ro- 

AA AON dem Pena, który z zawrotu gło- 
wy, a nocnego marzenia fię, pewną fobie na- 
dzieię fkutku uroił. Wyiechał zatym do Rzy- 
mu, gdzie wytargowawfzy witęp do pana, 
powiadał mu : „ iż na iego gruncie odkryto 
» iafkinią niezwyczayney głębiny, w którey 
» fię niezmierna moc złota znaydowała, nie 


Aaa ij 


c 
R.C.P.65 


Z.R. 818. 
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w pieniądzach bitych, lecz w niezgrabnyce 
bryłach, wagi ftarożytney: Że tam leżały p9” 
tężne zlewki,a po drugiey ftronie lane fłupy? 
co.fię fnać wfzyftko: przez tyle wieków tar 
ito, dla pomnożenia teraz fkarbu iego. 26 
ile dochedził, bogactwa te Fenicka Dydo» 
która z Tyru (1) uciekfzy, miafto Kartagg 
dźwignęła; umyślnie zagrzebła, aby fię no” 
wi ofadnicy zbytniemi doftatkami nie pfl 
li; a Królowie Numidów (2), z kąd inąd 
Tyryiczykom nienawiśni, chciwością złata 
pochopu da woyny nie brali. „ ~ 
li. Słyfząc to: Neron, nie zaftanowił fię 
nad ofobą zwódzcy i iego- powieścią; me po* 
fal na wzwiady Śpiegów , ieśli fię rzeczz prae 
wdą zgadzała, lecz fanm dobrowolnie z przy“ 
dątkiem wieść tę rozfiawfzy, wyfłał ludzi na 
zabranie iakoby gotowego łupu. Dane gale* 
ry, zwyborem maytków, dla pośpiechu, zofta* 
wuiąc tym cząfem: płochemu gminowi do wie* 
rzenia „ roftropnym do. rozmaitych uwag u” 
ftawiezną miateryą.  Odprawowało fię na ów 
ezas igrzyfko pięcioletne (3), pod'czas które” 
go biorąc Poetowie i Mówcy pierwfzy z. tąd 


paka ma IE POZIE JCZKEY ZE ostat TPP ZŃ a AZER | 

C1) Tyr, fiawne niegdyś mia- |tności,czytay powtórną Geogra* 
fto Fenicyi, teraz Sour. O Dy- | fiq, wydaną na fzkoły” publicz 
donie czytay, Wirgiliufza-Enei- | ne, z uczoremi przydatkami 9 
dę,wytłómaczoną przez Andrze- [rządzie kraiów politycznym J: 
ia Kochanow/kiego. O Tyrze|X. Karola Wyrwicza Rektofa 
czytay Kurcyufza.przetłomaczo | Coll. Nob. Wźrfz. S. J. 
neg».od X. Andrzeja Wargoć-| (3) Quinquennale: ludieru” 
kiego. feenudolufiro. Igrzyfko to uftź* 

(< 2 ) Namidya, teraz: część | nowił Neron R. Z.R,DCCCXIIb 
wfchodnia Króleftwa. Algierfkie|| iako. mówione w K. XIV, R2% 
go. Q.iego rządach i. fiaroży- 4. 


9 


powód do chwalenia Nerona, rozwodzili: „że 


» fie nie tylko zwykłym urodzaiem, i złote- R.C.P.6s 
» mi krufzczyznami ,„- lecz czyftym drogiey R.Z.818. 


» minery płodem:chełpiła ziemia, a bogowie 
„ gotowe-Neronowi fkarby zdarzali. „ Nie 
zbywałoina innych w tey mierze pochwałach; 
ha które fię wyfoki dowcip z niemniey fłuże- 
bnym pochlebftwem wyfiłał, pewny, że wia 
tę w płochym umyśle znaydzie. 

III. Szerzył fiętym: czafem, w nadzieię 
Próżna; filnieylzy zbytek (4): trawiono ftaro= 
Żytne zbiory , iakoby miał iaż w ręku rozrziue 
tnik, coby przez wiele'łat roztrwaniał. Czy» 
nił nawet wcześne podarunki: z mniemanych 
fkarbów 3 a oczekiwanie bogaćtw było iedną 
z przyczyn. publiczney nędzy. Albowiem Baf- 
fus porywfzy grunt fwóy, i fzeroko leżące na 
koło pola, gdy raz na tym, drugi raz na oż 
Wym .mieyfcu fkarb'uroiony wytykał, nako- 
niec złożywfzy fzalbierftwo z podziwieniem, 
Że po;tylu fnach zifzczonych, teraz fię tyl- 
ko ofzukał, dobrowolną śmiercią wftydu ibo- 
łaźnt ufzedł. Powiadaią niektórzy, że go w 
kaydany okuto, tw krótce wypufzczono, wy» 
zuwfzy z dóbr, w nadgrodę obiecanych kró-- 
lewfkich fprzętów. 

IV.. Tym czafem Senat, ponieważ nae- 
ftępowało pięcioletne igrzyfko „ chcąc hańbę 
ed Nerona odwrócić, ofiarował mu wieniec 
ze śpiewania i wymowy, ażeby tym podłość 


| A A An 
(4) Na co Neron pieniądze |obfzerniey iefzcze Swetoniufzą 
Kaci, obacz K. XV, R: 42, a|w życiu iego R. XXXI 
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kuglarftwa zafłonił, Lecz on odpowiedział , Mieyfki zaś motłoch, zwykły kuglarfkim na- „m= 
Pe, » Że ani faworu, ani powagi nie potrzebowały wet dopomagać ieftom , przypiewał do tonu, R.C.P.65 
8. „ i Że, czuiąc fiębyć zdolnym grać o pierwfzą klafkaiąc do taktu, rozumiałbyś że z radości; 758% 
„ Z rywalami, ufał w fprawiedliwym fądzie; a podobno i ciefzył fię „ na publiczną hańbę 
» iż mu należytą chwałę przyzna. ,, Naprzód narodu nie pamiętny. 
tedy wierfz Śpiewał (5): potym, za naleganiem V. Atoli zgromadzeni z miaft dalfzych 
gminu (6), aby ze wfzyftkich fwych nauk; |  Włofkich, kędy ftarożytna iefzcze obycza- 
(te fą iego właściwe fłowa ) dał iawny dowód, lów nie wygafła oftrość, tudzież z odległych, a 
wftąpił z lutnią na teatrum (7), zachowuiąc rofpuftną zarazą nie tknionych prowincyi, 
wfzyftkie graczów przepifys bo ani zmordo* którzy bądź w publicznym pofelftwie , bądź 
wany przyfiadał, ani potu z czoła, chyba fu- dla prywatnych fpraw przybyli , ani mogli 
knią, ocierał, ani fpluwał, ani z nofa pluga- patrzać na to widowifko „ ani bezecnemu po- 
ftwa wyrzucał (8). Potym padfzy na kolana, dołać pochlebftwu. Przeto nienawykłych do 
i zgromadzeniu cześć ręką okazawizy, zda* taktowego klafkania„ a miefzaiących gmin 
nia fędziów z boiaźnią zmyśloną oczekiwał (9)+ - świadomy, bili żołnierze kiimi, rozftawieni 
` kupami dla przeftrogi, aby Żadna chwila albo 
“Y Obacz obfzerniey Swe-| (8) Obacz Swetoniufza w Re na niefzykownyin wrzafku, albo na głuchym 
teniufza w R. XXI, który przy- |XXIV, ktory przydaie , że gdy milczeniu nie zchodziła. Rzecz pewną, że 
daie, że za naleganiem gminu mu raz udaiąsemu Tragedy4 fi ER i rftw: tł fi 
i żołnierzów , kazał fię wpifaćþkii z ręku wypadł, a on go N ię wielu: z ryce a r oczącyc ię przez 
w reieftr bandurzyftów, maią- | podniófi ; tak fię uląkt, abyg9 wchodowe ciaśniny, i gęfte ludu mnóftwo, u- 
cyh grać na teatrami że z dro: |; teatrum nie ztracono, że f | dufiło (ro): drudzy fiedząc całe dnii nocy na 
Kim pułkowniey pretoryańfey |tagodził, iakoby tego gminjnie Wiech, Slęrtelnych doftali chorób, Alpo- 
P Rp Satrzełi. ; wiem zachodziła frożfza boiaźń, ktoby fię nie 


nieśli cytrę, a za niemiśli in- t boi i 
9 park Pie ak (e) Swretoninte w R. ZER znaydował, dla iawnych i taiemnych śpiegów, 
powiada o 'więkfzym iefzcze 


(6) Namówił go na to e „yn l- 
nowicie Witelliufz , który a> Obawiaiąc fię a! 


„C.P. 
R.g$1 


De aa EE RAA R NE Z R OAYZARZĄ Bc2 BA 
tym na pańftwo wftąpił. Ten | bowiem, aby mu kto w gran że fkutek rzeczy w ręku' for-| (10) Swetoninfz świadczy w 
wierutny żarfok i pochlebca,zie-|i śpiewaniu prj nie wziąć | tuny: że do nich, iako do mą-|R. XXIII, że fię nie godziło na-- 
dnał fobie łafkę, według Swe-|albo fędziowie komu innemu gy drych i uczonych ludzi, należy | wet na potrzebę wyniść z tea-. 
toniufza in Viteltio IV, u Ka-| nie przyznali, biegał po ry 3 wyłączać przypadki od' praw- | trum: dla czego, niektóre ko= 
liguli i Klaudyufza, że pierw-ļ lach, profit, uymował h wa dziwey chwały. - Obacz: fze-- biety porodziły : drudzy albo 
fzemu ftangreftwa , drugiemu |kami: czafem też im o pić rzey Diona LXLII, który: pię- pomarli, albo niemogąc wy- 
fzulerftwa dopomagał. iemnie fławę fzarpat , albo Pig | knie przydaie. Ze fię nie wfty-|niść dla zamkniętych“ drzwi ,. 


(7) Na którym mieyfcu tea-|blicznie łaiał. Do fędziów 34 dził Neron być ńaypodłeyfzym | przez okna, fzwankuiąc, wyfka=- 
trów recytowano wierfze,a gdzie 


grywano, obacz K. XIY, R. 20 
przypifki o Teatrach. 


mówił z naywiękfzą poko, 2 Cefarzów, aby miedzy ai 25 


Apin a durzyftuni naylepfzym zoftał. 
czynił, ce do 
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którzy imiona, twarze, radość i fmutek fu- 


65 chaczów na karb zbierali. Jakoż .chudaków 


* natychmiaft porywano na karęż ku celniey* 
fzym na chwilę gniew przytłumiony, wkróte 
ce wybuchał. Powiadano, że na Wefpazya* 
na, iakoby drzemał, powftałoftre Febus wy“ 
zwoleniec: i że ledwo proźbami przyiaciół o- 
chroniony , wkrótce wifzącey zguby pomy“ 
. Ślnieyfzym lofem ufzedł. 

VI. Pofkończonym igrzyfku umarła Pop* 
pea, z trafunkowey złości małżonka, którą 
on będącą w cięży nogą zatrącił (11). Nie 
wierzę albowiem temu , aby miała trucizną 
zginąć, lubo te niektórzy napifali, z nienawie 
ści bardziey, niżeli fprawiedliwie, ponieważ 
Nerón potomka z niey pragnął, i mocno ią 
kochał. Nie fpałono ciała, obyczaiem Rzymian 
(12), ale natknięte parfumaumni, trybem zagra- 
nicznych królów, w grobie Juliufzów złożo= 
no (13). Sprawiony iednak publiczny pogrzeb, 

na 
A < A Z nn A 
(11) Za to, iż mu wymawia“ |wiaftkach Rzeczypofpolitey cie 
ła, że po nocach latał, a igrzy-|ia umarłych grzebli. Późniey 
fkami fię tylko bawił. Dionw|zaczął fię zwyczay palenia, Z 
K. LXII, powiada o iey zbyt-|tey ekazyi, kiedy poftrzeżono 
kach: że mulice, któremi ieź-|że pobitych ciała, pod czas da- 
dziła, złotolite fzlije na fobiejlekich woien,z ziemi dobywa= 
miały. Ze codzień dla niey|no. Nie był iednak ten aa 
mufiane doić 500 ośŚlłc, których] czay powfzechny , we wfzyłt- 
fię mlekiem,dla utrzymania pię- 
kności myła, Fatrzącw zwier- 
<ciadło, gdy troche twarz zmie- 
nioną obaczyła , śmierci pra- 
gnęla, woląc umrzeć, niżeli | 
fzpetaą i farg 
t 


* Rzymianiorza Świade- 


kich familiach , ponieważ z do- 
ma Korneliufzów, pierwfzy Sył- 
la kazał fię fpalić, boiąc fię, 4* 
by ciała iego tak niedobytę p° 
Śmierci, iako on Maryufzado* 
być kazał. 

(3) Prócz sparfumów. któ” 
I W pier- ‘Yana natka 


rr, ( yas 
HESRET E SAN 


1ociało zmarteys ty" 
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Ba którym fam Neron miał mowę, chwaląc z 
Urody, i powicia bofkiey córeczki, tudzież in- 
Ych fortuny darów, za cnoty. 

VII. Zgon Poppei, iako na pozor Żało» 
Iny, tak dla pamięci na okrucieńftwa i nie- 
Witydy miły (14), powiękfzył Neron nowąnie- 
Dawiścią, zakazuiącKaiowi Kaffyufzowi (15) 
Znaydcwać fię na pogrzebie: znakiem tó było 
Liefzczęścia, które fię wkrótce ziściłos Po- 
dobny także rozkaz odebrał Sylwan (16), nie 
2a przeftępftwo iakie, lecz, że iako Kaflyufz 

arożytnemi doftatkami i powagą obyczaiów, 
tak Sylwan wyfokim rodem i fkromnością ży- 
tia ftynął.  Pofłał Neron do Senatu mówę, z 
Wyrażeniem woli, ażeby obu wygnać: zada» 
Wał Kaffyufzowi, „, że miedzy obrazami przod- 
» ków, chował Kaia Kaffyufza (17), z pod- 
» piem WODZOWI STRON : iakoby tym 
» nafiońna woyny domowey wzniecał, i buntu 
» przeciwko domowi Cezarów fzukał. Ze 
» nie przeftaiąc na famey, przez pamięć nie- 
» nawiśnego imienia, niezgód podżodze przy- 

Tom II. 
łe ich fpałono w dzień pogrze-| (15) .Kaia Kaffynfza Longina, 
b, za świadeltwem Pliniufza w|bogacza znajomością praw zna- 
k, XI, 18, iż tyle mirry i ka-| komitego. Hi otata go Sweto- 

zidłą Arabia cała‘ na rok. nie| niufzw życiu Nerona XXXVIII, 
yda. Jak wiele zaś Arabia Juwenalifz X, 15. 
ydawała, świadczy tenże PIi-| (16) Lucyus Sylan Torkwa. 
paz w R. 17, idąc za zdaniem | tus, praprawnuk Augufta i po- 
€rodota ; iż "Arabowie, fame-|tomek oftatni. Obacz Tablicę 
krótawi Perfkienm,tyfiąć ta- | Cezarów. 
"tów corok kadzidła w dani-j (17) Który z innemi fprzye 
€ oddawali. fiężeńcami Julinfza Cezara za- 


zy? Obacz K. XIII, R. 45.| bit, 


R.C.P.65 
Z.R.$16. 


-a » z : À BY 
R.C.F.65 s chwałftwem znakomitego młodzienca,które* 


Z.R. 818. „, goby w zaburzeniu kraiu za wodza wytknął»» 


394. TACYTA DZIEJÓW ROCZNYCH 


brał fobie Lncyufza Sylana,rodowitością i zu" 


VIII. Potym famego Sylana, temiż, co 1 
ftryia iego Torkwata (18), fłowami zgromił; 
„ iakoby fię iuż w rządy pańftwa wdzierał, £ 
„ wyzwoleńców do fwey kancellaryi zbierał: 
płonne zaifte k'amftwo : albowiem Sylan bo” 
iaźnią ftryiowfkiey zguby przerażony, oftro* 
żnie we wfzyltkim poftępował.  Nabechtał 
też fałfzywych Świadków na Eepidę (19), Kaf 
fyufza żonę, a ftryienkę Sylana, aby iey ka” 
źirodztwo z bratankiem, i czarnokfięftwo (2) 
zadali. Powołano razem Wulkacego Tullin4ą 
Marcella Korneliufża (21) Senatorów , a Ka* 
purniego Fabata z Rycerfkiego ftanu : którzy 
odwoławfzy fię do Nerona, uśli na ów czaś 
wilzącey kary, kiedy on wkrótce więkfzemi 
zbrodniami zatrudniony, iako mniey znacz” 
nych winowayców pominął. 

IX.  Uchwaliła Rada Senatu wygnanie dlż 
Sylana i Kaffyufza, a Lepidę do fądu Ceza 
ra odefłała. Wyrzucony Kaffyufz na wyfp$ 
Sardynią, „bo rozumiano , że będąc ftary™ 
,„, prętko umrze. „ Sylan, po. uczynionef 
pogłofce, że go do Naxyi (22) zafłać miano? 
polłany do Oftyi, a z tamtąd do Apulii, gdzie 


———m—EŁŁL>->— —>--->-„LSLLsba, 

3 Obacz o nim wK. Ayal panik Obacz Hifteryi K.» 
E S: R. 37. 

(19). Juniufza Sylana i Emi-| (22) Teraz Naxya , mor 


lij Lepidy córkę. Egey fkiego, albo Arcypelagu 
(20) Magów Chaldeyfkich: fpa. 
(ax) Zabity od Galby w Hi- 
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go-w miafteczku Barze (23) pod ftrażą ofa- 
dzono. Tam niegodne łofy mądrze znofząc, 
gdy mu Setnik, pofłany na zabóy, radził, „„aby 
» fobie żyły przeciął, „, odpowiedział: „į że 
» lubo ieft gotów umrzeć, nie da iednak ztąd 
» chluby fiepaczowi, aby z rąk iego ginął. ,, 
atym Setnik, lubo Sylan broni nie miał, wi- 
dząc w nim fiłę i złość miafto trwogi, kazał 
go żołnierzom powalić, Bronił fię więzień, 
ile mógł, faimemi rękoma, póki go Setnikucz- 
ciwemi z przodu ranami, iakoby w boiu, nie 
położył. 

X. Z równą fkwapliwością fprzątnione 
Lucyufza Weta, z córką Pollucyą, i świekrą 
Sexcyą, nielube Neronowiofoby, iakoby mu, 
Żyjąc, zamordowanie Rubella Plauta (24) zię- 
cia Lucyufza, na oczy wyrzucały. Dał po- 
chop wywarciu złości Fortunat wyzwoleniec, 
który, przemarnowawfzy. dobra pańfkie, rzu- 
cił fię do potwarzy , biorąc za kolegę zbro- 
dni Klaudyufza Demiana, którego za złoczyń. 
ftwa Lucyufz, Prokonful Azyi, w kaydany o- 
kuć, a Neron w nadgrodę plotkarftwa uwol- 
nić rozkazał.  Uwiadomiony winowayca, że 
go z wyzwoleńcem włafnym miano na równi 
u dworu, udał fię do wfi niedaleko Formiów 
(25). Tam go Żołnierze taiemną ftrażą opa- 
fali. Znaydowała fię przy nim córką, prócz 
wifzącey nad rodzicem zguby, dawnym iefz- 

Bbb ij 
nn z OZ nn 
(23) Teraz Bari w Apulii, |bacz K. XIV, R. 589. 


Króleftwie Neapolitańfkim. (25) O Formiach mówiono w 
(24) O śmierci Rubella , e-|K. XV, R. 46. 
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` N 
eze žalem rozrzewniona, kiedy morderców 


R.C.P.6g Plauta, małżonka {wego widziała ; kiedy U* 
z.R.98. Ścifkaiąc uciętą głowę, a chowaiąc krew 127 


go i zbroczone fzaty, żyła.w opłakanym wdo* 
ftwie, tyle iedząc, aby z głodu nie umarła 
Radziłiey ociec iechać do'Neapoluz gdzie nie* 
pufzczoną do Nerona, fiedząc na przecho* 
dzie, wołała: nań, iuż lamentuiąc po niewie* 
ściu, iuż groźnieyfzym, nad fłabość płci, gło” 
fem, „, aby wyfłuchał niewinnego, a kolegę 
„ niegdyś (26) na urzędzie Konfula, zemście 
„ wyzwoleńczey nie podawał, „ póki fię otf 
ma proźby i nienawiść głuchym nie- poka* 
zał, 
XI. Wróciła fię zatym dó oyca z oznay* 
mieniem , „ aby rzuciwfzy wfzelką życia 0* 
tuchę , umierał. „„  Doniefiono mu razem; 
że nań Senat gotuie inkwizycyą ifrogi'wy* 
rak., 
po więkfzey części, dziedzicem dóbr fwo* 
ich naznaczył , ieśli chce wnuków przy 
„ refzcie ocalić. ,„„, Iecz Wetus gardząc tą 
radą, aby fwobodnie przepędzonego wieku? 
niewolniczym przy zgonie nie zhańbił piącnemy 
rozdał fłużalcom, ile'miał w gotowiźnie, a'ode 
dawfzy im fprzętydomowe do rozbiorki; trzy 
tylko łóżka zoftawić kazał. Wfzyfcy zatym 
w iednym pokoiu, i iednym'żelazem: żyły fo” 
bie przecięli,. a przyftoynie odziani, kazalifię 
rychło nieść do łażni:. gdzie. ociec na. córkę » 


PAOA Z ASŻASIKE ia 2. ZRAUR. pzez a 
(26) Pierwfzego roku pano- jR. 11. 


wania Nerena. Obacz K. XIII; 


Drudzy oftrzegali, „aby Nerona,“ 
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babka na wnuczkę, a ta na obu patrząc; Żą- 
dali wzaiemnie śmierci fkwapliwey, aby iedno 
drugie zgóńem ńprzedzić mogło. Atoli za- 
chowała fortuna bieg fwóy przyrodzeniu:kie= 
dy wiek ftarfzy rychley krefów domierzył. 
Zaniefiona żałoba po pogrzebie ; i ftanęło', 
». aby winowayceów obyczaiem przedków (27) 
» ukarać. „  Sprzeciwił fię Neron, pozwałae 
iąc wolne Śmierci obranie: takie to z umar 
łych nawet (zyderftwa czyniono. 

XII. Publinfz Gallus, Rycerfkiego ftanu; 
Że z Feniufżem Rufem (28) żył w Ścifłey przy- 
laźni, a od Liicyufza Wetanie ftronił, na nayfu- 
rowfze wygnanie fkazany. Wyzwoleńcowi z 
ofkarżycielem, w nadgrode pracy, mieyfce mie: 
dzy pofługaczami Trybtmów (29) naznaczone: 
A ponieważ Kwiecień wziął dawniey imie Ni- 
rona, przeto teraz Maiowi K/audyu/za,aCzerw= 
Cowi Germanika nadano (30),,za uchwałą Kor- 


Aae wn wn wn ma z 
(27) Obacz K. XIV, R. 48.]., wfi do Senatn. Zkąd którzy 
(28) Mówiono o nim w K.I,, po nich pofyłani bywali, na= 


RV, R. 66, i 6g , „/zywano ich 7; i 

(20) Po Łacinie Fzarores Tri- j. podróżni.),, een Body 
dunirit. Siadywali na teatrum, 
albo na mieyfcach Trybnnów|nazwanym Nerónens, obacz K 
£minnych, albo blifko nich. Po-|XV, Ri 74: - Trzeba zaś wiem 
nieważ albowiem Trybunowie dzieć, że nazwifka dane Maio 
gminni nie mieli liktorów, da-|wi i Czerwcowi były nazwifka 
Ni im do nfług Fiatores. ZkądfNerona, który, iako fie pokazu- 
zaś to imie pofzło, naucza Ko-|ie'z iero pieniądzów , nazywał 
lumella dè Re Ruflica w Przed: |fię NERO, CLAUDIUS, CŒ 
Mowie: „W tych czafach, ia- SAR, AUGUSTUS, GFRMA- 
* kośmy mówili, celnieyfi mia-]NICUS. Chciał bezecnv po- 
» fta obywatele miefzkałi po|chlebca Orfit, aby cały kwara 
» wfiach: a gdy ich potrzebo- |tał' rokn, od nąygorfzego z ty- 
» wano do rady , przyzwano zejranów był nazwany. 


(30) © miefiącn Kwietniu, 


| 
R.C.P.65 
ZR. 818: 
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nelego Orfita, który dawał przyczynę opu“ 
fzczonego miefiąca Junius, że dway Juniufzowie 
>» Torkwatowie, za zbrodnie zabici, niefzczę” 

śliwą iego pamięć uczynili (31). 

„ IL Tylą fzkaradami-rok ten zhańbio* 
ny,: fami bogowie chorobami i burzliwą chwi- 
lą naznaczyli.  Znifzczona Kampania gwałto* 
wnością wichrów; które wfi, lafy i zboża zbu“ 
rzywfzy, niofły kięfkę pod famo prawie mias 
fto. W famym zaś mieście frożyła fię okru* 
tna zaraza (32), bez żądney powietrza odmia* 
ny, któraby pod oczy podpadała. Napełnia« 
ły fię domy martwemi ciały, a ulice kondu* 
ktami: nie było wieku i płci wolney od nie- 
beśpieczeńftwa. Wolni i fłużalcy padali na* 
gle, miedzy żon i dziatek lamentami, które 
częftokroć opłakiwaiąc małżonków i rodzie 
ców, fame. na tymże z niemi gorzały ftofie. 
Mniey bolefna Rycerftwa i Senatorów, lubo 
nie mniey liczna, utrata, iakoby powfzechnym 
pomorkiem, okrucieńftwo Nerona uprzedzi* 
li. Tegoż roku uczynione werbunki w Gale 
lii Narbońfkiey, w Afryce i Azyi, na dopeł* 
nienie pułków Illiryifkich , z których zcho* 
rzałe a ftare niedołęgi z reieftru wymazywa* 
no. Wfpomógł Neron miafto Lugdun, zn” 
fzczone pożarem, fumimą 74,125 Czerwonych 
Złotych (33) na odbudowanie , którą fumm$ 


pom m YO m W 
(31) Obacz *o obu Torkwa* |[zywamy morbus epidemichs: U- 
tach K. XV, R. 35 i wyżey R.|marło ludzi za Świadeftwed 
8. Swetoniufza w. życiu Neron 
C32) Nie było to powietrze, | XXXIX, na 30000. P 
ale chorobyobtożne, ktore na-| (33 ) Quadragies fefferti""" 
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Lugdunowie dawniey ofiarowali y w zaburzo« 
Nych czafach. 


r n . . z 
|__ XIV. Pod Konfulami Kaiem Swetonim, ROD 
I Lucyufzem Telezynem , Antyfty Sozyan , Z.R.319. 


który, iakom wyżey mówił, za napifanie o- 
belżywych rymów przęciwko Neronowi, na 
Wygnanie był pofłany „ ufłyfzawfzy o hono- 
rach plotkarfkich, i iak fkłonny do krwi roz- 
lania Neron; burzliwy zuchwalec, a naoka- 
zye baczny y przyłudził do fiebie podobień- 
ftwem fortuny, Pamtnena fpółwygnańca, któ- 
ry Chaldeyfkie fztuki (34) dobrze umiał, a dla 
biegłości w nichr miał u różnych zachowanie. 
Wytropił, że do niego częfto po radę pofel- 
ftwa wyfyłano z i że mu nie darmo Publius 
Anteius roczną penfyą poftąpił. Nie tayno 
mu było także, że Neron Anteia, dla przyia- 
Źniz Agryppiną, nienawidział: że mógł wiel- 
kiemi zbiorami chciwość pana zaoftrżyć, któ- 
ra przyczyna wielu innych zgubiła. - Przeią= 
wizy zatym lifty Anteia, i ukradfzy papiery, 
w których dzień iego rodzinny, tudzież przye 


Lugdun ffawna ofada Rzymfka,]re gruzy odkopane, a myśmy 
założona od Marka Munacyu- jie oczema fwemi widzieli, bę- 
fza Planka R. Z. R. DCCXI,|dąc pofłani do fławnego tego 
miedzy zbiegiem dwu rzek fia- | miafta „ dobroczynnością J, O. 
wnych, Rodanu łe Rfo/ne, i Ara- X. Jegomości Augufta Alęxan= 
fu /a Saone. To fławne mia-|dra Cząrtoryfkiego, Woiewody 
fto fplonęło ogniem jeduey no- | Generała Ziem Rufkich, które- 
cv, we fto lat właściwie pofwym ;mu'winniśmy poftępek nafz w 
założeniu O tey klęfce pij oykeh i naukach: wyzwolo» 
Seneka w liście XCI. O iego!nych. 

ftarożytnościach wydał kfieęge| (34) Magów czarnokfiężni-- 
ciekawą í uczoną X, Dominik | ków, o których, wyżey. częfta 
de Colonia Jezuita, w którym | wzmianka. 

dzieje widzieć opifane niektó. 


szą 
Z.C.P.66 
R<R.319. 
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fale lofy czarnokfięfką Pammena fztuką ukry* 
te, były napifane: oraz doftawfzy iakiego$ 
fzpargału,o urodzeniu i Życia Oftoryufza Ska- 
puli (35) oznaymił przez lift Neronowi, „ 26 
mu główne rzeczy ,i do calości iego wiel 
ce potrzebne opowie, ieśli na krótką chwt- 


lẹ, powrożu z wygnania, pozwolenie otrzy* 


ma; ponieważ Anteius i Oftory fzperaiąć 
„ w fwoich i iegolofach, wielkiego coś ta* 
s ieninieknuia. „  Wyfłano ztym ftatki(36) 
i przywieziony z pośpiechem Sozyan. Ledwo 
gruchnęło o tym, miano zaraz obu prędzey 
za fkazanych na Śmierć , niżeli zą obwinio” 
nych: tak dalece, iż niktby fię nie ważył być 
pieczętarzem Anteiowi (37), gdyby Tygellin 
nie ubeśpieczył. Wfkazano naprzód do An- 
teia, ażeby. fig nie bawił z teftamentem: któ- 
ry zażywfzy trucizny , widząc że nierychły 
fkutek czyniła, przerżnięciem żył śmierci przy“ 
Śpiefzył. 

XV. Znaydował fię pod ów czas Oftory* 
ufz w odległey wiofce, na granicach Liguryt 
(38): pofłano tam Setnika, aby go bez odwło* 

ki 
(35) Mówiono o nim w K.|w fiawney potrzebie pod Afi- 
XII, R. 31. XIV, 48. um. /Qbacz » nich Wegecyufza 
(36) Liburnica , rodzay ftat-|V, 4. 
ków, według opifu Swidafa, do| (37) Siedmiu pieczętarzow 
łodzi:zboieckich piraticæ, nise- potrzaba było według prawa d9 
li do galer triremes, pódobniey- !teftamentu. Obacz Dzgeff. Libs 
fzy, z czuplem miedzią krytým, |37- ;: 
mocny, pokryty, a fzybkości! (38) Lignurowie niegdyś mie“ 
niewypowiedzianey. Temi fta- |fzkali miedzy rzekami Roda“ 


tkami naywięcey zwyciężony|nem i Magrą Macra. 
Antoni Tryumwir od Augufta 
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ki zamordował. Przyczyna pośpiechu, że Q- 


oryufz waleczny Żołnierz, a wieńcem oby- R.C.P.66 
Wątelikim (39) w Brytanniiozdobiony; do te=. Z.R:ś19. 


80 filny i woienuey fztuki świadomy ¿į naba- 
Wiał trwogi Nerona, aby boiaźliwego zawfze; 
4bardziey iefzczę, świeżo odkrytym (pifkiem 
Zatrwożonego, kędy nie napadł. Ofoczyw= 

y Setnik wfzyftkie wfi wybiegi, oznaymił 


` © Cefarfkim rozkazie. Lecz Oftory męftwo, 


przeciwko nieprzyiaciołom potyłekroć do- 
wiadczone, na fię obrócił.. Aże przerżnięte 

yły nie wiele krwi pufzezały, Kazał fłużal- 

Cowi podnieść puginał,. i wftrzymuiąc krzepe 
o rękę iego,. fztychowi karkiem'zabiegł.. « 

XVI. Gdybym obce'woyny;. lub podięte 

za oyczyznę zgony;, z takim: przypadków po- 
dobieńftwem pifał,. mierziłbym i fobie i czy» 
telnikom , bądź uczciwe óbywatelów zeyścia,. 
ecz fmutne i uftawiczne przed oczema maią: 
cym. Dopieroż: Hużebna: cierpliwość ,. i tak 
oyne domowey' krwie rozlewy', fłufzniey 

Mordować umyfł, i fimutkiem go Ścieśniać mue' 
fzą, Nie fzukam: więc inney wymówki od 
tych, którym te pifma czas do znaiomościi 
Poda, tylko:aby znali, żem toz politowania; 
acz nad tak gnuśną dolą ich, uczynił, Była. 
to jawna niebios na Rzymfki naród żapalczy« 
Wość, o którey tak zamilczeć, iako'o pogro= 
mach woyfk całych, albo: dobyciu miaft waè- 
townych , nie należy.. Wrefzcie niech: bierze 


q Tom: II, Ccc 


(30) O koronach obywatel- |ryufzu K. XH R. 31. 
kick obacz K. II, R. 9-0 AT 7 je 
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- | €zytawfzy Neron pilmo, kazałie nieść do Mea 

ten zafzczyt przezacnychmężów potomftwo li, czyhaiąc na zbiory iego. Lecz Mela, przed- R.C.P.66 

R.C.P.66 ażeby iako przodków iego zwłoki ofobny © fiębiorąc. naykrótlzą. pod ów czas-zguby dro- Z.R.819y 
ZR:319 gminu pogrzeb, tak'w opifach fwych zgonów zę,. dał fobie żyły przeciąć, napifawfzy tefta- 
efobną w dzieiach pamiątkę mieli. ment, w którym znaczne pieniądze Tygelli- 
XVII. Albowiem w krótce potym Anne" howi,i zięciowi'iego Koffucyanowi Kapitono« 
us Mela, Ceryalis Anicy, Rufus Kryfpin;* | wi legował, aby refztę ocalił. Wieść była „ 
Petroni pofpołu zginęli. - Mela z Kryfpineň |.  iąkoby w teftamencie , żaląc fię na niefpra- 
w Rycerfkim ftanie godnością Senatorfką 1% wiedliwą zgubę, miał przypifać: „Że umie« 
nieli (40). Kryfpin niegdyś Puikownik pre” y Ta bez-żadnych przyczyn, gdy tym-czafem 
toryanów (41),i Konfulowfkiemi ozdobami 24 » Rufus Kryfpin z Anicym:Ceryalem-, nies 
fzczycony, niedawno za wyftępek fpifkowy s»: przyiaciele Nerona żyją. „Lecz te pegłofki,, 
do Sardynii wygnany (42),ufyfzawfzy dekret. iak mniemano, rozfiane o Kryfpinie, że iuż. 
Śmierci, fam fię zabił, Mela „z tychże, €9 nie żył, o Anicym zaś, aby go ftracić. Jakoż 
Gallio i. Seneka (43) rodziców zpłodzony, nić w krótce onsfam fię zabił, z mnieyfzym nad- 
dbał o honory, z powodu pychy, aby iw Ry fwą zgubą, niżeli drudzy użaleniem ; ponie= 
cerfkim {tanie Konfularnym mężom: potęgą waż nie wypadł iefzcze z pamięci ów fpifekna 


402  TACYTA DZIEIOW ROCZNYCH 


wyrównał: dotego krótfzą do bogactw dro” Kaligule, przezeń wydany (45 )- 
XVIH. O 


gą być rozumiał, prokuratorftwa i komiffye Kaiu Petronim nieco wyżey za» 
nadworne Cefarfkie odprawuiąc (44). Miał fięgnąć wiadomościsnałeży. Spał we dnie, a. 
fyna Lukana, wielki ozdoby rodu fwego przy” nocy na pracę;. albo narotkofzy obracał, Lecz. 
bytek: po-którego zabiciu, gdy fię natrętniey iako innym obrot i zafługi, tak mu-famagnu- 
o fynowfkie dziedzictwo ftara, pobudził na fi fność czyniła fławę: nie miano go albowiem. 
ofkarżyciela Fabiufza Romana, z przyiaeió za żarłoka i rozrzutnika, z:tych liczby, .co. 
Lukana naypoufaHzych. Udano go fałfzy* | fwe maiątki bez fmaku trwonią ,. ponieważ z. 
wie, iakoby z fynem miał zmowę; czego zmy* wytworem debofzował. - Mowy: ipoftępki ie- 
ślonym liftem zmarłego dowodzono. Prze” | go, imfwowolnieyfze; iz iakimfi niedbalftwem: 


złączone, tym więkfzy pozór milfzey profto=- 
De A M a m eenen . : 

(40) Nietyli s le] (42) Obacz K. XV, R. 7! ty niofły. Z tym wfzyftkim;. będąc naurzę= 
40) Nie byli Senatorami, ale 2 bącz K. , R ZE 3 3 > F Ex t 
tylkó A Pats, doftat- (43) Obacz K. XV, R. 73, | dzie Prokonfala w Bitynii, a potym Konfue 

kami i godnością famym Sena: | (44) Cefarze mieli fw oje pro Cec ij 

torom rów ni. O. tym Rycerftwie|wincyes i fwoich urzędnik MQ 

Eqguites illuflres, obącz K. H, R. |nadwornych. obacz K. l, R 7 (45) Będziefz- miał o ira Ra 43. 
59. przypifki. fpifku-w Dopelanieniu K, VIIL 

(41) Obaczo tym K, XI, R. 5. 


Tee e e 
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lem (46), ukazał dzielny, a naygłównieyfzym 
{prawom równy dowcip. Wróciwfzy fię ie 
dnak znowu do przefzłych narowów, albo 
ich udawania, tak fię wkradł w ferce Nero“ 
na, że mu we wfzyftkich zbytkach miftrzo* 
wał; a Neron też, nic lubym , rofkofznym í 


-. / guftownym nie ofądził, coby fię Petroniemu 
nie podobało. Obrufzył Tygellina fpólnikkre= 


dytu, a w rzemieślę rofkofzy dowcipnieyfzy 
kunfztmiftrz: przeto chcąc fię go pozbyć» 
udał fię do pańfkiego okrucieńftwa , któremu 
inne złe chuci prym dawały. Zarzucił Petro- 
niemu przyiaźń ze Scewinem (47); nabech= 
tał nań fłużalca , odiąwfzy ipofób obrony, i 
"więkfzą' część domowych w kaydany okú- 
wizy. 

„XIX.  Wyiechał pod ów czas trafunkiem 
Neron do Kampanii, i przybył do Kumy (48); 
kędy Petroniufza zatrzymano. Niedługo fię 
on miedzy nadzieią a boiaźnią ważył: wfzakże 
nie chcąc prętko ginąć. kazał przecięte ży* 
ły zawiązać, i znowu ie otworzyć, rozina* 
wiaiąc z przyiaciołami, nie o czym poważnym + 
albo zkądby fobie chwały ftateczności przy 
zgonie fzukał. . Nie gadali mu przytomni, o 
nieśmiertelności dufzy, lubo mądrych filozo- 
fów zdaniach, ale puftemi wierfzami bawili. Je- 
dnym fłużalcom upominki rozdał, drugich o- 
fmagać kazał, Czafem fię przechadzką bawił, 


(46) Byt Konfulem Surro-= XV, R. 49 i dalfze. 
gatem. (43) Teraz Cuma. 
(47) O Scewinie obacz x.| 
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1 zafypiał, ażeby Śmierć , lubo wymufzona, 


przypadkową fię wydawała. Nawet w tefta- R.C.P.66 
mencie, (co tyle ginących uczyniło ), ani Ne- ‘Z.R. 819 


Tonowi z Tygellinem , ani komu innemu z 
moźnieyfzych u dworu pochlebił: ale wypi- 
fawfzy zbrodnie pańifkie nayfzkaradnieyfze i 
Nayfkrytfze, pod imionami wfzetecznych ko» 
biet i chłopców, według gatunku i nowości 
rozpufty ufzykowane,'pofłał ie Neronowi pod 
pieczęcią; złamał pierścień, aby go potym na 
zgubę czyią nie użyto (49). 

XX. Dziwiącemu fię Neronowi,iakowym 
fpofobem fromoty iego nocne na iaw wyfzły, 
trzyfzła na myśl Sylia , niewiafta małżeń. 
{iwem Senatorfkim znaioma, wfzyftkich ie- 
go rozpuft fpólnica, a Petroniego przyiacioł. 
ka.  Wygnać ią zatym kazał, iakoby wyplo- 
tła co widziała, i fama robiła (go). Tẹ kobie- 
tę, z ofobiftey ku niey złości, ukarawfzy, od- 
dał mściwemu gniewowi Tygellina, Numice« 
go Terma, przefzłego Pretora, iż flużalecie- 
go udał o coś faworyta: za co fam mękami, 


-a pan niewinną Śmiercią przypłacił. 


XXI. Wytraciwfzy Neron tyle przeza- 
cnych mężów , famą nakoniec cnotę zagubić 
tmyślił, w ofobie Trazei Peta, i Barei Sora- 
na, Od dawnego czafu miał zaiątrzone ferce 
da obu, mianowicie Trazeę: iż on wyfzedł z 
Senatu, gdy fię fądziła fprawa Agryppiny, ia- 


(49) Umiano albowiem fał-|rożytnością zepfute, wytłoma=« 
feować rękę i pieczęć na cudzą | czyłem według poprawy Frein- 
Rube. 


ubę. 


fhema, którą chwali Brotier, 
(50) To mieyfce Tacyta fta- 


R.C.P.66 
Z.R-3 


19, 
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kom wyżey napifał (çt) Ze w czafie igrzy'k 
młodzieęńfkich zdawał fię niechętnie patrz 

na rozrywki pańfkie. Lecz naydotkliwiey 89% 
to ubodło, Że pod czas igrzyfk, Cefici nazwa” 
nych (2), uftanowionych od Antenora Trota* 
na, Trazea, w Padwie oyczyźnie fwoiey, WY” 
prawił Tragedyą: że tego dnia którego An" 
tyftyufza Pretora, za obelżyweprzeciwko Ne* 
ronowi pifina, fądzono na gardło, łafkawfz4 


dał krefkę (53), i drugich za fobą pociągnął* . 


że gdy. Poppeą miedzy bogi policzano (54) 7 
umyślnie na tych. obrządkach nie był. Te 
wfzyftkie mniemane wyftępki odżywił Kapi- 
to Koffucyan, człowiek z przyrodzenia zło* 


czynny (55), a Trazei nieprzyiaciel ofobifty; * 


iż za iego pomocą fkazany był na karę, w fpra" 
wie Cylików „ którzy nań. o ździerftwą żało* 
bę zanieśli. , 

XXII. Zarzucał mu przytym : „, Że n% 
„ początku roku unikał uroczyftey przyfięr 
» gi (56) i że będąc Kwindecymwirem. (57 


gm 
(GD) w K. XIV, R: 43. prawa. 
Csa) Igrzyfka te odprawo-|świadettwem Diona XLVJI* 
wały fię w Padwie co 30 lat. | Tryamwirowie chciwi panowa* 
©bacz Diona LXII. O Igrzy-|nia, przyfięgli 1 Stycznia, 26 
fkach Młodzieńfkich Suvenilia wfzyftkie Akta Juliufza Ceza“ 
mówieno wyżey. ra mieć będą za ważne, prawBê 
(53) Obacz K. XIV, R:4$8. |i fprawiedliwe. Zà- Cefarzów 
(54) Widzieć iey metal z.na-| poczęto przyfięgać naich.Aktae 
pifem. DIVA POPP/EA, O'ko- Fe przyfięgę czyniť Senat, 1u% 
ściele Ku czci iey zbudowanym, | mianowicie żełnierze;naprz 
będziefz miał niżey w Dopeł-| każdy ofobą fwoią , potym 
nieniu K. XVI, R. 76. powfzechności, albo przez "5 
(55) O tym niecnocie obacz dnego z każdego ftanu. Atdli" 
K. XIIL„R. 33. ten zwyczay częfto fię odmie 
(56) Za ftarożytney Rzeczy- K leb” 


; niat wolą panów,, a poch 
pofpolitey przyfięgane tylko na ( ftweia ludu. Obacz Diona Lyi 


= 
R. Z. R. DCCXII, 24 
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nie znaydował fie pod czaspublicznych mo- 
dłów za Cezara (58): że nigdy nie czynił o- 
fiar za zdrowie iego i głos niebiefki (59): że 
pilny i uftawiczny niegdyś na radzie, kędy 
w naypofpolitfzych nawet fprawach, albo o- 
ftro przywodził, albo fię opierał, teraz od 
trzech lat (60) nie wfzedł do Senatu amia- 
nowicie świeżo, kiedy na pofkromienie Sy= 
Jana i Wetera co żywo biegło na wyścigi, 
on wolałfię prywatnemi klientów interefa- 
mi zaprzątać: bunt to oczewifty i fzukanie 
» partyi, która znalezionaw woynęurośnie.,, 
Przydawał: ,, Że iako niegdyś o Cezarze Dý- 
„, ktatorze z Katonem (61), tak teraz o to- 


LX. ciu Apolloniufza V,7. przywodzi 

(57) O Kwindecymwiracho-|formę ofkarżycielów. „, Nie 
bacz K. III, R. 64 przypifki. |,, przyfzecłeś fiuchać Nerona, 

(58) Zwyczay był u Rzymian, |,„, a luboś przyfzedł, fłuchałeś 
Że w pomyślnych iprzeciwnych|],, niedbale, śmiałeśfię, nieklae 
czafach, za pańftwoipana,czy-|,, fkałeś, nie czyniłeś ofiar za 
niono publiczne modły, Swp-|,, ten głos,aby zawfze z teatruną 
plicatienes, Nuncupatiores vo-|,, powracał wdzięcznieyfzym. ,, 
forum. -Te modły w ftarym Ka- | (6e) Podobne mu nie Diei 
lendarzu odprawowałv fię 7/7ino, iako fię pokaznie z K. XV, 
Nonas, to teft 3 Stycznia. O=iR. 23. 
bacz o nich K. IV, R. 17. VII (6x ) o Julinfzu Cezarze 
22, XV, 23. chcącym ofiodłać wolność, a Ka- 

(59) Tak go nazywa Swe- tonie iey obrońcy tak ftałym, 
toniufz w życiu Nerona XXf, | że fam Horacyufz pochlebca Au- 
przywedząc fiowa pochlebnego |gufta, mówiąc © woynach dos 
gminu, który żądał fiylzeć vo- |mowych w Pieśni l, K. 11, przys 
©em caleflem. Filoftrat w ży-|daie. 


Audire magnos jam videor Duces 
Non indecoro pulvere fordidos, 
Et cunffa terrarum fubalta, 
Prater atrocem animum Cótonis. 


Już widzę dzielne wcdze w pośrzód mę WrZA 
Geine znoju , ichlubney na belmach kurzawy, m 


408  TACYTA DZIEIÓW ROCZNYCH 


bie Neronie z Trazeą chciwe rozterków 
gada miafto. Ma fwoich naśladowców, al- 
bo raczęy żbirów (62), którzy nie śmieiąć. 
„ iefzcze: zdaniami uporu wytrącać, za: po* 
ftawą iego i czołem idą, dzicy i pofępni, 
iakby ci rozpuftę wyrzucali. On fam mae 
ło dba o tweżyciez lekce waży twe nauki; 
fzydzi zpomyślności; akto wie, ieśli fię ze 
fmutków i bolu nie-ciefzy?. Tego toumy* 


fu fkutek „ że Poppei za boginią nie zna;. 


na dzieie (63) Augufta i Juliufza przyfięgać 
niechce..  Zanie w niego religia, za nic prae 
wa. Ciekawiey czytaią fię po prowincyach 
dyaryufze mieyfkie (64), iedynie dla tego, a* 
by fię dowiedzieć ,. czego Trazea nie uczy 
nił. _Albo-go więc naśladować, ieśli chwa- 
lebniey czyni, albo burzliwym duchom her= 
fzta i głowę odebrać: Ta to fekta Tube* 


ronów (65) i Fawoniufzow (66) nienawifne . 


fta- 
a zzz 


Pod tłumnym mieczem: drży ziemia zwalczona, 
Y świat fię:chyli, prócz głowy. Katona. 


Tento Kato, ftawny u Flora, 
Lukana i famego. Cezara, któ- 
y pe zbitych Pompeianach w. 

fryce, wolał umrzeć w Uty- 
ce, niżeli fię zwyciężcy Ceza- 
rowi pokłonić. < Z kąd Plutarch 
przywodzi ftówa Cezara: Tuam 
ego tibi invideo mortem Cato, 
guia tu mihi (alutem tuam inyi- 
Rift. 

(62) Zbirowie,. harcerze,.0- 


56. 
(64) Obacz obfzerniey o ró" 


żnych Aktach, Diurna poput 


Romani. w K. V, R. 4 przypi” 
fki: Z tąd należy wnofić, źe 
Gazety publiczne nie w nafzych 
tylko wiekach, ale za Rzymiau 
iefzcze były we zwyczaiu. 
(65) Mowa tuo Stoickiev fe“ 
keie , która oftrością obycza” 
iów fwoich, a czafem powierz* 


rężnicy, giermkowie, halabar-|chowną, nie mniey złego, iak9 


BU „. Satellites. 
(63) 


Obacz wyżey w nocie,Srzodką fię trzymay, medió 1^ 


|rozpufta na świecie nabroii% 
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ftarożytney nawet Rzeczypofpolitey imio- 
na urodziła. Wynofzą wolność, aby pano- 
wanie zgubili: ieśli ie zgubią, na famą wol- 
ność targną fię. Darmoś Kafiyufza odda: 
lił (67), ieśli przy fiłachiipotędze naśladow= 
ce Brutow zofiawiafz. W refzcie nic fam 
nie ftanow o Trazei (68): zoftaw nam iSe- 

» natowi rozfądek. Natężył gniewem Neron 

burzliwy Koffucyana umyfł , i przydał mu za 

olegę Marcella Epryufza, żwawego mówcę, 
XXIII. Ile do Barei Sorana, iuż nań był 
dawniey Oftory Sabin, rycerfkiego ftanu, za- 

Niofł żałobę, o prokonfułowftwo Azyi, na któ: 

rym pomnożył ku fobie niechęć Nerona, pil- 

Nie į fprawiedliwie urząd ten fprawuiąc. Al- 

owiem ftaraniem fwoim otworzył port w E+ 
Tom 11. Ddd 


—_—_ n a ÅĄÃÁ——— L [M IMa 
tfimus ibis. Ulegay czafowi:| (66) Marek Fawoniufz, Ka- 
A ieśli nie możefz przefkoczyć | tona naśladowca, Bruta prżyja- 


Podleź. 'Powierzchowna furo- 
Wości w Tartufach, liziobraz- 
ach poftać, o iak częfto takom- 
wa, gniewu, uporu okropne 
Pokrywa poczwary ! wfzyfiko 
M krzywo: fami fiebie tylko 
ochaią. Z takowey zafępio- 
p" Stoików trzódy był Elius 
ubero, którego Cyceron Wwy- 
miewa w mowie za Mureną 
XXVI. Bierz nankę ztych ie- 
to ffów pamiętnych, Odit po- 
Pulus Romanus privatam luxu- 
iam ; publicam magnificentiam 
Higit: non amat profufasepu- 
S; fordes © inhumanitatem 
“ltd minus: diflinguit ratio- 
eg offic orum ac temporum: vì- 


z Pitudinem laboris ac volupta- 
5, 


ciel, miłością wolności, a ufzczy= 
pkami fiawę fobie ziednał: za- 
bity od Antoniego Tryumwira. 
Obacz Swetoniufza w Życiu Au- 
gufta XIII. Waleryufza Maxy= 
ma 11, 40. Plutarcha w życiu 
Pompeia. Diona XXXVIII, i 
XLVIL 

(67) Obacz wyżey w R. g. 

(68: Neron, lube Trazeinie 
nawidział , zawfze go iednak, 
acz niechętny, fzanował. Gdy 
pewnego razu Żalił fię ktoś 
na Trazeę, że w iego fprawie 
niefprawiedliwe dał zdanie, od= 
powiedział Neron: „, o gdyby 
„ Trazeatak niię kochał,iak jeft 
„ dobry fędzia! „ Plutarch ś% 
Praceptis Reipublice gerendą 


Tem, II, pag. 810. 
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fezie; i obywatelow Pergamu, ktorzy fię Ino* 
cno oparli Akratowi (69) wyzwoleńcowi Ce 
- farfkiemu, chcącemu pofągi i malowidła im 
zabrać, nie ukarał. liecz wzięto za pozoć 
przyiaźń z Plautem (70), i burzliwe iednanie 
umyfłów prowincyalnych, do wykonania no” 
wych zamyfłów. Wybrany czas do fądu, kie* 
dy Tyrydat (71), na wzięcie korony Ormiańr 
fkiey, do Rzymu przyieżdźał : czy żeby no” 
wością widokow i wieści obcych, lepiey fię 
wnętrzna zbrodnia potłamiła; czyli żeby Ne* 
ron wielmożność Imperatorfkiego' maieftatu; 
rozboiem znakomitych mężow, iakoby kro% 
lewfkim czynem, wfpanialey okazał. 

XXIV. Więc gdy fię całe miafto naprzy* 


ięcie Nerona (72), a widzenie Króla wyfypa* 
ło, obwiefzczony Trazea, aby naprzeciw nie 
wychodził, nie zniżył umyfłuz lecz.napifał nat 
tychmiaft lift do Nerona, profząe o podaniena 
fiebie zarzutów, i odpowiedzieć na nie obie” 
cuiąc , ieśli będzie miał wiadomość wyftęp” 


ków, a plac do obrony.  Porwał ciekawie to 
pifmo Neron , mniemaiąc, że ztrwożony Tre 
zea będzie go wychwalał, zwłafną hańbą. Wfza” 
kże gdy nic takiego nie znalazł, uląkfzy fię 
fam twarzy, ducha, i fwobody niewinney, ro% 
kazał Senatorów zwołać na radę. Naradzał 
fię z przyiaeiołami Trazea, ieśli fię miał bro” 
(69) Mówiono © nim w K. |wyżey, mianowicie w K. XV” 
XV, R: 45. R. 28. Obacz też niżey w Do” 
(70) Obacz K. XIV, R. 57,|pełaieniu tey kfięgi R. 37- 


5% - > P> (72) Powracąiącego z Kam” 
(71) Wiele ć nim mówiono panii. 
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nić, czyli zaniechać? w czym rozmaite zdania 
zachodziły. 

XXV. Którym fię zdało , aby fzedł do 
Senatu, pewni o iego ftateczności, mówili : 
» że nie nie powie, czymby fobie fawy nie 

przymnożył.  Gnuśni to tylko a boiaźliwi, 
zgony fwe w <ciemnoty obłoczą. Niech 
patrzy lud na męża, który fam Śmierci za- 
chódzi: niech fłyfzy Senat, iako z wyrocz= 
niiakiey, nad udzkiumyfł,ludzkie ffowa: mo- 
Że fię tym cudem nawet wzrufzyć Neron: 
co ieśli fię w fwym okrucieńftwie zatnie, 
uczyni. zaifte różnicę potomność uczciwe- 
go krefu, od podłey przy zgubie niemo- 
tY. s» 

XXVI. Lecz którzy radzili w domu cze- 


kag, pochwaliwfzy równie Trazeę, upomina- 


li go: „ aby fię nie narażał na niechybne 
obelgi, urągowifka „ i złośliwe potwarzy. 
Znaydzie tam gotowychna zbrodnie IKoffu- 
cyana z Epryufzem, których podobno wftyd 
od pięścii razów nie powściągnie (73): 0e 
fłabia trwoga i. poczciwych. Uchylić mu 
raczey należy Senat, którego był okrafą, 
od tak bezecney fzkarady, i zoftawić w nie- 
pewności, coby mógł w obecności iegofta- 
nowić. _ Próżna nadzieia, aby fię miał Ne- 
rori {wych zbrodni wftydzić , owfzem lę- 
kać fię fłufznie potrzeba, ażeby na żonę, na 

Ddd ij 

m 0 AZ POEA NEA 

(73) To mieyfce Tacyta, fta- |maczyłem'według poprawy Bros 
tožytnością zfałfzowane aWytlo- | tiera. 


.C.P.66 
R. 2.819, 
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ma =æ » dom, i cały ród iego- okrucieńftwa nie wYy* 


R.C.P.66 
Z.R.319. 


„ warłŁ Przeto fzlachetniey do:nierzy kre* 
, fu, dążąc do zgonu tych Śladem, których 
„ w nielkażonym i chwalebnym życiu za prze* 
„ wodników obrał. „  Znaydował fię w ty” 
pofiedzeniu Arulenus Ruftyk (74), byftry mło” 
dzieniec, który chciwością fławy zapalony; 0% 


fiarował fię, iako Trybun gminny, zerwać Ra i 


dę Senatu. Zawściągnął popędliwe duchy 
Trazea, upominaiąc: „, ażeby płochey, mało 
» Winowaycy pomocney, a fobie fzkodliwey 
„ rzeczy nie poczynał. - Zeftarzałem fię,, po” 
wiadał „ ani ubieżonego przez tyle lat, żywo” 
ta mego, toru przy zgonie odbiegnę. To% 
bie fię pierwfze do urzędów otwiera pole * 
mafz wfzyftko przed fobą w całości: atoli 
myśl wcześnie, -w iakowey dobie trudn$ 
tę fprawowania: Rzeczypofbolitey drogę 
„ przedfiębierzefz. „„ W refzcie famemu fobie 


do namyfłu zachował „ czy mu przyftało iść 
do Senatu. 


XXVII. Nazaiutrz ftanęły dwie zbroyn€ ' 


roty pretoryanów, około kościoła Wenery Rar 
dzicielki (7$ ),.a kupa miefzczan z pałafzami 0% 
toczyła wftęp. do' fenatu. Rozprofzone. po 
rynkach i Bazylikach (76) liczne ftraże żoł: 
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nierfkie, pomiedzy których groźnemi fzeregi 
weśli Senatorowie do radney izby. Czytał 
naprzód mowę Cefariką Kweftor iego (77), 
w którey nie wytykaiąc żadnego po imieniu, 
ftrofował Senatorów, „że publiczne fprawy 


(74) Zabił go potym Domi- 


cyan, iako fię powie w życiu 
Agrykoli w R. XLV. 
(75) Matki domu Juliufzów, 
o czym „Lukrecyufz Ænreadum 
genitrix hominum: divumgue vo- 
lúptus: Alma- Venus: 
(76) Bazylika, ż Greckiego] 


ARR żREJ PRE .| 60 | 
"towa bafiłevs Król, iakoby do 
królewfki, maifon Royale, S 
gia, gmach publiczny; wfpani% 
le vzdabfony , do kościoła dla 
powagiiozdob podobny, w kt 
rym fię rady, negocyacye; fądy 
odprawnią, To albowiem imie 
nie tylko Królom, ale zna 


» zaniedbywali, i Że: za ich przykładem ry- 
„ cerftwo Rzymfkie gnuśniało. Co za dziw, 
» Że fię.z dalfzych prowincyi nikt do ftolicy 
„ niekwapi, kiedy wielu z tych, którzy Konfu- 


lowfkich rkapłańfkich 


3 


urzędów doftąpili, wo- 


„ ląfię raczey po {wych wfiach rofkofzować? « 
Chwycili fię ofkarżyciele: tego oręża.. 


———— zz 


mitfzym ludziom, mianowicie na 
urzędach poftawionym fłuży: a 
zatym od niego wfzyftkie miey- 
fca wfpaniałe, urzędowne, mogą 
fię nazywać bazylikami, W Rzy 
mie byfo wiele tych bazylik: 
pierwfzą Katon' zbudował, ina- 
zwał Porcia, drugą Juliufz Ce- 
zar, nazwaną Julia Sc. Chrze- 
ścianie tym imieniem naywię- 
kfze kościoły ‘nazywali, iako 
świadczy Sulpicius Sewerus w 
K. II, Hit. Swiętey. Tak w Rzy» 
mie teraźnieyfzym kościoł S. 
Piotra i inne nazywają fie bazy- 
likami: U nas w Warfzawie, 
prócz Królewfkiego zamku , 
gdzie fię razem odprawnią fey- 
my, mogą fię tak nazwać. 1. Pa- 
łac Krafińfkich.dziwnie piękney 
firuktury ,. który, za ftaraniem 
Króla leqomości nafzego STA- 
NISŁAWA. AUGUSTA, kupi- 
ła Rzeczpotpolita, aby fię w nim” 
obie Komiffye fkarbowa i-woy- | 
fkowa , tudzież Affeforya i fą-; 
dy Marfzałkowfkie odprawowa- 


ly. z. Biblioteka publiczna Za- 
lufkich, która tego właśnie dnia, 
kiedy to pifzę ,. te ieft12 Mare 
ca 1772,-dziedzica i pomnoży- 
ciela fwoiego , zacnego pafte- 
rza; nank i uczących fię prote= 
ktora; k W. I. Kfiędza Józefa 
Załufkiego Bifkupa Kiiowfkie- 
go, po pułfzoftoletnim: niewi= 
daniw, z Kaługi powracaią- 
cego uprzeymie wita: 3. Pa- 
lac Kazimierzowfki na fzkolę 
Kadetów , którą J. K.M, dla e= 
dukacyi młodzi narodcwey w 
żotnierfkich i cywilnych umie= 
iętnościach założył ,. a ftaranie 
tak chwalebnego dzieła, uro- 
dzeniem, nauką, fercem, grzecz= 
nością znakomitemu pann, Xią- 
żęciu Jegomości Adamowi Czar» 
toryfkiemu,. Generałowi Ziem: 
Podolfkich ,, z pożytkiem naro- 
du, powierzył. 

(77) Cefarze mieli- fwoich: 
Kweftorów, czyli podfkarbich, 
o których Ulpian: Diget Libr: 
1.1, i3 de ofieiw Quajflorts 
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XXVIH. Zaczął naprzód, Koffucyan , % 
Marcellus gwałtowniey iefzcze poparł , woła 
-iĝe „, Idzie tu o całość Rzeczypofpolitey* 
» zbytkuie fobie zuchwałość poddańfka w ła” 
fkawości panuiących :.dofyć fię dotąd Senat 
powolnym ukazał, kiedy buntownikowi 
Trazei, kiedy Helwidyufzowi (78) zięcio* 
wi iego, i równemu fzaleńey Pakoniemu/A- 
grypinowi(79), dziedzicowi oycowfkiey ku 
Cezarom nienawiści, KurcyufzowiMontano* 

wi wierfzów pifarzowi obeiżywych į, nay*_, 
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mieyfca publiczne, teatrai kościoły nafze, 
za puftynie maiąc , dobrowolnym fiebie z R:C.P.66 
miafta wygnaniem grozi. Pomiata radą, u- Z-R.8-19 
rzędami, i miaftem, iako nieprawym. Niech 
że, fię z niego życiem oddzieli, a wyzuty z 
miłości ku oyczyźnie, oczema też na nią nie 
patrzy, y 
XXXIX. Gdy te í tym podobne rzeczy 
mówił Marcellus, z oczu, twarzy i głofu o= 
kropnym pryfkaiąc gniewem , niezwyczayny 
$ ZEM Acz ów, a iem niefzczęśliwości zedni 
fzkaradnieyfze zbrodnie płazem puścił. Nie ka RE asd ono 
widać w Senacie radnego, w czafie mo głębiey nowa przenikała boiaźń;, patrzących z 
dłów publicznych kapłana, w przy fięgach iedney ftrohy na groźne Żołnierftwa miecze, 
obywatela: chyba że przeciwko ftaroży» z drugiey na fzanowną ftoiącego Trazei pos 
Inni litowali fięnad Helwidyufzem, dla 
à ; r ħñiewinney krewności, kaźni fatalney towarzy- 
poftawił. Niechay tu- ftanie ów Sena- fzem: didz nad Agryppinem i Meren A 
tor, ofzczerców Cefarfkich żwawy obrofi- Cóż albowiem pierwizemu, ieśli nie opłakaną 
ca, niech zdanie fwoie, ieśli co odmienić, lub rodzica dolę zarzucano; że równie będąc;ia- 
poprawić trzeba otworzy łacniey mu wy- ko i fynniewinnym, okrucieńftwem Tybery- 
bączyć, gdy pożar wwie, niże- ufza poległ. Drugi cnotliwą prowadząc mło» 
li, Że-milczeniem wfzyltko potępia. Pe- dość, nie za rym obelżywy, lecz za piękne- 
wnie mu fię nie podoba powfzechny nazie- go dowcipu próbę, obce wygnaniec pocierał 
mi pokóy (81), i zwycięftwa, bezfzwanku  . kąty. (82). 
woyfk nafzych,odniefione? Nie zafilaycie | XXX. Tymczafem wfzedł Oftory- Sabin 
fzkodliwey dumy człowieka tego, który | ofkarżyciel Sorana, i począł inu zarzucać prz M 
uk p: laźń z Rubellem Plautem (83), iże będąc Pro- 
(7%) Będzięfz miał o nim ać Biz Neron po zakończoney konfulem Azyi e fprawował ten urząd, bar: 


KJIHife. IV, R. a2. oynie z Ormianami, iakby ca” . > : . . > 
(79 ) Olaz Śwatninfia w|ty świat zafpókoił; zamkogi ko- dziey przez wzgląd na wyniefienie fwoie, . nie 


życiu(Tyberyufza R. LXI. ściół Janufa , czego dowodem 

Cgo) OQbacz wK. Hiftoryi IV, | metal ftarożytny wielki, na mies ———— LL. SESE JE 
R, 42, dzi bity cytowany od Brotiera: (82) Obacz o nim Jawenali- | 136. 
fea w Sat. IV, wierfzu 107 i (53) Obacz wyżey R. 23. 


tnym uftawom , i obrządkom przodków, ia- " ać. 


wnie fię Trazea zdraycą i nieprzyiacielem 
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żeli nadobro publiczne, zafilaiąc buntownicze 
miafta (84). Zwietrzałe to zarzuty: przyda 
świeży wyftępek córki, iakoby fpólny z oy% 
cem, Że dawała pieniądze czarnokfiężnikome 
Uczyniła to wprawdzie Serwilia, (tym fię t 
mieniem onanazywała ), z miłości ku oycu, A 
| Sm: wieku płochego: ale fię tylko bada: 
a o powodzeniu dotnu fwego, ieśli Neron da 
fię przebłagać „a Senat nic frogiego nie pofta 
tiowi? Przyzwanoią do Senatu: ftanęli przed 
trybunałem Konfulów ,tufzędziwyociec, ow* 
dzie ledwo dwudzieftoletnia córka, ftrapiona 
frodze wygnaniem niedawnym Anniufza Poł- 
liona (85) męża, nie Śmieiąc nawet na oyca 
oczu podnieść, któremu fię zdawała fprawę 
pogorfzyć. 
XXXI. Spytał iey zatym ofkarżyciel, „„ie” 
„ Śli przedawfzy ślubne podarunki, i zdięte 
„ zfzyi kleynoty, oddała pieniądze na cza* 
„ ry?,, na co ona, padizy wprzód na ziemię; 
a po długim płaczu i milczeniu, uiąwfzy rę* 
ką ołtarz (86), odpowiedziała: ,, Nie znam ża* 
„ dnych złych bogów, nie znam czarnokfię: 
„ ftwa: tegom iedynie niefzczęfnemi proźba: 
,„, miżądała , ażebyś ty Cefarzu , pofpołu Z 
» tym Senatem, naylepfzego z oyców przy 
». życiu mi zachował. Tym fercem, kleyno- 
» ty, fzaty, tudzież inne ftanu moiego ozdo* 
by oddałam , iakim, gdyby mię.o krew? 
Žy- 
(84) Obacz wyżey R. 23. |którey kościele był zgromadzo* 


(85) Obacz K. XV, R. 71. |ny Senat, iako mówiono w** 
(86) Wenery Rodzicielki, w 27. 
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» Życie profili, chęthiebym oddała. Wiedzą 


» ci lepiey, nigdy mi przedtym nie znaiomi , R.C.P.66 
» czym fię bawią, i iaka ich nauka: iam zaw- Z.R.819. 


» fze imie Cefarfkie bofkim obrządkiem czci- 
» ła. O niczym iednak niewie ociec niefzczę= 
» śliwy: ieśli to wyftępek, moia też wina. ,, 
XXXII. Przerwał iey mowę Soran, wo- 

ląc: „iż nie była z nim w prowincyi (87)3 
» że Plauta, będąc tak młodą, znać nie mo» 
» gła; że fię do wyftępków męża nie miefza- 
» łą; odłączcie od fprawy oyca, winną zby- 
» teczney kuniemu miłości: ile do niego. go= 
» tów ieftnawfzelką karę.., To powiedziaw- 
y, lecieli ku fobie oboie, chcąc fię uścifkać , 
cz żołnierftwo wpadło wpośrzodek, i nie dos 
puściło. Zawołano zatym świadków: lecz ile 
ości przyniofło okrucieńftwo żałoby, tyle 
Wznieciło gniewu świadectwo Publiufza Egna- 
tego.(88). - Był on klientem Sorana, kupio- 
na ów czas na zgubę przyjaciela: ftroił po- 
Wagę Stoickiey fekty, z twarzy i odzienia 
techę poczciwości zwierzchney nofząc, w rze- 
czy famey zdrayca, chytrek, i niewftydliwy 
komca. Które w nim fromotne narowy, po- 
dieważ pieniądze wynurzyły, nie ieden wziął, 
Przeftrogę, mieć fię równie 'na oftrożności, ia. 

Tom JI. Eee 


0 l 
go łotra, napifał w gniewie Ju- 
Qs) Na tego te, pod barwą | wenalifz w Satyrze II, 115. 
ty filozoewfkiey wfzeteczne- 


(87) W prowincyi Azyj. 


Audi facinus majoris abolla, 
Stoicus occidit Baream , delator amicum, 
Difipulumąue fenex , ripa nutritus in illa 
Ad quam Gorgonei delap/a eji penna cabafii, 


m 
.66 


Z.R. 819. w fercu zdrady pokrywaią. 
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ko od iawnycn obłudników i złoczyńców, tak 
od tych, którzy pozoremprzyiaźni, fzkaradne 


XXXII. Atoli tenże fam: dzień pokazał 
uczciwy przykład, w ofobie Kafiyufza Afkle* 
piodota „ naybogat(zego z Bitynów , który 
kwitnącemu Soranowi przyiaźny, w niefzczę” 
fhey go' doli nie opuścił. Wyzuty za to 28 
wfzyftkich dóbr, i na wygnanie pofłany (89) 
równym bogów dobrego i złegów ludzkich rz” 
cząch udziałem (90).. Trazei, Soranowii Se!” 
wilii pozwolono: śmierć fobie obrać.. Helwi 
dyufza z Pakonim ze Włoch wyrzucono. Mon“ 
tanowi, na proźbę oyca, darowano,. zagrodzć 
wfzy mu wftęp: do otrzymania honorów. 
pryufz z Koffucyanem wzięli w nadgrodę p° 
93,128 C: Z. (91): Oftoremu fumma 22,232 C. Z“ 
z. Kweftorfkiemi ozdobami uchwalona. 

XXXIV. Nad wieczór pofłany Kweftof 
Konfiulowfki (92) do"Trazei, znalazł go w 9 
grodach , kędy fię liczny fzlachetnych mężóW 
i niewiaft poczet zgromadził.  Bawił fię nay” 
więcey Trazea z Dymitrem, filozofem fekty 
Cyników: (93),.z którym , iako fię z natężo* 


R o AN YNA, 
(89) Przywrócony: od Galby: | go” ieft fprawcą: 
Dion LXII. (91) Quinquagies fefiercikk" 
(90) W każdym: wieku bo-| Duodecies /eflerttńm. z 
gowie złe i dobre poftępki zda-} (92)0 Kweftorach Cefarfki"_ 
rzaią. Toż famo: Tacyt powia* ) mówiono wyżey w R. 27: Ko% 
daw‘ K.. LHiftoryi,. R. 2: Non|fulowie mieli także fwoich KW”, 
tamew adeo: virtutum _ fłerile | ftorów, albo podfkarbich. Obać 
fawculum, ut non. bona exem-| Diona: XLVIII « 7 
pla prodiderit.. Bóg;dopufzeża| (93) Chwali tego filozofa Fi 
złe za grzechy nafze;. a: dobre», loftrat w życiu Apollon. I 4 
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Ney twarzy, i niektórych fłów dolotu dorozu» 
Miewano , o przyrodzeniu dufzy , i rozwię- 
Zie jey z ciałem rozmawiał, póki mu Domi- 
ty Cecylian , ieden z naypoufalfzych przyia- 
ció}, o dekrecie Senatu nie oznaymił. Poczę- 
li zatym płakać i lamentować przytomni: lecz 
razea profił ich o uftęp, aby boleiąc nad nim, 
W fpóolną, ze fkazanym naśŚmierć, winę nie po- 
padli. Profit też małżonki fwey Aryi;*która 
2 nim umierać, macierzyńfkiego (94) przykła- 
du naśladuiąc, chciała., aby żyła raczey, a fpól- 
ley iedynaczce, oftatniey pociechy, ginąc nie 
©dbierała. 
XXXV. WyfTzedł zatym na galeryą, gdzie 
znalażfzy Kweftora,ukazał radość, z lekfzey 


_ zięcia Helwidyufza kaźni, bo go tylko nawy- 


Bnanie fkazario. Po odebranym dekrecie, wpro- 
Wadził z fobą do pokóiu Helwidyufza z Dy- 
mitrem: tam ściągnąwfzy oba ramiona do 
przecięcia żył , gdy krew ftrzykać poczęła; 
Zawołał na Kweftora aby przyftąpił bliżey, i 
Kropiąc nią ziemię ,, ofiaruymy to ,, rzecze, 
» JOWISZOWI OSWOBODZICIELOWI. 
+, Patrz młodzieńcze; a niechay bogowie od- 
Fee ij 


a POZA O 
także Seneka w liście XX, non |wftydzili. Nieprzyjaciele Fizy- 
troceptor veri fed teflis Gxc...|ki, Diałektyki, Muzyki, Geo- 


ilozofowie fekty Cynickiey,tak]metryi i innych nau 
€ nazywali, bądź cd C:nofarge|łonych. 
fzkoty, kedy ich wódz Antifte-| .(94) O tevArryi, która lę- 
les przebywał; bądź od fiowa| kaiącego fię śmierci męża Pe- 
reckiego Kyn pies, ze pfią za- |ta,włafnym przykładem do niey 
ladłością na wfzyftkie wyftęp- |zapaliła, ugodziwfzy* mieczem 
i, béz żadnego na ofoby iczas|w pierfi, i mówiąc non dolet, bę- 
Względu, rzucali fię; albo fię iak |dziefz miał w Dopełnieniu K, 
pf publicznie fpółkować nie |IX, 40, 41, 42. 


wyzwo- 


a 
R.C-P.66 
Z.R.819. 
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„ wrócą niefzczęfną wróżkę wfzakże'w t% 
„ kowych.urodziłeś fię czafach , kędy na U” 
„„ krzepienie umyfłu , tężfzych ftateczność 
„ przykładów potrzeba.,, A gdy murniery” 
chła śmierć frogie zadawała bole, obróciwizy 
na Dymitra (95) ** 
A —— m 

DOPEŁNIENIE GABRYELA BROTIERA S- Je 
ża pz "mo 

oczy, obliczem iego i mową 'orzeźwiony , CA” 
łuiąc przyiaciół (96), dłago biedzącego fię du 
cha wyzionął: mąż niefkażoney'cnoty, śmierć 
cią nieulękniony, a na obecne niefzczęście tak 
otwardhniały, żeczęfto zwykł powiadać:,, wolę 
dziś być zabitym, niż iutro wygnańcem (97)-» 
XXXVI. Lofem, czyli cnotą, zginęli ra 
zem Soranus: i Serwilia. Pakoni (98) także 
tzacnił wyfokością umyfłu Karę: wygnania 
Gdy mu radzono, aby'w Senacie bronił fwey 
fprawy „ w fzczęśliwą porę „ odpowiedział4 
„ lecz iuż to podobno piąta godzina (99), cza$ 
» zimną fię wodą omyć. „ Ufłyfzawfzy, ŻE 
nań wypadł dekret, chciał wiedzieć „ iaki% 
„, czy na Śmierć, czy na wygnanie? „, uwia” 


iR Ak R nic Gio OZNA zzo 
(95) Refzta Dziefów, Tacyta | fkawy na drugich, i częfto ma* 

ftarożytnością zginęła. wiał: qui vitia odit, homines 0^ 
(96) Przypiśnik Juwenałifżzd] gir. - 

Scholiafłes na Satyrę V, 36. (98) Obacz'Arrvanana miey“ 
(97 ) Arrianus, Epiltet I, 1.|(cu wyżey.cytowanym. Mówio” 

Piniafz młodfzy wielką daie| mo o tym Pakoniufzuw K. XIVe 

pochwatę Trazet w Ki VIII.;R. 28, 29, 33. 

Liście 22. Miedzy innemiprzy-| (99) Arryan na mieyfcu CH” 

wodzi; że ten mąż zaeny, fu- towańym. 

rowy na'fiebie,. wielce był ta- |; 
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dómiony że na wygnanie, pytał fię: ,, cóż 


„ tam o moich dobrach? ,„,zoitawionefą tobie R.C.F.66 
„ Więc iedźmy ,, rzecze „do Z.R- 8:9: 


odpowiedziano. 
„ Arycyi (100) na obiad: „ prawdziwie mąż 
niezwyciężony , « równie zoftawionym ży- 
ciem, iak drudzy mężnie podiętym zgonem, 
flawny. Godna też nałeżytey fławy fwobodna 
Dymitra filozofa (101 ) odpowiedź, któremu 
gdy Neron Śmiercią pogroził: „ którą ty dia 
„, mnie „rzecze, tę dla ciebie przyrodzenie 
„, gotuie.,, Odwaga, czyli odartego mędrka 
pogarda, pewnie nie miłość cnoty.i fprawie 
dliwości, przy życiu go zachowała; Hlelwi- 
dyufz wygnany ze Włoch, udał fię do Apol- 
lonii (102), teścia fwoiego potym mściciełi 
naśladowea'(103): 

XXXVI. Takowe Cezarai Seńatu fromo* 
ty, ukrył naezas, cięfzki dla krain, lecz miły 
ludowi Tyrydata (104) widok. Nie widziano 
jefzcze tak okazałey gościny. Albowiem po 
długiey i zabobonney (105), lecz wfpaniałey i 
tryumfalney prawie podróży: (106) , przybył 


2 mm aMMa ‘MaI 
(100) Teraz La Riccia: obacz| (104) O'przybyciu Tyrydata 
o niey w Hiftr K. IV, R. 2. |doRzymu,obaczw K:XVI, R 
(101) Arrian, Epift. I, 25. | 23.- Obacz także obfzerniey Di- 
Pliniufz w K. De pyovidentia|ona LXIIL. 
chwali jedno ze zdań tego filo-|. (105) Pliniufz w K. XXX, 
Zofa. Nihil mihi videtur tńfe-|R. 2 powiada, że Tyrydat nie- 
łicius eb, -cui nihil unqmam  eve-| chciał morzem płynąć , obycza- 
nit adverfi. jem tamecznych barbarzyńców: 
(ucz) Przypiśnik Juwenalifza| ponieważ u nich plugawić mo= 
Scholtafłes na- Satyrę V, 36. A- | rza plwocinami, lub innym iąĝ« 
pollonia teraz Poling w Epirze. | kim fmrodem.nie godzi fię. 
(103) Obacz Hift; K. LY,R.| (106) Dla niezmierney affy= 
5. ftencyj, dla czego też go nazy= 


zana 
Z.C.P.66 
R. R.319. 
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Król z żoną, a Wologeza, Pakora, i Mono 
baza fynami do miafta (107). Na pierwfzyń 
wftępie do Nerona, ukazuiąc rzeczą bardziesyy 
niżeli fłowami ftatekumyfłu, witał go «wprae 
wdzie zchyliwfzy koląno, fzabli iednak wziąć 
fobie nie dał (108), poWiadaiąc, ,, Że to rzecz 
„» fłużebnicza, a na krew Arfacydów nieprzy* 
» ftoyna.,, dotąd nic obelżywego: lecz W 
krótce wfzyftko fię «w pośmiech obróciło. 
XXXVIII. Neron dziwiąc fię bardziey 
fwobodziebarbarzyńfkiey, niżeli oney naśladu* 
iąc , zaprowadził gości z Neapolu do Puteo- 
lów (10), gdzie im wfpaniałość Rzymfkiego 
pańftwa , igrzyfkiem 'wyfiekackim pokazał. 
Wyprawił one Patrebius(iro) wyzwoleniec, 
z takim kofztem, Że przez cały dzień famityl- 
ko Etyopowie (111) oboiey płci wchodzili na 
Amfiteatrum. Tyrydat, ażeby igrzyfko to o- 
zdobił, i razem zręczności pokazał dowód; 
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ftrzeliwfzy z łuku ze fwego fiedzenia, dwu 


wa Pliniufz na mieyfcu wyżey 


cytowanym provinciis gravis.|K. XIV, R. 27. 
Miał z fobą Tyrydat, za Świa-| (110) Wyzwoleniec Nerona. 
deftwem Diona, prócz pachol- | Obacz Diona LXIII jakim zaś 
ftwa domowego , trzy tyfiące| kofztem wyprawił to EA 
iazdy Partów, i wielu z. Rzy-|świadczy Pliniufz w K. XXXV, 
mian. Przez którekolwiek mia-|R. 13. Ze nawet piafek na u< 
fto przeieżdżał , przyimowano | fypanie placu, gdzie fię bili wy” 
go z pompą królewfką. fiekacze, z Nilu rzeki Egipfkiey 
(107) Wolegezes Partów,Pa-| morzem przywieść kazał. Swe“ 
kór Medów, Monobazes Adya-| toniufz w życiu Nerona XLV» 
benów Królowie. Obącz K. XV, | powiada, że wielkie powftaty fze 
R. 1. mrania w Rzymie, kiedy fię do* 
(108 ) Owfzem, za świade--| wiedziano, że w powfzechnya 
ftwem Diona LXIII, ćwiekami | głodzie, zamiaft zboża, “okręt £ 
żelazo do pochew ;przybił, O-j Alexandryi piafek przywiozł: 
bacz K, XY „R. 31 | (uu) w Afryce. 


— nh 
(109) Teraz Pozzuolo. Obacz 
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byków , iak. powiadaią , iednym poftrzałem 
przefzył (112). 

XXIX. Okazalfza nierównie, lecz zaw- 
fze teatralna, dała fię widzieć pompa, za przy 
byciem do Rzymu, a nadeyściem czafu, dla 
pluty nieco odwleczonefgo, kiedy Tyrydat pro» 
fzący o koronę Ormiańfką miał być ludowi 
Rzyinfkiemu ukazany. Przedćdniem uroczy= 
ftości wyznaczońym, umaiono (113) miafto, zae 
iaśniała noc ogniami, napełniły fię patrzące= 
mi ulice i dachy ;, ftanął na placu publicznym 
lud wawrzynem: przywieńczony, i w białym 
odzieniuzbłyfkały chorągwiami i bronią Żołnier= 
fkie' roty, na fwoich mieyfcach ftroynie rozftae 
wione. Skoro rozświtło, wiechał Neron na ry- 
nek, w fzacie tryumfalney, otoczony Senatem 
t hufami Pretorfkiemi. "A gdy przy Roftrach 
(114) wftąpił na trybunał, i miedzy znakami 
Żołnierfkiemi ufiadł na krześle (115), Tyry= 
dat z fynami, i długim dworfkich orfzakiem:, 
prowadzony przez zbroyne rycerftwa fzyki,. 
oddał ukłon maieftatowi. 

XL, Okrzyki ludu, dla niezwykłey rze» 
czy nowości, a wfpaniałego ftarożytney for- 
tuny obrazu , wołaiącego, zatrwożyły frodze 
Tyrydata. _Zmartwiał z boiażni, nie wiedząc 
cofię dziele, ani, za nakazaniem milczenia, do 


„a e No wn, 
Iptafzego dzioba zakrzywiona, 


D e 
(112) Dion w K. LXII, 
u3) Wawrzynem, lub in-izkąd mówili urzędnicy i mów- 

nego drzewa gałęziami, kwie-!cy do ludn. 


ciem &c: ozdabiano wrota bra-| (115): Sella Curulis, ftołek ze 

my. Obacz Diona na mieyfcu| ffoniowey kości „» na którym nos- 

eytowanym. ! fzono magiftratowych wRzymie.. 
(114) Koftra, Katedra nawzor 


EZ 
R.C.P.66 
Z.R.819. 


R.C.P.66 


ZR. 819, 
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pierwfzey powrócił umyfłu ftateczności. fa 
koż, bez_względu-na pochlebną podłość, aby 
fiebie, i koronę fwey głowie ubeśpieczył, wy“ 
znawał „ że idzie ze krwi Arfacydów; że ieft 
s bratem Wiologeza i Pakora Królów, a flu- 
„ gą Nerona, któremu równą iako Bogu i 
,» Mitrze (116) cześć oddaie : że przez niego 
» famego ma iedyne .do tronu prawo; on ie= 
„s go fzczęściem ilofem. ,, 

XLI. Z im więkfzym Tyrydat mówił to 
uniżeniem, tym hardziey Neron odpowiedział 
(117). „, Sprawiedliwieś tu przyfzedł, ażebyś 

przytomny ze mnie przytomnego korzyftał, 
Prawo do berła, którego ci ociec pie zofta- 
wił, a bracia danego nie dotrzymałi, -miey 
odemnie. Czynię cię Królem Armenii. Y 
ty; i wy wfzyfcy znaycie to, Że w unoiey 
s, ieft mocy dawać i odbierać korony. „„, Po- 
tym Tyrydata (118), który doń na trybunał 
wftąpił, przypuścił do nóg, i prawą ręką pod- 


piożízy, pocałował. Profzącemu o króleftwo; ` 


uwieńczył głowę Tyarą (119), gdy tym cza- 


Dupa a e 
(116) Perfowie czcili ffońñce 
od imieniem Mithra. Obacz 
yde, Hifłoria religionis vete- 
rum Perfarum, na karcie 106. 
Rzymianie, naśląduiąc, Perfów 


fem 

-—— m m ML 
na R. XIH. 

(119) Tym imieniem -Perfo= 
wie ozdoby głów, czyki czapki 
nazywali. Lecz Królowie ich, 
nofili tyary profte, z wierzchoł= 
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fem lud obecny pokrzykiwał, tłómaczone od 
Pretorafłowa królewfkie wefoło powtarzaiąc. 
XLII. Pośli zatym na teatrum Pompeia. 
Nigdy fiętaka nie ukazała złota podłość (120). 
Nie tylko fama fcena, lecz cały nawet wnętrz- 
ny teatru obwód, krufzcem tym powleczony. 
Wifiały zewfząd fzkarłatne dla cienia opony, 
pośrzodku których,Neron wozogonny, miiiter= 
ną igłą wyfzyty, dawał fię widzieć, złotemi 
nakoło gwiazdami otoczony. Nim ufiedli, po- 
nowił fwe proźby Tyrydat, a potym na pra- 
wey (121) ręce Nerona pofadzony, patrzał na 
igrzyfka , kędy wfzyftko rzęfiftym błyfkało 
złotem. Po tey złociftey oczuzabawie,naftą- 
piła kofztownieyfza biefiada (122): po niey 
znowu wróciły fięigrzyfka, hańbą Cefarfką zel- 
Żone, kiedy fię niewftydził fam grać na lutni 
obyczaiem 'teatralnym, i w zieloney ftangre- 
tow barwie (123) wozy pocyrkuuganiać, 
XLIII. W pośrzodku tey zniewagi, po- 
chlebrym nikczemnego gminu okrzykiem bar- 
dziey iefzcze natężoney, Tyrydatrozważaiąc 
męftwo Korbulona., zażalony podłością Ne- 
rona, powinfzował fcenicznemu panu, dobre- 
go niewolnika (124). Nie poftrzegł Nero w 
Tom II. FfF 


——— 


ftońcu też budowali kościoły. | kiem podłe żnym cum apice, dru- 
Obacz Filipa a Turre monunren-|dzy bez wierzchołka fine aptce. 
ta Veteris Anrii: także Tacyta|obacz Hezychiufza i Senekę 0 
K. XV, R. 79. | Dobrodzieyfłtwach .  Frygowie 

C117) Obacz Diona na miey-|niieli także tyary , ale ie tył 
fcu cytowanym. ko nofili kapłani. O iey kfztał- 

(118) Pifze otym Dion tam-|cie pifze S, Hieronim ad Fabi- 
że, i Swetoniufz w życiu Nero- | olam. 


— iu ——-—— —— a 
(120) Obacz otym obfzernie| Diona LXIII. Jak kofztowna zaś 


iona w K. LXIII, który świa- 
dczy, że dla wielości złota, dzień 
w nazwany był dniem złotym 
fes Aureus. Obacz Pliniufza 
X,3. O Teatrach mówiło fię 
wyżey. 
121) Obacz Swetoniufza XIII. 
(122) Ta biefiada dana była 
W złotym domu Nerona, Obacz 


być mufiała, poznać to z owego 
bankietu, o którym mówiono 
w K. XV, R. 37. 

(123) O barwach ftangrec= 
kich pod czas igrzyfk, obacz K. 
XIV, R. 20'przypifki,na karcie 
249 pod tytułem Bieganie. 

(124) Obacz Diona na miey. 
fcu cytowanym. 
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zapale głupiey radości; -do' czego: zmierzała 
Śmiałość barbarzyńca. Owfzem w owey, ip4" 
na iludu, o załżywaść publiczną gonitwie, ia* 
koby przez. tę, puftoty weynę Orniańfką 
potłumił, Imperatorem okrzykniony, zaniofł laur 
dó Kapitoliam, ikościoł Janufa zamknął (129 
obrazem tym marnego zwycięftwa, niżeli wo* 
źniczymikuglarfkim rzemiofłem, znakomitlzy 
nikczemnik, 

XIi_FV. Pewny iuż króleftwa Tyrydat, Ue 
Żył na fwe pożytki przychylności miafta i pa” 
na. Zdawna iuż Rzym włafhemua fzczęściu 
nie filny, udał fię do rzeczy bałamutnych : tae 
kowych pełno miał Królu dworu fwego, zwła 
fzcza, Że obyczaiem wchodnim, niedościgłemł 
gwiazdarfkiey fztuki chlubił fię: taiemnicamie 


Dawał pochop do wiary liczny Magów orfzaks' 


który miedzy dworfkiemi znakomitfze miey* 
fce trzymał. Rufzyła ciekawość możnieyfzyel 
badania o fobie, o rzeczach niebiefkich'i pod” 
ziemnych.: Lecz w umyśle Nerona _przema* 
gały naybardziey. taiemnice owe, złym pa” 
nom, dła boiaźni groźnych napotym czafówy 
a matnotrawcom, dlanadziei zyfku, zaw(ze mie 
łe. Cały fię zatym-do tey nauki obrócił. Dur 
mny takowym uczniem Tyrydat, zaczął fzal- 
bierfką (zkołę (126). Fatrzano z żalem, iako 
Rzymikiego Świata fprawca, Chaldeyfkiemi fi€ 


SIE? | Cn ZEK "O 

(r25) Kościół Janufa bożka,! ( 126) O, tym bałamutnyt* 
eo było znakiem pokoiu: pow- nauczycielu taiemnic czarnoki! 
fzęchnego. Obacz. Swetoniufza fkich, i. iego uczniu: Neronie, 9” 
w życiu Nerona Xlul. bacz Fliuiufza K- XXX, RE 
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próżnościami parał: uczęfzczał na czarnokfię= 
fkie biefiady, wpifywał fię wobrządki,napawa- 
iąc głupftwami umyfł , z wielką wprawdzie 
miafta obelgą , z więkfzym atoli dowodein, 
iak mało ważyła obłudna owa bezecnych fał- 
fzerzów fztuka, którey ani ten wyuczyć nie 
mógł, co wziął koronę, ani ów poiąć, co ŚWia- 
tu panował. | 

XLV. Wfzakże, omylony w nadziei Ne- 
ron, nie umknął dla miftrza ręki, obyczaiem 
okazalizey zawfze-.panów hoyności , ku tym, 
ktorzy ich frożey łudzą. Przeto, lubo mu co= 
dzień dawano po 14,521 czerwonych złotych, 
wyieżdżaiącemu iefzcze 1,852,859'w podarunku 
hoynie wyliczyć rozkazał, Pozwołono nad- 
to, aby ftolicę Artaxata, dawniey, iakom wy- 
Żey mówił (128), zburzona, dźwignął i ozdo- 
bił, Przydani rzemieślnicy , których liczbę 
'Tyrydat naymitami ze fwey fzkatuły pomno- 
Żył. Atak zuciążliwizym nierównie fkarbu 
wycieńczeniem dany Król Ormianom ., niżeli 
przedtymnaygłównieyfze woyny potłumione. 

FA ij 


— e wn w m w on A 
(1:7) Ofingenta millia num- powiada, że mu dano w poda- 


sum czynią na 'nafze pienią- | runkach różnych zapochlebftwa, 
dze 14,821! Czer. Złł. Aże przez |af/entationis pramia ad bis mil- 
miefiecy codzień dawano ta- | /7es feflertium ; a zatym dał Ne- 
à fummę Tyrydatowi, za świa- | ron, ieśli Dionowi wierzyć trze» 
deftwem Diona LXIII, przetojba, Tyrydatowi, na nafze pie- 
Wyniefie to na fummę4,641,0713. |niądze około 7,766,790' * Czer- 
Jeśli fię tn przydadzą wiżllies/ę- | 731. Rzecz dziwna, żegdy ten 
fiertióm dane na wyieżdzie, na |marnotrawca tyle na Tyrydata 
nafze pieniądze 1,852,859% ! C.|wydał, profit jefzcze Wologe- 
Złt. wziął zatym Tyrydat odjza, aby do Rzymu przyiechał. 
erona fummę 5,913,9303 * Cz. | Dion LXIIL 
Zii. Owfzem Dion wK.LXII,| (128) w K. XIII, R. 41. 


R.C.P.66 
Z.R.$19- 
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XLVI. Tak” znakomitemi darami ozdo- 
6 biony Tyrydat, a mało trofkliwy na oyczyfty 
9- zabobon (129), popłynął z Brundyzium , udae 
iąc fię ku Dyrrachium (130).. Z tamtąd odwie* 
dził miafta Azyi, dziwiąc fię zawize doitatkom 
i potędze Rzymfkiego pańftwa, anikczemnym 


Nerona zabawom.. Niit wkroczył do Arme=. < 


nii, zafzedł mu drogę Korbulon , gdzie da“ 
nym od panarzemieśl nikom (131) iechać dar 
ley pozwoliwfzy , zgodzonym za pieniądze; 
do Rzymu wrócić fię kazał. Czym fobie, ią- 
ko dbały o utrzymanie godności pańftwa, fłae 


wy pomnożył,. Neronowi umnieyfzył. Z tyn 
wfzyftkim, pamiętny na odebrane dobrodziey= 


ftwa Tyrydat „, odnowił Artaxatę, i. imie iey 
Nerenca nadał (132): 

XLVII. Tym czafem u Zydów; narodu 
burzliwego, froga wybuchnęła woyna, Geffy* 
ufza Flora ( 133 ) Prokuratora łakomftwem; 
a opiefzałością Ceftyufza Galla, Legata Syryt, 
z wielką Rzymian: klęfką, i zabraniem orła 
zaczęta, pod fzczęśliwą Wefpazyana wodzą 
naprawiona, a nakoniec wycięciem nienawie 
fnego miafta dokonana , iako fzerzey o tym 
gdzie indziey mówić będziem (134). Nie wie- 
le na to dbał na ów czas Neron, chciwy wpra* 
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wdzie fławy, lecz którey bez trudów znako- 
mitych ofiągnąć niepodobna. Przeto rzuci- 
wfzy na ftronę obecneniebeśpieczeńftwo, fno- 
wał na umyśle niezmierne układy „ iakby do 
pańftwa Rzymfkiego Etyopów i Albanów (135) 
przyłączył. l 

XLVIII. Gdy fię więc na tak walna wy- 
prawę ogromneczyniły przygotowania, a Śpie- 
gowie na wzwiady wyfyłaliz przybyli z miaft 
Greckich, kędy był zwyczay, walki muzycz- 
ne zwodzić „. pofłowie;, ażeby wfzyftkie lutni- 
ftów wieńce Neronowi oddali (136). Dziwnie? 
fię podobał teit nowy pochlebftwa rodzay. 
Przypufżczeni bez odwłoki, i na poufałą za- 
profzeni biefiadę, trafiaiąc dobrze w co lubił, 
profili go, . „„aby im podczas wieczerzy zaśpie- 
» wał. „- Łedwo'głosufłyfzeli; wylawfzy fię' 
na pochwały, tak w nim wrodzoną natęży= 
li próżność, iż famym tylko Grekom, że fłu-- 
chać umieią,przypifuiąc, famych godnemi u= 
mieiętności {wey fądząc „„ oświadczył żądzą 
iechania do Grecyi, ażeby Rzym i cały świat 
uwieńczył (137). Nie zatrzymało go w domu 
dawne przedfiewzięcie: wyprawił fię natyche - 
miaft na kuglarfką expedycyą do Achai; iadąc" 


RZE 


(129)Nie godziło fię, iaka mó- 
wiono wyżey ptd przypifką 105, 
barbarzyficom morżem płynąć. 

(130) Brandifium,teraz Brin- 
difi w króleftwie Neapolitań-- 
ikim... Dyrrachium, teraz Ds 
razzo w Albanii. 


(31) Dion w K, LXIII 


(132) Dion tamże. 

(133) Tacyt w Hift. K. V, R- 
aj Swet. w życiu Wefpazyana 
(134) Będziefz miał niże 
w R. 57, i w Dopełnieniu K, V« 

Hiftoryi R. 27 i daley. 


(135) Tacyt w Hit. K. T,R. 
6. Dion w K. LXIII. Pliniufz 
W-K. VI, 13, 29. Sweton. w ży- 
ciu Nerona XIX mówi, iż Ne- 
ron gotował wyprawę do bram 

afpiifkich,- zpifawfzy z nowo: 
zaciężnych; od-fześciu ftop, chło- 
Pow pułk ieden , który uazwał 


Falangą Alexandra Wielkiego. 

(136) Dion w K. ŁXIII. Swe- 
ton. XXIJ. 

( 137 ) Obyczaiem ftaroży-= 
tnym :* zkąd Pliniufz: VII, g 26. 
More facris certaminibus vincen= 
tlum: neque'enim ipfi ceronan= 
tur, fed patrias | [nas cerenant. 
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na teatrum,iak nawoynę (138). Jechała znim 
podchorągwią Tygełlina, z towarzyftwem AU" 
guftowym, nierządnic wfzeteczna zgraia, Cią- 
gnąc za fobą ładowne rynfztunkiem komedy* 
aliym , mafkami, bandurami, tudzież inną 
zbytków ifwawoli paftwą, karawany. /Sko= 
ro do Kaffyopy (139) przypłynął, poczęły fię 
zaraz Śpiewania u ołtarza Jowifza Kaffyifkie” 
go (140). A tak Grecya, przed tylą lat, Fla- 
miniegojMummiulza; Agryppy, Augufta bro- 
nią iprawami zwalczona, ponętą niecnot, zno* 
wu zwycięfki włożywfzy wieniec, z:famego 
walecznych. gromców naftępcy, tryuinf odnio* 
fla. 

XLIX, Za konfulatu L. Fonteia Kapito“ 
nai K. Juliufza Rufa, w niebytności pana, po* 
ruczony rząd Świata Heliufzowi (141) wyzwo” 
leńcawi., pod przefzłym panowaniem, zbrodni 
narzędziu , teraz tym znakomitifzemu niecno* 
cie, że zaftarzałe w nim złości więkfza natę: 


aT a, Wn 
(139) Teraz S. Maria dz Caf- 
rzecz dziwna , poBieważ miał |/opo, miaftowyfpy Kercyry, te=- 
z febą na 5000. chwslców. Au- | raz. Corfou... -O rym pifze Swe* 
guftowych, albo towarzyfzów , |toniufz w R. XXI. 
kengregatyftów, fodalifów bądź] (140) .Wfpomina o nim :Pli- 
jak chce. Sodalium Augufta- |niufz w K. IV, 12. Częfto teź 
norum. Dion w K. LXI. Swe-|widzieć napify tego bożka Zevs 
toniufz w R. XXX, życia iego| Kafos na pieniądzach Korcy* 
powiada, że częfto w podróży | reńfkich. 
miał na 1000 'karet Carrucas : (141) Mówiono o nim w K. 
mulice miały podkowy -frebrne, | XIH, R. 1... Wfpomina go Di- 
ftangreci w odzieniu z kofzto-|on w K: LXII], miał .ten nies 
wney «wełny „Kanuzyńfkiey :icnota za towarzyfza zbrodnit- 
zgraia niezmierna Mazakow(ia- łupieftwa Polikleta wyzwolen- 
zdy Afrykańfkiey ) rzędnych, i ca, o którym w K. XIV, R. 3% 
biegunów. ji w Hiftoryi K. L R. 37. 


Sz aeaea aeaea 
(138) Dion LXIII. Ani to 


. Wanym, 
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Żyła powaga. Jakoż, zwyczayne dźwignio- 
nych z podłości nikczemników narowy , dús 
ma, zuchwalitwo „chciwość i okrucieńftwo 
wnetfię wnim wynurzyły. Burzył zbeftwiony 
hardością fłażalec, cokolwiek mu złudzi, nie 
przepuizczaiąc i Senatorom, w ręce popadło, 
krzywdząc, tłumiąc,morząci wyganiaiąc (142), 
Srożyła'fię dzikość famą wyftępków łaenościąz 
ido tego iuż ftopnia okrutne przyfzły bezpra- 
wia, iż Rzym-obecnego Nerona znieść nie.mo- 
gac, żądał nieprzytomnego. 

L. Atoli on, chciwy, fzaloney chluby; na 
to fię tylko ufadził, ażeby naydalfzych od fie- 
bie czafów (143), zebrane w ten ieden rok pal- 
my Greckie, fam ieden-otrzymał. Przeto wę- 
drował po wfzyftkich fławnych igrzyfkami mia» 
ftach, z ociętą brodą (144), a zapufzezonemi 
włofami , Śpiewaiąc , ftangrecąc „walcząc, u- 
daiąc tragedye, aiako wyciągała udawana ma» 
teryay raz fzaleiąc, lub rodząc3, drugi raz Śle- 
pnąc, albo fię więzić daiąc (144), na to iedynie 
baczny,aby fię pańfkie ręce żelazem nie gwał+ 


dzącą, Orefta zabóycę matki, 
Edypa oślepionego , Herku= 
lefa [zaleiącego. Pod czas tey 
oftatniey , gdy go łańcucha= 
mi wiązano, iż tak rzecz wyn 


a — [1m 

(142) Dion na mieyfcu cyto- 
wanym. 

(143) Każde igrzyfko miało 
fwóy czas, w którym fięwypra- 
wiało. Neron;za świadeltwem 
Swetoniufza, zebrał ie wiedno,|,, ciągała, przybiegł żołnierz 
aby ze wizyftkich palmę ed-|,, frycz na pomoc, rozumiejąc 
niófi. ,„, że go prawdziwie wiązano. ,, 

(144) Dion na mieyfcu cytó- | Drugi zaś Żołnierz, gdy fię go 
i fpytano, co robi Imperator ? od- 
(r45) Swetonivfz mówi w ży- | powiedział redzi: ponieważ w 


tiu iego R. XXI. „, Wyprawiał |ten czas Kanace wyprawował,, 


» różne fragedye, Kanace ro-|Dion LXII 


| 
R.C.P.67 
Z.R. 820. 
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radą, wynayduiąc nowe fzaleńftwa, ażeby i 
lebie i gmin, nałogiem fromot ftęfkniony , a R.C.F.67 
odmiany chciwy, fyvtości nie nabawił. Przeto Z.R.820- 


nam Cily, iakby im złocifty óków mniey zniewagi 
'R.CP.67. przynofił (146). Tak zaś trofkliwie całe dnt 
Z.R.820 na tych zabawkach trawił, że nieobecność, 


.tęfknota, „niepilność w fłuchaniu „albo odey* 
ście z teatrum frogiey kaźni podlegały (147): 

LI. Z tey przyczyny'obwinionemu We- 
fpazyanowi (148), że pod czas Śpiewania:pat 
-fkiego, albo wychodził, „albo drzemał, nietyłe 
ko wftępu do domu Cefarza, ale.go-nawetna 
publicznych zgromadzeniach :pozdrawiać 24* 
kazano. -Obawiaiąc fię zatym gardłowey ka 
sry, udał fię do prywatnego miafteczka, lecz i 
tam mniey beśpiecznym miefzkał, póki, zrzą* 
dzeniem wyroków,donaywyżfzey władzy wy” 
znaczony , dla zafzłych miedzy Zydami roz- 
ruchów, a klęfki Ceftyufza Galla (149), na da- 
nie ratunku woyfku, wyfłanym do`Syryi nie 
zoftał, Dziwną zaifte niezbadaney fortuny 
naturą, ‘która w nim, przez tyle przypadków; 
a Rzymfkiego maieftatu zniewagę , zelżone* 
mu pańftwu mściciela, a ftarożytney doftoy* 
ności i furowych obyczaiów wikrzefcę goto* 
wała. | 

LII. Tym czafem Neron otuchą bałamu* 
tnych wyrocznic, a filnieyfzą coraz fzczęślie 
wych zbrodni podnietą rozżarzony, bezecne 
igrzyfka, fprośnieyfzą iiefzcze uczernił fzka” 


ra- 
———-— Ne zzz 
146) Dion na mieyfcu:cyto- jmina. 
„RÓ 3 y (148) Obacz wyżey R. 5. tak“ 
147 ) Obacz Swetoniufza| że Swetoniufza w życia Wefp*” 
XXIII. Tacyt fam o tym mówi |zyana IV. 
w K. XVI, R. 5. gdzie też io| (149) Obacz wyżey R.47* 
przypadku Wefpazyana wfpo- 


kiedy iuż zwietrzało nieco małżeńftwo z Pi- 
tagorą, umyślił w nowy wkroczyć związek, 
1 Spora (150) fobie, od dziewofłęba Tygellina 
z pofagiem przywiedzionego, poślubił, z wiel- 

im Greków, potomftwa wu życzących u= 

ortentowaniem. Przydana Sporowi, w dru- 
gą Sabinę zamienionemu, Kalwia Kryfpinil- 
la (is1),nic warta prócz urodzenia kobieta, a 
by fteoiów ego niew eścichmiała dozór.lJprze- 
dzaiącemu -tyla gatunkami fromot , wizy- 
fikie ludzkie fzkarady Neronowi, przyfzło 
ra myśl, aby w źwierzęcą odziany fkurę do» 
pełniał niewftydów miary (152). A tak prze- 
wyżfzywfzy twarz żywą i niemą rozpuftnym 

yciem, dokazał tego, Że hiftorya nawet, ktoó- 
tą złoczyńfkie ludzi , dla ich ohydy w potom- 

Tom II. s Ggg 


€ 150 ) Dion powiada w K. li znależłi fię, którzy to obie- 
LXII, że razem i Pitagorę załcywali. O czym świadczy Diea 
Męża, i Spora za żonę chowat. | Chryzoftam w mowie XX1.Przy- 


o tym pfotniku Pitagorze o-- 
bacz K. XV, R, 37. Gdy Ne- 
tên wfzeteczny, kazawfzy ufko- 
Pić Spora „chłopca nadobnego, 
Ziął go za żonę, dla wiejkiego 
dobieńftwa z Poppeą, rozfia- 
0 iakby ktoś miał powiedzieć. 
* Dobrzeby była światu, gdyby 
* Domicy ociec Nerona miał 
p taką żonę. „ Neren tak fię 
chaf w tym chłopcu , że nay- 


kład bezecnego pana, dał oka- 
zyą podobnym fzałeńftwom,roz- 
palanym na a> złe Rzy- 
mianom , iako fẹ to dajie wi- 
dzieć z Marcyalifza Epigr. K. 
XII, 42. Barbatus rigido nupfit 
Califiratus Afro, hac qua lege 
viro nubere virgo folet Ec. 

(151) Dion w K. LXIII, Ta- 
cyt w Hift. K. I, R. 73. 

(152) Belluina imitabatur. O 


lękfze henory i fkarby obie-itym porów rodzaiu zbro* 
1 


wał temu, ktoby znalazi fpo- 
przemienić go w kobietę, i 


dni świadczy Dion w K. LXI. 
Swet w R. XXIX. 
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mamą NOŚCI, Śmiało: częftokroć wyświeca fprawy 9 
RiC.P.67 niefłychanych nigdy zbrodni ftrafzydłach, któ* 
Z.R.820. rych famo wfpomnienie byłoby wyftępkiem; 
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-bezbożnych i wfzetecznych odganiał. Dziwić „„— 
fię kto podobno będzie nad taką, w zbeftwio- R.C.:.67 
nym zbrodniami fercu zabobonney boiaźni po- Z.R. 820. 


milczeć mufi; : 

LUI. Nie'dało' fię atoli tylą fzkaradame 
zhukane ogłufzyć fumnienie , lecz wftydent 
a trwogą fkażony fzarpało umyfł.. Przeto lu* 
bo poftanowił, znakomitfze Grecyi miaftate* 
miż fromotami zelżyć, dał pokóy Liacedemo* 
nie i Atenom (153), obawiaiąc fię Likurga, gdy” 
by do miafta,. iako praw świętością, tak cnof 
rozlicznych: blafkiem: zawołanego , ważył fię 
wkroczyć, Odraźiły go iefzcze bardziey świę* 
ta, ku czci. Furyom'(154)'w Atenach odprawia* 
ne; oraz groźne Cerery Eleuzyńfkiey obrząd” 
ki (155), od.których woźny, furowym głofem 


(153) Obacz Diona na SBE Świadeltwem” Swetoniufz% 


feu cytowanym.. Likurgus pra+1 XXXIV, częfto narzekał: Jap 
wodawca Spartanów. confejjus, exagitari fe matern, 
(C154) Trzy Furye,. czyli ię-|/pecie, verbertbus Furiarum s, 


dze piekielne poetowie liczą 
Tnifiphone, Aleffo, Megera. Te 
w piekle baiecznym, podługWir 
giliufza, fmagaią' winowayców:: 
a za życia zkażone sbrodniajni 
famnienie fzarpią. Mówiąc po 
proftu , fą' to chuci nafze złe, 
ieft (umnienie bezecne , które 
i na tym świecie nas dręczy, i 
na tamtym iefzcze frożey, iako 
mówi“ pifmo S$. Fermis' eoriem 
non morietur. Znali to i poga- 
mie, światłem tylko natury o- 
świeceni, ale obyczaiem fwo- 
im, nie maiąc -religii ' obiawio- 
ney, prawdę z bałamutnemi po- 
wieściami miefzali. -Z tego to 
śrzódła pochodziło ,.że . Neron, 


tædis ardentibus. Prawdziwie 
napifał"od Poetów, wielki ów 
Cycero w mowie'na Pizona. 1 jo" 
lite enim ‘putare; ut'in fcena o 
detis homines confcelèratos, 1m” 
alfu deoruin terreri Furiar# 
tadis ardentibus : fua quem”! 
fraus, [unum fcelus, [fuum fad 
nus, [Jna audacia de fanttatf 
mente deturbat. Obaczcoś P, , 
dobnego w Juwenałifża Sat 7, 
(155) Zleufis,miafto nadm9*;, 
fkie Attyki, miedzy Mega, y 
portem tireyfkim Aten, NAW 
kościołem i obrządkami; 


ry. Teobrządki z otobliwizyię. - 


a 
pofzanowaniem odprawow 
były :-żadnego.do nich nieco” 


tęgą, lecz fama natura ludzka, która wrodzo= 
nym światłem-wyftępkiwyświeca i karze,mą- 
drze uradziła, aby każdego niecnotę rzadko 
'wpoiony zabobon nieudręczał. 

LIV. inne miafta, których podobna nie 
obroniła fława, ftanęły otworem rofpuftney 
hańbie, bez oporu częftokroć, kiedy ie, bądź 
zwyczayne ku panuiącym pochlebftwo, bądź 
tzafowane nadgrody,do powolności i pochwał 
ciągnęły. A tak „kiedy fię Olimpyfcy i Pi- 


*"teyfcy fędziowie (156) dali nikczemnie do nie- 


woli przedarować, biegło co żywo na wyście 
gi do oddania Neronewi cześci : kładziońo 
wfzyftkie rozmaitych zwycięftw wieńce naie- 
dna, niewartą ich nofić głowę : znofzono Ze- 
wfząd korony złotej a którego rozum niżey 


, ludzicenił,płonny ięzyk Bogiem nazywał. Lecz 
_ w krótce poczęto żałować, nikczemnych ifo- 


witą karą zapłaconych pochiebftw , kiedy Ne- 
ron wycieńczywfzy włafną fzkatułę , uciążał 
miafta i obywatelów (157), a nałożone poda- 
tki mordami i zaboiem na upornych wycifkał. 
Ggg ij 
[ SEEN ZE O NE E 
ty nie wpifywano. Dla czego ftawnieyfze w całey Grecyi.. [- 
Żaden bezbożny nie wchodził do grzyfka Piteyfkie ku czci Apol- 
kościoła, przed którym wołał lina, który fmoka Pitona zabił. 
woźny temi flowy za świade- i O brzydkiey-Nerona zazdrości, 
ttwem. Lamprydiufza w życiu | aby go.nikt z żyiących i umar- 
Al dra Sewera Cefarza.-Ne- łych flawą nie przefzedł, obacz 
mio tngrediatur , nifi qui inno-| Swetoniufza XXIV, Lucyana ną 
Centiam novit. karcie 1745. 


(156) Olympfkie igrzyfkanay| (157) Dion w K. LVIII. 
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Ucichły powfzechńe fkwierki frożfzą iefzcze 
. trwogą, bofamym dzieciom pobitych wygu%* 
niem pogrożono (158). i 
LV. Nie w lepfzymftanie zoftawało mia 
fto „lubo Senat za każde zwycięftwo ( cza$ 
mię do tych kłamliwych zniewala nazwifk 
modły bogom nakazywał, i onemi tak iuż kA* 
lendarz zagmatwał, że rok Świętom nie WÝ" 
ftarczał (159). . Owfzem ażeby część. wydał 
ków na fiebie przyiął „ nieprzytomnemu pa 
nu znaczną fammę dorocznego dochodu przy* 
dał (160). Atoli Heliufz znalazł i tu pochop 
do potwarzy , iakoby iedni z Senatorów nie 
dofyć mu fprzyiali, drudzy zazdrościłi. Prze” 
to nałożył naftan Rycerfki, ażeby obiecany dla 
Nerona od Augufłowych ftukamienny pofąg (161) 
ulać kazał. A co okropnieyfza , że Sulpicy 
Kameryn, imie Pźrey/kiego, od przodków wzię* 
te, głową przypłacił, iakobyużywaniem one* 


go, Piteyfkie Nerona zwycięftwa Świętokradze 


ko bluźnił: o ten mniemany wyftępek obwie 
nieni, i ociec i fyn gardło dali (162). 

EVI. Srożfzy iefzcze naftąpił ucifków o» 
grom, kiedy go zagźiła żądza przebyć ciaśnie 
nę ziemną Koryncką (163) , dla złączenia o% 


pp M 

(158) Dion tamże: (161 ) Sżataam mille pondor 

'(59) Dion tamże. Ztey przy-| Jeśli ten pofąg był ze złota, nie 
czyny naznaczył potym Senat i rachuiąc roboty, miufiał kofzto” 
ludzi, gui faffos adulatione tem-| wać okoló goooo Czer, Złł;ie* 
porum fwdatos exonerarent, Ta- |Śli frebrny, około 6324 Cz. ZH: 
cyt w H K; IV, R. 4. (162) Dim tamże. Ogpjpt” 

( 160 ) Centies feflertińm na cyufzu Kamerynie obacz wy” 
nafze jpieniądze okołe 185,285: |Żey K. XIH, R. 52. s 
Czer. ZŁ (163) Swiadczą to rozmaite 
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bu mórzów , i łacnieyfzey Żeglugi. Nie dla 
publicznego to pożytku przedfięwziął „ lecz 
zwalczyć naturę, a od Demetryufza Króła , 
Cezara Dyktatora, i Kaliguli próżno zaczętą 
robotę przywieść do fkutku, za chlubnedzie- 
ło poczytał (164). Tofobie uprządfzy w gło» 
wie Neron, na-czele robotników., wziął kil- 
ka fztychów (x6$) ziemi złotym rydlem, pro» 
fząc bogów , „ aby tą pracą na iegó, i Rze- 
„„, czypofpolitey dobro kierować raczyli. s, 
Zbierano zewfząd pieniądze, naczynia i rze- 
mieśników: wyznaczone na kopanie i wywo” 
Żenie ziemi woyfka: niewolnicy i winowaycy 
do łamania fkał i twardfzych robót obróceni. 

ŁVII. Gdy tak wrzała robota, przybyło 
na pomoc, i razem na znak zwycięftwa, wy* 
branych poimańców fześć tyfięcy (166), któe 
rych, po dobyciu Tarychei (167) Wefpazyan 


TC | m NC PA, o ie 
metale, z tey okazyi od ftaro-| bę, i że fam nakładfzy ziemi 


Żytności pochlebney bite. Cia- 
śnina ta ziemna Korynckama, 
za Świadeltwem Pliniufza, na 
pięć tyfięcy pa/f/urfm, co wynie- 
fie namilę nafzą i ćwierć. 

(164 ) Publiczny pożytek 
mógł być z tego, iżby nie trze- 
ba było ftatkom czynić obiaz- 
du całey półwyfpy... Demetry- 
ufz. król umarł w więzieniu... 
Tuliufz Cezar, Kaligula 1 Neron 
zginęli gwałtowną śmiercią: dla 
czego Pliniufz nazywa tę robo- 
tę infauflum incaptum. 


w kofz,. wynióft na ramionach, 
Obacz:o tym obfzerniey Diona 
w K. LXHI. Fiłoftrata IV, 24, 
Pauzaniafza í» Corinthiacis IT. 
Lucyana dyalog pod tytułem- Nz 
vo... Lepiey to nierównie i po- 
Żyteczniey , że Cefarz Chińfki 
corok z pługiem na rolę wy-- 
chodzi, daiąc przykład podda» 
nym, aby w ziemi fkarbów fzue 
kali naypewnieyfzych. 

(166) Jozef Zydowin de Bet. 
Judaico III, 10. 

(167) Obacz Swetoniufza w 


(665) Swetoninfz w R. XIX]życiu: Tyta R. IV» Tarychea 
"aga przed zaczęciem ro- | miafto pokolenia Iffachar, na 


oty miał mowę do pretorya* 
éw , że kazał dać znak w trą- 


brzegu południowymieziora Ge 
nafareth. 


R.C.P.67 : 
Z.R.8.20 


gamy 
=- R.C.P.67 
Z.R.820. 
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przyfłał. Albowiem Świadomy dobrze żołe 
nierfkich trybów, a długim w Brytannii do: 
świadczeniem wódz znakomity, ledwe Zæ% 
czął«woynę z'Zydami, natychmiaft wziąwizy 
w ryzę woyfko, przywrócił ftarożytną bro” 
ni Rzymfkiey powagę. Atoli nie.maiąc do“ 
fyć ani dla włafney fławy , ani dla pożytku 
„oyczyżny-powfzechney, pókiby zmiennego Z 
.przyrodzenia, a dla nadziei fkutku zawikłanych 
proroctw (168) zawfze burzliwego narodug 
tak nie ztłumił, żeby nigdy w fwym zuchwale 
ftwie nie powftał,umyślił nayfurowfzych woy- 
ny fpofobów do pofkromienia rufzyć. Przeto 
„zmocniwfzy woyfko dwóma pułkami , ośmią 
fzwadronami iazdy, i dziefiącią rotami piecho= 
ty; a nadewfzyftko obrawfzy Legatem dziel- 
nego fyna (169), wywarł naprzód potęgę na 
Galileę , mieyfce i położeniem i fztuką nader 
obronnę. Nie miałatu placu zwyczayna Rzy* 


(168) Zydzi niewierni, co-|den poczet jazdy furma: pięć 
“kolwiek im prorocy -w przepo* |posztów iazdy ay: po” 
ięć 


wiadaniach fwoieh , efobliwie | mięnionych 23 rot, dzie mias 
Daniel i Micheafz , o Chryftu-|ty. po iooo piechurów; 13 po 
fie Panu podali, to oni o przy- |600 piechoty, a konnych po 120. 
wróceniu doczefnego króleftwa | Prócz tęgo Królowie Antyoch, 
fwego tłómaczyli. Obacz o tym | Agryppa i Sohem przyfłali -p9 
obfzerniey w Hiftoryi Tacyta) a0co piefzych ftrzelców , a po 
K. V. R. 13, ` 1600 konnych. Malchus Arab- 

(169) Tyta, O woyfku We-|czyk przyfłał -1000 iazdy , 4 
fpazyana wfpomina Swętoniufz | 5o00 pieca. Tak dalece, ŻE 
w życiu Tyta IV. Józef Zydo-! całe woyfko Wefpazyana wyno“ 
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miańom łafkawość : bądź Że wódz niegodhe- 
mi iey Zydow ofądził; bądź że ią fami wzgar- 
dziwfzy, na dobrowolną lecieli zgubę ; bądź 
nakoniec, iako-wielu mniemało, Bog rozgnie- 
wany za zbrodnie ludu (170), na zagładę ie- 
go zapzlczywie fię zaciekł, wizyftko mieczem 
i ogniem znifzczone. Jakoż od założenia mia- 
fta, nigdy iefzcze koyniey: nieprzyiaciellkiey 
kiyvie nie wyciekło,. 

EVI. Albowiem, fkoro gruchnęło , że 
Wefpazyan idzie, rzuciwfzy fię zuchwaleZye 
dzi na Rzymfki garnizonw Afkalonie (171), poż 
dwoyhą kłęfką,. w którey ośmnaście tyfięcy 
ludzi zginęło; od Antoniego porażeni, Wkrótż 
ce Wefpazyan, ażeby uporczywe potłumił 
duchy., dobywfzy Gadary' (172), ogniem ią 
znifzczył, i wfzyftką młodź w' pień wyfiekł, 
Opafał potym Jotapatę (173), wielce warow* 
ny zamek, co Że fię, dla trudności mieyfc nie- 
doftępnych, a uporu oblężonych, długo wleż 
kło, ażeby fię z tąd nieprzyiacie'w pychę nie 
wbiiał,. wyfłał Traiana (174) pułkownika dzież 
fiątego pułku, z Ceryalem piątego trybunem, 
ażeby nakoło, po różnych mieyfcach., . trwogę 
woienną fzeroko rozfiewali. Traian zniofifzy 

———— w 
(170) Za śmierć niewinną] Jud. III, 7. Gadara Kedår, mias 


Chryftufa Pana, iako o tym pro- | ito Zydowfkie w pokoleniu Ma= 
rokuie Daniel IX, 26. naflefa, za Jordanem. 


win dokładnieylzą © nim daie 
wiadomość Bel. Jud. IH, 4. Z 
jego rachanku miat Wefpazy- 
an cztery pułki, te ieft V. X. 
XII. XV. 23 roty cohortes: ie- 


fito około 60000 ludzi, nie li* 
cząc ciurów i .inney obozowey 
chátaftry. Ale o tym fzerzef 
w K. V. Hiftoryi. 


(171) Afcalon teraz Scąłona; 
niegdyś miafto nadmorfkie'w po 
koleniu Symeona. Obacz Joze- 
fa Bell. Jud. ill. 2 

(372) Józef Zydowin Belt. 


(173) Józef iak wyżey.. ]ó- 
tapata miafto pokolenia Zabu= 
lon w Dekapolu, naymiocniey= 
fze w Galilei. 


„ (174) Oyca Traiana Cefarza.. 
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piętnaście tyfięcy łudzi „ Jafę (175) miaftecze 


p.47 ko opanował: Ceryalis, iedenaście tyfięcy Sar 


. maąrytanow , na górze imieniem Garyzy!B 
(176) w ofobłiwym pofzanowaniu od nich mia- 
ney, zgromadzonych, do iednego wyciął. Tym 
czafem pomykane coraz bliżey działa tłukły 
Jotapatę.  Rozfrożone Żołnierftwo, iuż tę- 
fknotą przedłużonych trudow ¿į iuż raną he- 
tmańfką (177), pierwizego dnia Eipca (179) 
za przewodem Tyta, dobyło miafta: w którym, 
iako pewna wieść niofła, na czterdzieście ty* 
fięcy ludzi zginęło: doftałafie w niewolą zna- 
czna brańcow liczbą: miedzy niemi Józef(179), 
dowcipem i znaiomością fztuki żołnierfkiey 
mąż niepofpolity, którypochlebniey bardziey; 
niżeli wiefzczym duchem ,„ berło Wefpazya- 
eta i Tytowi wrożąc , łafkę ich fobie zie- 
dnał. 

LIX.. Zwycięfkie pułki , po tylu podięe 
tych pracach, rozłożone na zimowe leże(180): 
« piąty z dwunaftym w Scytopolu (181),adzie- 
fiąty z piętnaftym w Cezarei (182). Nieufta- 

Wa- 
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wało atoli okruciefiftwo w Joppie (183), mie- 
ście morfkiemi rozboiami fławnym. ` Wfzak- 
że, przed zimąiefzcze, odnowiona woyna,na 
proźbę Agryppy (148) , żądaiącego, aby Ty- 
beryada (185) i Tarychea , dwa z naymocniey- 
fzych króleftwa iego miafta, mocą. od bunto- 
wników opanowane , do iego pofłufzeńftwa 
powróciły. _ Niezdało fię Wefpazyanowi, pro- 
źby przyiacielfkiego Króla odrzucać. Tyberya- 
„da; wifzącym niebeśpieczeńftwem zatrwożo= 
na, fama fię poddała (186). Tarycheę, du- 
mni w nadzieiach przywódźcy , do wytrwa- 
mia fzturmu przywiedli: łecz nie mogąc wy- 
sównać potędze Tyta, ztraciwfzy fześć tys 
fięcy ludzi, w ręce Rzymikie doftała fię (187). 
Ci którzy uciekli, pobici na iezierze (188). Na 
ukaranie buntowników, rofkazał Wefpazyan. 
tyfiąc dwieście, wiekiemi powagą znaczniey- 
{zych mężów zabić, innych w niewolą zabrać, 
Z tych, fześć tyfięcy, iakomwyżey mówił, do 
Nerona pofłano; trzydzieści pod wieńcem (189) 
zaprzedano ; refzta fię Agryppie doftała. 
LX. Znifzczenie Tarychei, a klęfka w 


miafto niedaleko Jotapaty. Q- 
bacz Józefa Bell. Jud. III, 7 

( 166 } Garizim w pokoleniu 
Efraima, góra Samąryi. nader 
wyfoka, na którym był zbudo- 
wany kościół od Samarytanów. 

(177) Wefpazyana Obacz Jo- 
zefa Bell. Jud. JI, 7. 

(178) Pierwfzego dnia mie- 
fiąca Panem. Obacz Jozefa tam-/ 


że. 
(179) Józef Zydowin, ten to 
fam, którv pilal Hiftoryą tey 


ściach Zydowfkich , człowiek 
uczony i Żołnierz. 

(180) Obacz józefa Bel. Jud. 
III, 9. 

(181) Miaftów pokoleniu Mae 
naflefa, z tey ftromy Jordanu. 
Nazywało fię naprzód Bethfan, 
potym Nyfa, nakomec Scytho- 
polis. 

(182) Miafto nadmorfkie Pa- 
leftyny „i nayfławnieyfze, teraz 
Kaifarie, 


pei ri Ai 2 Weed E i ZA ak nd 
(x75) Japha, teraz Sapket|woyny, tudzież © ftarożytno= ` 


Tom II. 


(83) Miafto nadmorfkie, w 
pokoleniu Dan, teraz Jafa. 

(184) Agryppa JI, któremu 
Neron dał .ezęść Galilei. Obacz 
Familią Herodów. 

(185) Miafto :nad ieziorem 
Genafareth, w pokoleniu Zabu- 
lon, dawniey nazywało fię Le- 
mereth. Heród, przez pochleb- 
ftwo ku Tyberyufzowi, dał my 
imie Tiberias; teraz Tabarie, 


Hhh 


(186) Jozef. Bell. Jud , III 


, (187) Dnia 8. Września, al- 
bo iak mówi Jozef, Bell. Jud. 
IM, 10. ofmego dnia miefiąca 
Gorpiei. 

(188) Na iezierze blifkim Ge- 
nafareth. 

(189) Sub corona venumda- 
ti. Obacz K. XIII, R. 39 przy- 
pifki. 


qama 
R.C. P. 67 
Z.R.820. 
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różne garnizony, dla wściągu buntowników, „ama 
a ściśnienia ftolicy (193). ` R.C.P.67 
LXI. Wfzakże rozumne Wefpazyanaroz- 7:R:82% 
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Gamafi(190),gdzie iednych wycięto,drudzy f4* 
mi fię, zlataiąc dobrowolnie z murów, potłukiż, 


trwogę wfzędy rozniofły. _Atoli buntownicy; 
gardząc pokoiem , a nakfztałt fzalonych , w 
famych fzwankach zapamiętali „ zbiegali fię 
zewfząd, napełnili Jerozolimę; kościół, z da* 
wnych lat w ofobliwfzym: miany pofzanowa* 
niu, odmieniwfzy w zamek, różnym go mor* 
dem, i krwią naywyżfzego(191) kapłana zbro= 
czyliz nakoniec, nie maiąc względu: na żadną 
świętość , pozorem religii (192) nayokro= 
pnieyfze zbrodnie pokrywali. Z tąd:powftały 
różne w obozie Rzymfkim rady. Jedni móż 
wili, „ aby korzyftać z niezgody Zydów : że 
p» Jerozolimy można dobyć „ a wzięciem ie» 
» dnego miafta woynę zakończyć. „. Przes 
eiwnie powiadał Wefpazyan: „że fię nie na* 
„ leży kwapić, ani zażartych na fięumyfłów; 
„ pogróżką'oftatniey trwogi, do' zgody po* 
„ wfzechney zniewałać. Ze miafto, zciekiemr 
» rozmaitey gawiedzi napchane , dla: niedo= 
» ftatku żywności, i wzaiemhych mordów. fa» 


„, mo upadnie; Że nieprzyjaciel nigdy fię ant 


„ pewniey, ani lepiey niewygubi:, iako gdy 
„ fam na fiebie broni dobywa. „ Przemogłó 


hetmańfkie zdanie.. Rozłożone po prowincyt 


m 


C390) Gamala;miafto obronne |rego wielce wychwala Józefa 


w pokoleniu Manaffefa, za Jor- | Beti Jud. IY, 3,5: Tyle zań 
danem'na górze: pifze o nim|tam popełniono rozboiu, że we* 
Swetoniufz w życiu Tyta IV. |dlug tegoż Jozefa, znaleziono 
Wycięte 23. Października, O-jokoło $500 zabitych mężów- 
bacz' józefa: Bell. Jua. IV, 1. (192) Nazywali fię Zelotasw 
(191) Imieniem Afana; któ: |iako świadczy Jozef tamże 


porządzenia, i dzieła iego waleczne, fzły pła- 
zem u dworu , iż wyfoką rodowitością nie 
świecił. Trwożliwy fkażonym zbrodniami fu- 
mnieniem Neron , podeyrzliwym na cnotę, 
doftatki i fzlachetność patrzał okiem. Dla 
tych iedyniewyftępków,przyśpiefzona Śmierć 
Korbulonowi, i braci Skrybonianom ( 194 ), 
Rafowi z Prokulem. Tym oftatnim pomógł 
do zguby Pakcyus Afrykan (195), biorąc za 
pochop żałoby, że zgodą braterfką, piaftowa- 
niem doftoieńftw, i powagą w woyfkach Nie- 
mieckich, ftrafzni fą Cezarowi. Sprowadzo= 
no ich, pod pozorem honoru, dv Achai ; gdzie 
ledwo ftanęli, naprzód od boku pańfkiego od- 
daleni, iiw pogardzie miani, potym taiemne- 
mi zewfząd fzarpani potwarzami, bez żadney 
nadziei obrony, uprzedzaiąc Śmiercią obelgę, 
krew fobie z żył ‘wytoczyć kazali (196). Na 
Korbulona, tylą zwycięfkiemi. laurami przy- 
wieńczonego, fam Neron naftąpił, rozumieiąc, 
iż za życia iego nie był panowania pewnym: 
przeto podobną zdradą zciągnionemu do Cen-' 
chrei (197), bo fię przytomnego lękał, dekret 
śmierci zanieść kazał. Korbulon EOR Y; 
1 ij 


e w zz ea cza | "pesemne 
(193). Obacz Jozefa tamże. (196) Dion na mieyfcu cy» 
(194) O  Skrybonich "mówi! towanym. 

Dion LXIII. Obacz.o nichżak-| 4197) Cenchrem,niedaleko cia- 

że K. XIII, R. 48. śniny Korynckiey, na wfchód, 
(195) Będziefz miał o nim |teraz Kenńrt, 

niżey w Hiftoryi K, IV, R. 41 
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=== » godzienem (188) „„, mieczem fię przebił, zas 


P 
8 


„67 Żalony na fwe ułudzenie od gnulnego: pana; 
20. Że: dob zbroyną: ręką. nie przyfzedł.. 


LXII.. Tylą rozboiamt, zamiaft ubeśpie” 
czenia, rozżarzyła fię frożey iefzcze powfze” 
chna nienawiść. Poczęła fłabieć wierność w 
ftolicy : zatrwożony Heliufz' , pofłał lifty do' 
Nerona, „aby czymprędzey pośpiefzał; że 
» iego przytomności domowe'iprawy potrze% 
ə» buig (199)..„. Atoli on, trwaiąc'w upornym: 
przedfiewzięciu,-odpifał =: (kładnę tu zupełne 
flowa,iakoniefłychanego głupftwaświadectw.)! 


». Lubo mi teraz'radzifz,i żądafz rychłego po=: 
„, wrotu, iednak iradzić i żądać raczey poe' 


» winieneś,. ażebym godnym: Nerona powróe 
» cił (200). „- Widząc Heliufz filnieyfze zwle= 
kaniem niebeśpieczeńftwo, wyiechał fam Śpie=' 
fznie do: Achai," dla lepfzey. wiary , Że fię bun- 
tyi fpifki knuią:(201).. Przefzyło umyfł, gro* 
źne niefzczęście;; lecz'porufzało bardziey obe*' 
cne Iftmickie igrzyfko-( 202), i wftyd niee 
wdzięczności, gdyby trwałych fzczodrobliwey 
ręki dowodów nie zoftawił. Tym iedynieza* 
frafowany, latał po Stadyum, i w krótce naryne 
ku,, nie przez.woźnego , lecz: fam. fiedząc na 


| a a NA 0 O A NA 
(198) Diomna'mieyfcu cyto- | Korynckiey 7/74wos, gdzie fig“ 
wanym. odprawowało, nie daleko od Ko= 
(199) Swetóniufzw życiu Ne|ścioła Neptuna: Plutarch po” 
rona: XXII. wiada,. że ie Tezeufz na cześ 
C200) Tenże temże: |tego bożka poftanowił: Archie 
(201) Dion. LXIII !afz poeta świadczy,.że ie pofta* 
(202) Igrzyfkoiedne ze czteżfnowiono na* cześć Palemgon4* 
rech,w Grecyi nayfławnieyfzych | Zwyciężcom na tym igrzylkw" 
Hłhmią, Nazwane od. ciaśniny|dawano wieńce folnowe. 
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trybunale (203) całą Achaią wolną ogłofił z a 
fędziów (204) obywatelftwem Rzymfkim i znae 
czią pieniędzy fiummą (205) udarowawfzy, 
miedzy fromotnemi motłochu okrzykami, nie 
iakie niegdyś Tytus Flaminius (206) fłyfzał, 
wfiadł na okręt, udaiąc fię do Włoch.. 

LXAII. Byli na ów czas Konfulami Kaius 
Sylins Italik , i Marek Galery Trachalus, ten 
krafomówfką,. ów rymotwórfką fztvką' zale- 
cony: (207), oba dla kredytu udworu;, lecz Sy- 
liufz, prócz tego, dla plotkarftwa(208) niena- 


wifhy.. - Brzmiały iuż albowiem po mieście ia- 


wne żądania inadzieie.. Jedni fię radowali (209) 
ze fpodziewaney pana: w fzturmach morfkich 
zguby; drudzy mu oney publicznie życzyjli. 
Naftąpiła po wefelu Żałoba, kiedy wieść do- 
fzła, że, lubo po utraconych zatopem rraydroż- 
fzych fprzętach,. ocalony" rozbit do' Neapolu 
przylądował, chcąc nawiedzić miafto, świad- 
ka: teraz: nikczemnych tryumfów,, w którym 


Plutarcha , w Życiu Flaminiu-- 
fza, krucy przelatuiący na ow 
czas przez Jładium, na ziemię” 

(204) Sędziów igrzyfk. ogłufzeni padali. 

(205) Obacz Swetoniufza ia- (207) Trachala pochwały 0. 
ko wyżey: Dion świadczy, Że |bacz w Kwintylianie 74/7. Orat: 
ta fumma wynofiła na Dacies /z-' X, 1. Obacz także Tacyta w Hift. 
fłerttńm: na nafze pieniądzeo-|K. I, R-' 90. Syliufza dzieła po- 
koło 18, 526. etyckie, które pierwfzy raz za 

( 206 ) Który zwyciężywfzy| Domicyana wyfzły na iaw, ka- 
Filipa Króla Macedonii, Grecyą | żdemu fa znaiome: 
ofwobodził. Ta wolność ogłoś]* (208) Obacz Pliniufza młod« 
fzona; podczas igrzyfk Iftmii- |fzego lift 7, K. III. 

Tkich, przez woźnego , taki zaj: (209) Obacz Diona LXIII. 
fobą ludzi. wrzafk radofny pe-|, 


ciu' Flamin'ufza.. Swetoniufz 
niece inaczey mówi im. Nerone 


XXIV. 


(203) Obacz A aaea , że za świadełwem: 


cg 
R.C. P.68 
Z.R.$21: 


RZA 
Z.C.P.68 
R.R.321. 
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pierwfzy na teatrum kuglarfkiey chluby uka- 
zał dowód (210). Tam wiechawfzy białemt 
końmi, (211) po obaloney części muru , iako 
ieft zwyczay Hieroników (212) z taż znowu o” 
kazałością, do Ancyum i Albanu przybył. 
LXIV. Za przybyciem do Rzymu , fpo- 
rządzony ozdobnieyfzy nierównie tryumf, a Z 
nowym tryamfu wynalazkiem, nowawynałe* 
ziona okazałość. Czyniono modły nie do Jo” 
wifza, -pańftwa obrońcy , lecz do Apollina lu» 
tniftów bożka (213). Widziano ów rydwan; 
ftarożytney iefzeze okazałości fzczątek, na 
którym niegdyś Auguft (214), po zwałczonym 
świata okręgu, tryumfował, do nikczemney 
użyty puftoty. Skoro fię wfzyftko niezmier- 
nym kofztem przyfpofobiło , poczęła fię to” 
czyć, po zgwałconym, a od tyłu lat nieprzy* 
iaźną ręką nie tkniętym murów maieftacie, 
tryumfalva pompa: poprzedzali niofący oder 
brane w nadgrodę zwycięftw korony (215) 


(210) -Obacz .Swetoniufza w 
Neronie XXV. 

(211) Jowifzowi krolowi i 
cycu bogów poświęconemi. -O- 
bacz Plutarcha w Życiu Kamil- 


la. 

(.242 ) Obacz Swetoniufza 
XXV, O tym zwyczaiu mówi 
Witruwiufz.1X, w przemowie : 

fiawnym zwyciężcom, którzy 

na wizyftkieh igrzyfkach O- 

limpfkich, Piteyfkich, Nemey 

fkich ilftmickich prym otrzy- 
mali, tarożytni Grekowie tak 
więlkie czynili „honory , iż 
„» gdy oni powracali do fwoich, 


„ miaft ze zwycięftwem, czwo* 

„ rokonnemi wozami przez mu- 

„ry tryumfalnie wieżdżali. s 

Hieronika znaczy z Greckiego 

święty zwyciężca, ponieważ te 

zwycięftwa świętemi nazywano: 
( 212 ) Obaecz Swetoniufza 
V 


(ar3z Obacz Swetoniufza tam 
że. 
(215) Było tych koron, Z% 


świadeftwemDiona LXII, 180%. 


które Neron na obelifzku Cyf* 
ku fwoiego na Watykanie zio” 
Żył. i 


| ZA 
(216) Dion iako wyżey. 
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5 
wiezione długim rzędem napify, na którym 


mieyfcu, z iakiey imateryi, głofem lub udawa- R.C.P.68 
Niem Tragedyi wygrał: fzedł pomiedzy lutni- ZR. $2ts 


ftami rydwan Augufta, na którym Neron fto- 
ląc w fzkarłatney fzacie, w płafzczu złotemi 
gwiazdami haftowanym , z koroną Olimpfką 
na głowie, a z Piteyfką w ręku, miał pozadna 
tymże wozie Dyodora lutniftę (216). Nafte» 
powały, wkfztałt tryumfuiących „ chwalców 
orfzaki, pokrzykuiąc „ iefteśmy Auguftowi, te- 
s, fteśmy tryumfu żołnierze (217).,, Daley 
idąc w tłumie niezliczone pofpólftwo,.i fami 
Senatorowie, wołali bez uftanku z całych pier- 
fi: „ Zyi zwyciężco Olympfki! żyi zwyciężco 
Auguście! żyi Neronie, Herkulu! żyi Nes 
ronie Apollinie! żyi zwyciężco wfzyftkich 
Auguście ! o: święty głofie ! o fzczęśliwi, 
którym fię bofkich wdzięków fłyfzeć dofta- 
ło.» Fyr czafem przechodzącema bito o+ 
fiary , palono kadzidła, rzucano ptaki, wftę- 
gi, łakocie (218). Po fkończoney przez Cyrk 
naywiękfzy, Welabrum i forum (219) paradzie, 
wfzedł Neron do pałacu, i oddawfzy cześć A- 
polłinowi, igrzyfka Cyrceńfkie nakazał. Zkąd 
natężona frożey iefzcze takowych rozrywek. 
żądzą, nie tylko w Rzymie, ale fię po wfzy- 
ftkich prowincyach rozfzerzyłar 
Map mm MOON, 
K. XI, R. 1 przypifki. /e/a- 
(217) Swetoniufz tamże. brum, mieyfce w Rzymie, gdzie 
(218) Swetoniufz tamże. O-]przekupniowie ped namiotka< 
Nacz Pliniufza XXI, 3 mi, fub velis tenfis, ogrodowinę 
219 ) Swetoniufz powiada|i inne rzeczy de iądła przeda» 


( 
XXV, źe rozwalono bramę 47-| wali, 
fhm cyrku tego. O Forum ebacz 
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LXV. Przerywała atoli niekiedy wefele 
trwożiiwa, przeftrogi wyzwołeńczey, o tleią* 


wano winowaycę na katownie, aby zamyłfły 
Wyśpiewał. Długo fię on naprzód, ani ogniem, R.C.P-68 
ani fzarpaniem nie zmiękczony, prawdy wy- 2:R.821- 


cych rozruchach pamięć. Szukano z z zabo* 
bonów (220) rady, którey w krótce wiarę fpra* 
wił trafanek, wyiawionym fpifkiem (221), gdy 
iuż oftatnia nad karkiem wifiała flaga. Jedn 
tylko noc zoftawała Neronowi (222), Tens 
«o przyiął na fiebie ułożoną «wykonać robotę; 
wfzedfzy na teatrum , uyrzał 'przededrzwia* 
mi związanego człowieka „ żałofnym woła” 
iącego głofem , iż go do Nerona prowadzić 
miano. Zabóyca, niewiedzieć czy z litości; 
czy z chluby, czylinie mogąc iuż uwięzione” 
go fekretem zatrzymać ięzyka, przyftąpiwizy 
do więźnia, pofzepnął mu w ucho. „„Czekay 
„, do iutra, iutro mi podziękuiefz. „ Ow fy* 
fząc, a fłowa rzeczone rozbieraiąc, począł fię 
domyślać o co idzie: przeto w nadzieię daro* 
wania winy,i przyfzłego fzczęścia, poftanow! 


natychmiaft obiawić taiemnicę. Stawiony, 


przed Neronem, opowiedział wfzyftko. Pot” 
wa 

me. O R W OWO O RE 

(220) Z porady Aftrologów święte gałgany, przeciwko uro” 

mianowicie Babilla, wiele czy-| kom , czarom, zwodząclud PR. 

nił Neron. Nofił też -przy fo-|fty. Obacz Arnobiufza w K- ih 


ble obrazek iakieyści kobietki| Wrefzcie Neron nie był nabo”. 


icunculam puellarem ; dany fo- f żny, gardził bogami, prócz p 
bie od iakiegoś wieśniaka, zao-|dney bogini Syra, którą pot, 
fobliwfzą prezerwatywę prze-! uryną zefzpecił i wzgardzi!- 
ciwko zafadzkom i zdradom.|bącz Swetoniufza w życiu Je 
Ten obrazek wofobliwfzym miat! R. XXXVI i LVI. 
pofzanowaniu, powiadaiąc, że] (221) Podohno Winicyecyj, 
za iego pomocą przyfzłe rze- o.czym Swetoniufz w R. KI A 
czy zgadywa. Marfowie, Pfyl-| (222) O tym i odaliz mogę 
lowie i inni ciarlatani, zwodni-|gu fpifku, obacz Plutarc aw 
cy, roznofili blafzki, pierścion-|1I, de Garrulitate. 

ki, i inne dak oni rozumieli 


pierał; lecz nakoniec długością mąk upornych 
zmordowany , ledwo wymufzonym świade- 
ttwem, ifiebie i drugich do fpólney zguby po- 
ciągnął, Po zemfzczonych hoynym krwie 
rozlewem zafadzkach, znalazł wiarę i pofza* 
nowanie płonny zabobon, z którego, iak ro- 
zumiano , natchnienia zdrada odkryta. Po- 
mnożył Neron wróżbitów, dła pewnieyfzege 
ofoby fwoiey. ocalenia (223), 

LXVI. Tym fpofobem obwarowane zdro= 
wie pańfkie, dało pochop do filnieyfzey rozpu- 
fty. Obrane miafto Neapol, że w nim więcey 
rofkofzy, a mniey było niebeśpieczeńftwa. A- 
toli w famym onych zapale, zabutzyły fię, fro- 
Żey niżeli kiedy , rzeczy; którym ani zabo= 
bon, ani potęga panuiącego, anidługą Cezarów 
władzą ukrzepiona tronu powaga, wftrętu u- 
czynić nie mogła. * Zagrzmiała naprzód ta fla- 
ga w Gallii, gdzie urząd Podpretora fprawo- 
wał Julius Windex (224), Akwitańczyk, króa 
leyfkiego rodu , mąż radą i fercem znakoe 
mity, a tym iefzcze dzielnieyfzy, Że cnoty nie- 
fkażoney.  Niebył to łakomca, ani dumny za« 
zdrośnik: fama mu fławy,i powfzechney wol- 
ności żądza, a bezecnego pana nienawiść, do 

Tom IL lji 


Wn = | AZ ZZ) 
(223)Cbacz ŚwetoniufzaL VI. Idłog Meli II, 2. rościąga fię od 
(224) O tym pifzą , Dion|gór Pireneyfkich do rzeki Ga- 

IJI, Swetoniufz:XL, Plutarch |rumny /a Garonne, 

W życiu Galby... Akwitania, we- 
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gama OcZYfZCZENIA Świata, z publiczney zarazy, po” 

R.C.P.6$ chop dała. 

gR gar LXVII. Windex pewny fwych Gallòw, 
lecz nie dofyć filny, bez pomocy pułków, rzue 
cił oko na Sulpieego Galbę, który Hifzpanią 
bliżfząrządząc (225 )„wyfokością urodzenia,do* 


ftatkami, i zacnemi w Niemczech iw Afryce 


dzieły, wielki miał u woyfka kredyt,. a: Ne- 
rona nienawidział. Namawiał go przez lifty; 
profząc, iako- nayzdolnieyfzego do tey prze” 
wagi: „, aby-fię-podiął za wodza ofiodłanemu 

tyrańftwem ludzkiemu rodzaiowi (226): że 

będzie miał pogotowiu fto tyfięcy Gal- 

lów (227)3 a w krótce iefzcze więcey po* 
» mocników , byle fię nie wzbraniał ofiaro* 
» waney fobie-chętnie , nie fzukaney nadziet 
» panowania. „ Rozpifał razem do innych 
rządzców prowincyi,i woyfk hetmanów. aby 
pierwiafikom fwobody:dopo:nogli,a przynay* 
mniey przefzkody nie-czynili, Leez oni z 0* 
becney fortuny zyfk łowiąc, tym-fkwapliwiey 
te lifty do” Nerona pofłali, imchciwiey znich 
każdy, po iego zgubie, chlubę fobie i nadgro* 
dy przywłafzczał (228). 'Fym czafem Galba 
utaiwfzy w fobie, eo doń pifano , zatrzymał 
zdanie,oftrożnie bardziey niżeli fzczyrze(229): 


p m A et 

(225) TacytHift. I, 49. Swe-|fturye, i Gallicya. ; 
ton. w życiu Galby VIII. Cite-| (226) Swetoniufz w. Galbie 
sior Hifpania, albo Tarraconen-| IX. 


fis, o którey mówiono w K. l (227) Plutarch w Galbie;: 


R. 45,teraz cbie Kaftylie, Mùr- 
cia, Arragonia, Walencya, Ka- 
talonia, Nawasra, Bifkaia, A-b 


(228) Plutarch iak wyżej: 
(229) Plutarch tamże. 
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LXVII. Poznawfzy Windex, że Galba 
chceprzymufu, fam pierwfzy, na zieździe Gal- 
lów, buntownicze odkrył zamyfły , żaląc fię 
przed zgromadzeniem (230). „,, IŻ Żadne w 
» całości nie zoftało prawo : wfzyftko zbro« 
» dni otworem ftoi; niemafz ucifku, którym- 
» by fię ród ludzki nie ciemiężył: giną łotro- 
„ ftwem prowincye, rozboiem domy. Wfzy= 
» ftkiemu przywodźcą Neron, zagładą ple- 
» mienia Cezarów, z powfzechną Świata klę- 
» fką na tron wtrącony. Nie przebaczył krwi 
» mącierzyńfkiey dziki morderca, chyba fobie 
» na zgon taki, wydaniem na Świat powfze= 
s chney zarazy ona zafłużyła. Tym frożey 
„ teraz fię roziadowił, że pozoftały domu Ce- 
s zarów fzczątek, ani fię fpólnika, ani zemfty 
» boi. Lecz żaden,wfzyftkim nienawifny, dłu- 
» go nie żył. Już fię wfchód zaburzył: ru- 
» fzyli fię do broni Brytani: ftygną pułki: 
» fam maieftat, twierdza naygłównieyfza panu- 
» iących, nieluby Neronowi. Widziałem o- 

wą potworę, zbrodniami zelżoną,nawfzyfte 
kie fromoty „ kuglarfkie obelgi rozpafaną, 
iako fię chlubą bandurzyftów , brząkaiąc 
po partacku, głupio upiiała. Któż z was 
niecnego Ahenobarba ( 231 ) fzlachetnemi 
Augufta, Cefarza, Xiążęcia, tytułami ozda- 
biać zechce, których Auguft cnotą , Klau- 
dyufz dobroczynnością nabyłł  Nazywać 
lii ij 
(230) Tę mowę Windexa ma |micyufza Ahenobarba. Obacz 


Dion LXIH. Tablicę Cezarów , i famią Ne- 
(231) Neron był fynem Do-! rona w K. IV, R, oftatnim, 
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go.raczey Oreftem, Edypem , Tyeftem 
Alkmeonem (232) , których kazirodne, 3% 
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z miłości ku Galbie, iako dla zyfku w zakłó- muu mum 
ceniu. „, Próżno tu radzić, „ powiadał „chy- R.C.P:68 


oycobóyfkie fprawy;po teatrachudawał chel 
pliwie.. Kto fię poważy dochować wiary 
temu, który żadną cnot, panniącemu przy“ 
zwoitych, a famą tylko wfzetecznych 1u 
bieżności potęgą wfparty, rodzaiowi ludz“ 
kiemu woynę wydał? ` Przodkowie wali 
dla żądzy łupu, Rzymu niegdyś dobyli 
byłać to, w owe grubiańfkie czafy, iakować 
chłuba: lecz kiedy fię teraz ludzkości i 
honoru rozkrzewiłafzkoła, na fzlachetnieg* 
fzą, a nieśmiertelną fławę mieć baczność 
trzeba. Ratuycie świat, a wafzey i Rzymu 
fwobody brońcie. Dotego przyfzło „ że in“ 
ne narody, zmierziwfzy cierpliwość , o tę 
fię fławę na wyścigi ubiegać będą. Nie day“ 
cie fobie brać danku: zaczętey roboty. „ 
LXIX. Przyięło tę mowę wefołemi o7 
krzykami zgromadzone koło. _ Roziechali fię 
wfzyfcy do miaft fwoich: z ochotą, liczne! 
dzielne pofiłki w krótce obiecuiąc. Tym cza” ' 
{fem Windex napifał powtórny lift do Galby; 
ażeby go, oświadczeniem chęci Gallow, w do” 
brey nadziei utwierdził. Ważył fię atoli ie* 
fzcze Galba: wbiiało mutrwogę wielu z przy* 
iaciół, radząc, ażeby czekał, iak fię Windexo” 
wi uda, i co na to Rzym powie (233). Doda 
iednak ferca Tytus Winius, naywiękfzy z po” 
ufalców, pochopny dorzeczy howych, nieta 


z. - = e S a RE 7 
(322) Imiona ofób R, Neron, 


dzonych na teatrum, które u-] (233) Plutarch tamże. 


„ ba fzalony będzie fię pytał, ieśli Neronowi 
„ wiary dotrzymać należy £, Potym obró- 
ciwfzy fię do Galby, rzekł mu: ; ponieważ 
Neron publicznym ieft nieprzyjacielem, u» 
ważay na to, czy wolifz mieć Windexa for- 
tuny fwey pomocnikiem , czyli mu woynę 
wydać, który cię bardziey życzy widzieć 
Cefarzem , niżeli Nerona tyranem (234). ;, 

LXX. Ciefzył fię zmniemanego przytnu- 
fu dumny ftarzec, a dla pochlebney przed la- 
ty o fwymwyniefieniu wróżki(235), od przy- 
fęcia berła nie daleki, Miał on zwyczay zda- 
wna fkarbić fobie miłość ułudu:nigdy fię, rzą: 
dzac Hifzpanią przez ośm łat, do gwałtu dra- 
pieżnych Prokuratorów nie miefzał: owfzem 
nad ukrzywdzonemi od.nich, publiczne użale- 
nia czynił (236); a na obelżywe rymy, które 
na Nerona roznofzono i czytywano , przez 
fpary patrząc, flabieniem pańfkiey powagi, wła- 
fna natężał. Przeto iuż rozumieiąc, Żełacno 


7) 
7 
7 
» 
» 


ku fobie obywatelfkie nakłoni umyfły, nazna” 


czył ziażd prowincyalny w nowey Kartagi 
nie (237), iakoby na uwolnienie fłużalców: a 
tym czafem przyjaciele, dla pociągnienia wię: 
kfzey liczby ftronników, i dania aktowi temu 
okazałości, taiemnemi;fzeptami, „, Że tu cho» 


m z zn w |, 
R. 20. 
(236) Plutarch tamże. 
(337) Teraz Kartagena,w Hi 


(234) Plutarch tamże. 

(235) Obacz wiele tych wró- 
żek hv- Swetoniufzu o Gałbie 
1V, VII, Obacz Tacyta K. VI, |fzpanii Tarrakońfkiey. 


Z.R.82r. 
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„.dzi o całość .pańftwa ,, rozfiewak. Dnia 
naznaczonego, {koro Galba wftąpił na trybu- 
nał, wrzafkliwemi okrzykami Imperatorem 0* 
-głofzony (238). 

LXXI. Nakazawfzy zatym milczenie, łae 
iąc Neronowi, iż zbrodnie zbrodniami dopeł* 
niał, a przez rozboie tylko i fromoty pano* 
„wał; obrócił oczy na pomordowanych odnie” 
go, naycelnieyfzych miaftaobywatelów obra* 
zy (239) , które, długim porządkiem ufzyko* 
„wane ftały , a filnieyfzym głofu z umyfłem 
natężeniem tak mówę kończył. „, Nie z mo- 
» ich fłów, ale włafnemi oczema, Nerona po= 
„, znawaycię. Patrzcie na wybladłe tylu Ce- 
„ Zarów rytraty ; na oyca, matkę, żonę, brata, 
„, ciotkę, krewnych, powinowatych, żelazem, 
„ trucizną, i ile tylko okrucieńftwo Śmierci 
„ gatunków wynałeść może, z chciwości par 
» nowania od niego pomordowanych. Patrze 
s Cie na Burra, luaterana , Weftyna , Kaia 
s Kaffyufza, Lucyufza Wetera , tudzież na 
» innych wielu zacnychrodaków,dlapewniey= 
» fzegofwobód ofiodłania,nielitościwie fprząe 
„ tnionych. Patrzcie na zącne dowcipy (240) 
s» wafze, na Senekę, mądrości nauczyciela i 
„„ przykładz na Lukana, wielkomyślnego, adu- 
s» chem wolności tchnącego męża, na zacney 
„ krwi zacnego oyca Anneufza Niele, przez 
„ zazdrość zgładzonych. R.zućcie oko na ży- 


z m mn |. W 
(238) Plutarch w -Gałbie. :w Plutarchu. 
(239) Sweteniufz w Galbiej (240) Seneka, Lukan, Mela 

M. Tey mowy treść znaydzięfz | rodem z Korduby w Hifzpanii: 
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we prawdziwey choty wizerunki, Trazeę 
Peta, Bareę Sorana, fkazanych na gardło, 
iakby z ich zgonem- cnota umrzeć miała. 
Spoyrzżyicie na znakomite matrony, Sextę 

- Pollucyą i Serwilią, bez względu nawftyd 
i wftręt famego przyrodzenia,-na zgubę por- 
wane. Użalcie fię bezwinney , a na kaźń 
frogą wydaney pacholęcey doli w Rufinie, 
za igrafzkę dziecinną, na-zatop w morzu oś 
fądzonym (241). Oglądaycie w tym fzla« 

„. chetnym-dziecku ,, ( wfkazywał na chłopca, 
na wyfpy Balearfkie (242) wyrzuconego, któż 
rego z tamtąd;dla fprawienia -Neronowi wię 
kizey nienawiści przyzwał ) „ w dziecku mós 
» wię, lofów.fwych i zbrodni nieświadomym, 
» Wygnańca, choć iefzcze nieobywatela. Te 
». to fą Nerona fprawy, te iego berła upomin= 


,» kil Szlachetność , doftatki, dowcip, cno- 


ta, płeć, wiek i życie famo, f3 u niego wyż 
ftępkiem:. za te on winy burzy i paftwi fię 


nad ludzkim rodem. Lecz iuż powfzech: 


ny, a nad karkiem Świata grom zawiefzony; 
rozprafzać począł Windex w Gallii. Niech 
inni od drugich kraiów, ia od was tę zara- 
zę odwrócę. Nie chcieycie mi nadawać 
wfpaniałych Cezara i Imperatora tytułów: 
znam, żem Senatu i ludu Rzymfkiego Lega: 
tem (243) ;. pod. tym imieniem, zelżonego 


w z w mA w o Z PE 
(241) Ze graiąc w kości, fta+ |pei. Obacz- Swet. XXXV. 

wil przez żatt pańftwa i kró-I (242) Maiorka, Minorka. 

leftwa wegrze,kazano goutopić| (243) Swetoniufz w życiu 

pod-czas: łowienia ryb.. Był to | Galby. X.. Plutarch tamże, 

pafierb Nerona, urodzony z Pop- 


C=) 
R.C.P.63 
z.R.821. 
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„. pańftwa maieftatu, i publiczney wfzyftkich 
» „ całości, bronić będę. . Wiem, żem od Ne- 
*.,» Tona na śmierć wytkniony (244). Lecz miło 
» życie, pracami ztargane, taką przewagą za* 

kończyć, Wy tylko, zaoyczyznyi wafzą ća* 
„„ łość walczyć gotowemu dopomożceie. „ Po. 
częły fię zatym ozywać, na pochwały Legata, 
nieźliczone głofy. Szydzono z Nerona; oraz 
wfżyftko na obronę fwobódi beśpieczeńftwa 
gotowano. 

LXXII: Jefzcze fię w Hifzpanii nie tak 
{zeroko zaiął pożar, kiedy w Rzymiegruchnę: 
ły wieści o rozruchach w Gallii, Dowiedzia« 
no fię e tym w. Neapolu, tegoż famego dnia, 
kiedy Neron matkę zabił (245). Więc, iak- 
by go wefoła iakaś doleciała nowina, pobiegł 
do Gimnafium (246)na walki zapaśnicze, iz wię- 
kfzą, niż kiedy, radością patrzał, kontent że fię 
mu niefpodziana zdarcia (247) naybogatfzych 
prowincyi podawała okoliczność. Atoli gro- 
źnieyfzelifty, przyniefione mu pod czas biefia= 
dy, rozżarzyły gniewy, poktórych, iako zło” 
Śliwye niefieprzyrodzenie, naftąpiła gnuśność. 


Zgrzytał ze złości ; groził naylrożfzemi ka- * 


źniami buptownikom: lecz przez ośm dnina* 
ftępnych nie nie odpifywał (248), rzecz w po* 
nurym milczeniu utopiwfzy. Nakoniec wy- 
darły mu z uft żale i fkargi, przyfłaneod Win- 
de- 


nn m nn 
(244) Swetoniufz w Galbie|4. 

X, % (246) Obacz K. XIV, R. 47» 
(245) Swetoniafz w Neronie| (247) Swetoninfz tamże. 

XL. Obacz Tacyta K. XIV, R.] - (248) Swetoniufz tamże. 
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dexa edykta, któremi fię tym potężniey roz- 
jadowił, że w vich, partacza bandurzyfty + Abeno= 
barba imiona, częfte Windex nafzyderftwo po- 
wtarzał (249). Ta zniewagą rozdąfany, eXku= 
zuiącfię boleniem gardła, że fam nie mógł przy- 
być, napifał lift do Senatu z rofkazem: ,, aże- 
„ by oniezbożność Windexa zapozwał;oczy- 
„. Ścił go z potwarzy partaćtwa w muzyce; i 
„ mienia zacność potwierdził (zo). Potym 
npomniawfzy Seńat, do obrony fwoiey i Rze- 
czypofpolitey , rozkazał ogłofić przez woźne- 
go-, p» że fto tyfięcy feftercyów (251) nazna- 
„ Cza temu, ktoby Windexa zabit., Nikcze- 
mna zaifte pobudka, z którey Windex chluby 
fzukaiąc, przynośey głowy Nerona, fwoię œ 
biecał (252). 

`  ŁXXIM. Fym cezafem iedne po. drugich 
okropnieyfze wieści, głupioufnego pana zle- 
gowilka rofkofzy wyrufzyły. Wyiechał trwo- 
źliwy do-Rzymu: lecz ani ogromem wifzącey 
burzy; ani odmianą mieyfca, zmieniony umyf. 
Też fame zabobony , równa lekkomyślność. 
Napadfzy ,w podróżnych rozrywkach,.na ia- 
Kiś kamień, kędy wyrytyieździec Rzymfki, ů-- 
bitego Galla za warkocz ciągnął , wyfkoczył 
z radości, dziękował niebu (253), maiąc toza 
niepochybną zwycięztwa wróżkę. Za przy» 

Tom H, Kkk 

(240) Swetoniufz XLI. | (250) Centiesfeflertińm, naria- 

(250) Dlaczego Domicyufzo- |fze pieniądze około 185,2856 
wie nazywali 'fię /Enobarbi al-|Czer. ZR. 
bo żołtibrodżi , rydzebrodzi,| (252) Dion LXIII 


obacz: baykę w Swetoniufzuś»| (253) Swetoniufz w Neronie 
Nerona E ALL. 


458 DOPEŁNIENIE BROTIERA 


byciem do Rzymu, nie zwołał Senatu na ra- 
dẹ, ani z ladem pomówił (254), lecz wezwa= 
wfzy do domu kilku celnieyfzych, po niefzy= 
kowney o tym i-owym gadaninie, oftatek dnia 
na bawieniu fig z organem wodnym (255), no- 
wego wynalazku ztrawił, pokazuiąc dzieło, 
a fztukę roboty na teatrum, „ ieśli na to,, iak 
powiadał, „, Windex pozwoli „ zupełnie wy- 
tłómaczyć obiecuiac. > 

LXXIV. Albowiem, lubo niechętny, zae 


padał w myśli o buncie Gallów, mało fię przy- 


kładaiąc do potłumienia, byle fię z kuglarfkich 
rzemiofł płochopopifywał: Rozdwoiony na u- 
myśle miedzy oboim ftaraniem, woyfku, ktò- 
re ku wąwozom Kafpiifkim, przeciwko Alba- 
nom (256) wyfłał, powrocić kazał. Zpifałteż 
nowe pofiłki w mieście, kazawfzy wfzyftkim 
miefzczanom ftanąć. Lecz gdy fię żaden zda- 
„tny do Żołnierki nie ftawił , nakazał panom 
pewną liczbę fłużalców , z których co nayle- 
pfzych wybrał (257). A iakby z wiecznego 
wyroku, nie mogła być Gallia zwyciężona, 
chyba przez Konfula, przeto po uftąpieniu 
Konfulów przed czafem zamierzonym , fam 
ieden tenurząd obiął (258). Takieto były przy- 
gotowania do woyny: refzta ezafu oddana 
zwyczayney puftocie. Naywiękfza zachodzi- 


ła trofkliwość, o fporządzeniu wozów, do prze=' 


wozu fcenicznych machin; o ftrzyżeniu nało” 


(254) Swetóninfz tamże. | (257) Swetoniufz tamże. 
(255) Swetoniufz tamże. (358) Swetoniufz XLIIL. 
(256) Obacz wyżey R. 47. | 
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Żnic, które znim iechać miały, obyczaiem mę- 
fkim; o uzbroieniuich na wzór Amazonek (259) 
fiekierką i puklerzem. Więcey w tey trzo- 
dzie, niżeli w żołnierzach ufności. Smiał na- 
wet chełpliwie mówić, ,, że fkoro tylko do 
„, prowincyi wkroczy (260) , wynidzie bez- 
» bronny z płaczem przeciwko woyfkom 3 i- 
„, że wzrufzywfzy do żalu buntowników, na- 
x zaiutrz będzie wefoło „ miedzy wefołemi, 
5 śpiewał zwycięfkie rymy,.októrych iuż my- 
p» ŚliĆ muenależy»„,. 

LXXV. Przy tak łacney przyfzłego zwy- 
cięftwa nadziei, nieuftała pieniędzy chciwość. 
Mufiaty næ woienne wydatki wyfypać część 
dochodów wfzyftkie ftany: (261): owfzempry« 
watnych nawet domów i: kamienic miefzkań- 
com (262), kazano pewną fummę corocznie do: 
fkarbu Cefarfkiego płacić, Przydana do ździer= 
ftwa wexa,. dopełnienie tyrańftwa, aoftatnia 
do rozpaczy podżoga;: kiedy zalecono pobor= 
com, aby czynili brak w pieniądzach; nie bio- 
rąc w złocie i frebrze, tylko co czyftego i z 
zupełnym zgoła ftęplem (263). Naftąpiły za- 
tym frogie fkwierki:: wielu: niechciało nic dae- 

Kkk ij- 
(259) Swetoniufz XLIV. Tzgola niewytartym ftęplem. Zda: 
(260) Swetonivfz XLIII; niem fiawnego Architekta Ka- 
(261) Swetoniufz XLIV. walera Dominika Fontany j» 
(262) Swetoniufz tamże. Templo’ Vaticano VI,.7. pienią- 
(263) w Łacińfkim e Rnt dze przytarciem tak fig zmniey- 
mi:nifi a/perum ,. nihil ar żenti,|fzaią',.że pokilkoletnim biegu 
nifi pufulatum , nihil 'auri , nifij albo cyrkulacyi , od ftu funtów 
ad obrufjam.. Francuzi nazy- |ubywa 6 liwrów //bra. Dla cze- 


waią nummos a/peros, a la fleur|go Neron, chcąc aby miał wfzy” 
de coin, to ieft, z zupełnym i|ftko w zupełney wadze, kazal 
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wać, wołaiąc, .„, abyraczey fkaffować uchwae 
» lone dla ofkarżycielów nadgrody. „  Natęe 
Żyła fzemrarie drożyzna zboża , z tym froż- 


izym gniewem, że w czafie publicznego gło= - 


du, przybył z Alexandryi okręt , zamiaft chle- 
ba, piafkiem z Nilu, naufypanie placu, dladwor= 
fkich zapaśników „-uładowany (264). Nigdy 
zuchwalfzy motłoch, iak kiedy głodny: rozwią- 
zane gęby na wfzyftkie obelgi: latały ufzczy= 
pliwe mowy, i pifma: wielu zmyślaiąc fwary 
ze fłużalcami, Myriciela wołali (265). 

LXXVL Lecz odrętwiały zbrodniami u- 
myfl nie czuł wftydu , maige za chlubę cier- 
pliwość poddańiką w ucifkach. Nie tak goie- 
dnak żal i faumnienie złego, oftatnia tyranów 
w cięfzkim razie ucieczka, odftąpiło , ażeby 
fię frożey iefzcze, odgłofem Gallów oderwa- 
nych, i Hifzpanii z Galbą nie przełąkł. « Albo- 
wiem ufły(zawfzy o tym, upadł na ziemię, i 
długo bez mowy, prawie obuwarły-leżał (266). 
Przyfzedfzy do fiebie, rozdarł fuknią, tłukł pięe 
Ściami głowę, wołaiąc+, że zginął,, i odrzucie 
wizy płonne pociechy {wey maimki (266), ,,że 


wybierać pieniądze nie wytar-|piafku mówiono wyżey. 
te. Argentum pufulatum nazy-| (265) Mściciel po Łacinie 
waią Łacinnicy frebro nayczy -| Vindex. Ten koncept pofwarko- 
fifze: ponieważ im ieft lepfzy| wy lepiey fię wydaie w Łaciń= 
ten krufzec, tym na nim znay-|fkim ięzyku, dla alluzyi ocze- 
duią fię w więkfzey liczbie pa-| wiftey Mściciela Vindicis, do Ju- 
[ula kroftki, -pryfzczele. Obacz | liufza Windexa. 
Swet. XLIV. Ad obru/jam au-| (266) Śwetoniufz XLII. 
rum tlómaczy Pliniufz XXXIII, | (267) SŚweton: tamże. Po- 
3. Auri experimewtum ignisefł,;dobno była to' matka Cecyn 
ut fimili colore rubeat ignescat-| Tufka, o którym w Hift. K. 1M, 
que : id ipfum obrufjein vocant.yR. 38. ponieważ tę Swetoniufz 
(264) 5weton. XLV. O tym | nazywa nutrix. 
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w fię toż famo wiełu innym Xiążętom przy- 
» trafiło „, wrzefzczał żałośnie, „ że nad wfzy= 
» ftkich innych frożfze i niefłychane rzeczy 
» cierpiał, tracąc za życia panowanie (268). 
Lecz iako w puftych głowach wfzyftko fię pu: 
ftym wyobraża, uftała w krótce żałość itrwo- 
ga: powróciły gnuśność i rofpufta tym ufil- 
niey,, że coś pomyślnieyfzego z prowincyido= ' 
leciało.(269), iże Senat Galbęnieprzyiacielem 
ofądził (270). Uprzedzone mniemane zwy- 
<ięftwo fpiewaniem, igrzyfkami, ana dopełnie- 
nie fzaloney radości kościół dla Poppei Sabi- 
ny poświęcony (271). Nate puftoty obróco= 
no dobra Galby fkonfifkowane (272) : a dofta- 
tki Gallów, że ich iefzcze nie pofkromiono, 
na łup zachowane. (273). 

ILLXXVIL Tak on fobie, lecz fortuna inaczey 
rzeczy fzykowała. Cały panuiącego Rzymu 
maieftat przefzedł do Hifzpanii. Prócz ftare- 
go woyfka'(274), widzieć było przy Galbie no- 
we pułki , iakowąś Senatu poftać, i liczne 
rycerfkiego ftanu ftraże. Pomnożyły mu po» 
wagi i mocy fkonfifkowane, wet za wet, Nero- 


(268) Swetoniufz tamże. |Dion w K.-LXIII świadczy; że 
(269) Pobiegł na teatrum, | Neron na Ne kościele dał na= 


fprawił folenny bankiet» żar- | pis. SABINAĘ DEÆ VENE- 
tował z buntowników, fzydził | RI MATRONÆ FECERUNT. 
ieftami, wierfze ufzczypliwe| (272) Plutarch w Galbie. 
pifał. Swetoniufz tamże, (273) Plutarch tamże 

(270). Plutarch w życiu Gal-| (274) Miał Galba ftarego 

. i żołnierza pułk ieden, dwa (zwa ' 

(271) Zona Nerona, którą|drony ała, i dwa hufy cohortes 
uderzeniem nogi o śmierć przy- |iazdy , inne iego woyfka wy- 
ony: policzył miedzy nie- |licza Sweton: w życiu X. 

iany. Obacz K. XVI. R. 6,21. 


| zo 
R C.P.65 
Z.R.821. 
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na w Hifzpanii dobra (275): przybył znaczniey* 
fzy iefzcze potęgi ogrom z Othona, rządzcy Lul 
zytanii (276): który tym fkwapliwiey do Galby 
przyftał , im żywiey uczynioną fobie: od Ne* 
rona zniewagę pamiętał (277). Ten z włafney 
fzkatuły (278) złoto i frebro miedzy Żołnie« 
rzów, na utrzymanie Żołdu fypał. Za iego 
przykładem, wielu innych Legatów, uprzedza* 
ło fawory: , chcąc-pamięć wydanych: zdradlie 
wieliftów Windexa, iakom wyżey mówił (279) 


fkwapliwością wiary zagładzić. Nie-wielu by” 
ło takich, co fię dla. różnych: przyczyn ocią* 
Klaudyufz Macer,zaprawiony. w Afry* 
cena ździerftwach i rozboiu,nie chciął ani mieć, 
ani tracić panowania (280).. Wefpazyanw Sy” 
ryi udawał fię być zatrudnionym: woyną Zy” 


gali. 


dowfką,. aby fkwapliwością fortuny. nie po“ 
pfuł. Pałkiniżfzych Niemiec, Fonteia Kapi* 
tona (281) do buntu namawiały-, lecz go ła 


komftwo trzymało:. W wyżfzych Niemczech 


nieżwalczony , nietak dla Nerona-, iak dla 
oyczyzny; Werginiego Rufa ftatek,. nigdy fig 
zdziczałym potęgą włafną, a fławą hetmańfką 
pułkom. nie dał nakłonić, aby fię o berło po” 
kufił, mówiąc: „ że ie nie od pułków, leczo 

„ Senatu (282) brać należy. „ Przeto ro7* 
gniewany na Windexa, Że fię na to odważyb 


n——L a 


NN — PW 
(275) Plutarch w Galbie. by Othon obacz Plutarcha w 
(276) Potym Cefarz. Obacz!życin Galby. 

K. XIII R. 46. (279) W R. 67. vrea 
(277) Ze mu Neron wziął] (280) Plutarch w Galbie 

żonę f'oppeę C281) Tacyt Hift. K. 1, T 
(278) Jak wielkie-miał fkar-| (282) Plutarch w Galbie 
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wyciągnął z woyfkiem do Gallii, aby odiedne- 
go Galla,takafię dla Rzymu fromota nie wfzczy 
nała. 

LXXVIII. Powftały na ów czas fpory w 
tey-prowincyi: część oney naypotężnieyfza, i 
razem nayfzlachetnieyfza, Sekwani (283), E- 
dwowie,Arwernowie pofzli podfztandar Wine 
dexa. Drudzy, mianowicie Lingoni (284), Re- 
mowie i Porzeczanie Renu, bądź dla narodo* 
wey emulacyi, bądź dla poprzyfiężoney zda- 
wna wiary , Nerona fie trzymali. Wiedeń- 
czykowie (2$5)tyinumyfłemprzyftąpili do ftro- 
ny Windexa, aby zaftarzałe ku Lugdunianom 
gniewy fwobodniey wywierali. W takowym 
byli ftanie Gallowie, kiedy Werginiufz potęgą 
Niemieckich pułków,. pofiłkami Belgów, a ia- 
zdą Batawów (286) wfparty,wkroczył do Gal- 
lii. Szedł profto do Wezoncyonu (287) gdzie 
widząc odpór, oblężenie gotował. Przypadł 
na odfiecz miaftu Windex: ftanęły w oko fpra- 
wione woyfka. Wodzowie, kazawfzy uftąpić 
giermkom, udali fię na rozmowę, w którey, 
iako mniemano , przymierze przeciwko Ne- 


(285) Teraz Wiedeń w Del- 
raz wyżfza Alfacya, - Kanton |finacie, Vienne en. Dauphiné.. 
Bazyleyfki , Franche Conitć, le] Lugduńczykowie, teraz Lyon, 
Bugey, la Brefse. O Edwach o-|zawfze wierni Neronowi, iako 
bacz K. XI, R. 29. Aryernowie| mowi Tacyt w Hift. K. I, R. 
teraz Dyecezye de Clermont,|51. pertinaci pro Nerone fide, 


——————— 
(283) Sekwanowie, gdzie te- 


S. Flour. (286) O Eelgów.i Batawów 
(284) Lingonowie, teraz Dy-|pofiłkach obacz Hift. K. IV, 

ecezye de Langres, ' de Dijon... |R. 17. 

Remowie teraz Dyecezye de| (287) Teraz Befangon pro- 


Reims, de Laon... Nadrenanie wincyi Franche Comté ftolica. 
Belgowie. 
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ronowi zawarte (288).. Skoro fię roześli, woy* 
; fko Gallów poczęło podftępować pod miafto 
~ £229):. Niemcy rozumieiąc,.że Gallowie do bie 
twy ciągną, rzucili fię do broni i boy zaczę” 
li. Otworzyło fię frogie widowifko:. niktwo* 
dzów nie fiuchał (290): wfzyftkiemu przywo* 
dżi fzaleńftwo: gęfta z obuitron rzeźba: iado* 
wi fię gniew pofoką : pewna do fzczętu zagła? 
da , gdyby Gałłowie niefpodzianą potyczką 
zinąceni, ftraciwfzy dwadzieścia tyfięcy ludzi 
(291), z placu nieuftąpili.. Windex z rofpa* 
czy, iż tak znakomitą powfzechney fwobody 


nadzieię .płonny. traf nilzczył , Śmierć {fobie 


zadał (292). Znaleźli fię iednak, którzy fzu* 
kaiąc z zabóyftwa chluby, umarłego fztychae 
mi fkłóli. 


LXXIX.. Damne;zpotłumioneyiedną po” 


tyczką; woyny Żołnierftwo, okrzykńęło Wer* 
giniufza: Imperatorem(293), profząc „„ abyptzy* 
„ iął berło, a chylącey fię do.upadku Rzeczy* 
„ pofpolitey dał ratunek; ,, krufzyło obrazy 
Nerona; nazywało: go Cezarem, Auguftem; 
aiederi żołdak, namieyfcu obrazów Cefarfkichs 


imie iego napifał,. . Zafmucony Śmiercią Wine 


dexa Werginiufz, a wątpliwy iak rzeczy.póy* 
dą, zglozowawfzy  pifmo owe; buntownicze* 


go ducha znamie,, ftał w przedfięwzięciu nie* - 


złae 


(288) Dion. LXIN. Tacyt vieras K. IV; R. 18. Batava' 


Hift. I, R: $. 
(289) Dion tamže. | que. 
(290) Dion tamże,Plutarch| (292) Dion tamże. Plutarch 
w Galbie. tamże. X 
(291) Plutarch tamże. Tacyt|, (293) Dion, Plutárch: tamiž®- 


equite protritos Eduos Arvernes" 
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złamany, Że do Senatu należy Cefarzow fta- 
nowić, -< Zadziwieni żołnierze, poczęli myślić 
o powrocie do pierwfzego pana. Na toż zda- 
nie przyftawali wfzyfcy,ktorychkolwiek więść 
dofzła o klęfce Gallow, a ftatku Werginiu- 
fza. 

LXXX. Lecz. kiedy gruchnęło o tym w 
Hifzpanii, moenofię zatrwożył Galba, buntem 


_ iednego fzwadronu (294) iazdy, a zdradą flu- 


żalców, prócz tego, w nadziei ofłabiony. Po- 
czął naprzód myślić o śmierci , potym o u- 
cieczce: a napifawfzyliftdo W erginiufza (295), 
w którym go do fpólnego panowania wzy- 
wał, udałfię z przyiaciołami do Klunii (296), 
dawnieyfzey fpokoyności żądzą gnuśny, a ma- 
łona obecne rzeczy dbały i przezorny. Wfpar- 
ła martwieiący ftarca umyfł fortuna a poi- 
grywaiąc fobie z ludzkiemi lofy, podkopywa- 
ła tym czafem dom Cefarfki , kiedy przezna- 
czonemu na tron, groźne przed oczy ftawiła 
widowifka. Jakoż gnębiąc Neronado fzczętu, u- 
Żyła nań tych famych zbytku i rofkofzy narzę- 
dziow, na których on oftatnią panowania zafa- 
dził nadzieję. 

LXXXI. Znalazł fię, w bezecney trzebień- 
ców zgrai, ieden naypóufalfzy pańfkich. lubie- 
żności fpółecznik, który fobie w głowie krzy- 

Tom II. LI 


EZ O ORO A W 
(294) Miał Galba 2 fzwa- Hifzpanii Tarrakoffkiey, teraz 
drony, iakofię mówiło w/przy- tylko” zwalifka wielkie, z ko- 


pifce pod liczbą 274. Iściofłem Nayświętfzey Matki 
(295) Pletarch tamże. Swe-|de Caffro, miedzy miaftami Co- 

toniufz w Galbie XI runa del Conde i Penalba. 
(296) Miafto niegdyś ffawne 
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wdęiakąś, bezwinnie wyrządzoną uroił(297)ż 
Ten, iako pofpolicie taki ludzi gatunek zwy 
czynić, brzydkim a okropnym fpofobem, zeme 
fty z pana fzukać poftanowił.. Obiawiwfzy: 
zatym taiemne iego, bądź to fał(z, bądź pra* 
wda była, zamyfły, że miał powtórnie Rzym 
fpalić (298), Senat wyciąć,. źwierza dzikiego 
na lud: napuścić , i fam- do Alexandryi uciec; 
zguby mu nienchronney przyśpiefzył. Nie 
miał nigdy Neron żadney powagi i miłości, ie* 
no u chciwego igrzyfk gminu; lecz-i ten:zaw* 
{ze fię rad mieni, a z. możnieyfzych upadku 
ciefzy: nie pewne, albo.iuż nadpfute Żołnier< 
ftwa.chęci: famych.Pretoryanów oftygłe przy* 
wiązanie: wyfłany nawet na potłumienie Gals 
by Turpilian (299 ), wierność mu wypowiedział. 
Obnażony był: zatym zupełnie,z broni i przy* 
iaciół na òw czas- Neron , kiedy Senat, o= 
belgami, cierpliwością, a wifzącym niebeśpie= 
czeńftwem.rozfrożony;. uknowaną na fię zgu* 
bę, na głowę: famego fprawcy, ze wfzelką praw' 
furowością, obalić poftanowił. 

LXXXII. Ofoczony zewfząd niewyfidlo= 
nym,przeyrzanym atoli lofem,fzkarłatny zbroe 
dżień,. z wziętą od liokufty (300) trucizną, a 
do złotey pufzki włożoną, udał fię doogrodów: 
Serwiliufza (301); w: komitywie:-niemęfkiey lu* 


A 


= m NN NN + o o 
(297) Dion Chnyzoftom ME 
( 


mowie XXI. 299) Zonaras, tamże. Tacyt 
(2%) O tychokrópnych za-|w Hift, K, I- R. 6. 

myflech Nerona pisze Dion| (300) Swetoniufz w Nero” 

LXiI.. Zonaras -Tom I. pagjnie XLVII. 

570, Śwstoniufz w: życia iego| (301) Mówionojo pich w Ke 
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bieżnych niewieściuchów trzòdy> Pufzczo- 
na myślna-ròżne fzlaki. Poftanowił naprzód, 
ułożoną zdawna ucieczkę wykonać: roze- 
fal naypoufalfzych wyzwoleńców do Oftyi, 
(302)naprzygotowanie flotyja Trybunów i Se- 
tników pretorfkich do fpólney wędrówki na- 
mawiał. Lecz gdy fię iedni ociągali , drudzy 
w brew nie chcieli, a ieden zawołał: ,, czyliż 


s; to tak umierać: cięfzko *.„„ odmienił radę. 


namyślaiącfię, ieśli fię do Partów, czy do Gal- 
by po miłofierdzie miał udać ; czyli, obleczo= 
ny w żałobę , wyniść naiaw;, i z płaczem na 
Rofirach,o przebaczenie przefzłych win żebrzećj 
albo nakoniec, ieśliby fercnie zmiękczył, o fta- 
roftwo Egiptu uprafzać. Jakoż znaleziona 
potym wiego fkrzynce mowa, w tey materyl, 
z oftatnią podłością napifana. Nie powiedział 
iey z boiaźni, aby go, nim -doydzie do miey- 
fca, gmin nie rozfzarpał. 

LXXXII. Niewiadomy zatym co miał 
czynić, odłożył do iutra myśli: lecz gdy mu 
trofkliwość fpocząć nie dała, ocuciwfzy fię o= 
koło pułnocy (303), i poftrzegfzy, że go ftraż 
żołnierfka odftąpiła, wyfkoczył z łożka, wyfy= 
łaiąc na koło po przyiacioł. Wfzakże gdy z ni- 
zkąd nie było odpowiedzi „ wyfzedł fam zkil- 
ką ludźmi, błąkaiąc fię od domu do domu; a 
zaftawfzy wfzędy zawarte wrota, bądź fen, 
bądź trwoga wfzyftkich ogarnęła, wrocił fię 

i L11 ij 
XV. R. 55. ”[fwie Papiezkim. Obacz Swet. 
(302) Oftya, do tych czas) XLIII. 
ma toż famo nazwiśko, w pań-| (303) Swetoniufz tamże, 


| p 
R.C.P.68 
Z.R. 821. 
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nazad z boiaźnią. Już byli pokoiowi uciekli, 
wziąwfzy fpręty, i famą pufzkę z. truci= 
zną. Zmiefzany puftynią a podeyrźliwym fu* 
mnieniem, począł wołać Spicylla fzermierza 
(304) , lub ktorego z drugich, aby go zabił: 
lecz i w tym Żadney niewidząc poiługi, wy* 
lał głos, oftateczney nędzy okropne świade* 
ćtwo: „ więc iuż i przyiaciela i nieprzyiacie* 
„ lanie mam$,, a to mowiąc, pobiegł do Ty- 
bru,iakby fię chciał utopić.,, ` 

LXXXIV. Wfzakże mierżący życiem, ana 
śmierć nie męfkiumyfł, ztrzymała zakrzewioe 
na gnufność, radząc mu, aby dla folgi w fmue 
tku, taiemnego gdzie zakąta fzukał. Faon wy- 
zwoleniec (305) namknął mu fwena przedmie* 
ściu domóftwo, miedzy -Salarfką i Nomentań- 
fką (306) drogą, o cztety tyfiące kroków. Da 
takiego to przyfzło Neronowi przytułku! A 
iakby mu tak nieżyczliwy los przeznaczył, 
żeby niepocześnie nawet ginął, bofy, w ko- 
fzuli tylko, i wytartey na wierzchu opończy 
(307), bez czapki, wrzuciwfzy na twarz pła- 
chtę, wfiadł na konia, ze czterma, z tak li- 
czney nie dawno ftoiakow zgrai, pacholikami, 


r e a ea E 
(304) W Łacińfkim Spźci/-|ney Collina, teraz Porta Sala” 
bum` Mirmillonem. obacz otym|ra. Droga Nomentańfka, við 
rodzaiu (zermierzow w Kfiędze| Nomentana, zaczynała fię od bra 
XIV, na karcie 241, ftronicy| my tegoż nazwilka, .teraz Por* 
2. ża pia. Faonta'wiofka przed- 
(305) Swetoniufz w Nero-| mieyfka teraz fię zowie ła Sere 
nie XLVHI. pantara. 
(306) Swetoninfz ' tamże...| (307) Panuła,epofńcza, pla“ 
Salarfka droga, Salaria via fzczyfko. 
poczynała fię od bramy nazwa- 
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miedzy ktoremi Sporus (308) , naywfzetecz- 


fzy, iakomdawniey mowił, dziwotwór. Plu- R.C.P.68 
gawaucieczka, nagłym trzęfieniem ziemi (309), Z-R..82b 


i niepomyślnym błyfkaniem wyświecona, ną. 
nowe go ńaraźiła trwogi.  Zatoczony nie da* 
leko gościńca oboz, wrzafkliwe, życzliwych 
dla Galby, a groźnych dla Nerona okrzyków, 
wydawał odgłofy. Dway podróżni, na tentent 
nadbiegaiących koni, ieden palcem fkazował, 
„„ oto Nerona gonią „, powiadaiąc : drugi fię 
pytał, „ cóż tam nowego w mieście o. Nero- 
„ nieg, Samo pofzanowanie, nowa boiaźni 
przyczyna: ieden z odprawionych Pretorya- 
nów (310) spotkawfzy Nerona, gdy mu koń 
ftrwożony, nagłym zboczeniem, uchylił z gło- 
wy chufty,poznał go ztwarzy,i pozdrowieniem 
do rozpaczy przywiódł. 

LXXXV. Nie tylko zaś przedfiewziętey 
ucieczki wizelka go chybiała nadzieia„ lecz 
pierwfza nawet z Pretoryanami zmowa, iakom 
wyżey mówił (311) na zgubę mu wyfzła. Al- 
bowiem: ztargawfzy przyfiężne obowiązki, 0- 
głofili Galbę Imperatorem, za powodem Nim- 
fidyufza i Tygellina (312). Ażeby zaś zadaw= 
niona ,ku doniowi Cezarów, nie odżyła przy- 
chylność, Nimfidyufz, iakąkolwiek, bądź zbro- 


Z Z M O WO 
(308) Mówiono o tym wfze-|bo mi//us honefła mi fiore,abfzey= 
teczniku wyżey,* Dion w K.|towany z honorem, bez żadney 
LXIII, wfpomina innych dwóch} winy, dla ftarości, vetus miles die 
Faonta i Epafrodyta. Aureli. | mż/7/%s. 
ufz Vitor w Zpiteme dodaiej (311) w Rozdziale 28. 
czwartego Neofita, (312) Pułkowników pretory= 
„ (309) Swetoniufz tamże. anów; Plutarch w: Galbie. 
G10) w Łacinie Jż/icys, al- 


470 _ "DOPEŁNIENIE BROTIERA 


=m dlicZĄ drogą, kredytu dworfkiego chciwy; pul 


Z.C.P.68 
RBR 821. 


kom Pretorfkim i mieyfkim rotom, krocie, il= 
mieniem Galby obiecał (313). Niezmierny zai- 
fte upominek, a równie na zgubę:Galby (314) 
iako Nerona zgotowany , fkoroby tylko do- 
piął fwoiego Nimfidyufz : groźny prócz tega 
przykład , a niepochybna do pożog i rzeźl 
miaft napotym pobudka, żefiętym fpofobem 
berło-na targ od żołdackiey zgrai wyftawiało. 
Ledwo po mieście gruchnęło woyfkowe na 
<Galbę. zezwolenie ; wybuchnęły tleiące zda- 
syna:ku Neronowi gniewy. Zniknęły z Se- 
natu względy i pomiarkowanie: powfzechna 
nienawiść, liczba głofów, nagła po niewoli po= 


waga , wfzyftko to fpólnie do naydzikizych - 


go wyroków popychało. Już nie o famey zgue 
bie Nerona, lecz iakim go fpofobem nayobel- 
żywiey ftracić, fzły krefki na wyścigi. W po- 
śrzodku tey  wrzatkliwey radości, -Neron za 
nieprzyiaciela(31$),i nakarę,obyczaiem przode 
ków,ofądzony,(zalba na tron przyzwany (316), 
nie że lepfzy, decz że.na Nerona iadowitfzy. 
Rufzona zatym iazda (317), ażeby źbiega ną 
karę zchwytała. 
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mowcatmi (318), przez:ciernifka i zarośle, taiee 
mnym wykopanego lochu czełuściem; do do- 
mu Faonta ledwo fię przedarł.. Zniknęła pier- 
wfza doftoyność : zoftały fame: wpoione na» 
rowy,które równie, iak życieiego, tak:Śmierć 
zhańbiły.  Zniewieściały zbytkiem' rofkofze 
nych bytów: ięzyk, ofiarowanemi , iakie fol- 
warkowe zdarzyło (zr9)ubóftwo, przyfmakami 
albo gardził, albo ieh z biedą kofztował. Nie 
krzepiła umyfłu ftałość i odwaga: zapęd w nim 
tylko a płochość fceniczna.. Więc za nalega» 
niem fłażalców, „aby fię czyimprędzey wi- 
„, fzącey nad:karkiem obeldze umknął „, kas 
zał dół wykopać (320),fztuki marmuru, drwa; 
wodę, tudzież inne pogrzebowe potrzeby go- 
tować, płacząc coraz, aczęftokroć (321). „„ Ach 
„ Co-za gracz ginę! „, powtarzaiąc. 
LXXXVII.. Tak gdy fię ociągał, pochwy» 
(318) Swetoniufz przytaeża |,, opoficza, wyciąwfży krzewie 
niektóre okoliczności, ,„ Sko-|:, ny, Jazłrakiem aź do lochu, 
ro z gościńca do ukośney ście- |,, przez który wczółgał fię do 


fzki przyjechał , rzuciwfży|,, blifkiey* piwnicy: układł fię 
konie, przez zarośle, cier- |», nieco nałóżku, fporządzonyrw 


LXXXVI. Tym czafemtułacz Neron,ma- 


(313 ) Pretoryanom, i miey- 
fkim ftrażom, każdemu żołdako- 
wi na głowężricena nummóm mil 
fia; na nafze pieniądże około 
555 Czer. Ził. Pułkowym gri- 
ua millia około '92 Czer. Złł. 

(314) Niezmierna ta fumma 
wynofila na 27,158,314, Czer. 


ZŁ nie licząc podarunków dla 
wodzów,- Atoli więcey iefzcze 
wyfzafował Nəron , iako fię po- 
wie w K. I], Hift. R.,20. 

(315) Swetoniufz w Nergnie 
XLIX. 

(316) Plutarch w Galbie. 

(317) Dion LXIII, 


pifkai trzciny, ledwo fię z 
biedą* do wiofki, podścieła- 
,iąc coraz pod nogi fukmanę, 
przedarł. Tam-gdy-mu ra- 
„dził Faon „aby fię do dołu, 
zkąd piafek: wybrano, zchro- 
nił, odpowiedział: żeniech- 
ce żywy iść pod ziemię. Za- 
czekawfzychwilęswyśląc iak- 
by kryiemo wfzedł do wiis 
zaczerpnął dłonią wody z ka- 
łuży ,i piiąc mówił : owo? 
dekokt Neroną Potym, gdy 
„mu fig na cierniach podarja 


» ze ftarego płafzczyfka, i pła- 
» chta fię nędzną przykrył. ,, 
O dekokcie' Nerona, obacz na 
końcu Tomu w /zczęgułnych wiar 
Adomościaęh, 

(319) Gdy mu głód doymo< 
wał , podanym fobie grubym 
chlebem wzgardził , -wody ies 
dnak: ciepłey troche fię napit. 
Sweton. XLVIII. 

(320) Dimenfus ad  corparis 


fut modulnm. Swet. tamże. 


(321) Swetoniufz tamże. 


-——— 
R.C.?.68 
Z.R.8216 
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cił ciekawie, przyniefione od pofłańca Faonto* 
wego lity, a wyczytawfzy , „, że go Senat 
„, nieprzyiacielem ofądził, i ścigać na ukara* 
„ nie, obyczaiem przodków, rozkazał, pytał 
fię „ coto za rodzay karyż Gdy mu odpo* 
wiedziano „, że uwiązawizy głowę .u fzubie= 
» nicy, nagiego człowieka na śmierć rozga- 
» Mi fieką,,, ztrwożony, porwał za dwa pu* 
ginały, które z fobą przywiózł, i fpróbowaw= 
fzy obu, ieśli płytkie, znowu do pochew wło» 
Żył, daiąc przyczynę, ;, że iefzcze fatalna nie 
„, przyfzła chwila. „„ Tym czafem raz wo: 
łał na Spora, „, aby go opłakiwać poczynał ;, 
drugi raz profił, „ aby mu kto do Śmierci 
» przykładem fwym dopomógł, ,„, czafemteż 
gnufność i tchorzoftwo włafne łaiał (322); aż 
 nakoniec, dodał wagi znikomym fłowom, ten 
tent przybiegaiących koni. Na ow czas do- 
piero, wzdrygniony na przytomną iuż zelży= 
wość, wyrzekł ze drżeniem wierfz Homera 
(323), i fztychem w gardło, za pomocą Epa- 
frodyta (324) ugodził, profiwfzy wprzod obe- 
cnych, „ aby mu głowy nie ucinaiąc, całego 
„, trupa fpalono.,, Setnikowi , ktory doń 
wnet przyfkoezył, i płafzczem ranę tuląc, zmy* 
Ślał, że mu na pomoc przybył, napoł umarłym 


głofem odpowiedział. .„, Poźno. Takaż to wier- 
ność £ 


a L2>LLM||| M Lim LPA zzz nn 
(322) Vivo deformiterac tur-| (323) Kfięgi X Iliady, wierfz 
giter Swet. tamże. 535» 


Już mi w ufzach dzwoni 
Byftrych tentent kóni. 


(324) Wyzwolenieci pifarek | Nerona. Sweton, tamże. 
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„ Nność.,, W tych fłowach fkonał, zwyfadzone- 
mi frodze nawierzch oczema (325),Ww roku ży- 
cia trzydzieftym pierwfzym, panowania czter: 
naftym, pan zacnych pierwiaitkow,bezeciiego 
końca, pamięci wiekiem obrzydliwey. 
LXXXVIII. Ciało iego pozwolił fpalić I- 
celus (326), wyzwołeniec Galby, w pierwfzym 
rozruchu w kaydany okuty, na ów czas wol- 
ny; dziwnym fortuny zrządzeniem, teraz-Ne- 
rona oftateczney doli władzca, w.krótce Gal- 
by fzczęścia fkaza, na oftatek przez rozmai- 
te zbrodnie, famego fiebie zaguba.  Odprawił 
fię pogrzeb bez okazałości (327),iako prywa- ` 
tnym ludziom zwyczayna. Popioły w grobie 
Domicyufzów od mamek (328), i Akte nało« 
żnicy złożone (329). Tak zniknął dom Ceza* 
Tom II. Mmm 


|||" A - M ——— — —— 

(325) Rigentibus oculis, ufque | Alexandra. Swet. tamże. o A- 
ad horrorem fermtdinemqye vi-| kte mówiono w K XIII, R;,-r2. 
fentiumr Swet. tamże. Tenpi-| (329) Grob iego widzieć do 
farz powiada, że Neron umari|tych czas zn colle hortułovum, 
trzydzieftego drugiego roku wie |teraz Trinita de mont. W pier- 
ku fwego , tegoż dnia, którego |wfzych kościoła wiekach, dzi- 
niegdyś Oktawią żonę zamor-!wne o Neronie były mniema- 
dować kazał, Przyświadczaią |nią Chrześcian. Niektórzy tło- 
mu Eutropiufz z Aurelim Wi-|maczyli fłowa S. Pawła w Li- 
ktorem. Atoli ponieważ Neron, |ście do Tefsalońiczykow II, 7, 
za świadeltwem tegoż Sweto<| Nam myflerium tam operatur 
ninfza, urodził fię 15. Grudnia] śnigułraśis, że Neron był Anty- 
R. Z: R. 790, a umarł według|chryftem ; Że wftanie zmar- 
Diona R. Z.R 811,9. Czerwca, twych przed fądem powfzech- 
jawna rzecz, że dokonał życia! nym: owfzem drudzy mniemali, 
trzydzieftego pierwfzego roku! że nie umarł, i że gdzieś go Bóg 
wieku fwego. żywego na koniec Świata chowa. 

(326). Swetoniufz w Neronie| Okrucieńftwa iego i fromoty w 
L. Plutarch go nazywa /fcelfus.|mieście niefłychane, dały po- 

(327) Swetoniufz taxnie go | chop do tego rozumienia. Obacz 
około 3705 Czer. Ził. impenfa (LANSA Sewera Hifl- Sac. 


ducentorum millium, Lib. 11. S. Augaftyna de Civitate 
(328) Imiona ich Ecloge ij Dei. XX, 19. 


= 
R.C P.68 
Z. R.$21. 
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rów, przez fto i piętnaście lat, ze fvoimi wole 
ności fzwankiem panowawfzy, z okazałą cnot 
chlubą, ieśli fię górny Cezara, wfpaniały AU" 
gufta,a głęboki Tyberyufzaumyfł, miedzy cno“ 
tami liczyć godzi; leczrazem z ogromną zbro” 
dni niefławą i powfzechną nienawiścią , ieśl 
na okrucieńftwo Tyberyufza, fzaleńitwo Ka 
ligali, głupftwo Klaudyufza, a złość Nerona 
wzrok obrócim. Rozlewem'krwie Rzymfkiey 
(330) wzmocniwfzy {wą potegę, fzerzył ią co” 
raz mordami, iuciemiężeniem nayfzlachetniey* 
fzych ziomków; nakoniec wywarfzy na włafne 
plemie okrutną wściekłość , fam fię ztrawił; 
zacne początki naygosfzym pieczętuiąc zgo” 
nem. 

LXXXIX. Zgubę iego rozliczne dziwy 
zdały fię przepowiadać (331). Widziano €0* 
fnione rzeki, i na inne mieyfca przeniefione 
pola; upadł cyprys fpółcześny Rzymu: wa 
wrzyny od Liwii zafadzone nagle uichy:płon* 
ne do odzyfkania wolności pobudki, dla nało” 
gu niewoli; potężniey złoczyńftwem późniey* 
fzych panów , niżeli fortelami pierwfzych w 


umyfły wkorzenioney. Biegał atoli gmin w 


czapkach (332) , pochopny zawfze do nowo* 
ści, a nieftateczny.  Rufzyło fię co żywo do 


ZZ ZZ RZ A, GEE, 
(330) Na Farfalfkich, Fili. |44. o przeniefieniu oliwnego la” 
|aclrie g i Akcyifkich polach,|fu na mieyfce pola, i przeć” 
tudzieź licznemi profkrypcya-|wnie K. XVI. 26. 
mi. (332) Piłeata plebs, Swe 
(330) Obacz Swetoniufza w|LVII. Pzłews, czapkan Rzy” 
Galbie I. Diona w K. LXIH.|mian znak wolności. , Obaćć 
Pliniufza lI, 83. tegeż o rze-| Aureliufza Wiktora śm 
kach i Cypryfie II, 1o3. XVI, | fome, 
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połowu i korzyści z odmiany pana: mianowi- 
cie Nimfidyus Sabin, pułkownik pretoryanów, 
garnąłdo fiebie wfzyftko (333), aby przed przy- 
iazdem Galby ukrzepiwfzy powagę, albo mu 
tylko prymu uftąpił, albo ieśliby ftarzec, fiedm- 
dziefiąt i trzech lat ciężarem obarczony, dłu: 
gą kędyś podróżą dulzę wytrząfł , fam berło 
ofiągnał. Myślił albowiem fobie; „, że Pre- 
torfkie roty zdawna mu przychylne, a te- 
raz świeżą obietnicą pieniężną bardziey ie- 
fzcze zobowiązane (334): Że przy nim zo- 
ftanie cały tey hoyności fawor, a przy Gal- 
„ bie potrzeba., Przeto ażeby mu tychna- 
dziei nie żmąciło towarzyftwoTygellina(33$),0= 
debrałmu iurysdykcyą; arazem Konfularnych, 
dawnych wodzów,lubrządzców prowincyi,bie- 
fiadami i podarkami uymował. Temiż fztuka- 
mi żołnierfkie nęcąc duchy, do tego przywiódł, 
że wielu z nich iawnie fię doprafzało, o wy- 
fłanie pofłów (336) do Galby, „aby Nimfidy- 
„ ufzowi, dożywotnią nad rotami władzę, bez 
„, kolegi przyznał. „ 

XC. RówneSenatorów pochlebftwo (337): 
przefiadywali u drzwi; chwalili dcbroczyn- 
ność, śli we wfzyftkim za iego radą. Zkąd, 
iako ludzka niefie natura „rofła w nim duma, 
Senatowi nienawiść, a potym trwoga. Wy- 

Mmm ij 
(333) Plutarch w Galbie. (335) Który był kolegą Nim- 
(334) O tey niezmierney|fidynf(za w  pułkownikoftwie 
fummie, umyślnie na zgubę PC ble 


Galbyahipriney, mówieno wy-| (336) Plutarch w Galbie, 
żey w przypifkach pod liczbą| (337) Plutarch tamże. 
314. 


R.C.F.68 
Z.R.821. 
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nurzyły fię w krótce te niezgód nafiona.  Al- 
bowiem gdy Senat wyfłał fztafetę z uchwała» 
mi fwemi (338) do Galby, przydawfzy pafport 
z pieczęcią, żeby fię na pocztach z końmi nie 
bawiono (339); uraził fie Nimfidyufz , że ani 
iego herbu, ani pretoryanów użyto: owfzem; 
iako wieść była, karą pogroził, gdyby go po» 
kornie, za popełnioną nieuwagę, nie przepro- 
fili (340). 

XCI. A tak iaż ośmielony na wfzyftko+ 
obelgą przefzłego panowania, podfycał gmin- 
nenienawiści. Zrywano pofągi Nerona (341): 
Spicylłus fzermierz, ciągniony z niemi na plac 
publiczny, i tam zabity, _Aponiufza, bezecne= 
go plotkarza, wozem kamieniami naładowa* 
_ nym ftratowano. W tey wyuzdaney Motto- 


chu fwywoeli, tak wielu winnych i niewinnych 
bez braku naginęło, iż Mauryk (342), uważa- 
iąc na przyfzłe rzeczy, przepowiedział, ,,. że 
„; w krótce Rzym-będzie Nerona żałował. 5, 
'Fym czafem Nimfidyufzznazywaiąc fię fałfzy- 
wie fynem Kaliguli (343), fporządzał wfzyft- 


PD, VO DU 

(338) Plutarch tamże. Przezjale główy prawdziwe Nerona 
tę fztafetę,. nietyłko Senat o-|fą nader rzatkie, iako to uwa= 
znavmował Galbie, oiego wy+|ża miądrze fławny. Winckel- 
niefieniu, ale też'o prerogaty-|mann, przed kilką laty od 
wach tronu, iakowe fą Aj SERY Takomego Włocha za- 
pifane w prawie Królewfkim ' bity. Obacz dzieło iego, Ffiffo 
in lege Regia, o, którym niżeyjśre del” Art chez kes Anciens 
w Hift. K. IV, R. 6. T. LI. zy 291. 

(339) Auguf dia prętfzych| (342) Wfpomina o nim Ta- 
wieści z prowincyi, ufianowiłjcyt w Hift. K. IV, R. 40. i w 
poczty. zyciu Agrykoli R. 45. 

(340) Plutarch tamże. (343) Plutarch tamże; Ta- 

(341) Plutarch tamże: z teyjcyt w K. XV, R. 72. 
to przyczyny, nietylko poiągi, 
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ko, aby fłodka zawfze ludowi: Rzymfkiemu 


pamięć Germanika , w nim odżyła. Lecz u- R:C.P:68 
knowane w nadzieię berła:kłamftwo , na zgu. 7:R-821. 


bę mu wyfzło. 

XCI. Albowiem Galba,odebrawfzy z dzie 
wng prętkością (344) przyniefione lifty, ofwo- 
im- w Senacie ogłofzeniu , i' Śmierci Nerona; 
wyiechał do Rzymu (345), rozfrożoriy długo 
wątpliwą; a- zupelnie iefzcze nie ugruntowa=" 
ną panowania nadzieią , boiąc fię w- drodze” 
dolatuiących częfto btintów , iakie, fię w nas 
głych odmianach: częfto wfzezynać zwykły. 
Przeto porzaciwfzy togę, fiedział na wozie w 
płafzczu żołnierfkim (346), z zawiefzonym z 
karku na pierfi puginałem (347), iakby przez 
kray nieprzyiacielfki podróż odprawował. Su- 
rowfzy z przyrodżenia, miafta Hifzpańfkiei Gal 
łów, które fię nieco zprzyftanięm do niego ocią* 
gały, cięfzkiemi podatkami, i odięciem grun- 
tów ukarał (349): a przywódźców tey zwło=' 
ki, Obultrona Sabina (349), Kornelego Mar- 


p Nm | O M M z 
(344) fcelus ' wyzwołeniec| (345) Depofitagne Legati fu- 
Galby, o' którym mówiono wy-|/tepir Cafaris appellationem; 
żey w R. 88, przybiegł do pa- |Swet. w Galbie XI. 
na, fiodmego dnia po. śŚmierci| (346) Pałudńótus;o tym płaż 
Nerona, iakoświadczy Plutarch |fzczu pałudamenłum obacż -K. 
sn Galba. A tak: w fiedmiu| XII, R. 56, przypifki. 
dniach ubiegł' przynaymniey| (347) Swetoniufz tamże. 
1,596,000 pa/suum to ieft, li-| (348) Quafdam etiajm muro- 
cząc na nafzą milę Polfką po| rum tłefiruflióne. Śwet. w Gal- 
4000 pałsuum, mil 399. Trze-|bie XII. Tacyt w K. I, Hif, 
ba zaś wiedzieć, że pajfusmia-|R. 53, finimm datuno, Trzeba 
ra Rzymfka, zawierała w fo-|zaś wiedzieć, że miafta ftaro- 
bie puł trzecia łokcia hafżego: |żytne; tak iako i nafze teraz, 
We dwa dni potym przybie- „miały -fwoie grunta. 
gli poftylionowie z dekretem, (349) Wfpomina o tym Ta- 
Senatu. [cyt w Hit. K. Ig R. 7, 1-37». 
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„-ftkich pochwalonego pana, więkfzą hańbę 
„ na nich 'zciągnie: że fromota nadto , od- R.C.P.6g 
„, rzuciwfzy.powinowatego (355) Liwii , iść ZR. 821. 


— Cella w Hifzpanii , Beta Chilona w Galli za- 
R.C.P.6g bić kazał. Z iego też rozkazu Treboni Ga- 
Z.R.8a1. rycyan prokurator , Klodyufza Makra (350), 


który coś w Afryce wichrzył, zamordował, 
Fonteius Kapito, podeyrzany a nieftatek, u. 
fzedł do Niemiec, kędy go Korneli Akwin z 
Fabiufzem Walenfem zgnębili. 

XCIII. Groźnieyfzemu codzień Nimfidy- 
ufzowi,zbytnia przemogi chciwość,zguvę przy* 
Śpiefzyła. Albowiem gdy próżnym zawodem, 
dla filnieyfzych w kredycie. Winiufza, Icela, 
Lakona (351), oraz wkradaiącego fię powoli, 
faworem Winiulzowym, do naywyżfzey for- 
tuny Othona, być drugim po Galbie ufiłował, 
przedfięwżiął, za pomocą Mitrydata z Pontu, 
(352) pańftwo mu wydrzeć. Zaufany w Pretor- 
fkich rotach, żeby fię bez przygotowania na 
tak wyfoką nie kafał doftoyność, nauczył fię 
mowy ,„ którą mu w tey materyi, Cyngoni 
Warro (353) przedayny orator napifał. Noc 
naftępuiąca do wykonania tych zamyfłów na- 
znaczona. Stanął nawftręcie, wierny panu 
Antoni Honorat Trybun (354). Przełożyw- 
{zy albowiem pretoryanom , zelżywość ufta- 
wicznych odmian, „ że fię zbyt fkwapliwie z 
„ Neronem, lubo tylu-zbrodni winnym, obe- 
„ Śli: że odftąpienie Galby,nowego i od wfzy: 


Swet. w Galbie XI. Ten Mitrydat zdaie fię być 
(350) Qbacz niżey w rzy- |rodu Królów Pontu. 

pifkach Hift. Tacyta K. I; R. r.| (353) Plutarch w Galbie.,. 
(351) Obacz o nich _niżey | Mówiono o nim w K, XIV, R. 

przy końcu tey Kfięgi. 
(352, Plutarch w- Galbie..” 


45> 
(354) Plutarch w Galbie. 


„ za Nimfidyii fynem (356) ,, dokazał tego, 
że gdy Nimfidyufz wfzedł do obozu, bądź dla 
utwierdzenia fobie przychylnych umyfłów , 
bądź aby wfzczynaiący fię rozruch potłumił , 
na famym wftępie fkłóty poległ. 

XCIV. Uwiadomiony Galba otym zabóy- 
ftwie, iakoby iuż pewny berłai pokoiu, wziął 
togę (359): lecz z odmianą fukni nie odmie- 
nił fie umyf,  Zoftały w niim gniewy , nieu- 
fność , pamięć na krzywdy, tudzież inne bo- 
iaźliwego ducha narowy, nie przyftoyne pry= 
watnym,. fzkodliwe dla panuiących, których 
pierwiaftki prawdziwa, bądź zmyślona radość, 
ifawór umilić powinne.  Przydało więcey 
nienawiści zabóyftwo: Petróniufza Turpiliana, 
(358) Konfularnego i ttyumfalnego męża, roz- 
kazane od Galby', iż go* Neron wodzem o- 
brał, a od Tygellina wykonane. Wziętoteż ' 
za okrucieńftwo, że prócz. Mitrydata i Cyn- 
goniufza (359), naznaczonego Konfula, Impe- 
ratorfkim edyktem, przyiaciół i towarzyfzów 
Nimfidyufza nie wyfłuchanych, bez przydania 


(355) Plutarch w Galbie....|cza. Obacz Plutarcha. 
Swetoniufz iednak przeciwnie] (357) Toga, fuknia w pokoju 
e Galbie w R. IL powiada:|od Rzymian zażywana. Obacz 
Neroni Galba fucce/fit, nullo|Sweton. w Galbie XI; 
gradu contingens Cafarum dó- (358) Tacyt w Hift. K. I,R. 
mum:' Lecz oń podobno rozu-|6. 
mie o pokrewieńftwie , - 
o powinowatwie; 


(356) Y Marcyana wyfieka- 


(359) Mówiono o nich niece 
wyżey. 


E m- — | 
R.C, P68. 
Z.R.321. 
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patrona na śmierć (kazano. W fzakże zwol“ 
niłaby nieco, tey Galby furowości niewcześney» 
bądź żądza utrzymania berła, bądź potrze- 
ba „gdyby fię w nim równa kuwfzyftkim, na- 
wet niewinnym, nie wydawała oftrość. Al- 
bowiem .gdy pofłowie od Senatu przybyli do 
Narbony (360), z powinfzowaniem i .prożbą 
„ „aby do Rzymu iechał,, nie wiele im Galba 
grzeczności, i łafkawego oka pokazał. Równie 
ózięble przyięty Werginiufz (361), pogromem 
nieprzyiaciela, a wzgardą.berła naywyżizych 
honorów godzien. „Szczęśliwy iednak,żedlą 
wyfokiey cnoty, nie luby. podeyrzliwemu pa- 
nu, to iedynie w nielzczęśliwey czafów o- 
wych dobie zkorzyścił; iż „patrząc .na Żało- 
fne oyczyzny lofy, ani fię do nich przykłada- 
iąc,fyty pokoiu i fławy,do tych wieków prze- 
trwał, kiedy Rzymfkiego pańftwa, pottamiona 
tyrańftwem,odżyła fzczęśliwość (352). 

XCV. Po krwawey nowego pana podró- 
ży, naftapił okropnieyfzy przyiazd. Zdrętwia- 
ło z boiaźni miafto, widząc, iako morfkie Żoł- 
nierftwo,które mu zafzło drogę(363 ),z proźbą o 
nie zwiianie daney fobie od. Nerona chorągwi 


(364), nie tylko ze wzgardą odrzucono, lecz 


l pro- 
(360)Teraz Narbonne w Lan-i (362) Za Traiana Cefarza. 
gwedocyi: miafto niegdyś wiel- } (363) O trzy ćwierci mili od 
ce fławne, i ftolica Gallii Nar- | Rzymu, ad tertium lapidem: O- 
bońfkiey. bacz Plutarcha w Galbie i Ta- 

(361) Przyczynę daie Tacyt|cyta w Hit. K. I, R. 87. 
w Hift. K. ji R. 8. Nrc fiatim) (364) Fx remigibus iujtos mi- 
pro Galba Verginius. Ofkarżyt lites fecerat Nera, to ieft pulk 
go Fabius Walens o opiefzatość. | z nich, /egłonem, uformował. O. 
Obacz Tacyta w H.K. I, R. 52. |bacz Śwet. w Galbie XVI 
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profzących natrętniey o orła i inne znaki, na- 
flang iazdą wycięto i ztratowano: refztę zaś, 
lubo na fowo wziętych (365), albo publicznie 
dziefiątkowano , albo w kaydany ‘kuto. Od- 
dalono nawet Wielu z pretoryanów (366), o 
fkryte z Nimfidyufzem praktyki podeyrza- 
nych. Niemiecki hufiec, który wiele znako- 
mitych , ftrzegąc boku dawnych Cefarzów, 
wierności dał dowodów, zwiniony naów czas, 
i bez Żadney nadgrody do kraiuodefłany , iak- 
by Dolabelli, przy którego ogrodach miał fta- 
nowifko, więcey fprzyiab (367 )+ 
XCVI. Wfzakże zamiaft gruntowniey- 
fzego beśpieczeńftwa, fzerzyła fiętym frożey 
nienawiść , kiedy pochopnieyfzy do kary, ni- 
żeli do nadgród ftarzec, twardym fię na wfzy« 
ftkie łafki ftawiąc (368), przefzłych nawet Xią- 
Żąt dobrodzieyftwa' wydzierał (369). Podniee 
cało publićzne niechęci, prócz: właściwych 
pana narowów, zbytnie zaufzników; którym 
fię gwoli dał powodować, zuchwalftwo (370). 
Tytus Winiufz, wyżey wfpomniony (371), ia< 
ko kredytem, tak niezmiernym łakomftwem 
górniąc nad wfzyftkich „ lud ciemiężył. Kor- 
neli Lakon z. affefora (372) wódz. pretorya= 
Tom IT. Nnn: 
(365) Tacyt-w Hift. K, 1I, R.]' (370) Swetoniufz w. Galbie 
6, 37; 87 XIV 


87:. : 
(366 ) Swetoniufz w Galbiej. (371) W Rozdziale 69. Ta. 
XVI cyt go nazywa mortalium de- 


; JĄC: y 
(367) Swetoniufż. w Galbie|zerrimus: Hift. K. T} R. 6. 
Il. '. (372) Swetoniufz tamże. Mā- 
(368) Swetoniufż w Galbie |giftratowi podczas fądow. mie« 


XIV, XV. 


li fwoich: Afseforów; w kto 
(369) Swetoniufz tamże.. j pia 


liczbie mogli fię mieścić iwy- 


R. 
z. 
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nów, człowiek gnufności i dumy nieznośney. 


C.P.6g lcelus wyzwoleniec , pierścieniem i-_nazwi= 
R.s2i. -fkiem rycerfki'm (373) ozdobiony , naypotę* 


żnieyfzych niegdyś wyzwoleńców fkarbami 
równał. -Ci wfzyfey , popychaiąc na zgubę 
wiek pana niedołężny, w nadzieię zyfku, w ie« 
dno fię fpiknęli, na toiedynie baczni, zkądby 
fię rychley i obficiey zpanofzyli. 

XCVII. Tych radą uplątany Galba., nic 
fwoim domyfłem vie czyniąc, cudzemi fiętył- 
ko chuciami forytował. Żaich namową, Hee 
liufza, Polikleta, Petyna, Patrobiufza (374), 
Nerona rofpuft narzędzia ukarał (375). Ty- 
gellina zaś, więkfzego niecnotę, i fzkaradniey= 
fzą u wfzyftkich ohydę, że fobie niezmierne- 
mi pieniędzmi łafkę Winiufza kupił (376), od 
zguby uchylił: oraz lud Rzymfki, który aie- 
go ukaranie bez uftanku nalegał (377), -edy= 
ktem zgromił, „, że martwego iuż prawie fu- 


„, chotnika prześladował. „  Przydał i proe 


źby, „aby pierwiaftków panowaniaiego krwią 
„nie broczył, iw nienawiść nie podawał. „, Wy- 


bawiony Tygellin, iakoby darem bogów. czy: 
nił ofiary (378) za fwe ocalenie, .i sprawiwfzy 
z wielką wipaniałością biefiadę, po danych wie- 
lu upominkach (379) córce Winiufza, znacz- 


Sz ZA 0 NEA. 
zwoleńcy. Obacz Digeff. L 1.|daie -do tych ftraceńiców Leku= 
Tit. 22. de oficio adfefsorum. | ftę czarownicę. 
Leg. 2... Lakon zdaniem Tacy-| (375) Plutarch w Galbie. 
ta w H. K. I, R. 6. mortalium| (376) Plutarch tamże. Swet- 
ignavi[imus. w Galbie XV. 
(373) Nazwanv Martianus| - (377). Plutarch tamże. 
Tacyt w Hift. K. I, R. 13. (378) Plutarch tamże. 
(374) Dionw K, LXIV przys] (379) Miedzy innemi poda“ 
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ną fumme (380) za zdrowie iey przepił. Ła- 
cno fiędomyślać,co zanienawiść z tąd ku Gal- 
bie niechętnego ludu wyniknęła. Jatrzyły go 
bardziey iefzcze, pofępna ftarość , frogie ła- 
komftwo, (381) przedfiębrane nie wczefnie, 
do naprawy obyczaiów i praw fpofoby, plos 
cha nakoniec przywróconey wolności chluba 
(382). Lataly do tego po obozie fzemrania, że 
fię próżno obiecanego żołnierftwu podarunku 
fpodziewano (383). A na dobitkę, zbeftwi- 
ła prawie żołdackie duchy, wfpaniała wpraw- 
dzie, lecz niewcześna (384),inie takiemu panu 
przyzwoita mowa, ,, iż on wybiera Żołnierzów 
„ nie kupuie (385).,, Z kądurofły przyczyny 
rozruchów, które na rok naftępuiący (386) 
Nnn ij 


e a m ym o_a 
runkami byty kleynoty nafzyi- |korzenienia fwoiego z gruntu, 
ne, które iedney z kochanek czerftwych fit, rzeźwego umy- 
fwoich odebrał; aby ie oddałifu, i dzielnego nadewlzyfiko 
Winiufza -córce. Plutarch ie|ferca potrzebują. Miałei Gal- 
taxnie na /excenfa millia num-|ba wielkie do pańowania przy- 
múm, co wyniefie na nafze |mioty, leczteiaśnieyw nim wy- 
pieniądze około 1111 Czer. Ził. | dawały fię, nim na tron wftąpit, 
(380) Decies feflertiúm na na- | dignus imperio fi non imperaf]et. 
fze pieniądze około 18,526 Czer. | Obfzerniey o tym fam Tacyt w 
Zto. Plutarch w Galbie. Hiftoryach fwoich mówi. 
(381) Swetoniufz. w Galbie| (385) Tacyt Hift. K. I, R. 5. 
XII. Dion w K. LXIV. (386) Mówi tu Brotier o Hie 
(382) Częftowidzieć na pie- |ftoryach Tacyta, w których on 
niądzach Galby napis; LIBER- początek domowey naprzód, mie 
TAS P. R. Libertas Publica |dzy Galba a Othc:.em, woyny o- 
Reflituta. pifuiąc, zbytniey iego furowości, 
(383) O tym niezmiernym|łakomftwu, a mianowicie flu- 
podarunku Donativum, mówio- | chaniu zaufzników i faworytów, 
no wyżey pod przypifką 314.|iedyney dworów i dobrego rzą- 
(384) Zapomniał tykaiący|dn zarazie, wfzyftkie napotym 
iuż prawie zgonu ftarzec, że za- |klęfki przypifuie. Godna zais 
dawnione w potężnych) mocar- | fte materya tak zacnege pióra: 
ftwach wyftępki i wady, do wy- którego day Boże «łómaczowi, 
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mæ liczne gotuiąc klęfki , obfzerne pióru pole o- 
R.CEŚB twieraią. 
+R.821. 


p z POZ m 0 NN 
z jakimkolwiek. przynaymniey. STOWI, fynowfkiey i poddań- 
podobieńftwem naśladować; a|fkiey życzliwości dowodem, W 
Qyczyźnie fwoiey nayukochań|dalfzey pracy , za nieżliczone 
fzey,, i naylepfzemu z/Królów, |łafki, choć po części wypłacić 
STANISŁAWOWI AUGU-- |fię.. 


Koniec: Księai SZESNASTRY. 
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Pierwfza liczba znaczy Kfięgę, druga, aczafem 
i kilka przedzielonych komami, Rozdział 


pk 


Afrykan Sexcyufz T3, 19. 
Änaar król Arabów z2, popis w Galii „czyni 14. 
12. Meherdata trohe po-| 46. 
rzuca T2, 14. Ageryn wyzwoleniec A- 
Aboryginowie Ir, 18. gryppiny zpotwarzony 
Achaia za wolną uznanaj od Nerona 14, 6, 7. 
16, 62: Ągryppa Juliufz wygnany 
Achemenes fzczep królów] 15; 71. 
Perfkich r2, 18. Agryppa król Zydowfki r2, 
Acylia matka Lukana 15] 23. Rzymianom przeci- 
56, 71. wko Partom pomaga T3, 
Acyliufz Marek, konful ra ,| 7. podczas woyny z Zy- 
64. dami Rzymianom fprzy- 
Acyliufz Strabo 14, 18. ia ró, 59. 
Adrumet miafteczko Afry | Agryppa Marek zięć Au- 
ki TLI, 25. gufta, Ubićw do Rzym- 
Adyabenowie naród 12,] fkiego pańftwa przyłą- 
I3. Tygranes ich kraje] cza 12, 27. do Mityle- 
puftofzy 15,1. Izates] ny na fpokoyność odież- 
król ich 12, 14. dźa 14, 53. iezioro iego 
Afer Domicyufz mówca u:| 15, 37. ogrody 15, 39. 
miera 14, 19. Agryppina Julia c orka Ger- 
Afryka r2, 43. Prokonfulj manika chciwa pano- 
iey Pomponiuiz $ylwa-| wania I2, 7. 14, 2, bez» 
nus 13, 52. jSulpicyufz| wftydna tamże. Lollią 
Kameryn T3, 52. gubi 12,22. rozpufty iey 
Tom II A 


ły 


z Pallafem I2, 25, 65. 
X4, 2. pofyła ofadę do 
Ubiów 12, 37. iedzie wó- 
zkiem do Kapitoliim £2, 
42. fiedzi w złotym płafz- 
"czu podczas bitwy wo- 
dney 12,56. ofkarza Nar- 
cyfla 12, 56, gubi Domi- 
cyą Lepidę i Kłaudyufza 
12, 64. podćhlebia fyno 
wi 13, 13. zdrady na nią 
fynowfkie r4, 4. zabita 14, 
8. złość iey 13,2, 21.po 
tęga zwolna ofłabiona 
13y rż. przyiacioł iey nie 
nawidzi Neron: 16, Ł4, 


Agryppiń Pakoniufz udany } 


IÓ, 28, 29. wygnany 16, 
33. 
Ahenobarbus £2, 3, obacz 
Ke Domieyufz Neron, 
Akratus 15, 45.16, 23. 
Akte. "wyzwolenka. nało 
žnica Nerona 13, 12, 46: 


14, 2. 

Akwila Juliufz łączy fię z 
Mitrydatem 12, 15, 

Ala Petrina 11, 8. 

Alba miafto, gniazdo, demu 
Juliafzów. zr, 28. Al- 
bańfkie kamienie 15, 43. 

Alezya miafteczko, gdzie 
Cezara Gallowie oblegli 
II +23. 

Aledyufz Titus Seweruspo- 
chlebca Agryppiny 12, 


2. 
Alpów nadmorfkich PER 


dy 15, 32- 

Altynus Juliufz wygnan$ 
I5; ZI: > 

Amfiteatrum Nerona T3, 31 

Aminiufz Rebius Kajus pra* 
wnik ginie r3, 30. 

Ancyum miafto 14, 3, 27* 
Nerona oyczyzna 15, 23: 

Anemurium miafto oblężo- 
ne 12, 55. 

Anicetus wyzw oleniec Ne- 
rona- zgubę Agryppiny 
radzii wykonywa 14,'3; 
7, 8. do Sardynii wy- 
gnany 14, Ó2. 

Anicyufz. Ceryalis konsul 
pochlebca 15, 74. 16, 17, 

Anneus Lukanus, obacz Zw 
kem. 

Anneus Mela, obacz Mela. 

Anneus Serenus przyjaciel 
Nerona 13, 13. 

Anneus Stacyufz lekarz da- 
je truciznę Senece 15, 


(o7 

Annius Pollio fprzyfięgafię 
na Nerona 15, 56. Wy- 
gnany 15, 71. I6, 30x 

Antejus Publius 13, 22. 0- 
fkarżony 16, 14. otruty 
tamże. : 

Antenor Trojańfki, uftano; 
wcaigrzyfk Cefłici 16, 21. 

Antonia Flacilla żona Pry- 
fka idzie zmężem na wy- 
gnanie 15; 71. 

Antonia Klsudyufza córka 
1a, 2, 6g. Korneliuiza 
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Sylli ź óma 13, 23. fpi- 
fku na Nerona fpołeczni- 
ca 15, Ó3. 

Antonia matka Klaudyufza 
II, 27. 

Antonia mnieyfza Kn: Do- 
mi cyufza i Lepidy matka 
12, 64, 

Ańtoni Hateryufz marno- 
trawca wfpomożony 13, 
24 

Kani Honorat Nimfidiu - 
{za rady tłumi 16, 93 . 


Antoni Natalis 15, 50. fpi-j 


fek czyni na Nerona T5, 
54, 55. wydaie ucześni- 
ków 15, 56. uwolniony 
od kary 15, 71. 

Antoni Primus za potwarz 
fkarany 14, 40. 

Antyoch król Komageny 
I2, 55. pomaga Rzymia- 
nom przeciw Perfom 13, 
7. część Armenii blerże 
14, 26. 

Antyftya Żona Rubella Plau- 
taiedzie z nim do Azyi 
I4, 22. 

Anty ftyufz Kajus.konfal 13, 


25. 
Antyftyufz Sozyan trybun 
gminny 13, 28. obelży- 
we na Nerona pifze wier 
dze 14, 48. 16, 2r. P, Am 
tejufza ofkarża 16, 14. 


13, IE. Rubella Plauta 
świekier 14, 38. Prokon- 


| 


Aptyftyufz Vetus R m królów przymie- 


| 


111 


ful Azyi, 16, 10. umiera 
TÓ; II, 

Aorfowie naród 12, 15, 16, 
19. 

Apamena miafto Frygii 12, 
58. 

Apion Cyreneyczyków król 
zapifuie Rzymianom fwe 
dobra 14, 18. 

Apollo Klaryifki 12, 22. 

Appius Sylanus zabity 11, 
33: 

Apryl miefiąc nazwany Ne- 
roneuS IO, 12. 

Apulia 16, 9. 

Arar rzeka. z Mozellą złą- 
czona 13, 53. £ 

Araryk Walkacyufz fpolnik 
fpifku na Nerona 15, 50. * 

Araxes rzeka 12, 51. płynie 
pod Artaxatą 13, 39: 

Arbela fawna zwycięftwem 
Aiexandra I2, 13. 

Archelaus król Kappadocyi 
14, 26. 

Argiwowie miefzkańcy wye 
fpy -Kos 12, Ór. 

Arkadyi królowie 12, 53. 

Arkas Evander 13, 41. 

Armenia 1r, 13. 12, 45; 
48. opanowana od Par- 
tów 13, 6. Różne o*nią 
woyny  Rzymianów z 
Partami15, w wielu rog- 
działach . 


rza krwawe 12; 47. 
42 
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Armenia mnieyfza rr, 13.|Atimetus 15, 19.  Domicyi 
Aryftobulowioddana13,7| gamrat 13, 21. Śmiercią 
Arruncyufz Stella: dozorca| karany 13, 22. 
Igrzyfk 13, 22. Attyk Weftynus konful 15, 
Arrya Galla Żona Pi:zona| 48. byftrego dowcipy 15; 
15, 59. 52. zabity 15, 69> 
Arrya Trazei Żona 16, 34. |Aufona rzeka 12, 3T. 
Arryus. Warus 13, 9. Auguftani 14; 15: 
Arfacydowie 12,10, 14. 13,9. | Augutt Patrycyufzów wybie 
„Arfamofata zamek 15, 10. ra II, 29. zamurze mias 
Arfania rzeka 15, 15. fta rozprzeftrzenia 11, 23. 
Artaban'zdradą braterfką gi bitwę wodną fprawuie 
nie II, I2. 12,56. ze ftanu Rycer- 
Artaxata ftolica Armeniir3,| fkiego rządzeów do Egi- 
39. dobyta od Partów 12,| ptu pofyła 12, 60. W 19 
50. zburzona od Korbu | roki wieku fwego woy- 
lona 13, 4t. 14, 23. nę domową toczy 13, Ó. 
Arulenus Ruftyk przyiaciel|  woyna iego' z Antonim 
Trazei 16, 26. I,II. wymowa 13,3: 
Aryawie naród Azyi II, I4, Aureliufz Kotta wipomo» 
Aryftóbul 13, 7. król Ar-| Żomy od Nerona 13, 34. 
menii-14, 26. Awetn iezioro 15, 42. 
Aryftonik woynę zRzymia-| Azynius Lucyufz:konful 14, 
ny toczy I2, Ó2. 48. 
Afklepiodata męftwo i fta-| Azynius Marcellus potwar: 
tek 16, 33: ca I4, 40. 
Afkoniufz Labeon opiekun | Azynius Marek. konful 12, 
Nerona I3, 10. Ó4. 
Aper Sulpicyu'z czyni fpi- 
fek na Nerona 15, 49. B 
ftatek iego 15, Ó8. 
Affyrya 12, 13. 
Ateliufz Hifter 12, 29. 


Bacay, kmofzki Bachufa 
fzalone 11, 35. 

Ateńczycy: zwyciężonemi | Baja miafteczko Ir, 5.15, 
od fiebie. narodami gar:| 52. fadzawki Bajańfkie 
dzą rr, 28, fądem prze- |. 73 21= Bajańfkie iezioro 


konanych: trucizną gubią| 14, 4 
15, 64: |Baktra': IL, 12; 
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Babillus Kajus rządzca Egi- | Brygantowie naród Brytań- 
ptu 13, 22. fki 12, 32, 37: 

Balbus Domicyufz ftarzec | Brukterowie naród Niemie- 
pieniężny ofzukany 14,| cki, Anzybarów odftępu- 
40. ią 13, 56. 

Balbus Korneli rodem Hi- |Brutus Lucius prawo Curia- 
fzpan 11, 28. faworyt Ce-| ta wznawia 11,25. Patry « 
zara 12, 60; cyufzów minorum gen- 

Balearfkie wyfpy 13, 43. tium uftanawia IL, 25. 

Bardanes 11, 12. zabity 11, |Brytannik fyn Klaudyafza 
Ife 11, 18. 157 30, 30. I2, 

Barea Soranus 12, 53. 16,| 2. boią fię go nieprzyia- 
ŻI, 23, ciele matki 12,9, 65. Ne- 

Barium miaftoApulii xó,9.| rona JDomicyujzem nie 

Baffus Cezeliufz filut ofzu-| bratem nazywa 12, 4T. 
kiwa Nerona 16, I, 3. dorafta 13, 14, 15. truci- 

Bauli. wiofka z ogrodami} -zną zgładzony 13, 16. 
Agryppiny 14, 4s Brytańfkie zamiefzki 12, 3T, 

Benewent 15, 34. 36. bunt 14, 30. Brytan= 

Bitynii Prokonful Kajus Pe-| ni lndzi na ofiarę biią 14, 
troniufz 16, 18. Bityńczy-| 30. Rzymianów wycina- 
cy. Kadyufza Rufa ofkar-| ią 14, 29,32. na płeć w 
Żaią 12, 22. Tarkwicyu panowaniu nie zważaią 
{za Pryfka r4, 46. 14, 25. zwyciężeni od 

Blicyufz Katulinus wygna-|  Swetoniufza 14, 37. 
ny I5,7I- Burrus Afraniufz 12, 42, 69. 

Boariunt forum ra. 24, rządzca młodego Nero- 

Bogowie mieyfcowi 12,13:| na 13,2. doświadczony 

Bojokalus wódz Niemców | 136. zelżony od Agryp- 
odważny 13,55. iego| piny 13, 14. ledwo z kre- 
mowa 13, 56. dytu nie wypada 13, 20. 

Bonońfka ofada 12, 58, ofkarżony 13, 23. od Ner 

Bosforańfkie króleftwora,| Ona do rady na zabicie 
15. Bosforańfka woyna!  matkiużyty14,17. chwa- 
12, 63. Bosforani 12, 16,] -li głupftwo Nerona nie 

Boudycea królowa lcenów| chętnie 14, 15. umieraT4, 
14,51. iey mowa I4, 35.| 15. 
śmierć 14, 37:- Byzancyum miafta położe- 


vE REJ 


nie 12, 63. Byzantyno: 
wie (przymierzzni z Rzy- 
mianami 12, Ó2. 


c 


Carpentum rodzay wózka 
I2, 42» 

Cecyna Fufkus naftępcą Bur- 
ra naznaczony I3, 20. 
Cecyna Largus Publius przy- 

iaciel Meffaliny "Ir, 37, 


38. 

Cecylian Domicyufz przyia- 
eiel [razei 16, 34. 

Cekrops Fundator * Ateńfki 
II, 18. 

Celer budowniczy Nerona 
I5, 42. 

Celer Karynas od fługi o- 
fkarżony t5, ro. 

Celer Publiu(z truie Sylana 
13,-.1. olkarżony 13, 


Celiafz Pollio 12, 45. 

Ceranus Filozof 14, 59. 

Cerery kościoł 15, 35. na 
cześć Carery odprawio- 
neigrzyfka Cyrceńlkie 15, 


o. 

Cożwartus Prokulus w'cho- 
dzi w fpifek na Nerona 
15, 50. Feniufza przeko 
nywa 15, 66, wina mu 
odpufzczonaij, 71. 

Ceryalis Anicyau(z  obacz 
dAnicyufz . 


Ceryalis Trybun $amarytan, 
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ow płofzy 16,58. 

Ceftyufz Gallus r5, 25. od 
Zydów zbity 16, 47. 

Ceftyufz Prokalus uwoinio* 
ny od winy 13, 30. 

Ceas ociec Latony 12, ÓI.) 

Cezar Dyktator oblężony 
pod Alezyą zr, 27. Pa- 
trycyulzów ftanowi 1r, 
25. wypędzony od Bry* 
tannów I2, 34. naywię* 
'kfzym kraf(omewcom ró 
wny T3; 3. 

Cezelliufz” Baffus, obacz 
Ba/|us. 

Cezennuifz Petus wybrany 
wodz do Armenii r5, 6. 
fzydzi z niego Nerón 15, 


Cezoniufz Maxymus wy- 


guany 15, 71. 
Cęzonius Petus konful 14, 


29. 
Cezoniu(z Suilia(z darowa= 
ny gardłem rr, 40. 
Cezya(z Nazyka woiuie w 
Brytannii 12, 40. 
Chalcedonowie ślepemi na- 
zwani 12, 63, 
Chaldeyczycy gwiazdarze 
I2, 22, 52. przeftrogi ich 
12, 68. proroćtwo o Ne- 
ronie 14, 9; 
Chamawowie naród ` Nie- 
miecki T3, 55- 
Chaukowie do niźfzych Nie- 


| miec wpadaią Ir, 22, An- 


zybaryów wyganiaią 13» 


IMION I RZECZY. VIY 


$3. Chaukowie więkfirr,} dzień 16, ro.. > 
2% , Demonaktes zbity IT, 13. 
Cherufkowie u Rzymian o| Denfus Juliufz 13, 10. 
króla profzą 11,20. Kat-|Dolabella Publ. radzi igrzy- 
tów nieprzyiacieler2,28.| fka Ir, 26. 
na Cherufków godzą An-|Domicyufz Balbus , obacz 
zybarowie 13,56. bunt}, Balbus. 
ich żamże. Domicyufz Cycylian obacz 
CHRYSTUS Pan 15, 44. Cecylian . 
Chrześcianie 15, 44. Domicyufz Stacyńfz 15, 71. 
Cuda w Rzymie 11,1. 12, | Domicyufz Syliufz 15, 59. 
Dom Nerona 15, 39, 42, ZE 
zguby całego miafta zbu- 
dowany 15, 42. 
42; on rzeką I2, I7. 
Cygoniufz Warro 14, 45.16, ,Doryforus 14, 65. 
93. naśmierć fkazany 16, |Druidowie duchowieńftwo 
94: Brytanfkie 14, 30. 
Cylikowie Koffucyana o |Drużus Klaudyufz Augufta 
fkarżaią 13, 33. pofiowiej  pafierb, Ren groblą zaw- 
ich 16, 21. dzikie ich na:| ściąga 13, 53- SWewom 
rody 12, 55. króla daie 12, 29. 
Cyrceńfkie igrzyfka 15, 23, | Dunay 12, 30. 
44,53 74* yany gay 12, 8. 
Dydo 16, 1. 
D. Dydyufz Aulus hetman 
Rzyn fki i2, 15. w Bry- 
DzrHowie Gotarza pofil-| tannii Propfetor 12, 40. 
kuią 11, 12, 14. Aryów |Dyktators w młodym wie- 
fąfidźi tamže; ku ofiągpiona 21, 26; 
Damarat 11, 18. 
I andara miafio 12, 16. E. 
Dandarydowie naród 12, 15. 
Daryvfz król Perfki 12, 13. |Fdeffa misfło 12, 12, 
Demetryufż Filczof Cynik Fducwie 11, 29. 
przytomny śmierci Tra |Ecylćw władza ukrócoha 
zei 10, 34.36. 13, 26, 
Demianus Klaudyufz żbro-| Efczytfki port 16, 23. 


4% 2. 
Cylo Juniufz 12, 21. 
Cynciufza prawo 11; 9. 13, 
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Ezea miafto Cylicyi r3, 8.] mian r5, t7. 
Eges'kie wyfpy 15, 71. Eunoqaes Aorlów wddz 12, 
Egnacya Maxymilla 15,7r. | 15, 18. 
Egnatius Publius ró, 32. Ewander rr, 18. Herkules 
Egyptu rząd przykim r2,| fowi kościół poświęca 15, 
6o. 4T. 
Ekbatana r5, 3r. Ewodus Klaudyulza wy- 
Elia Petyna Żona Klaudy-| zwoleniec Ir, 4T, 
ufza Iż, I, 2, 
Elius Gracyalis 13, 53. z. 
Emili Mamerkus Ir, 26. 
Eneafz przodek Juliufzów | Fabatus Kalpurniufz r6, 8» 
12, 58. Fabian Waleryu(z r4, 40. 
Epafrodytus wyzwoleniec| Fabiufz Romanus r6, 17. 
Nerona 15, 55. pomaga do | Fabiufz Ruftyk 13, 20. dzie- 
śmierci panu I6, 87. iopis 14,2. I5, ÓT. 
Epicharys t5, 51. mężnie ,Fabrycyufz Weiento r4. 50. 
katownią gardzi 15, 57.| Farazman król fberów It, 
Epryufz Marcellus Pretor|  T2. 12, 44. z bratem wo- 
iednodzienny 12, 4. ofkar-| iuie 12, 45. fyna zabiia 
Żony 13, 33. Trazeę o-| 13; 37. 
fkarźa r6, 22, 28. wymowy. | Fauftus Sylla konful 12, 52. 
ny I6, 22. gotów do zbro-| ofkarżony 13, 23. zabi- 
dni16, 27. ty 14, 57. 
Eryndes rzeka IT, To. Febus wyzwoleniec 16, 5, 
Efkulapiufz r2, 6r. fkarb ie-|Felix Antoni 12, 54. 
go I4, 18. Fennius Rufus dozorca Ży= 
Efkwilin góra 15, 40. wności I 3, 22, pułkownik 
Etrufkowie wiefzczbiarcze|  Pretoryanów 14,51. upada 
- 1r, 19. do Senatu we-; w kredycie r4, 57.fprzy* 
zwani Tr, 28. od Dama fięga fię na Nerona 15, 
rata pimo wzięli rr, 18.| 50, 53. dopufzcza ginąć 
u nich kościół Sa/utistz,| Senece 15, Ór. od kogo 
powołany 15, 66. zabity 
15, 68. przyiaciełe iego 


53: 
Eucerus oboifta r4,! 60. 
Eufrat rzeka 14, 25. mo-| ukarani ró, I2 
ftem uięta 13, 7. grani. |Feftus Marcyus 15, 50- 
ca pańftw Partów i Rzy- Figa 
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Figa Rnminalis r3, 58. Galacya 13, 35. 

Flakcylla Antonia 15, 7r. |Galatowie 15, 6. 

Flakkus Korneliufz 13. 39- | Galileyczycy narod r2, 54. 
Fila wiufz brat Arminiafza 1x, | Galla Arrya, 15, 59- 

20. Gallia 11, 27, 28. Narboń- 
Flawiusz Nepos 15, 71. fka 12, 23. 14, 57. 16,13. 
Flawiufz Scewimus 15, 49.; Gallus Publius 16, 12. 

puinał nofi na zabicie Ne-| Gannafkus wódz Chauków 

rona 15. 53. Fenniufzaj u1, 22. 

Rufa wydaie 15, 66. |Geminus Decenniufz 15,18. 

ftatecznie fię broni 15, |Geminus Taliufz 14, 50. 

55. mężnie umiera 15 ,| Gerelanus Trybun 15, 69. 

7o. Geta pułkownik pretorya« 
Fonteiufz Kapito konful 14,] nów obacz Luzyufz. 

Ir: Glicyufz Gallus 15, 56, 71. 
Formice 15, 46. Formiańfkie| Gornea zamek 12, 45. 

role 16, 10. Gotarzes 11, 12. króleftwo 
Foffa Korbulona rr ,24.mie-| odzyfkuie 1r, 14. umiera 

dzy Araremi Mozelią 13,|] 12, t4. 

53. Granius Sylwan 15, 50. do 
Fraat 12, TO. Seneki od Nerona pofła- 
Fryzowie ma wyznaczo--| ny 15, 60. włafną ręką 

nych od Korbulona ro ginie 15, 71. 

lach ofiadaią 11, 23. ro-| Gratus Munacyufz 15, 5o. 

le żołnierzom wyzna--|Graptus wyzwoleniec 13,47. 

czone zabieraią 13,54. | Grecyna Pomponia!3, 32. 
Fucyńfkie iezioro 12,57. |Grekowie litery od Feni- 
Funizołanus 15, 7. ków wzięli 11, 18. Gre- 
Furyniz Kamillus, Skrybo-|  ckie odzienie 14, 21. 

niań woynę domową |Grobla Diuza 13, 53. 

wfzczyna 12, 52. fyniego 

tamże, H. 

HaALorus truie Klaudyu- 
GasrxskIE kamienie,r5,43,| fza 12, 66. 
Gabolus Licyniufz przy- |Hateryufz' Antonin, obacz 
wrocony 14, I2+ Antonin. : 


Tom LI B 


3 REJESTR 


Hateryufz Kwintus konful 
12, 58. 

Heliufz wyzwoleniec truie 
Sylana 13, r. 

Helwidyufz Pryfkus r2, 49. 
Trybun gminny I3, 28. 
Trazei zięć 16, 28, 35. 
wygnany ze Włoch 16, 
33: 

Herkules 12, 13, 24: I5, 41. 
Hermundurowie naród Nie - 
miecki 12,30. I3, 57: 

Hibernia wyfpa 12, 32. 

Hirkania 1r, 13. od:Partów 
fię odrywa 13, 37. Hir 
kańfka woyna I4, 2r. Go- 
tarza wfpomaga II, 12. 
narod bitny 15, r. 

Hifpo Roman Senekę ofkar- 
Ža 14, 65: 

Hifteiufz 13, 9 e 

Hitter 12, 29. 


i pl 


fAzyGowie narod Sarmac- 
ki rz, 29. 

Iberowie'z Ormianami wo- 
iuią 12,.44. 

Icenowie naród. Brytańfki 
I2, 31. ich klęfki r2, 32. 
król 14, 3L. 

Igrzyfka roczne I4, 12, Ce- 
fłici 16, 2x. Cyrceńfkie 
I1, 15-15, 53. młodzień- 
fkie 14,. 15, 15, 33. ftule- 
tnie II, 15: lud ftoiąc na 
nie patrzał 14, 20. 


Ilienfowie narod 12, 58. 

Infteiufz Kapito' 13, 39. 

Infaubrówie narod Włofki 
11,27. 

Jowifz Kapitolińfki 5, 232 
Ofwobodziciel 15, 64. 16, 


35. Mściciel 15, 74. Jo=", 


wifza swiątnica 13, 24. 

[talik fzlachetny Niemiee Ir, 
20, 

Itureyczycy narod 12, 23. 

[turyufz 13, 19. wygnany 
13, 22. przywrócony 14; 
12, 

[ugantów miafo r2, 40. 

luchonow miafto 13, 57. 

Iulia ,„Druza córka od Klaus 
dyufża wygnana 14, 63. 
zabita 13, 32. 

Iuliufz Akwila, obacz kwi 
la. 

Iulius Altinus , obacz Alti- 
nus: 

Iułiufz Klaffycyan r4, 38. 


Tuliafz Denfus, obacz Dzn/uS.." 


TuliafzMontannus z Neronem 
fzaleliącym po mieście 
fpotyka fię i ginie 13, 25. 


Iulius Pelignus namawia Rae; 


damifta do:wzięeia korg» 
ny 12, 49. 
Iuliufz Pollio. 13, 15. 
luliufż Tugutyn 15, 50. 
luliu(z Windex: I5, 74. bun=- 
tuie ra Nerona 16, 66. 
ginie 16, 79- 
lunia, Furyufza. Skryboniae 
` na matka I2, 52 


* Kapbmus uczy Greków pi 
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pei 16, 7. zaffańy I6, 9, 
gnana ze Włoch 12,8. 16, 22. zdanieiego o fup- 
powracadooyczyzny 14,] plikacyach 13, 41. faro- 
I2. woOść T2; T2. i 

Tunia Sylana rr, 16. Agryp-| Kolabrya fłużalców kupami 
pinę ofkarża 13, 19. bez- zaburzona 12, 65. 
dzietna 13, 21. wygnana| Kalawiufz Sabinus Legat 15, 
13, 22. umiera T4, I2. Ta x 

Tuniusz Cylo prowadzi doj Kaligula Lollią ma za żonę 
Rzymu Mitrydata 12, zi I2, 22. rozpuftnik 15, 72. 

funiufz konful 12, 58. wymowaiego I3.3. Żar- 

Iuniufz Gallio brat Seneki} tuie z Sylana 13, 1. uro- 
15, 73. da 15; 72- k 

Juniusz Lupus 12, 42. Kallifty wyzwoleniec Klau- 

Tuniufz Marullus konfal na- |  dyufza wchodzi w zmo= 


Tunia Kalwina r2, r4. wy- 


Iuniufz Syian otruty od Pu-| - 33. fprzyia Lollii Pauli? 
bliufza Celera 13, r. nie 12,1. 
Junius Sylan Łucins Tor: |Kalpurnia Klaudyufza nało- 
quatus ginie t5, 35. Żnica 11, 34. 
Iunkus Wirgilian 1x, 39. |KalpurniaodAgryppiny wy- 
Izates król Adyabenów 12,| gnana 12, 22. przywroco- 
14. na r4, 12. z 
Izychowie narod Azyi 13] Kalpurnianus Decyufz ginie 
. II, 30» 
= - e ii Fabatus 16, 8. 
K. Kalpurniufzów ród 15748. 
Kalwina Iunia rż, 4. Wy- 
gnana.ze Włoch 12, 8, 
fać 11, 18. Aalwizyufz 13. 19. wygna- 
Kadycya żona Scewinawy-|' ny 13, 22. przywrocony 
gnana 15, 71. 14. 12. 
Kadyufz Rufus r2, 22. Kameryn Sulpicyufz 13, 52. 
Kajus Kaflyufz Syryj rządz-| Kameriam mia 0 11, 28. 
ca 12, 11. iego mowa 14, j Kampania burziiwemi wia- 
38. mie pozwala mu Ne-| try zpuftofzona 16, 13. 
ron być na pogrzebiePop- | Kamuloduaum ofada 12, 32, 
Ba 


znaczony 14, 48. | wę na Agryppinę II 
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zburzona T4, 31. Karinas Secandus T5, 45. 

Kangowie narod Brytańfki| Karchenes wódz Arabów 
12, 32.. „. 12, 12. Zbity 12, 14. 

Kanninefatowie narod.Nie-| Kartizmandua królowa Bry« 
miecki 1r, 22: gantów 12, 36. z mężem 

Kapito Inftciufz 13, 39. woiuie 12, 40. 

Kapito: Waleryu(z 14, 12. ;Kafpervufz fetnik 12, 45. od 

Kapitolińfki Jowifz 15, 25.| Korbulona do Wologeza 
góra 15, 18. pofłany 15, 5. 

Kapitolium oblężone od Gal' | Kaffyufz Afklepiodot 16, 33. 
lów xx, 27: do Kapitoli- Kaffyufzów ród ra, ra. pra- 
um wieżdża Agryppina, wo- Cafia II, 29. 

12, 42. wchodzi Neron na| Kafyufz źołnierz 15, 66. 
kfztałt tryumfiiącego 14. | Ńattowie od Wangionów i 
13. Juno ubłagana 15, 44.|  Nemetów zwyciężeni x2, 

Kapłan: uftanowiony dla| 27: od Hermundurów 13, 
córki. Nerona 15,. 23: 57: wódz ich Katumerus 

Kappadocya 13; 8. położo-| TI, 20: 
na miedzy Komageną i| Katulinus Blucynfz 15, 71. 


IMION I 


RZECZY. XIL 


gr. Nerona za fyna przy- |Korbulo w Niemczech wo- 


fpofabia 32, 25. po piąty 


. 27 + M | 
iażń iego z małżeńiwa 
Meffaliny z Syliufzem 11, 


raz kon'ulem r2, 41. z 


12.67. wymowa I3, 3. 
kościół w Brytannii 14., 


35. opiefzałość iopilftwo | 


na 12, 69. 
Klauzus Attusfzczepdomu 
Kaudyufzów rr, 28. 
Klemens SalienusT5, 73.. 
Kleonik wyzwoleniec Se-| 


neki 15; 45; 


3r. bofka ko 


Znica 11; 34. 
Klitowie parod Cylicyi T2; 


Kleopatra Klaudyufza 4 


iuie 11, 22. wprawuie 
Żołnierftwo w ryzę tam= 
že. iego fpór z Umidyu- 
fzem 13,9. karność woy- 
fkową przywraca w Sy- 
ryi r3, 35. Artaxatę bu- 
rzy 13,41. nie cierpi fpól- 
nika:15, 6. woyna mu z 
Partami zlecona 15, 25. 
przekep miedzy Renem i 
Mozą prowadzi 11, 24. 
Tygranocerty dobywa T4+ 
24. Peta pofiłkuie 15, 12; 
władza dana mu od Rze- 
czypofpolitey równaPom 
pejowi. 15,25. ginie 16,. 
ÓT.. 


Armenią I5, 12.. zaciągi 
w Kappadocyi' 13,. 35. 
rządzca: Pelignus:Iz,. 409. 
Kanpadokowie: miedzy! 
pofiłki Rzymfkiemi: 15, 
6.. fzlachetność: ich: 14,|' 
26. 


Katumerus wódz Kattów Ir. 


20, 21T. 


Katus Decyanus 14, 32% 
Kaudyńfka: klęfka 15, 13. 
Kazirodztwo 12, 5. 14, 2». 


kazirodzkie małżeńftwo 
11, 20: I3, 2 


Kara na: niewdzięcznego|Klaffycian luliufz 14, 38. 


wyzwoleńca. 13,26. naj Klaudyus: Demianus. obacz: 


flagi Ar sę panów 13, 
32: I4, 42; 

Karaktak wódzBrytańfki 1e, | 
33. poimany 14, 37.Zin- 
nemi królami: w niewolą 


wziętemi porownywa fie| 
12,38: mowa'iego I2; 47.| 


Żona i córka: w: niewoli 


12; 35: 
Karinas Celer 13; I0, 


Demianus; 


Klaudyufz TyberyufzCefarz 


niewie- iaką ma żonę I 


17: tępy i powolny żenie - 


11, 32,.fkłonny do litości 
IE, 40. niechcebyć wdo- 
wcem 12, 1. Agryppinę 
za żonę bierze 12, 5. ró-=- 


wna fię z: Auguftem 12s. 


51. 


55: Korma rzeka 12, T4. 
Klodvufz Kwirynalis 13, 30. | Kornelia Weftalka 15, 22. 
Kluwiufz dzieiopis. 13,. 20: | Korneliafz Ralbus: przyia- 

14, 2: « cie” Cezara I2. 60: 
Kokcejus Nerwa tryumfal |Kornefiufz” Flakkus. obacz” 

nym: Konorem arei Flakkus'. 


cony 15, 72. 

Komagenów kray'15, Iz. 

Kometa 14, 22. fzlachetną 
ema od Nerona błagany 
15; 47: 

Kosfulowfkie ozdoby: po: 
gwolone Afkoniafzowi 
Labeonowi 13, 1o: Krv- 
fpinowi Rufowi 16, 17. 
Julianowi Tycynfzowi 
tamże, Juliufzowi Cy!o- 
nowi r2, 21: Nimfidyu* 
fzowi 15; 72; 


Konfus.bożek. rady. x2; 24.. | 


Korneliusz Kofns r4, 20. 

Korneliufz I upus 13, 43. 

Korneliufz: Marcellus 16, 8. _ 

Korneliufz Marcyalifz- 15 , 
71: 

Korneliufz Orfitus konful 
12, 4T. zdanieiego 16, 12. 

Korneliufz Scypio 12, 52. 

Koraeliufz Sylla zięć Klau- 
dyufza 12, 13: do Maffylii 
wygnany 13, 47. zabity 
T4+ 57. 

Korona złota dar gościnny 
14, 24. obywatelfka 16; 
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ts. za ofwebodzenie o 


bywatela 15, I2. za wy- 


ESTR 


Kumanus Ventidius Zdzier* 
ca 12, 54. 


ec 16,3. z kłofów 1,|Kumańfkie brzegi 15, 46. ` 


urcyufz Montanus 16, 2 


K 
Korwin Meffala konful A za obelżywe rymy ofkar- 


34 
Korunkanów familia 11, 28. 


Koflucyan Kapito rr, 10. 
ukarany za ździerftwa u- 


Żony 16, 29. 

Kurcyufz Rufus trvumfal- 
ny eh ozdób doftępuie IIa 
24. ród iego tI, 25. 


rzędowe 13, 33. powagą| Kurcyufz Sewerus 12, 55. 


Trazei 16, 21. Antyftyu 
fza ofkarża 14, 48. Ty- 


gellina zięć ró, 17. goto- 


wy na zbrodnie IO, 26. 
Trazeę ofkarża 16, 28. u- 
darowany 16, 33. 

Koffus KorneliufzobaczKor - 
neliufz. 

Kotta Aureliufz marnotra- 
wca wfpomożony od Ne- 
rona I3, 34. 

Kotys król Armenii 1r, 13, 
naiechany od Mitrydata 
I2, 15.zdrayca i nieprzy 
iaciel brata 12, I8. 

Kreperyufz Gallus ginie z 
Agryppiną 14, 5.. ` 

Krefcens Tarkwicyufz 15, 


Kryfpin Rufus 11, 5. ueczczo- 
ny 1, 8. oddalony 12, 
Ą2 . mąż Poppei 13, 45. 
15, 71. pofłany na wygna- 
nie 15, 7r. fam fię zabija| Lekaniufz konful 15, 33. 


11. 
Królów pofzanowanie 2 


16,17- 
Krzyże r4,!33. na krzyż 
wbici Chrześcianie 15, 44» 


Kurtyliufz Mancya 13, 56. 

Kwietus Kluwidyan wy” 
gnany 15, 71. 

Kwincyan Afraniufz 15, 66. 
15, 49. mężnie śmierć 
podeymnie 15, 70. 

KwirynalisKlodyufz ździer= 
ca I3, 30. 


L. 


Lanzo, obacz Afkoniusz. 
Langobardowie Italika na 
tron przywracaią TI, 21. 
Laodycea trzęfieniem ziemi 

zapada 14, 27. 
Lares bożkowie domowi 
I2, 24. 
argus obącz Cecyna. 
Latony ociec Ceus 12, 6T. 
Laur przydany do pęków 
Imperatorfkich 13, Q. lau- 
rem ozdobione domy 15, 


7I. 


Lelia Weftalka 15, 22. 


Lenas Wipfani ździerca ue 
karany 13, 30. 
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Lentyn Terrencyufz fzal- |[Lukania kray, TI, 23. 
bierz T4. 40. Lukullus ia 5.12, Ó2. 13, 

Lepida Kafyufzażona ró,8.| 34. 15, 27 ukulla ogro» 

Eepida Meffaliny matka 14,| dy ni, kr 37- 

41: Lupus obacz Juniufz. 

Lepidus cudzołożnik A-*| Lupus obacz Korneliufz. 
gryppiny 14, 2 Luryufz Waryufz 13, 32. 

Licyniufz Marek konful 15, Luzytania 13, 46. i 
33: Luzyufz Geta podeyrzany 

Licyniusz obacz: Gabolus. Klaudyufzowi II, 35 12 

Ligowie narod 12, ż9, 30. 

Linus Tebanczyk ir, 22: 

Lirys rzeka 12, 5ó. 

Liweniufz Regulus igrzy- M. 
fka' fzermierfkie wypra- 
wuie 14, 17. 

Lollia Paulina i2, 1. wy- 
gnana12, 22, popioły iey Maloryx wódz Fryzów 13, 
odwiezione I4 12. 54. 

Londyn: ofada Rzymfka 14, | Mamerkus ośacz Emiliufz. 
33» Mancya obacz Kurtyliufz, 

Lucyufz Mummiufz r4,2r. | Manlinfz Walens 12, 40. 

Lucyufz Paulus-r2,.38. Marcellus obacz Azyniufz. 

gab ufz Pomponiufz 12,27; | Marcellus obacz Korneliufz, 

Marcyufz obacz Feftus. 

Cain Telezyn 16, 14. |Mardowie narod Azyi 14, 

Lucyufz; Wetus 13, 53 ró,| 23. 

I0. Mars Kattów božek. 13,57- 

Lucyufz Wipfaniufz kon:| Msciciet 13, 8. 
ful-tr, 27, Marullns obacz Juniufz. 

Łucyufz Woluzyufz r2 ,-22.j Maryufz Celfus 15, 25, 

IJ, 30: Maryufz Kajus z Syllą wali 

Lugdużika klęfka ró, r3. | czy12, 6. 

Lukan‘ Anneufz Poetą 15,| Maryufz Publiufz 14, 48. 

49, wchodzi do fpifku na | Mafiylia 14, 57. Maffylianie: 
Nerona 15, 56. fpołeczni- I3, 47. 

ków. po. części. wydaie | Matematycy ze Włoch wy- 
15,57» gnani 12, 52. 


42. 
Luzyufz Saturnin I3, 43 


WSZ z krewnemi rz, 
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Maurowie Wibiufza Sekun- 
da o ździerftwa pozywa 
ią 14, 28. 

Maxymilla obacz Egnacya. 

Maxymus obacz Cezoniufz. 

Maxymns Skaurus 15, 50. 

May miefiąc 16, 12. 

Megiftanowie Ormiańfcy 15, 


27. 

Meherdates 11, T4. od Par- 
tów ra tron wezwany 
12, 10. wydany Gotarzo- 
wi 12 t4. 

Meh, Anneufz 16, 17. 

Melitóna 15, 26. 

Memm|ufz Pollio 12, 9. 

Memmiufz Regulus 14, 47. 
iY 15, 23. 

Męfka (zata toga 12, 41. 

Meffala Korwin, mowca r, 
IO, IL 

Meffalina rr, 5. gubi Azya 
atyka 11, 6,7. za Życia 
męża za Syliufza idzie 
Xr, 30. zabita 11, 42. Sy- 
lany małżeńftwo z Sy 
liufzem pfuie 13, 19. prze 
konana od Na:eyfla 12 


65. 
Meffalina Statylia fryierka 
Nerona 15, 68. 
Mezopotamia 12, 22. 
Milichus wyzwoleniec 15. 
54, 59. przywłafzczafo 
bie imię zachowcy i5. 7r. 
Milwiyfki moft 13, 47. 
Minerwy kościoł 13, 24. po- 
fąg "14, 12. 


ESTR 


Mitrydates Bosforu królT2; 
15. wydany i przyprowa* 
dzony do Rzymu 12; 21. 


Mitrydates Iberów krói po* 
wraca do króleftwa IL, 
| I2. Armenią powtórnie 


bićrze Ir, 15. od Radami- 
ita wyzuty z króleitwa 
I2, 44. z Życia I2, 47. 

Mizenum przylądek 14, 4. 
15, 46. Mizeńfka flota r4, 
62. amirat iey Anicetus 
14,3. 

Mnetter wyzwoleniec rr, 8. 
śmiercią fkarany 11, 40. 
drugi tegoż  nazwilka 
T4, 9. 

Mona wyfpa 14, 29. 

Monezes Part fzlachetny 
15, 2. 15, 4. 

Monobazus 15, x. Adiaben 
I5, 40. 

Montaaus Juliufz 13, 25. 

Montanus Traulus gach A- 


gryppiny rr, 34. 
Mummiufz Lucyufz pier- 


wfzy teatralne igrzyfka 

wprowadza 14, 21, 
Munacyu:z Gratus 15, 50. 
Muzoniufz Rufus 14, 59:15, 


71 
| e 


NARCYS TI, YI, 33. Mefa- 
linę ofkarża 11, 34: na ie. 
dnym z Klaudyufzem po- 

wozie 
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wozie fiedzi 11, 34. Kwe- 
ftorfkie ozdoby otrzy- 
muie 11, 42. Elii Pety- 
nie fprzyia 12, 1. Agryp- 
pinę obwinia 12, 57. i ma 
w podeyrzeńiu 12.65. do 
śmierci przynagiony 13,1. 
Naxus wyfpa ró, 9. 
Nazyka obacz Cezyufz. 
Neapo! miafto 14, 10. 16,10. 
miafto Greckie 15, 53. 
Nemetowie naród 12, 27. 
Nepos obacz Flawiufz. 
Neron Luc. Domicy ar, 15. 
przyfpofabiony 'od Klau- 
dyufza 12, 25. fzatę mę- 
fką bierze 12, 41. w Ili 
enfów i Bonończyków 
fprawie ftawa r2, 58. O- 
ktawią za Żonę bierze 12, 
68. Imperatorem okrzy- 
kniony 12, 69. pierwfzy 
z Cefarzów cudzeco pio - 
ra używa 13, 3. nie fma- 
kuie w Oktawii 13, T2. 
oftatni z familii Cezarów 
13, 17. konful powtórnie 
13, 31. potrzecie T3, 34. 
Imperatorem obwołany 
za zwycięftwa Korbulo. 
na r3, 41. kazirodzca 4, 
2. rymodzieyfką umieię 
tqość przywłafzcza 14, 


XVII 


ścianów wytraca 15, 44. 
dwor iego niecnót pełen 
14, 13. radość z narodze» 
nia córki 15, 23.iedzie do 
Achai ró, 48. do Neapolu, 
a ztamtąd do Rzymu na 
tryumf 16, 64. odbiera 
wieści o buńcie Winde- 
xa i Galby16, 72. opu- 
fzczony ucieka 16, 84. 
nieprzyiacielem ofądzo- 
ny 16, 85. fam fię zabiia 
16, 87. 

Nerulin fyn Suiliufza 'nie- 
winnym uznany 13, 43. 

Niemeów pochwała 13, 54, 
Neron im ufa iako ob- 
cym 15, 58. 

Niewiafty w woyfku Bry- 
'tannów 14, 30. zwycięftw 
nie świadczy 14, 34. i- 
grzyfko wypraw nią 14, 
15. w fpifku przeciw Ne - 
ronowi 15. 48. kary na te, 
które fie z niewolnikami 
znieważałą 12, 53. 

Niewolników kary r4, 43, 

Niger Wejanus zabiia Su- 
bryufza 15, 67. 

Ninos miafto Affyryi 12,13. 

Nimfidyufz, I5, 72. Galbie 
fprzyiar6,85. chce być Ce- 
farzera 16,89.zabity 16, 93: 


16. konful poczwarte 14, |Nizybis miafteczko 15; 5, 
20. Żeni fie z Poppeą 15, |Nonius Pryfkus 15, 7I, 


37: chciwy rzeczy niepo- 
dobnych *r5, 42. Chrze- 
Tom II. 


[Nowiufz Knefus chce Klau- 


dyufza zabić 11, 26. 
c 


XVIII 


Nucerya miafto 13, 31. Nu- 

cerynowie 14, I7. 
Numancyńfka klęfka 15, 13. 
Numicyufz Termus 16; 20. 
Numidow królowie I6; I. 
Numy palac 15, 41. 


O: 


OBRAZ Cezara wwoyfku 12, 
17. Nerona w kościele 


María MWściciela równey | 


wielkości 13, 8.. pioru;- 
nem uderzony 15, 22. W 
pośrzód woyfka Partów 


i Rzymian 15, 29. bofkie |. 


zabrane od Nerona 15, 
45. Oktawii od pofpólftwa 
uczczone £4, 6r. Poppei 
pofzarpane tamże. Gefa- 
rzów Eria znakami:12, 
17.15, 2 

Obrządek paa eit bar- 
barzyńfki 12, -47.. 

O©bultroniufz.Sabin £3, 28. 

Ognie z ziemi- wybuchaią - 
ce 13, 


57: 
Ogrody Lukulla 11, 36,. 37: 
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uczona dyffymulacy? 16, 
13. Neron ią wygania14, 
6o. przywraca 14, 60. 
wygnana 14, 63. zabita 
14, Óf- 
Oktawiufz Sagitta nierzą- 
dny zabóyca 13, 44. 
FOlliufz Tycyufz r3, 46. 
|Olearyufz Setnik 14, 8. 
Ołtarz Konfa 12, 24. Her- 
kulefa 12, 24. Rzymlki Ir, 


27. 

Opyiulz Ka'usprzyiaciel Ju» 
linfza Cezara 12, 6o. 
Orfitus Korneliuf(z konful 

12, 4T. 16; I2. 
Orfitus obacz Pakcyufz « 
Ofada do Ubiiów zaprowa- 
dzona I2, 27. 


Ofada Kamuloduńfka 12, 32»: 


TĄ, 31. 
Ofada u Juhonów 13, 57- 


Oftoryufz Marek 12, 3!» 


świadczy w fprawie An- 
tyftyufza 14, 48. ofkar- 
Żony 16, r4. na koronę 
obywatelfką zafluguie 12, 
3I» 16, 15, 


Mecenafa 15, 39. Nerena|Oftoryufz Skapula 12 ,3r. 


tamże. Sallaftyufza 13,47. 
Serwiliufza.15, 55. 
Oktawia Klaudyufza córka 
xT,. 36. 12, 2: Sylanowi 
poślabiona r2, 3: Nero- 
rowi 12,9. idzie zanie: 
go 12, 58. zatrzymuie ią 
Agryppina w pokoiu pa 
śmierci oyca 12, 68. Då- 


tryumf otrzymuie 12, 38» 
umiera 12, 30: 

Otho Salwiufz konfuł12, 52» 

Otho: Sałwiufz: Imperator 
13,12. Poppeę za żonę 
bierze 13,45. do Luzy* 
tanii od:Nerona pofłany* 
13.46. 
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P. 
Pzkcyufz Orfitus pierwfzy 
Setnik 15,12. zbity od 
Partów 13, 36. 


Pakcyufz Afrykan plotkarz 


16. 61 
Pakoniufz Agryppin 16. 28. 
ze Włoch wygnany 16, 
33. iego ftatek 16, 36 
Palatyńfka góra I2, 24, 15, 


tamże, podbiiaią Armenią 
13, 6. opufzczaią 13, 7. 
nieświadomi  fzturmów 
15, 4. niefnafki ich rr, 12. 
pycha 14, 26. męftwo i 
fzczęście częfto z klęfki 
Rzymfkiey 13. 37. 

Patrobiufz Nerona wyzwo- 
łeniec zabity 10, 97. 

Paweł Lucyufz zwyciężca 
Perfeufza 12, 38. 

Paweł Wenet fetnik r5, 50. 


38- 
Pallas wyzwoleniec rr, 33. Pedaniufz Sekundus zabity 


iego kredyt u dworu rt, 

42. Agryppiny przyjaciel 
12, r. cudzołoźnik T2, 25, 
65. pretorfkich ozdób do 

ftępuie 12, 53. wyzuty z 
«władzy r3, 14. ofkarżo 

ny r3, 23. ginie 14, 65. 
kredyt iego 12, 25. py- 
cha 13, 2, 23. 

Pammenes wygnaniec x6, 
I4. 

Panda rzeka 12, 16. 

Pandatarya wyfpa 14,63. 

Panowania chęć mocniey- 
fza nad wfzyftkie namię-| 
tności 15, 53. 

Parys wyzwoleniec 13, 19. 
možny u Nerona 13, 22, 
27. 

Parrhaces zdrayca Meherda- 
ta 12, I4. 


od flugi 14, 42. 
Pedyus Blezus 14, 18. 
Pelago rzezaniec I4, 59. 
Pelignus Juliufz 12, 49. 
Peniufz Porthumus nie ftu- 
cha hetmana 14, 37. 
Petroniafz Kaius 16, 17. 
konful 16, 18. umiera 16, 
19. wyftępki Nerona zpi- 
fuie 16, 19. 
Petroniufz Pryfkus 15, 6r. 
Petroniufz Tnrpilian 14, 29. 
Legat Brytannii 14, 39. 
tryumf otrzymuie 15, 72. 


zabity od Tygellina 16, 


a ofkarża Burra i Palla- 
fa 13, 23. 

Petyliufz Cerealis zbity od 
Brytannów r4, 32. 

Piłat Porcyufz Chryftufa P, 


Partowie 12, 12. wygnani zl na śmierć fkaznie 15, 44. 
Armenii r2, 44. dla niey|Pizo Kajus na Nerona 


nieprzyiaciele Rzymfcy 


fprzyfięga 14, 65. dobre 
Ca 
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6. nim luda mniemanie 15, | Pompejus. Ks'us konfu! 12, 
43. śmierć fobie zadaiej 5. 
15. 59; Pompejufz Longin 15, 71. 
Pizo Luciufz konful nazna: |Pompejus Urbikus ginie 11, 
czony 13, 28. konful 13,| 309. 
31. nad cłem przełożony | Pompeiufz Wielki teatrum 
15, 18. buduie 14, 20: Armenią 
Plaucyuiz Aulus. tryumf|  podbiia 13, 34. daruie 15 
mnieyfzy w Brytannii o-! 14. 
trzymuie 13; 32. | Pompejusz Paulin: 13 ; 53. 
Plaucyufz Lateran. cudzo | przełożony nad cłem 15, 
łożnik Meffaliny: rr, 34. I8. > 
dla zafług ftryia od śmier-|Pomponia Grecyna 13, 32. 
ciuwolniony tr, 40: przy- |Pomponiufż Kwintus 'do- 
wrócony do: Senatu r3,|| mową woynę wfzczyna 
Ir. kouful naznaczony}. 13, 43. 
zprzyfięga fię na Nerona | Pomponiufz Lucyufz łotru- 
15,409: ginie 15, Ó0. iących Kattów- uśmierza 
Pliniufz Kajus pifarz hifto-| 12, 27:. tryumf otrzymu- 
ryi I3, 20: I5,53. ie 12; 28: 
Pollio obacz Celiufz. Pomponiufz Sylwan uwol- 
Pollio obacz Juliufz. niony od winy 13, 52. 
Pollio: obacz Memmiufz. Poncya zabita od Sagitty 
Pollucya-16; ro. śmierć fo-| 13; 44. 
bie zadaie 16, rr. Pontyk Waleryufz 14, 41. 
Polibiufz wyzwoleniec za | Poppea Sabina matka 13 „45. 
bityod Meflaliny: r1. 2. cudzołożnica It, 5, 8. na 
PolikletuswyzwoleniecNe-| śmierć fkazana 13, 43. 
rona pofłany do Brytan-| wieku fwego niewiafty 
nii t4; 39: odGalby uka-| urodą przechodzi, 13, 45» 
rany ró, 97: Poppea Sabina-corka, Nero- 
Pompeia Paulina ŻonaSene-} na zwodzi 13, 46. pofą- 
ki 15, 6o. z mẹžem-chceļ+ gi iey obalone r4, 61 
umierać 15, 63: Neromu-[f córkę pówiia r5, 23. do 
mrzećiey niepozwala15,| nayfkrytfzych rad Nero 
+» na wchodzi 15, Ó1. nie- 
Pompeiufz Elian wygnany|  gdyś Rufa Kryfpina że- 
14, 41. na I5, 71. umiera 16, 6- 
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bofkaiey cześć uchwalo-| we Włofzech r4, 27: 
na 16, 2T. kościoł poświę. | Pythagoras: niecnota , mąż 
cony I6, 76. Nerona 15, 37- 

Poppeufz. Sabinus: dziad- |Pytyifki Apollo 12, 63. 
Poppei Cefarzowey 13, à 


45: 
Pofthumus obacz Penus: 


Potytus Waleryufz dozor=| Quinquatruim świątki 14, 4. 
ca kafiy Żołnierfkiey 11, 
6 


> R. 
Prawo: Kaffyufza rr, 29. 
Cincyufza Tr, 9. 13, 42.|Radamift fyn Farazmana 12, 
Korneliufza 14, 40. o| 44 Armeniąpofiada 12.12, 
zboycach 13 , 44 maje- ; 45: utraca 12, 5T. odzyfku- 
ftatu 14, 48. zdzierftwa|  ie12,50. ucieka 12, 51. Mi- 
fkarbu Ir, 10. 12, 22. 13,| trydata z Żoną idziećmi 
33. Rofcyufza o czterna-|  zabiia12, 47. Żonę rani 12, 
ftuławach 15,32. Seni-| 5r. zabity od oyca 13, 
ufza ır, 29. Sylli rs. 26.5 37: 
Prazutagus Icenów król 14, | Rebiufz obacz Aminiufz. 
3T. Regulus obacz Memmiufz 
Prenefte miafto 15, 46. Ren IE, 24. groblą zawścią- 
Procnicy: funditores 13,39.|  gniony 13, 53. 
Prokulus obacz Ceftyufz.  |Rodan rzeka 13, 53. 
Prokulus Tycyufz ftróż Mef: | Romanus ohacz Fabiufz. 
faliny 1x, 39: Romanus obacz Hifpo . 
Prokulus Woluzyufz 15, 51.|Romulus pomerium zakła- 
15; 57; / da r2, 24. urodzony pod 
Proferpina 15, 44. figą 13, 58. z nieprzyia- 
Proxymus Stacyufz 15, 5o.| cioł obywatelami czyni 
71. IT, 28. Patrycyufzow ma- 
Pryfkus obacz Noniufz. jorum gentium ftanowi 11, 
Pryfkus obacz Petroniufz 29. 
Pryfkus Tarkwicyufz 12,|Rubellivfz Plautus potomek 
59. T4, 46. Augafta 13, 19. lud mu 
Przyfięga uroczyfta na po-| fprzyia 14, 22. naybar- 
czątku roku 16, 22. dziey fię go lęka Neron 
Puteoli 15, zr. miafteczko| 14,57: zięć Lucyufza We- 
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tera 16, ro. zabity 14,59. 
Rofin Wincyufz (zalbierz 14, 


40. 
Rufus obacz Kadyafz, 
Rufus obącz Kurcyufz. 
Rufus Sulpicyafz 1t, 35. 
Ruminafis obacz Figa, 
Ruftyk.obacz Arulenus. 
Rzym dawny iakim kfztał 
tem zabudowany 13, 38. 
od Senonów. fpalony 15, 
4T. Odnowiony T3, 43. po- 
Żar w Rzymie za Nerona 


15; 380 


S | 


SABIN obacz Kalawiufz. 
Sabin oacz Obultronins. 
Sabin Oftoryufz 15, 23. 16, 


30. 
Sabryna. rzeka 12, 3T. 
Sagitta obącz Oktawiu(z. 
Salienus obacz Klemens. 
Salluftyafza ogrody 13;47: 
Salwiufz obącz Otho. s 
Samarytanie naród 12, 54. 
Sambulos góra 12, 13. 
Samiufz rycerfkiego . tanu. 
fam fię zabiia EL, 9. 
Sardynia wyfpa 14, Ó2. 16, 


9, 17. prowincya 13, 30. 
1 


Saturnalia Święto T3, I5. 
Saturniufz ośacz Luzyufz 
Saufellus Trogus przyjaciel 
Mefialiny ginie Ir, 39. 
Scypio Korneliufz Publikus 
Popper'mąż Lr, 6. dzięki 


czynić Pallafowi uchwa- 
la 12, 53. konful 13, 13. 


25. 

Scypio Publ: Afrykan Sy- 
faxa związanego ludowi 
Rzymfk: ukazuie 12, 38. 

Ścytopol miafto 16, 59. 

Sekandus obacz Karynas. 

Sekundus obacz Pedaniufz, 

Sekundus Wibiufz 14, 28. 

Seneco 'Klaudvufz 13,12. 

Senecyo Tulliusz 15, 50. 
zprzylięga fię na Nerona 
15, 56.towarzyfzów wy- 
daie 15, 57. do śmierci 
przynaglony 15, 70. 

Seneka Anneufz 12, 8. nau» 
czyciel Neronax13, 2. wy= 
gpany 13,14. ofkarżony 
od Suiliufza 13, 42. cu» 
dzołożnik13.42.lichwircz 
13, 42. Gd Nerona do ra- 
dy na zabicie matki przy- 
zwany 14, 7. ofkarżony 
14, 65. mowa iego 14. 53. 
proftym pokarmem Życie 
utrzymnie 15, 45. poli- 
czony miedzy zprzyfię- 
Żonemi 15, 56. dowcip 
13,3. bogaćtwa I3, 42. 
powaga śmiercią Burra 
nadwątlona 14, 52. ginie 
15, 63. przyiaźń fzkodli- 
wa 15, 71. Subnyufz chce 
go uczynić Cefarzema5, 
65. 

Senonowie 1, 28. Rzym pa” 
lą 15; 41. 


IMION I RZECZY 


Serwilia 16: 30. 

Serwius, obacz Korneliufz 
Orfitus. 

Sewerus obacz Alledyus. 

Sewerus- Architekt 15, 42. 

Sewerus obacz Kurcyufz. 

Sewerus Werulan 15, 3. 

Sexcya 16, 10. śmierć fobie 
zadaie 16, IT. 

Sexcyufz obacz Afrykan. 

Skaurus obacz Maxymus. 

Skrybonian Turyufz 12, 52. 

Sophene kray 13; 7» 

Sohemus 12, 23. złafki Ne- 


roma król Sopheny 13, 


Serenus ofacz Anneufz.- | 


7 

Soranus 16; 30. ginie 16, 33. 

Soza miafteczko 12, 16. 

Sozybiufz IT, 8: nauczyciel 
Brytannika 11, 5. 

Spartak woyrię fłużebniczą 
wznieca 15, 46; 

Spatha rodzay btoni r2, 35. 

Spifek ma Kaligule 16, 17. 
na Nerona odkryty 15, 54. 
Pizona na Nerona 5, 48. 

Stacyufz obacz Anneufz. 

Stacyufz obacz' Domicy. 

Stacyufz. Proxymus 15, 50. 
umiera I5; 71 

Stacyufz Trybun r5, 60. 

Statylia, obacz Meffalina; 

Statyliufz Tautus'12, 59: 0- 
fkarżony od*Tarkwicyu 
fza Pryfka T4, 46. 

Stoików fekta 16, 52. py- 
cha ich 14, 57. 


ZALIL 


Strabo obacz Acyliufz. 
Subryufz Flawiufz 15, 49, 


zabić chce Netona 15,50. 
panowanie Senece gotu- 
ie 15, 65. wydary 15, 67- 


Sugambfowie nżród 12, 39- 
Suiliufz, obucz Cezonin. 

Suiliufz Marek 12, 25. 
Suiliufz Publiufz ofkarża A- 


zyatyka 11, 5. wygnany 
na' Balearfkie wyfpy 13, 


Sulpicyufz, obacz Afper. 


Sulpicyufz, obacz Kameryn.- 


Sulpicyufz Rufus ri, 39. 
Swetoniufz Paulin 14, 29. 


do Eondynu iedzie 14, 33. 

.  Brytannów na głowę po- 
raža 14, 53: Konfulem o* 
brany, 16, 14. 

Sycylia 12, 23. 

Syfaces królMafiezylów 12%: 

g? 

Sylia rierządnica 16, 20. 

Syliufz obacz Domicyufz. 

Syliufz Kajus 1!, Io, naye 

` pięknieyfzy z młodzieży 
Rzymfkiey Tr, 16,ubrany 
nakfztałt Bacha 1r, 35. 
uprafza o przyfpiefzenie' 
śmierci 11, 39: Żona iega: 
I3, 10. 

Sylła, obacz Fauftus, 

Sylla; obacz Korneliufz. 

Sylurowie 12, 32, 33, 38* 
pòlk Rzymfki zwycięża- 
ią 12,40. upor ich 12,39, 


4Sylwanus obacz Graniufz.- 


XXIV REJESTR IMION I RZECZY. XXV 

Tuberonów ròd 12, r. Korbulonowi 14, 24. zbu- 

Tuguryn obacz Juliufz. rzona I4, 23. 

Tullinus Wulkacyufz ró, 8. | Tygrys rzeka Armenii 12, 

Tuiliufz Senecio 15, 50, 13% 

Turpilian Petroni tryumfu o-| Tymarchus zuchwalec 15, 
zdoby otrzymuie 15,72. | 20. 

Turyowie naród 14, 21, Tyr miafto ró, r. 

Tufkulan 11, 28. Tyrydat brat Wologeza rz, 

Tuíkowie naród rr, 28.we-| 50. królem od niego Ar- 
zwani od nich kuglarzej meniji- uczyniony 13, 34. 
14, 2h woyną ią nifzczy 13, 37. 

Tyberyas miafto poddaiefię| próżno na Korbulona, pod 


Sylwanus Pomponiufz 13,|Tenkterowie naród Niemie- 
52. cki odftępuią Anzyba- 
Sylwanus Trybun 15, 60. ryów 13. 56. 
Symonides liter Greckichj Terencyu'z obacz Lentyn. 
wynaleźca II, 18. ia obacz Numicyufz. 
Syndes rzeka tr, 10, Thrazea Petus zgromiony 
Synueffa 12, 66. 13. 49. wychedzi zSena- 
Syrakowie naród 12,15.12,| tu 14, 12. iego mowa 
16. względem urzędników 
Syrakuzy 13, 49. prowincyalnych 15,20. 
Szarańczy mnoitwo 15, 5. nie dopufzczony do Ne- 
Szczęście pomyślne pychęj rona 15, 22. 16, 24.0* 


rodzi 11, 2r. (zydziz Ne 
rona 16, i. odmiana iego 
do litości wzbudza 12, 
19, 47, bamieć iego przy 
krości ofładza 14, 63. 


fkarżony 16, 22. Żyły fo- 


bie otwiera 16, 35. zda- 
nie -iego o Antyftyufzu 
14, 48. ftatek umyfłu 14, 
49. ie.opochwała 16,21. 


16, 59. 
Tyberyufz Alexander 15, 
28: ` 
Tycyufz, obacz Prokùlus. 
Tygellin Sofoniufz 14, 48, 


pomierne mniey przypad Thuryiczycy 14,2. 
kom podiegłe 14, 60. Prucizna dla Seneki zgoto- 


faworyt Nerona 15 , 50. 
chytry niecnota 14> 57. 


y DA 


Taliufz obacz Geminus. 
'Tamiza rzeka 14, 32. 


wana 15, 45. Boudycea 
ią piie r4, 37. zgładzo- 
ny Klaudyufz 12, 67. Ju- 
niufz Sylan 13, 1. Bry- 
tannik 13, 16. 


Tarent 14, 12. nieludny 14,| Trapezunt miafto 13, 39. 


27. 
Tarkwicyufz obacz Kre- 


fceRs. 


Tarkwicyufz Pryfkus 12, 


59. o zdzierftwa publi 

czne ofądzony I4. 46. 
Tarychea miaito 16, 59. 
Taunus góra 12, , 8. 
Tauʻowie naród I2, 17. 
Taurus góra 12, 49.15 8. 


Taurus Statyliufz r2, 59. 


14, 46. 
Telezyn obacz Lucyufz. 


| Traulus obacz Montanus. 
Trebelliufz Maxymus 14+46. 
Troja r2, 58. igrzyfko Tro- 


iańfkie 1r, 15. Antenor 
Tsoiańfki 16,21, Troi zbu- 
rzenie 15, 39. 


Trozobores 12, 55. zabity 


tamže. 


Trynobantowie naród 14, 


3L. 


Tuberonów nie miłeRzeczy- 


pofpolitey imie 16, 22. 
Tube- 


wfpaniały bąnkiet fpra- 
wuie 15, 37. Feniufza Ru- 
fa obwinia15, 50.0 fprzy» 
fiężonych ufilnie fię wy- 
badywa 15, 58. tryumfu 
«ozdoby otrzymuie 15, 
72. Anteia teftament pie- 


— zc. za LLL ____ w m, 


czas oblężenia Artaxaty, 
naciera 13, 4o. wygnany 
z Armenii 14, 26. 15, 1. 
od brata ukoronowany 
15, 2. czeka nań Wologe- 
zes 15, 14. kapłan 15, 24. 
rozmowa z Korbulonem 
15; 28. przyieżdźa do 
Rzymu 16, 23,37. Ñe- 
ron nań rozrzutny IÓ, 45. 


U. 


czętować każe 16, 14. co] UBTow miafto 12, 27. 


nań powiedziała flużebni- 
ca Oktawii 14, 60. Galbie 
fprzyia 16, 85. smierci u- 
nika 16, 97. 
Tygranes 14, 26. Adyabe-| U 
nów. puftofzy 15, 1. 
Tygranacerta ftolica Ar- 
menii 14, 23. Opanowana 
od Partów 12, 50. od Ty- 
grana I5, oddaie fi 
Tom IL, "+ z 


U 


Umidyufz Kwadratus r2, 
45. Żydów karze 12, 54. 
przeciwny Korbulono - 
wi 13,9. umiera 14,26. 
rbik Pompejufz 11, 39. 

zypiowie naród 13; 55, 


56. 
fpe miafto 12; 16. zburze 
nie iego 12, 17. 


D 
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W. Wentydyufz , obacz Kuma* 
nus. 

Walens, obacz Manliufz. Wenuzyufz Brytannów do 

Walens , obaćz Wekcyufz. buntu pobudza T2, 40. 

Waleryufz Azyatyk 11, 5,l Węża niewiafta rodzi r4, 12 
zdradzony 13, 43, wąż widziany w pokoji 

Waleryufz, obacz Fabian. Nerona IT, 15. 

Waleryufz, obacz Kapito. | Werginiufz Rufus konful15; 

Waleryufz Meffila konful| 23. prowadzi woyfko na 
wfpomożony od kolegi] Windexa 16, 77. gardzi 
Nerona 13, 34. ofiarowanym pańftwem 

Waleryufz Pontyk wygna | 16, 79.0d Galby źle przy- 
ny I4, 41. ięty 16, 94. 

Waleryufz Potytus, dozor-| Werginiusz Rufus Retor z 
ca fkarbu Żołnierfkiego|  miafta wygnany 15, 71. 
II, 26, Werrytus Fryzów wódz 13, 

Wangio r2, 29. Swewów| 54. 
król 12, 30, Werulamium miafto Brytan- 

Wanginowie naród 12,27. | nii r4, 33. 

Wardanes fyn Wologeza 13, | Werulan Severus T4, 26. na 
7 pomóc Tygranowi pofia- 

Warro, obacz Cyngoniufz. | ny 15, 3: 

Waryufz, obarz Luryufz. | Wefpazyan pofłany. przeci- 

Watyniufz błazen przyia-| wko Żydom 16, 51. iego 
ciel Nerona 15, 34- tam zwycięftwa 16, 58, 

Wazaces Part pofłuie do] 59.niebefpieczeńftwo16,5 
Peta 15, 14, Wefty pofąg w pożarze gi- 

Wedyufz przyiaciel Augu-| nie 15, 4r. kościoł w Ka- 
fta 12, 6o. itolium 15, 36. 

Wekcyufz Walens 1x1, 34,| Wetyufz Bolanus 15, 3. 
25. śmiercią fkarany 1x ,| Wettonianus, obacz Funizo- 
39» lanus. 

Wejanus NigerzabóycaSce-| Wetus, obacz Lucyufz. 
wina 15, 67. Wibidya 11, 38. nayftarfza 

„ Wejento Fabrycyufz wy-| z Weftalekx, 36. 
gnany I4, 50. Wibiliufz 12, 29. 
Wenet Paweł fetnik 15, 50.] Wibius Awitus 13, 54. do 
Wenetowie naród 11,27. |  Tenkterów idzie 13, 56 
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Wibius Kryfpus brata wfpo-| ` ie Rzymianom 13, 9. brat 
maga T4, 28. iego Tyrydat 13; 37. 

Wibiufz Secundus 14, 28. | Wolfkowie naród rr, 28: 

Wibuliutz fpiera fię z An-| Woluzyufz Kwintus 13,25. 
tyftym 13, .28; Gallią fpifaie 14, 46. 

Wiefzczkowie cudów tłu | Woluzyufz Luc: 12, 22; u- 
macze 15, 47, kollegium] miera 13, 30. fkąpy ibo- 
ich 11, 19. gaty T4, 56. 


Wincyufz Rufus fzalbierz Woluzyufz-Prokulus 15, 51, 


14, 40. 57 
Wirgilian Jankus ukarany | Woyfkowa karność IT, 24. 


11, 39. 13; 35: 
Wipftaniufz  Kajus konfuli Wulkacyufz ;obacz Araryk. 
14, Ie W ulkacyufż Tallin r6, 8. 

Wipfanius Lenas 13, 30. {Wulkan bożek 75, 44. 
Wipfaniusz Luc:konfal 11,27! Wyzwoleńców bogactwa 
Wiwianus Anniufz 15, 28. 12y 53: 144 55: 
Wolandum -Armenii zamek 

X. 


13, 39- 
Wolność Rodyiczykom od- 
ięta iprzywrócona12,28.| XENOFoN Kfaudyufza Té- 
Wołogezes Partów król 12,| karz 12, Ór. łopatkę tru- 
14. z Greckiey nałożnicyj, cizną napufzczoną W gar- 
zrodzony 12, 44- Arme-| dto Klaudyufzowi wpu- 
nią bierze 12,50. wycho-| fzcza 12, 67. 
dzi żtamtąd 13, 7. pow- 
tórnie-woynę wfzczyna Zo 
13, 34. odpadnieniem Hir- 
kanów wftrzymuie fię 13,] ZABOBONY czarownicze 12, 
37:14, 25. radę zgroma-| 59. 
dza 15, z. Rzymikiegofię | Zbóyców morfkich woyna 
oręża ftrzeże 15,5.prze-| 12, 62. 15, 25. 
ciw Petowi wychodzi 15.[Zboże od Nerona Żołnie- 
10. do poddania fię gop rzom dane 15,72.dawno" 
przymufza 15, 14. pofel-| ścią zepfute: w Tyber 
ftwo do Nerona wyfyłaj wrzucone 15,18. zboża 
35, 24. zakładników da: emiunadckosie* 13551. 
z 


XXVIII 


Zenobia Radamifta Żona 12, 
5I. 

Zeugma miafteczko ra, 12. 

Zorfynes Syraków król 12, 
I2. I7, 19. 

Zołnierz igrzyfkami fię pfu- 
ie 13 , 24. na teatrum 
mieyfce mu dane Tą, 22. 
13, 25. więkfzą wodzowi 
czyni przefzkodę niekar- 


ność , aniżeli zdrady nie-| 
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przyiacielfkie 13, 35. 
Zwierzęcemi fkurami przy- 
odziani Chrześciańie 15, 
44 
Zydowfki 'kray początek 
Chrześciańftwa 15, 44. 
Zydzi do prowincyi Syryi 
przyłączeni 12, 23. pozór 
buntu ukażuią 12, 54. 
Zyżności kościoł 15, 23. 


z r a e 


REJESTR 


RZECZY 


W przypifkach zawartych, 


A > 


GRYPPINY fłowa przy 
"śmierci +. 225 
ley grób 225 
Akta Rzymfkie 408 
Akwedukt Marcia 
Alpy nadmorfkie 
Amfiteatrum 242 
Anan kapłan Zydowfki 452 
Apollina poftać 232 
Arabia w kadzidła żyżna 393 


B 


BABY (kaczą nateatrach233 
Bankiety Rzymian 329 

Baciarelli fławny malarz 
Polfki e 


Bazyliki w Warfzawie 413 
Bezdzietni 312, 190 
Bożkowie więkfi żgt 
Brun (le ) artyfta do rze- 
źby kamieni 232 
Brytannika pionka 


C 


Carpentum rodzay wo-. 
zÓW - - 
Cenforowie 
Cenfus w Rzymian 44 
Cefarz Chińfki orze 437 
Chrześcianie u dworu 177 
Chrześcianie niewinnie 
męczeni 345 
Cicuta tricizną 371 


232 | Civitate donare - 38 


W PRZYPISKACH ZAWARTYCH  xxrx 


Claffiarii żołnierze _ 119 
Cliens - 73 
Cła w Rzymie 169 
Comitialis morbus, obacz ka- 
dúk. , 
Comitium 4 
Confus bożek rady 87 
Corona ( fub vendere) obacz 
wieniec . 


Cothurni 5I, 246 


Curia-gmach 87 
Curie u Rzymian 36 
Cynikowie Filozofowie 419 
Cyrk zawodniczy Nero- 

ną 232 
Czaty Żołnierfkie 323 


D. 


Deportatio,obacz wygnanie 
Diribitórium 334 
Druidówie 257 
Dziękczynienia w prowin- 
cyach urzędnikom 315 
Dzień złoty 425 


E. 


E-EKTRYKA n Rzymian cu- 
do - 302 
Eleuzvńfkie obrządki 434 
Etrufkowie wiefzczbia* 
rze 77 


F. 


Ferentarii milites 96 
Filozofia nid miła Nero- 
nowi = 138 
Fontana Dominik fławny 
Papieża Syxta V. budo» 
wniczy - . 459» 232 
Fontana lakub budowniczy 
Rzeczypofpolitey 232 
Forum - 4 
Furce Caudina 4t 
Furye piekielne 434 


G. 


Gazety w Rzymie 408 
Gentium majorum , minorum 

familie - 42 
Grzyby potrawa bogów 131 
Gymnafium + 272 


H, 


H Eron pochlebca 451 
Herodów familią obacz w 
przemowie 


Hieronika - 456 


I. 


[GRZYSKA młodzieńfkie 238 
Igrzyfka ftuletnie 20 
Igrzyfka wodne 118 
Igrzyfka zawodowe 230 
Iftmickie 454-5 
Igrzyfk różne rodzaie 237 
Zwycięzców ho- 


Fafces zał nory 457 
4 


Fenix 


Indygenaty Rzymókie 37,42 
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Qugum( fubjugummitiere4I 
K, 


Kapus choroba 153 


M. 


MałŻENSKIE obrządki 330. 
Małżeńftwa per connubi- 
um, matrimonium 255 


Kaliguli zdzierftwo ` 203 | Marfa plac 154 


Karać more majorum 
Katon 
Kielichy Watyńfkie . 326 
Komety - 
Korbulon wódzipifarz 309 
Korony biefiadne 
Zwycięfkie Nero- 
na = 456 
Koryncka ciaśnina 437 
Króloboyftwo fzkara- 
dne 356 


274 |Miafta wolne municipia 37 
407 - 8 | Miefzkańców liczba w 


Rzymie 86 


248 |Mieyfce karania w Rzy- 


mie -. 366 


328 | Miłość niefpokoyna > 193 
- | Mztellita, obacz korony go- 


dowe, 
Mithra u Perfów 424, 


Mróz tęgi 180, 


Murena ryba 159 


Królów ŚGrawiedliwość 375 |Muzyka 23I 


A 


Leftisternia 
Leus conutvalis 225 
Legarów powitania 
Lenuncult => 221 
Liburnite galery 
ŁiterŁacińfkich początek28 
Litery Klaudyufza 
Lugdun mialo 399 
nę fowa przy śmier- 
zo Źołuiecika A. 
Lufirum u Rzymian, obacz 
Cenfus.. 
Lutnia zabawa poetów i 
bohatyrów . - 23! 
LukanaPolfcy tłumacze 354 


25" Navicularii 


| 
j 


N. 


228 | NARopY fiipendiarii, fa 


derati 38 


24 | Narody wolne u Rzy- 


mian 


400 | Naumachia, obacz igrzy=. 


fka wodne. 
204, 117 
Nerona bezbožność ku 
matce " 225 
Zsbobony 458 
Niewftydy 433 
Dom złoty - 337 
Aftyftencya w po- 
droży 
Pochwały 
„Łupieftwa 
Szaleńftya 


W PRZYPISKACH ZAWARTYCH. xxxr. 
Nero poeta 235 |Przyfięgi Rzymian 406 
Chełpliwy 434| Pulvinaria 228 
Marnotrawca 427 A 
Na teatrach udaie431 Q. 
Kopie ziemię 437 
Niewolników mnoftwo 166 | Quadragefima podatek 
Wyżwolenie - 167 | Quinquagefima tamże. 
(uinquatrus święto 
O. 
R. 
Oczyfzczenie luftratio TÓ3 


Ogrodów mieyfcewRzy- | Relatio ad Senatum _ 315 


mie 278 | Kelegatio, obacz wygnanie. 
435 | Rofira o 2-403 
37| Rozwody u Rzymian 

Rzymian pogrzeby 392 
Rzymfkiego ludu wła- 
sh dza 287 


Olympfkie igrzyfka 
Ofady Coloniæ - 


= Ga dawnego budyn: 
s 333 
Rzymu pochwała 174 
Rzymu rozległość, i li- 
czba iego miefzkań- 
ców 8 
o| Rzymu fpalonego fzko- 


- 336 


Pallafa grób 291 
Parhelia 105 
Partów zabobon 
Pa/jus Rzymfki 238 
Pafzkwilę na Nerona 
Patrycyufzowie 
Pieniądze u Rzymian 
Pifma początki 
Podatki w Rzymie 159 
Pokóy marmurowy 1 

K. M. 


Pomerium 83 | Satellites 408 
Popify u Rzymian,obacz | Scena 245, 243 
Cenfus. Settor - 162 
Poppei zbytki 392 |Sella curulis 423 
Pragufłator 129 | Seneka mściwy - 227 
Prevaricator 13 lego bogaćtwa '267 
Prefekt miafta 268 Lichwy IQE 
Prokuratorowie Cefar- Rady 222 
fcy - 122 Niewczefná wol- 
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ność -= 368 
Seftertii, obacz Pieniądze. 
Ska:b ludu Rzymfkiego 169 
Skarb za Cefarzógy I7I 
Skarb za Rzeczypofpoli- 

tey - = 170 
Spatha, rodzay broni 97 
Sprawiedliwość możniey- 

fzych 
Stadium = 
Stoicy 408 417, 283 
Sumnienie 344 
Supplicationes 407 


T. 

TANCE 231 

Teatra 243, 246 
Teftamenty 400 
Teftudo, machina do fztur- 

mu - 96 
Tefłudo, machina fklepio- 

na - - 185 
Tetrarchowie 318 
Toga virilis - 102 
Tribus w Rzymie 230 
Trucizna dla Brytannika r52 
Trybunòw przywileie 194 
Tumelicus fyn Arminiu- 

fza 31 
Tunczyk ryba 125 
Tyara 424 
Tyrydatapodròź do Rzy- 

mu 422 
Tyrydat wiele wziął od 


Nerona - 427 


U. 


Ubior teatralny 230 
Uboftwa zaletą 267 


W. 
Velabrum 457 
Wefpazyana woyfko na 
Zydy - 438 
Weterani obacz Żołnirze. 
Viatores Tribunitit 307 
Wieńcem (pod') przeda- 
wać 184 
Vigilie, obacz Czaty. 
Wygnania rodzaie 160 
Wyfiekacze gladiatores 240 
Wyzwolenia nięwolni- 
ków 167 
Wyzwoleńców boga- 
ćtwa 12, 53. 
Zbytki 422 


Z. 


Zamurzg,obacz Pomeriun. 
Zeugma IQ; 12, 
Zołnierze weterani 254 
Bezżenni 255 
Ich małżeńftwa tamże 
Ofady z nich 156 
Ich kara IREI 
Przyfięga 373 
Zołw obacz Teftudo 
Zołw fklepienie 185 
Zydów próżna nadzieja 438. 
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Które fię w Tacycie nie znayduią, 
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| 
O KLAUDYUSZU. 


F; 
W AZYłAB? fię wątpliwa potomność, miedzy przy» 


Wwarami a cnotami pana tego, gdyby, wstąpi- 
wfzy na tron, jawnie nie pokazał, Że był tę- 
pym i gnuśnym, 


H. 5 

Pliniufz w K. XXXVI, R. 6 powiada, „„Żefię w 
fzmaragi i fardoniki ftroił. Co lubo niebyło nad ftan 
tak wielkiego Monarchy; atoli, za iego powodem, prze- 
fzedł zbytek do famych fłużalców . Tenże Pliniufz w 
K. teyże, R. 7. świadczy , iż widział trzydzieści kolumn 
z onichy ( onyx ) w fali jadalney , którą fobie Kalifty, 
fawny kredytem miedzy wyzwoleńcami Klaudyufza , 
zbudował, 


III. 

" Aże, ifame drogie kamienie, dla fwęy wielości i 
pofpolitości fzły iuż w pogardę,- wynaleziono nowe 
zbytków przykłady, kiedy wielu, za panowania Klau- 
dyufza , porzuciwfzy perły, złotem pieczętowali. Plini- 
ulz wK. XXXIILI, R. 1. Owizem do famego odzienia wcho* 

Tom II, E 
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dziło złoto. Agryppina małżonka Klaudyufza nofiła 
fzatę, ż famego, bez Żadney inney przymiefzaney mate- 
ryi, złota utkaną . Plin, w K, XXXIII, 


Iv. 

W tak powfzechnym tego krufzcu używaniu, nie 
zdawał fię wykraczać z granic f(kromności fiużalec Klau- 
dyufza Druzyllan, nazwany Rotundus, fzafarz Hifzpanii 
bliżfzey, kiedy w założoney umyślnie na to fabryce, 
kazał zrobić mifę frebrną, od zoo funtów, atowarzy- 
fze iego ośm półmifków ftółowych od 850 funtów, u- 
lać także fobie kazali. Pliniufz w K. XXXII, R. 1t. 


V. 

Zadna rzecz prędzey fytości nie fprawuie, iak zby- 
tek. Rzymianie, za świadećtw em Pliniufza w K. XXXV, 
R. 1, przykrząc fobie w złocie, frebrze i w drogich ką- 
mieniach, poczęli malować marmury . Ten wynalazek 
ukazał fię za Klaudyufza. Za Nerona zaś, wprawowano 
tak gładko innych kamieni cząftki do marmurów famo- 
rodnych, iakby fię z takiemi pftrociznami urodziły. O- 
bacz o tym Dyfiertacyą Pana de Caylus, Memoires de 
f Academie Royale des [nfcriptians Tom XXXIX,kartę 167. 


VI 

Miedzy tylą zbytkami; filące fig coraz wyftępki 
chciał wprawdzie pofkromić Klaudyufz, lecz Że mu 
na zdrowey zbywało radzie, pokazał ie rączey, niżeli 
pofkromił. Ztąd mówi Seneka do Nerona w Kfiędze o 
Łafkawości 1. 23. ,, Ociec twóy 'więcey ludzi w przecią- 
gu piąciu lat, w wór fkurzany (cul/eus) zafzyć kazał, 
niżeli ich kiedy wfzyftkie przefzłe wieki zafzyły - 
„, Co obiaśnia rękopifm biblioteki Cefarfkiey Wiedeń- 
fkiey w te lowa., Za Klaudyufza Cefarza truciźni- 
ków i czarowników ,45 męfzczyzn, a 85 kobiet fkaga- 
no, to ieft w wór zafzytych utopiono, 


WIADOMOŚCI 
VII. 


Za panowania iednak Klaudyufza, wiele praw po- 
Żytecznych ftanęło. Ukrócona wyzwoleńców niewier= 
ność ; przywrócone pofzanowanie patronom .od klien- 
tów, ofłabione nader pod rządem podeyrzłiwym i okru- 
tnym Tyberyufza i Kaliguli. Wfpomina o tym Jigo« 
fforum K. XXXVII, Tytuł 14 de Jure patronatńs, pra- 
wo 5 z Marcyana. Tenże Klaudyu(z ukarał panów nie< 
litość nad fługami, kiedy iednego, którego pan w cho- 
robie opuścił, woinością nadał. Dige/ł. L. XL. Titu/.8, 
Leg. 2. ex Modeftino. Podzwignął i ftan fieroci matek, a 
na ukoienie Żalu, po fraconych dzieciach, prawne ich 
dziedzićtwo oddał. Juftinian, Infi, L: HMI. de Senatás 
çonfulto Tertulliano, 


YIII 
Pokazat też litość na morzu rozbitom, ftanowiąc, 
aby po rozbiciu ich ftatków, nikt fię nie ważył brać 
rzeczy jakowey: aby zatapiający przez zdradę cudze 
ftatki, dla kerzyści, lyb mogąc dać pomoc, oney nie da- 
iący, równą z zabóycami karę odnieśli, Obacz Zigef. 
XLVII, Tiżul, 9, Leg. 3,ex Ulpiqno , 


IX, 


Co fię tycze umarłych , warował tamże Klaudyufz, 
ażeby z lada przyczyny, po Śmierci ich nie kłócono. 
Digeft. XL. Tit. 15. Leg, 4 ex Callifirato. Powściągnął 
teź zagęfzczone nader teftamentów łowienia. Digeff, 
XLVIII Tituls zo. Leg, 15, ex Calliftrgto, 


X. 

Według Pliniufza w K. V;R. g. za Klandyufza u- 
rofła powódź na Nilu aż do 18 łokci. Za niego także, 
jako swiadczy tenże pifarz w K. VII, R. 16, przywie- 
ziono do Rzymu iakiegoś wielkoluda imieniem Gabbar. 


Bij 
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ż Arabii, który miał, 9 pedes ©? totidem uncias, to ieft, 
około pułpiąta łokci nafzych, 


XI. 

Z lita X. Ducros Jezuity, Miffyonarza w Indyach, 
pifanego 27 Grudnia , R 1727, mamy, iako świadczy X. 
Brotier, Że nie daleko wyfpy Ceylan, znaleziono pie* 
hiądz Klaudyufza. Świeżo także ,iako pifze tenże X. 
Brotier, znaleziony w króleftwie Mayflur pieniądz Tra- 
jana. Ztąd fię pokazuie, iak daleko Rzymianie handlas 
wali. 

XII. 

Inne o Życiu i fprawach tego pana wiadomości bę* 
dziefz miał w Dopełnieniach Tacyta. 


O NERONIE. 
XIII. 


przy urodzeniu Nerona , na zgubę Rzymfkiego pań- 

ftwa wydanego na świat, zdawało fię famo przyrodze= 
nie ze zwyczaynych wypadać trybów: bo nie obycza= 
iem ińnych ludzi, ale nogami z żywota macierzyńfkiego 
wyfzedł, iako tofama Agryppina napifała, za świade- 
Rwem Pliniufza w K. VL, R. 8. 


XIV. 

Na początku panowania fwegó, za świadectwem 
Seneki, Natur. Quefi. FI. 8. wyfłał dwu fetników Nea 
ron, uż aliarum virtutum ,ita veritatis tn primis aman* 
ti(fimus, do fzukania Źrzodeł Nilu. Lecz iak ci fetnicy, 
tak przefzłego wieku Miffyonarze Jezuici Portugalfcy , 
w Aftapi, teraz bawi próżno źrzódła Nilowi nazna= 
czyli. Obacz Memoires def Academie Royale des Inferi- 
piions Tom XXVII, kartę 46. Dobrze napifał Lukan w 
K. X. wierfzu 168. e 


m 
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XV. 
Próźna cię Rzymianinie chęć uniofła, Nilu 
Ogłlądać źrzodła:.czego dociec Królów tylų * 
Greckich, Perfkich, Egipfkich nie mogło, daremne 
Łożąc kofzty, by zwiedzić łożyfka taiemne. 
Każdy wiek chciał tey ehluby; lecz dotąd ponura 
Trwa w milczeniu, niechcąc fię dać poznać natura. 


XVE. 

Nie wiedzieć, czy dla zdrowia, czyli dla rofkofzy wy- 
naleziono za Nerona fpofob, wodę warzyć, i potym ią 
śniegiem oftudzać: świadczy to Pliniufz w K. XXXI, 3. 
s» Nerona to wynalazek, warzyć wodę, a potym w śkło 
wlang, śniegami chłodzić, Zkąd idzie rofkofzna ochłoda, 
bez przywat śniegu. łakoż każda rzecz przewarzana 
ieft zdrowa, a oftudzony ukrop więklzego nabiera Zis 


mna. ;, 
XVII. 

Neron, dla utrzymania pięknego, iak o fobie zaw- 
fze dobrze trzymał, głofu, częfto fam tylko fzezypiór 
od porów, bez zażywania oleiu i ehleba, przez długi 
czas iadał , Na tenże koniec, do pierfi ołowianą tablicę 


przykładał. Pliniufz w K, XTX,R. 6,i w K. XXXIV, R.18, 


z XVIII. 

Cokolwiek było kędy naczyń z kamien? drogich, 
zabierał; i wfzyftkie na fwoie teatram za Tybrem po- 
znofić, dlą ukazywania ludowi kazał, Naywięcey zaś 
było onych z kamienia murrka, wielce kofztownego, 
który fię rodzi we wfchodnich kraiach, ofobliwie w 
Perfyi w Karmanii. Iedno z tych naczyń do picia, ko- 
fztowało Pompeiowi wielkiemu około 38312 czer. zło. 
Plininfz w K. XXXVII, R. 2. Tenże Neron, kiedy miał 
ftangretować w kolorze zielonym, Chryzokollą ( gatue 
tunek to ieft farby kofztowney zieloney) plac pofypye 
wać kazał . Plim: w K. RAXIH, R. Be 
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XIX 


Za Nerona, Julian dozorca igrzyfk wyfiekackich 
wyfłał na brzegi Niemieckiego morża, dla zprowadze” 
nia burfztynu, na ozdobę teatralną. Zkąd taką liczbę 
przywieziono, iż nim fieci przed teatrum, na zatrzymanie 
źwierząt zdobiono, wfzyftkę broń wyfiekacką ofa- 
dzano ; łóżka nawetczylłi mary, dla wynofzenia zabitych 
fzermierzów robiono: iednym fłowem, przez cały dzień 
wfzyftkie ozdoby były z bur(ztynu. Przywieziono zaś 
miedzy innemi fztukami iedną od 13 funtów . Pliniafz 
w K. XXXVII, R.3. Solin tłomaczy, Że tam było trzy- 
maście tyfięcy funtów, i Że takie było Pl'niufza mnie- 
manie. lakoż nie wielka byłaby ta fztuka od13 funtów, 
kiedy za świadectwem Hektora Boecyufza w Hiftoryj 
Szkockiey , znaleziono na brzegu Szetlandyi bryłę bur« 
fztynu więkfzą od konia, 


ZX. 

Neron, ażeby uftawicznym, przez cały prawie dzień, 
na igrzyfką patrzaniem, oczu fobie nie ztępił, przez ka- 
mień fzmaragowy na nie patrzał. Plin. K. XXXII, R.5. 
Za tegoż Nerona, do tego krefu przyfzędł zbytek, Że 
mafki, kiie kuglarfkie, i inne błazeńfkie naczynia, tudzież 
łóżka do rozpufty teatralney , perłami fadzono. Plin, w 
XXXVII, 2 ? 


XXI 

Za panowania tegoż Cefarza, zaczęto malować na 
płótnie, ponieważ dawniey na tablicach tylko drzewia” 
nych, lub kamiennych malowano. Neron kazał fiebie w 
olbrzymfkiey poftaci ( colo/(feum fe pingi 120 pedum ) na 
płotnie wymalować, który obraz potym piorun fpalił, 
ze znaczną częścią ogrodów Majańfkich. Wyzwoleniec 
tegoż Nerona, daiąc igrzyfko wyfiekackie w <fntium 
publiczne krużganki ozdobił malowanemi na płotnie 


wyfiekaczów obrazami. Plininfz w K. XXXV, R. 7. 
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XXII. 

Za tegoż Nerona, znaleziono w Kappadocyi ka- 
miefi, twardością marmuru; biały i przeźroczyfty, ra 
tych nawet mieyfcach, gdzie tię na nim Żółtawe przebi- 
jaią zyłki: nazwano go Phengites. Z tego kamienia zbu- 
dował kościoł Fortunie , nazwifkiem Seja, od Serwiufza 
Króla poświęcony. Dlaczego , lubo i drzwi w dzień za: 
mykano, zoftawała w nim iafność, nie obyczaiem in- 
nych śkieł, przez które fię światło przedziera, lecz iak- 
by zniego famego wynikało. Pliniufz K. XXXVI, R. 22, 


XXIH. 


Wynaleziona także za niego fztuka robienia śkła, 
tak kofztowna, że dwa kielichy nie wielkie, nazwane 
Pieroti, f(krzydlate,ufzate, kofztowały , za świadećtwem 
Pliniufza XXXVI, 26. około 1ią czerwonych złotych. 
Lecz to śkło było wcale. różne od zwyczaynego, i da- 
wno iuż znaiomego, to ieft piękniey(ze, bielfze, i do 
kryfztału podobnieyfze. Zoftał iednak przy kryfztale 
dawny fzacunek, dla czego tenże Pliniufz w K. XXXVII, 
R.2 mówi: ,„, Że Neron dowiedziawfzy fię o oftatnim 
fwym niefzczęściu, dwa kielichy kry(ztałowe o ziemię 
uderzył, iakoby chcąc ukarać wiek fwdy, aby z tego 
naczynia Żaden nie pił. „„ Swetoniufz w Życiwiego przy- 
daie: Że uwiadomiony o buncie woyfk wfzyftkich, lift 
pofzarpał, tot z potrawami wywrócił , dwa drogie z 
kryfztału kielichy , nazwane Homera, iż na nich wiere 
fze tego poety były ryte; ze złości potłukł. 


XX IV. 


Za świadećtwem tegoż Pliniufza, XXXIII, 4. za 
panowania Nerońa znalezione w Dalmacyi złoto, któ- 
rego codzień po 500 funtów dobywano. 


XXV. 


Atoli , gdy fie wiek ten nowemi coraz wynalazka- 
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mi fławił, fzły w zapomnienie ftarożytne i fzacowne 
kunfzty , iako fię pofpolicie dziać zwykło, gdy panuią- 
cy za (wym tylko dziwaćtwem i płochością idą. Swiad- 
kiem tego Pliniufz , który w K. XXXIV, R. 7 tak mówi, 
s» Zanafzęgo wieku przewyźlzył wfzyftkich fnicerzów 
Zenodorus, zrobiwfzy pofąg Merkuryufza w mieście 
Gallów Arwernii / Auvergne:naktórą robotę łożył lat 
IO, a fzacował pracę 741, 143. czer. złotych. Dawfzy 
tam znakomity dowód fwoiey dofkonałości, przy- 
zwany do-Rzymu od Nerona, dla robienia pofągu ie= 
go, od 110 ftóp wyfokości. Dziwiliśmy fię nietylko 
wielkiemu twarzy podobieńftwu na glinie, ale na 
modelkach malutkich z drzewa ..... Ten pofąg był 
dowodem, iż zaginęła nauka odlewania z miedzi, 
lubo i Neron złota i frebra na łożenie kofzty nie ża- 
łował, i Zenodor fztuką lepienia i rźnięcia Żadnemu 
ze ftarożytnych nie uftąpił .... A im więkfze w Ze- 
nodorze były dofkonałości, tym barziey zaniedbana 
» poftrzegliśmy fztukę. odlewania. 


XXVI. 


Nie dziw iednak, Że uftała fztuka miedziolewna, 
kiedy fam Neron, naykofztownieyfze ztego krufzcu 
dzieła, pozłotą pfował. Ulał był dawniey Lizyppus A* 
lexandra wielkiego, którą ftatuę pozłocić kazał Neron, 
maiąc wielkie w niey upodobanie. Wfzakże gdy zło- 
tem fztuka ztaniała, zdięto powłokę: iakoż bez tey o. 
zdoby wfzyftkim fię zdała fzacownieyfzą, lubo pozofta- 
ły zarŹnięcia i [zramy, w które złoto powłaziło. Plini- 
ufz XXXIV, 8. 


XXVII. 


Neron ; lubo dla zbytkòw niegodny, aby miał u 
fiebie te dowcipu ludzkiego mifterne cuda, atoli pała- 
iąc żądzą pofagów, prócz Olimpiyfkich, zabrał iefzcze 
w Delfach pięćfet miedzianych obrazów, bogów i ludzi, 
iako świadczy Pau/anias V, 446. ©; 813. 
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XXVIII. 

Dawfzy pokóy innym Nerona zbytkom, dofyć po- 
wiedzieć, że fame kobierce , do kanap ftołowych nakry- 
cia, Triclinia Babylonica, kofztowały mu około 74125 cz: 
złotych. Pliniufz VIII, 48. Naczynie zaś iedno z kamie- 
nia drogiego murrhina, fłażące do napoiu,kupił za 300 tar 
lentów, na.nafze pieniądze 33347 czerw: złotych. Przy» 
daie Pliniufz XXX VII 2. Memoranda res, tanti Imperato= 
rem: patremque patrie bibi(je! 


XXIX. 
Pańfkie zbytki zaraziły ludzi nawet prywatnych. 
Swiadczy Pliniufz XIII, 3. „ Widzieliśmy, że podefzwy 
u nóg drogiemi oleykami fmarowano. Powiadają, że 
Otho podał tę paukę Neronowi . Ia niewiem naco fię 
to przydało, i ieśli ta część ciała mogła iaką z woni 
mieć roikofz, 


XXX. 

Nie dofyć było do ozdób -pokoiowych złota, fre- 
bra, kamieni, ffoniowey kości, fzukano nawet materyi 
w morzu, iako mówi Pliniufz XVI, 43. Łowiono mort- 
fkie Żółwie, ździerano fkorupy, robiono z nich tafle, uè 
malowane takim fpofobem, Że tracąc farbę przyrodzo- 
ną, kfztałt drzewa na fobie wyrażały. 4Modo luxuria 
non fuerat contenta ligne; jam lignum enim e iefiudine 
facit, 


XXXI. 


Pod tak rozrzutnym, i na zbytki wylanym panem, 
co za dziw iż fami wyzwoleńcy do niezmiernych bo- 
gaćtw i poffefiyi przychodzili. Dobrze mówi Pliniufz 
XXIII, 2. Że za Romula dofyć było dla obywatela dwu 
zagonów ziemi; teraz za Neronaflużalcy fadzawki maią 
obfzernieyfze . Za świadectwem tegoż pifarza VII, 39 
Neron fłużalca iednego, który podczas woyny Ormiań- 
fkiey, z okazyi Tyrydata, był pifarkiem kafly Kerkar 

Tom II, 
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wey, uwolnił, wziąwfzy u niego, za otrzymaną wolność, 
około 240, 884 czerwonych złotych Hoc pretium belli, 
nön hominis fuit. 


XXXII. 

W pośrzodku tylu bogaćtw, nie uftawała chciwość 
nabytków: dopomagało ieyłakomftwo panuiących, aby 
podfyconych inż dobrze i zpanofzonych, bądź o praw- 
dziwe, bądź o fałl(zywe wyftępki zabiwfzy, dobra ich 
odziedziczyło. „ Obfzerne maiętności ,, mówi Pliniufz 
„XVIII, 6, zgubiły Włochy, a potym i prowincye. 
» Sześciu w domu trzymało pełowę Afryki, gdy ich Ne- 
s, Ton pozabijąć kazał. „ Afryka tu bierzefię nie za całą 
część świata, ale za Afrykę prowincyą Rzymfką , albo 
Żeugitana, gdzie teraż króleftwo- Tunis, i część króle- 
ftwa Tripoli.. 


XXXIIL. 


Taka zaś była za Nerona Afryki Żyżność, doznano 


z nowego przykładu, kiedy za-świadećtwem Pliniufza 
XVIII, 10. z korca pfzenicy, ieśli ieft dobra rola, iaka 
ieft na polach nazwanych Bizancias, fto pięćdziefiąt 
korcy urodziło fig.. „„Ieden prokurator przyfłał Nerono- 
wi, z iednego ziarna trzyfta fześćdzfiąt kłofów . 


XXXIV. 

Pod panowaniem pełnym okruciefńiftwa i rozpufty, 
ftanowiono iednak niektóre prawa pożyteczne. Za kon- 
fulatu Seneki i Trebella Maxyma, Surrogatów, cytuie 
fię in Digeftis Lib. XXXVI, Tit. I. Senatus confultum 
trebellianum . Leg. 1. ex Ulpiano. 


XXXV. 

Nauki wyzwolone , które bardziey wiek zły pfuie, 
niżeli one (ą fkazą wieków , obleciała też pow(zechna 
zaraza. Pod Neronem było krafomówftwo wielofłowne 
i tylko dla zyfku ; filozofia fubtelna bez mocy; poetyka 


WIADOMOŚCI, ITX 


nabrzmiała raczey, niżeli żywa. W tragedyach nie wiele 
chwały, w takowych mianowicie czafach, gdzie ani 
cnot labiono, ani wyftępków karano: komedya uftała, 
która nigdy tam mieyfca-nie ma, gdzie wady nie daią fię, 
dla więk(zey mocy, poprawiać. Miała wprawdzie pole 
muzyka, ale miękka, piefkliwa i bezwftydna:toż mó- 
wić i o malowaniu, lecz takie było tylko w modzie, co 
Francuzi zowią les grotesqne$, a Łacinnicy piura mon- 
firuofa E? compgndiaria : fzukay na to fłowa Polfkiego. 


XXXVI. | 
Lekarfka fztaka do'czafów też i obyczajów ftofo- 
wała fię: czytay o tym Pliniufza XXIX Roz, L Sek. 5, 


XXXVII. 

Nieiakiś Thefpefius powiadał, Że widział dufzę 
Nerona w piekle, za tyle popełnionych zbrodni kary od- 
nofzącą; dziwnemi i frogiemi katowńiami fzarpaną, a 
złótemi ćwiekami przybitą . Kto tę baykę chce czytać, 
niech otworzy- Plutarcha Tom IL. o tych, który ch poźno 
begowie karzą » 


XXXVIII. 


My idźmy za prawdą, fzukaiąc przyczyny takich 
Nerona niegodziwości, którą łacno znaydziemy w tym- 
Że Plutarchu. Składa on to wfzżyftko na pochlebftwo w 
T. II o rożnicy przyiaciela i pochiebcy. Slowa iego fą: 
COŻ Neronowi zbudowało fcenę tragiczną, co na twarz 
mafkę, a na nogi wdżiąłó koturny, ieśli nie pochlebców 
pochwały? Alboż mało Królów, gdy fię piefkliwym śpie- 
waniem bawili, Apollinami ; gdy fię upiiali, Bachufami, 
gdy nadzy pa zapaśniczych placach uwiiali fię, Herku. 
łefami nazywano? temi oni imionami podfyceni, do ofta- 
tnich przyśli obrzydłiwości:. 

€ 


OMYŁKI. 


Wier[zy 


3 
I 
5 
20 


73 2 
83 w przypifkach 
93 w przypifkach 
108 w oftatnim 
126 10; 
150 w przypi/kach 
203 w przypifkach 
204 w przypilkach 
208 27 
212 6 
223 Iż 
222 w przypifkach 
248 3 
252 21 
259 23 
253 w przypifkach 
320 Ryc 


POPRAWKI. 


Farazmena 
Dakow 
Domycyana 
Karma 
Itazes 
mures 
Huntnigton 
Rademifta 
LIV 
Demicego 


- exigebatuo 


mofiała 
pornfzony 
trynaftey 
Angeryna 

in lvfum 
zwycięąkie 
woyn 
Kamelodunu 
retpublicae 


ktory fię 
budowika 


Popraw, 


„Farazmana 
Dahow. 
Domicyana 
Korma 
Izates 
muros 
Huntington. 
Radamifta 
LXIV 
Domicego 
exigebatut 
mufiała 
porufzony 
trzynaftey 
Ageryna 
in lufam, 
zwycięzkie 
woyną 


Kamulodunu 


refpublicas 
którzy fię 
budowifka. 


NE. Po liczbie Karty 439,ftała fię omyłka liczbowaw ca: 
lym arkufzu,pod literą Hhh, Inne łafkawiefam popraw. 


Zakończono drukować 5 Kwietnia 1773. 


